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лювезный другъ! 


Почти десять лЬтъ прошло съ того времени, какь мы въ 
одинъ суровый ноябреый цень спдфаи вмфетф въ Женев» и 
занимались общественными планами, вновь вышедшими ‘со- 
чинешями, политикой разнаго рода. Часы проходили почти 
незамётно для насъ и мы тавъ увлевлиеь предметомъ нашей 
бесфды, что уже ночь давно емфнила вечеръ, когда наступила 
минутная пауза. Я ощутиль н®который тголодь и котда взгля- 
нуль на ваше лице, то замфтиль въ немъ печальную пере- 
мфну: оно осунулось. глаза утомлены, ‘судорожная зЪвота. 
«Какъ однако поздно», сказали вы, взявшись за часы. «Миф 
кажется, я голоденъ!»—«Я хотфлъ вамъ замфтить то же са- 
м0е», отвфчалъ я, «и предложить вамъ закуску». Вы схва- 
тилиеь за звонокъ, но я удержаль васъ. «Не здесь!» ска- 
заль я. «Что дадуть намь въ этомь отелб? Кусокъ холод- 
наго ростбича, который уже быль тюданъ въ ноловин® перваго 
для здъшнихь и иъмщевь и въ 5 часовь для Французовъ и 
англичанъ. или кусокъ блфдной патрюотической телятины, ко- 
торая вязнетъ въ зубахъ! Пойдемте со мной и положитесь на 
мое знане мфетности.» ь 

Мы взошии въ одинъ маленьюй ресторанъ, гдф едва ли ждали 
такихь позлнихь гостей. Но въ одно мгновене запылаль ве- 


селый огонь въ такъ-называемомъ прусскомь камин$ (ихъ на- 
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зываютъ такъ потому, что въ Прусйи они совершенно неиз- 
вфетны); это такъ благотворно подфйствовало на васъ, что вы 
поклялись сдфлать такой же въ своемъ кабинет. Жаль, что 
не могу лично убфдиться исполнили ли вы свою клятву. 
Старая повариха явилась лично. Вы любили членовъ того 
маленькаго общества, названнаго «Ко4еизе», къ которому и 
я принадлежалъ; оно аккуратно собиралось у ней въ пятницу 
вечеромъ и подъ предофдательствомъ Фазиса составлялся клас- 
сичесый ужинъ, приправленный аттической солью и оживлен- 
ными спорами о револющи вообще и о ЗВеневской въ частно- 
сти. Уставъ этого общества состояль изъ одного правила: 
«Никто не долженъ имфть мнёвя одинаковаго съ другимъ!» 
и по истинё надо думать, что оно состояло исключительно 
изъ нфицевъ; такъ ненарушимо держались этого правила. 
«У насъ не найдется многаго», сказала Андретта. «Рыба 
вся вышла, но есть еще превосходные нормандеке бараньи 
котлеты, которыя. можно скоро приготовить, если ихъ зажа- 
рить на рашпер$; пожалуй, еще бекасы и бфлые шемонтеве 
трюоели, изъ которыхъ вы можете сдВлать салатъ а [а Воз- 
зи. —«Если бы вы къ этому дали намъ бутылочку сентъ- 
жульена», отвфчалъ я, «то даже самъ Брилья-Саваренъ не 
нашелъ бы, что возразить противъ нашего ужина». 
Маленьюй столъ быль живо накрытъ; прозрачное какъ хру- 
сталь вино заблистало въ стаканахъ; котлеты» лоджареныя сна- 
ружи и сочно нжныя внутри, разливали вохругь себя силь- 
ный запахъ, и мы нашли ихъ столь превосходными, что не 
жалфли о бекасахъ, которые между тЪмъ сдфлались добычей 
другаго запоздалаго гостя. Потомъ явились бфлые трюоели; 
ихъ ныжный, немного напоминающий чесночный, запахъ раз- 
‚несся по комнат®. Половинка зеленаго лимона должна была 
отдать весь свой сокъ *) и замВнить уксусъ; тончайшее про- 


*) Если хотятъ изъ лимона выжать весь сокъ, то должно разрьзать его на куски 
по продольной оси, ибо такимъ образомъ клБточки, содержащ кислый сокъ, бу- 
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ванское масло— придать свой вкусъ, итакъ возстановленъ былъ 
тоть знаменитый салатъ, который Роесини приготовилъ въ 
первый разъ у князя Талейрана и посредствомъ котораго «Пе- 
зарск!Й лебедь» завоевалъ въ царств вкуса столь же св%- 
яж лавровый вЪнокъ, какъ своимъ Вильгельнъ-Теллемь въ 
царств звуковъ. 

Кусокъ зеленаго сыра и превосходныя кальвильсвя яблоки 
заключили нашъ умфренный пиръ, отъ котораго, какъ вы ув$- 
ряли, даже сами боги, насыщенные нектаромъ и амврозей, не 
въ силахъ были бы отказаться. 

Мы бесвдовали при этомъ о авторитет, по законамъ ко- 
тораго быль устроенъ нашь легый ужинъ. Не задолго предъ 
этимъ я снова перечитываль классическую книгу Брилья-Са- 
варена, впрочемъ болфе для упражневя въ язык, на кото- 
ромъ мнф приходилось объясняться въ ЗКенев®, не интере- 
суясь ея содержашемъ, которое, какъ мн казалось, не вхо- 
дить въ кругъ моихъ занят. Но чфиъ боле я читаль, тёмъ 
болфе увлекался. Этотъь тонъ легкой иронш, вездё скрытой 
подъ лукавымъ добродунцемъ; эти отступлевшя, которыя нигдЪ 
не мьшаютъ и везд» попадаютъ въ цфль; этотъ веселый взглядъ 
на жизнь и наслажденя, который проглядываеть во воёхъ 
серьезныхь и важныхь мёетахь сочиневя; эта умфренность 
во всемъ хорошемъ и прекрасномъ, которая изгоняеть всякое 
излишество въ "аслаждеши и всюду рекомендуетъ спокойствие 
свётлаго взгляд на жизнь, и при этомъ увлекательная пре- 
лесть языка, въ которомъ онъ съ тонкимъ чутьемь избираеть 
вфрныя выраженшя — такъ что, когда Гофманъ, известный 
Французсый гастрономъ и литераторъ, называеть эту книгу 
Божественной, то по истинф онъ не лжетъ. 

Прошло десять лёть. Мы снова встрётились съ вами въ 


дуть переръзаны поперевъ. Въ кружочкахь, нарфзанныхъ по обыкновенному спо- 
собу, большая часть клфточекъ остается нетронутою. 
1* 
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прелестномъ мфеть, на чудномь Луганскомъ озер, въ пре- 
восходномъ обществ, высокое научное положеше котораго не 
имфло дурнаго вшявя на дружескую обходительность *). 


«Много видфлъ я на своемь вЪфку», сказали вы мнф послф 
первыхь привфтствй, «быль и на обфдахъ у моего друга 
Р. 5. иу других, карта кушаньевь которыхъ заслужи- 
ваегь быть объявленой въ газетахь, какъ образещь кули- 
нарнаго искусства; но ничто не сравнится съ тёшь ужиномь, 
которымь мы съ вами наслаждались въ томь маленькомь ре- 
сторанф! Читаль и Брилья-Саварена — вы его должны мн® 
перевести! Эта киига полна житейской мудрости и не должна 


*) Едва ли есть мвото лучше береговъ этого озера, на которое 
кажется излилось все великолёше природы! Едва ‘усифетъ спасть 
дневной зной, Вдешь въ зыбкой лодкЪ по зеркальной поверхности 
къ прохладнымь погребкамъ, высфченнымь въ порфирныхь ска- 
чахъ и прохлаждаещься ибнящимся Ушо ФАзИ зриташе, или 
пернымьъ туземнымь, которое самъ погребщикъ принесеть и по- 
отавить на столь въ стаканахъ, чашкахь. Изъ открытыху погре- 
бовъ продуваеть холодный свъяй воздухъ, освъжающ напи- 
токъ...-превосходный сыръ съ сдобнымъ бфлышь хаЪбомь дает 
необходимое основаше. Общество садится въ кружокъ на стуль- 
яхъ, деревянныхь креслахъ, боченахь, или ложится на дернъ. 
То доносятся звуки какого-нибудь инструмента, то звуки молодаго 
голоса, сопровождаемаго щелканьемъ пальцевъ и хаопаньемь въ 
ладони подъ тактъ, а молодые вертятся въ легкомъ танцЪ. По- 
слёдые лучи: заходящаго солнца скользятъ по зеркальной поверх- 
ности гигантекы тфим Сальватора тянутся къ востоку все боле 
и боле. Возвращающися назадь ‘лодки везуть счастливыхь аю- 
дей——ДЛибиха, Вёлера, Фиаинии, Клаузуса, Зибольда, Видемана и 
такъ какь ихъ вофхъ можно назвать — между ними королевскй 
пруссый государственный адвокатъ. Они сбросили съ себя грузъ 
знанй: тигель, микроскопь и даже обвинен были на время забыты 
и подъ веселыя шуточки и иъеенки милыхъ жень и дочерей есте- 
ствоиспытателей лодки пристаютъ къ Но{е] аи Раге, почти 
стодётный владфлець котораго Шани (С!ап!) въ это самое время 
профзжаеть мимо, еще крфико держась на. своемъ благородном 
он. 


Ре И 
оставаться неизвфетной для тЪхъ, которые не очень сильны 
во Французекомъ языкЪ». | 

«Это дьло трудное!» отвфчаль я. «потому 470 изъ везхъ 
Французскихь книгъ, камя я знаю, эта налболе Французская: 
въ ней соединилоеь все легкомыслие нашего сосфда съ опреду- 
ленностно языка и дипломатическою точностно выраженй; а 
это такъ трудно: передается по нёмецки. Я даже сомнфваюсь 
въ возможности разршить такую задачу; ощущаю всю тон- 
кость оборотовъ Французскаго языка и въ то же время всЪ 
особенности моего роднаго л поэтому объявляю себя неспо- 


собнымъ доставить читателю моимъ переводомъ, хотя бы при- 


близительно, то наслаждеше, которое доставляеть оригиналь». 
«Пустяки», воскликнули вы, «попытайтесь только!» и все 
общество естествоиспытателей подхватило эту Фразу. 
Вотъ эта попытка. з 


Женева; въ день смерти Брилья-Саварена, 2 Февраля 1864 
года. у 


Карль Фоитг. 


Б/ограическая замфтка объ автор. 


Ансельмъ Брилья-Саваренъ родился 1-го апрвля 
1755 года въ ВеПеу, маленькомь городкё при подошвЪ 
Юры, принадлежащемь теперь къ Энскому департаменту, но 


прежде бывшемъ главным городомь Визеу. Его родители, 


принадлежали къ Фамилш, которая съ давнихъ поръ зани- 
мала довольно значительныя должности на государственной 
служб и именно посвятила себя судейскому поприщу. бовер- 
шенно натурально, по той же дорог пошелъ и молодой Ан- 
сельмъ; она, какъ ему казалось, не обременяла его слиш- 
комъ тяжелыми занят1ями, поэтому у него хватало времени 
не только на основательное знакомство съ классической ли- 
тературой,и съ роднымьъ языкомъ, но и на занят физикой 
и хишей. Кром того онъ быль страстный охотникъ и ры- 
боловъ, и въ музык® дошель до необыкповеннаго искусства, 
чтб впослдетвш пригодилось ему, когда политичесвя волне- 
я въ отечеств® перенесли его за море. 

По окончавш университетскаго курса на Факультет правъ 
въ Дижон, мы вотрёчаемь его судьей Беллейской области. 
Его прятный и привлекательный характеръ, его обходитель- 
ность и честность заставили обратить на него внимане его 
земляковъ, велёдетве чего онъ быль посланъ какъ народный 
. представитель, сперва въ собраше государственныхь сословйй, 
потомъ въ законодательное собраше. 

Роль, которую играль молодой человЪкъ въ этихъ собра- 
няхъ,была вообще весьма незначительна. Нововведешя при- 
шлись ему не по вкусу; они шли въ разрёзъ съ его соб- 
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ственной натурой и съ хамильными преданйями; депутатъ Бел- 
лейскаго округа принадлежаль къ тфмъ консервативнымъ на- 
турамъ, которыя противятся всякой перемфн® на томъ един- 
ственно основанш, что это перем$на; и которыя также 
пламенно стоятъ за нее же, какъ скоро она уже приведена 
другими въ иеполнеше *). 

Брилья-Саваренъ боролся противъ уничтожешя смертной 
казни и введения суда присяжныхъ, не принималъ никакого 
участя въ собственно политическихь преняхъ, но всегда 
стоялъ на сторон королевской парти и, надо сказать, по- 
ступалъ въ этомъ случаз совершенно согласно съ большин- 
ствомъ своихъ избирателей, которые держались одинаковыхь 
съ нимъ мн! и назначили его президентомъ гражданской 
палаты Энскаго департамента, когда онъ, по исполнении сво- 
его полномощя, вернулея домой. 

Въ силу конституци 1791 года каждый департаментъ дол- 
женъ быль имфть представителя во вновь учрежденномт, кас- 
сащонномъ судё въ Парижф. Брилья-Саваренъ быль при- 
званъ своимъ департаментомъ на этоть почетный постъ, ко- 
торый снова поставилъ его въ близвя отношеня къ центру 
револющи. Онъ не вмБшивался въ политику, закопалея въ 
актахъ, принадлежаль къ умфреннымъ и поэтому послф 10 
августа 1792 года быль отставленъ и посланъ домой. Его 


*) Это напоминаеть мнф одного моего прежняго товарища 
въ Гиссенв, который епросилъь меня при посфщени парламента 
во ФранкоуртВ: «Что же надо теперь сдфлать?» «НадБюсь, рес- 
публшу?, отвфчаль я. «Тогда я ие останусь здЪеь; тогда я пе- 
реселюсь», отвфчаль онъ съ живостно. «Куда же вы хотите 
переселиться?» спросиль я. «Въ СЪверную Америку! Въ Сое- 
диненные Штаты!» «Но тамъ-то и найдете вы настоящую рес- 
публику», возразиль я. «Очень хорошо», простональ онъ съ 
глубокимъ вздохомъ. «Но тамь она уже сдфлана, а здфеь еще 
надо ее сдфлать. Я не могу быть при этомъ!» 

К. Ф. 
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сограждане протестовали противъ такой несправедливости п 
избрали его меромъ Беллел. Управлеше схоро. привело его 
въ столкновеше съ револющюнными элементами. велдетие 
чего положене его сдфлалось непрочно и даже самая жизнь 
подверглась опасности. Онъ быль вызванъ предъ револю- 
цюнный трибуналь, по обвиненно въ оедерализм®, и только 
©ъ великпиь трудомъ могъ спастись, благодаря заступниче- 
ству жены ‚ конвентъ-позмиссара, Прота. илненной его му- 
зывальными произведенями. Авторъ самъ разсказываеть за- 
бавнымъ образомъ этоть эпизодь изъ своей жизни въ смеси 
(№ 1$). 

Брилья-Саваренъ нфеколько времени бродиль по Швейца- 
ии, тд® у ‘него были знакомые и родетвенники; но потомтъ, 
когда подетупили республикансвя арм, объ бЪжаль чрез 
Германию въ СЪверную Америку, гдф онъ въ разныхъ горо- 
дахъ и наконець въ Нью-Торкф поддерживаль свое суще- 
ствоване уроками Французоваго языка и игрой на скрипк® 
въ оркестр; онъ ветрётиль неечаст!е съ веселымь видомъ 
и надфялоя на лучийя времена. Впослфдетви это пребыва- 
не въ Ньыю-оркВ сдфлалоеь для него источником прятнЪй- 
шихъ воспоминашй и забавнзйшихъ разеказовъ. изъ. кото- 
рыхъ нЪкоторые онъ помфетилъ также и въ своей книг. 

Посл террора Брилья-Саваренъ возвратилея въ свое оте- 
чество и поселился, въ сентябрь 1796 года, въ Гавр®. Но 
Франщя измфнилась, п револющя еще помяла его въ своихъ 
жесткихь рукахъ. Онъ былъ записанъ въ списокъ эмигран- 
товъ, ‘его имущество было конисковано и продано. Тщетно 
хлопоталь онъ получить обратно, если не все, то хотя часть 
своего имущества; тщетно употреблядъ онъ величайция уси- 
лил возвратить хотя одинъ виноградникъ, къ плодамь ко- 
тораго онъ быль привязанъ всей душейи о потер кото- 
-раго онъ жалёлъ вею жизнь такъ, что не могъ даже видеть 
тъхъ мЬетъ, гдз онъ. находился. 


Директоря хотБла наградить его другими путями. Его ед%- 
лали секретаремъ генеральнаго штаба хранцузскихъ армий въ 
Германш, и лослЬ того какъ онъ побылъ н%еколько време- 
ни въ главной квартирз, именно въ БаденЪ,--коммиссаромь 
иравленя при трибунал Сены и Оазы въ Версали. 

Государственный переворотъ 18 Брюмера довершиль его 
положеше и призваль его въ кассащюнный судъ въ Парижь. 
Онтъ оставался членомъ этого суда все паполеоновекое время 
и большую часть реставрацит. 

Онъ оставался безучастнымь зрителемъ, испытываемыху, 
въ это время Франщей, политическихь переворотовъ. кото- 
рые, по замфчанио его б1ограховъ, никогда не были вт, си- 
лахъ испортить его пищевареня; его знали какъ неподкуп- 
наго судью, какъ вЪрнаго своимь обязанностямъ чиновника, 
какъ просвъщеннаго знатока права и литературы, какъ пр- 
ятнаго собеседника и преданнаго друга; и этихъ свойствъ 
было довольно, чтобы не спрашивать отъ пего ни политиче- 
скихъ убфжденй, ни дВятельнаго участя въ политик®. 

21 генваря 1826 года, въ, день казни Людовика ХУ[, въ 
церкви Сентъ-Дени была совершена торжественная панихида, 
какъ это бывало каждый годъ. Брилья-Саваренъ прежде ни- 
когда не присутствовалъ при ней. Президенть кассащониаго 
суда, господинъ де-Секеъ. прибавиль къ офеищальной пригла- 
сительной запись слфдующее: «Ваше присутетве, любезный 
товарищь, будетъ для насъ тфмъ прятн®е, что’ оно случит- 
ся въ первый разъ.» Брилья-Саваренъ неохотно отправился, 
епльно простудилея. такъ какъ ему пришлось стоять доволь- 
но долгое время съ пепокрытой головой въ сыромъ подвалЪ 
церкви; онъ вернулся домой больнымь и умеръ, къ общему 
сожалфнио, 2-го Февраля отъ воспалешя легкихъ, чего не 
уогъ вынести семидесяти-лфтШЙ старець. Эта церемонйя сто- 
пла жизни еще двумтъ другимъ членамъ  кассащоннаго суда, 
совфтнику Корег 4е Усе! и генеральному адвокату Маг- 
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сВапсу, котораго пфени Беранже сдфлали безсмертнымъ, хотя 
и не въ его пользу. 

Брилья-Саваренъ былъ весьма высокаго роста и здороваго 
тёлосложешя, такъ что его часто называли «Тамбурмажо- 
ромъ кассащоннаго суда.» Его осанка и платье никогда не 
были модными,- и грубые пестрые чулки, жостый воротни- 
чекъ рубашки, который пилилъ ему уши, его широже шта- 
ны и старомодный кахтанъ придавали ему видъ медвфдя, 
подЪ которымъ никто, за исключешемь близкихь друзей, не 
предположиль бы тонкаго ума, которымъ онъ отличалея. Его 
немног!е знали. Онъ бывалъ часто только въ салон® пре- 
зидента де-Сексъ и своей прелестной кузины, мадамъ Ре- 
камье, у которой собиралось все, что было въ Париж 
блестящаго, `отечественнаго и иностраннаго. Его юридиче- 
све трактаты о дуэли и судоуправленш были извфстны толь” 
ко между спещалистами, его главный трудъ «Физоломя вку- 
са» появился не задолго до его смерти подъ покрываломъ 
анонима, и когда оно было снято, злополучная судьба уже 
похитила жизнь автора. 

Его трудъь во Францши былъ много разъ изданъ и цфнится 
тамъ вообще какъ классическое сочинеше и по т и по 
содержанию. 


К. Фозлть. 


Афоризмы Профессора, 
СЛУЖАЩИЕ ВВЕДЕШЕМЪ ВЪ ЕГО СОЧИНЕНШЕ И КРАЕУГОЛЬНЫМЪ 
КАМНЕМЪ НАУКИ, 


1. №ръ ничто безъ жизни, а все, что живетъ, питается. 

2. Животныя ирутъ, человькъ Встъ; только образованный 
человфкъ Фетъ сознательно. уод Мда Ал + 

3. Судьба” нащи зависить оть способа ихъ питания. | 

4. Скажи мн, что ты Фшь; я скажу тебъ, что ты. 

$. Такъ какъ Творець поставить человфку въ обязанность 
Феть, чтобы жить, то зоветь его къ пищ апиетитомь и 
награждаеть его наслажденемъ. 

6. Гастрономя есть проявлеше нашей способности судить, 
почему мы даемь предпочтеше прятнымь на вкусъ веще- 
ствамъ предъ тёми, которыя не имЪютЪъ этого свойства. 

7. Наслаждение столомъ принадлежить вофмъ возрастамъ, 
вефмъ состояшямъ, вефмь странамъ и всфмъ временамъ; 
оно мирится со вефми другими наслаждешями и остается до 
конца, чтобы утЪшать насъ въ потер остальныхъ. 

8. Столь есть единственное мЪето, гдф не скучно въ те- 


- ченш первыхъ часовъ. 


9. Открыте новаго блюда важнёе для счастия человЪче- 
ства, чВмъ открыт!е новаго свфтила. 

10. Обжоры и пьяницы не знаютъ, что значить Феть и 
ПИТЬ. 

11. Порядокъ кушаньевь идеть отъь тяжелыхь къ лег- 
КИМЪ. 
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12. Порядокъ напитковь идетъ. оть легкихь къ таже- 
ЛЫМЪ. 

13. Утверждать, что не должно перемфнять вино. —ересь. 
ПослЪ трехъ стакановъ вкуеъ притупляется и самое лучшее 
вино не пробудить уже его. 

` 14. Дессерть безь сыра—красавица безъ глазъ. 

15. Поваромъ можно сдЪлаться, но, . чтобы искусно жа- 
рить, надо родиться. 

16. Аккуратность необходимое свойство повара, но должна 
быть присуща и гостямъ. 

17. дать отеутствующаго гостя долго, значить оскор- 
блять уже присутетвующихъ гостей. 

18. Вто принимаеть друзей, не заботясь самъ о пригото- 
вляемомь для нихь угощенш, тотъ не достоин имфть 
друзей. 

19. Хозяйка прежде всего должна урана хорошъ ли 
будеть кое, а хозяинъ—вина. 

20. Пригласить кого-нибудь, значить позаботиться о его 
удовольствьи во все время, пока онъ будеть подъ кровлею 
приглашающаго. 


Разговоръ между авторомь и его другомъ. 


(Посл ПЕРВЫХЪ ПРИВЪТСТВИ.) 


Другъ: Жена моя и я сегодня утромь р®ёшили, что по’ 
нашему мнЪню вы должны какъ можно скорфе напечатать 
свою книгу. | 

Авторъ: Се чие Гешше уешь Пси уеси(. (Чего хочет 
женщина, того хочетъ Богъ.) Это цёлый париженй катихи- 
зисъ въ шести словахъ. Но р не заБшняго прихода. И та- 
кой холостякъ, какъ л..... 

Другь: Боже мой! Холостяки таке же покорные рабы 
женщинъ, какь и восяю!е друге, часто къ нашему большему 
вреду; но безбрачноеть не можеть спасти васъ въ этомъ 
случаЪ, ибо моя жена утверждаеть, что она имфеть право 
приказывать, такъ какъ вы написали первыя страницы у 
нея въ деревнЪ. | 

Авторъ: Любезный докторь, ты знаешь мою почтитель- 
ность къ дамамъ, ты не разъ хвалилъь мою покорность ихъ 
приказанямь, ты даже принадлежишь къ тфмъ, которые ут- 
верждаютъ, что я быль бы превосходнымъ супругомъ..... 
и при веемъ томъ я погожу печатать..... 

Другъ:: Да почему же? 

Авторъ: Шотому, что мое положение обязываеть меня къ 
серьезнымь заняйямь ия долженъ опасаться, чтобы т%, ко- 
торые узнаютьъ мою книгу но одному заглавю, не подумали, 
что я занимаюсь только пустяками. 

Другъ: Забавный страхъ! Тридцати-шестилтняя государ- 
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ственная служба достаточно говорить въ пользу вашей хо- 
рошей репутащи. Впрочемъ мы оба думаемъ—моя жена ия. 
что весь свфть захочеть прочесть вашу книгу. 

‚Авторъ: Въ самомъ дфлЪ? 

Другъ: Ученые прочтутъ, чтобы отгадать и узнать то, о 
чемъ вы только намекнули. 

Авторъ: Это было бы очень не трудно. 

Другъ: Женщины прочтутъ, потому что увидятъ, что.... 

Авторъ: Любезный другъ, я старъ, и сталъ мудрецомт.... 
ш1зегеге ше]. 

Другъ: Гастрономы прочтутъ васъ, потому что вы нако- 
нецъ будете справедливы къ нимъ и укажете имъ должное 
мото въ обществ». 

Авторъ: На этоть разъ ты правъ; непостижимо, какъ 
могли они оставаться такъ долго непризнанными, любезные 
лакомки! Я питаю къ нимъ отеческую нЪжность;—они такъ 
милы! глаза ихъ такъ ясно Чяютъ! 

Другь: Не вы ли часто говорили, что вашего сочиненя 
недостаеть въ нашихъ бибмотекахь? 

Авторъ: Я говорилъ, и это дВйствительно такъ; я го- 
товъ дать себя повфсить, если это несправедливо. 

Другъ: И такъ вы окончательно убфждены. Однако пой- 
демте со мной къ..... 

Авторъ: Пощади! литературное ремесло имфетъ свои ро- 
зы, но не лишено и тернй! Эти послёдая я оставляю мо- 
имъ наслёдникамъ! 

Другъ: Но вы лишаете наелфдетва вашихъ друзей, ва- 
шихъ знакомыхъ, вашихъ современниковъ. Неужели у васъ 
хватить на это мужества? 

Авторъ: Мои наслёдники! мои наслёдники! Я слышалъ, 
что души усопшихъ чувствуют удовольстве отъ восхвале- 
ый живыхъ. Такъ я и хочу это наслаждене поберечь себЪ 
для загробной жизни. 
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Другъ: Но увфрены ли вы, что восхвалешя дойдутъь по 
адресу? Увфрены ли вы въ точномъ исполнени долга ваши- 
ми наелфдниками? 


Авторъ: Но я не имфю никакого основашя подозрЪ- 
вать, что они пренебрегутъ этимъ долгомъ; чтобы снискать 
ихъ благосклонность, я освобожу ихъ оть веякихъ другихъ 
обязательствъ. 


Другъ: Будуть ли и могуть ли они питать къ вашему 
сочинению любовь отца, ту внимательность автора, безь ко- 
торой всякое сочинеше выходить въ свЪть нЪеколько въ 
неловкомъ видЪ. 


Авторъ: Я прокорректирую мою рукопись, исправлю и с0- 
вершенно отдфлаю. Тогда останется только оттиснуть. 

Другъ: А случайности? Ахъ! Не мало уже погубили он 
превосходныхь творевй; между прочими, сочинеше знамени- 
таго Гесар о состояни души во время сна, надъ которымъ онъ 
работалъ всю свою жизнь. 


Авторъ: Это безъ сомнфийя большая потеря, но я далекь 
оть того, чтобъ претендовать на подобное сожалфше. 


Другъ: Повфрьте мнф, вашимъ наслфдникамъ будетъ и 
безъ того довольно хлопоть съ церковью, съ судомъ, съ 
врачами и съ самими с0б0й; и если не добраго желая, то 
по крайней мЪрЪ времени не хватить заняться различными 
хлопотами, которые предшествуютъ, сопровождаютъ и по- 
слёдують за издашемьъ всякой, хотя бы и самой маленькой, 
книжечки. 

Авторъ: А назван! А предметъ сочиненя! А насмфшники! 

Другъ: При слов «Гастрономя» все насторожить уши; 
предметъ въ модь, и наемфшники также любять хорошо по- 
Ъеть, какъ и серьезные люди. На этоть счетъ вы можете 
быть покойны; кромф того вамъ не безъизвфетно, что и са- 
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новитыя 0з0бы писали иногда забавныя вещи, вакъ наприм. 
Президенть Монтесые *). 

Авторт: (съ живостио) Да, это совершенно вфрно, онъ наш- 
салъ 1е Тешр!е Че бш1Че ня утверждаю. что много полезнфе 
разсуждать о ежедневныхь потребностяхь, удовольстйяхъ и 
занятяхъ, нежели сообщать намъ дВяшя`и рЪчи двухъ реблтъ, 
изъ которыхъ одинъ 2000 лЪтъ тому назадъ гонялся по 16- 
самъ Грещи за другимъ, хотя этотъ вовее и не думалъ 6Ъ- 
жать оть него. 

Другъ: Итакъ вы сдались? 

Авторъ: Я? совеБиь иёть. Я только показать кончикъ 
уха писателя; это мнф напомингеть сцену изъ одной ангайй- 
ской комедш, которая меня очень позабавила. Она называется, 
вели я не ошибаюсь: «Побочная дочь». Суди вамь**). 


Въ этой комеди дЪйетвують квакеры, а ты знаешь, что 
члены этой секты всему свфту говорятъ «ты», одфваютея 
проето, не клянутея, поступаютъ всегда хладнокровно и глав- 
нымь образомъ никогда не смють сердиться. 

Герой комедш, молодой квакеръ, является на сценф въ тем- 
номъ кахтанЪ, въ большой круглой шляп®, съ ровно подетри- 
женными волосами; все это не мфшаеть ему быть сильно 
влюбленнымь. 


Его соперникъ, орантъ, ободренный такой наружностью и 
предписанными сектой правихами, критикуетъ, насмёхается 
и оскорбляеть его, такъ что молодой человфкъ разгорячается 


*) пе-Мотис1а, авторъ превосходной исторш математики, издалъ геограхическй 
словарь для гастрономовъ. Онъ показываль миф отрывки изъ него во время моего 
пребывашя въ Версали. Увфряють, что г. Веггуа!-Зани-Ргх, отличий! проеес- 
соръ гражданскаго судопроизводства, написаль многотомный романъ. 

*) Читатель замбтитъ, что я говорю моему другу «ты», а отъ не отефчасть ми 
тЬмь же. Я отношусь къ нему какъ старшй, какъ отець къ своему сыну и его 
г2убоко огорчило бы, если бы я вздумаль обращаться съ пимъ иначе. 
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болфе и болфе, наконеце приходить въ ярость и ужасно ко- 
лотитъ невЪжу, который вызываетъ его на дуэль. 
Сопершивъ эту экзекущио, онъ мгновенно принимает 
прежнее положене, успокоивается и говорить печальным 
тономъ: «Увы, кажется, плоть возобладала надъ духомъ». 


Я дълаю тоже и послЪ весьма извинительнаго волнешя . 
возвращаюсь къ прежнему мнЪнНо. 


Другъ: Это уже невозможно болфе! По вашему собетвен- 
ному сознанию вы показали ухо. Слфдовательно, есть за что 
схватить и я веду вась къ книгопродавцу. Кромф того мно- 
пе уже знають вашу тайну. 

Авторъ: И не думай... ВФдь я въ своей книг буду но 
тебЪ говорить, и могу... 

Другъ: Что вы можете обо мн сказать? Не испугаете! 

Авторъ: Я ие скажу, что нашь обийй родпой городъ *) 
славится, какъ мЪето твоей родины; что ты еще 24 лЬтъ 
издаль книгу, которая тфмъ не менфе остается классической; 
что твоя заблуженная репутащя пруобрётаеть тебЪ дов ре; 
что твоя наружность привлекаеть больныхт, твое искусство 
удивляеть ихъ, а сочувстве утушаеть. Весь свфтъ знаетъ 
это, но я предъ вефмъ Парижемь (я увлекаюсь), всей Фран- 
щей (вн себя), предъ цфлымъ свфтомь разоблачу одинъ 
недостатокъ, который я въ тебЪ знаю! 

Другъ: (важнымь тономъ) Какой же это недостаток, 
позвольте узнать? 


Авторъ: Одинъ недостатокъ, образовавшийся велфдетвие 


привычки. Отъ него не могли избавить тебя всф мои вну- 
шеня. | 


*) веНеу, главпый городъ провинци Визеу, отличное м5стоположеше съ высокими 
горами, холмами, рёками, леными ручьями, водопадами; въ немъ отличный англ - 
ск паркъ, въ которомъ предъ револющей право уе!о принадлежало въ силу кон- 
ституци среднему сословию. 9 
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Другь: (въ ужас) Назовите же мнЪ его, вы мучите ме- 
ня какъ на пытЕЪ. й 

Авторъ: Ты Зшь слишкомъ скоро! *) 

При этомъ другь береть свою шляпу и уходить, убЪжден- 
ный, что онъ проповфдываль съ успъхомъ. 


БТОГРА ФИ, 


Докторъ, котораго я вывель въ предыдущемь разговор». 
не вантастическое существо, въ родф Хлориса и Цаены преж- 
нихьъ времень, это живой доктор съ кожей и волосами, и 
ть, которые знають меня, тотчась узнають въ нем доктора 
Войегава. 

Пока я занимался имъ, подумаль и о тВхъ, которые пред- 
шествовали ему и убфдилея съ гордостшо, что округь Бел- 
лейскй, въ Энскомъ департамент, мое собственное отече- 
ство, уже давно даль Парижу цфлый рядъ отаичиейшихь 
врачей. Ш я не могъ устоять противъ искушения воздвигнуть 
этимъ людамъ скромный памятникъ. 

Доктора беши и С1№оеё были во времена регентства вра- 
чами перваго кпасса и потомь были полезны ихъ’ рол- 
ному городу своимъ почетно приобрьтеннымь могуществом. 
Первый быль Гиипократикъ и лечиль по отрогимъ прави- 
ламь искусства. Второй, практикуя между прелестными да- 
мами, быль енисходительнье и мягче. Вез поуа$ шоНеп- 
1еш, сказаль бы о немь Тацитъ. , 

Докторъ Та Спарее отличилея на опасномъ поприщь во - 
еннаго медика въ 1750 году. Онъ написаль кой-кавя хоро- 


*) Истинное событе. Другъ въ этомъ разговорЪ—докторъ в1евегац. 
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пя сочиненя и ввелъ лечеше воспалешя легкихъ свфжимт 
масломъ, метода, исцфляющая, какъ по волшебству, если ее 
примфняють въ первые тридцать шесть часовъ болзни. 

Докторъ Оибо!з выдвинулся изъ толны лечешемъ иппохон- 
дри, тогдашней модной болёзни, которая прежде также сви- 
рЬпствовала, какъ теперь нервныя болфзни. Большая прак- 
тика, какую имфльъ онъ, была тьмъ удивительнве, что онъ 
вовсе не былъ пригожимь мущиной. 


Ёь несчастио, достигнувъ рано независимаго состояня, 
онъ довольствовался тфмъ, что совершенно погрузилея въ 
лЬнь, быль пуятнымъ собесфдникомъ и забавнымъ разека- 
щикомъ. нь быль крёпкаго тлосложеня и, не смотря на 
охоту покушать или, скорфе, благодаря ей, дожиль до вось- 
мидесяти лЪть. 


Докторъ Созе, родомъ изъ Шатильона, явился въ Парижъ 
въ концу царствованя Людовика Х\-го. Волтеръ даль ему 
рекомендательное письмо къ герцогу Шуазелю, благоволене 
котораго онъ имЪлъ счает!е заслужить при первомь посф- 
щеши. 

При поддержк® этого большаго господина и его светры, 
герцогини Граммонъ, молодой Кость быстро поднялея, и 
скоро Парижь причислиль его къ благонадежнёйшимь вра- 
чамъ. 

`Эта благосклонность, которая помогла ему при первона- 
чальной карьер. исторгнула его изъ спокойнагои плодонос- 
наго поприща, чтобы поставить его главнымъ  врачемь ар- 
мш, которую Франщя посылала въ Америку на помощь 00- 
единеннымт Штатамъ, боровшимея за независимость. 

Докторъ Востъ, по исполненш своего порученя, вернулся 
во, Францию. Онъ незамтно пережить дурныя времена 1793 
года и быль потомь бургомистромь Версали, тдё еще пом- 
нять 0 его дБятельномъ, мягкомъ и отеческомъ управлени. 
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Директория снова призвала его къ управлению врачебной 
частно въ армш. Бонапартъ назначилъ его однимъ изъ трехь 
генералъ-инспекторовь по этой части и докторъ быль по- 
стояннымъ другомъ, покровителемъ и отцемъ молодыхъ лю- 
цей, посвящавшихъ себя врачебной наукЪ. Наконець его сдЪ- 
лали оберъ-лекаремъ- дома инвалидовъ и онъ сохранилъ этотъ 
поесть до самой смерти. 

Столь долгая служба не могла остаться безъ награды въ 
царствоваше Бурбоновъ, и Людовикъ Х\Ш-Й исполнилъ толь- 
ко долгь справедливости, давъ господину Созе орденъ Ми- 
хапла. 


Докторъ умеръ навадь тому нфоколько лёть, оставивъ по 
себЪ’ прятное воспоминаше, имущество ФилосоФа и един- 
ственную дочь, супругу г. Лало, который отличался въ па- 
лать депутатовъ глубокимь и живымь краснорфчемъ, что 
впрочемъ не помфшало ему на веЪхъ парусахъ идти къ окон- 
чательному раззорению. 


Докторъ Костъ разеказывалъ мн однажды, когда мы обф- 
дали у нашего земляка, г. Фавра, пастора Св. Лаврентия, 
горячй споръ, какой онъ имфлъ однажды съ тогдашнимь 
директоромь военнаго управлешя, гравомъ Сеззас, и именно 
изъ-за иёкоторыхь сбереженй, которыя тоть предложиль, 
чтобы заслужить этимъ любовь Наполеона. 


Сбереженшя эти состояли въ томъ, чтобы лишить боль- 
ныхъ солдать половины порщи хлёбной воды и мыть отня- 
тую оть ранъ коршо, чтобы ее можно было нЪсколько разъ 
употребить въ дЪло. Докторъ сильно протестоваль противъ 
этихъ мёръ, которыя онъ называлъ гнусными и такъ увлек- 
ся разсказомъ, что пришелъ въ сильную ярость, какъ будто 
предъ нимъ находилея предметъ его гнфва. 

Я не могь доподлинно ‘узнать, убфжденъ ли быль грат, 
и оставиль ли свои экономичееве планы ‘въ портоель;—но 
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насколько я знаю, солдаты всегда получали достаточно питья, 
и, разъ употребленная коршя, выбрасывалась. 

Докторь Вог@ег, родомъ изъ окрестностей Амбеше, явих- 
ся въ Парижь около 1780 года; его обхождеше было мягко, 
метода выжидающая, дагнозь вВрный. 

Онъ быль назначенъ прохессоромь медицинекаго Факуль- 
тета. Стиль его быль простъ, лекщи отечески-поучительны. 
Почести шли къ нему отвеюду, хотя онъь самъ не искать 
ихъ. Онъ быль врачемь императрицы Мари Луизы. Но онъ 
не долго пользовалея этимь мФетомь; имперя пала и док- 
торъ погибъ отъ болфзни, противъ которой ратоваль вею 
ЖИЗНЬ. 

Докторъ’ Вог@ег былъ тихаго нрава, благотворителенъ и 
отличный собесЪдникъ. 

Кь концу 18 столбтйя выступаетъ Вейаг... Вераь, творе- 
шя коего нослть печать тешя, который посвятиль свою 
жизнь прогрессу науки, который соединялъ смфлый полеть 
вдохновешя съ териБнемь ограниченныхь умовь и который, 
хотя умеръ тридцати льть, тЪмь не мене заслужиль поче- 
сти, съ коими празднуется его память. | 

Докторъ Мотёсте внесъ позднфе въ клинику Философский 
духъ. Онь редактироваль съ большимъ умфньемъ газету 
здравя и умеръ 40 лётъ на островахъ, куда онъ отправил- 
ся изучать желтую лихорадку и УошИо песто. 

Въ настоящее время докторъ В1епегап@ замбчательнйший 
операторъ; его основашя хизюлоги переведены на веф язы- 
ки. Онъ быль прежде прохессоромь университета и пользо- 
вался вевобщимъ довфремъ. Едва ли возможно владёть болфе 
утЬшительной рёчью, болфе мягкой рукой и болфе быстрым 
ножемъ. 

Цокторъ Вёсапиег, профессоръ въ томъ же университет$, 
принадлежить къ парти своего земляка.... 

Такимъ образомъ настоящее обезпечено и приготовляетъ 
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будущее. Подъ крыльями этихъ могучихъ прохессоровъ изъ 
одной и той же страны поднимаются молодые люди, которые 
кажется слфдують по стопамъ столь много уважаемыхъ учи- 
телей. 

Доктора Лашп и Мапой практикують въ ПарижЪ. Докторъ 
Мап]оё занимается главнымъ образомъ дфтскими болёзнями. 
Его вдохновешя счастливы и онъ скоро пробрётеть себЪ из- 
въетность. у 

Я надфюсь, каждый извинить это отступлене старику, ко- 
торый, не смотря на то, что живеть 35 лёть въ Париж, 
не забылъь ни своей родины, ни земляковъ. Довольно уже 
и того, что я прошелъ молчашемь многихъ врачей, память 
которыхъ вода уважается въ той стран, гдв они родились, 
и которые, если не блистали на большомъ театр® свЪта, то 
совефмъ не потому, чтобы обладали малыми св$дЪшями или не 
заслуживали этого. 


ПРЕДИСЛОВИЕ АВТОРА. 


Мн не стоило-большаго труда представить эту книгу бла- 
тосклонной публикф; — я только привелъ въ порядокъ уже 
давно собранныя замфтки и это доставило мнф прятное за- 
нят!е, которое я сберегъ себф подъ старость. 

Размышияя о удовольствяхъ, доставляемых хорошимт сто- 
ломъ, я пришелъ къ заключено, что можно сдфлать что-ни- 
будь получше, чВмъ написать поваренную книгу, и что мож- 
но еще многое сказать о той существенной еункцш, которая 
оказываеть столь непосредственное вщян!е на здоровье, 
счасте и даже самыя занят!я. 

Лишь только я задалел этой основной идеей, все осталь- 
ное явилось само собой; я наблюдалъ окружающее меня, пи- 
саль замфтки и часто, среди шумныхъ пиронъ, удовольств!е 
наблюденя спасало меня отъ скуки принимать въ нихъ не- 
посредственное участе. 

Чтобы разрёшить ту задачу, какую я себЪ задалъ, я дол- 
женъ быть Физикомъ, химикомъ и Физологомъ. Но вс эти 
зная я пруобрьлъ, когда не имёль еще ни малфйшаго же- 
лашя сдфлаться литераторомъ. Меня влекли къ тому по- 
хвальная любознательность, страхъ отстать отъ вфка и же- 
лаше имфть возможность бесфдовать съ учеными, общество 
коихъ я всегда очень любиль *). 


*) «ОтобЪдайте со мной въ ближайший четвергъ», сказалъ миф г. Стетаве, «съ 
учеными, или съ литераторами—на вашъ выборъ». «Мы пообфдаемъ два раза, 
воть мой выборъ», отвфчалъ я. Случилось такъ, что обфдъ, данный литераторамъ, 
быль несравненно тонышё и лучше. (См; гл. 19). 
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Я прежде всего врачъ-аматеръ. Это у меня въ родё ма- 
нш, и д считаю однимъ изъ лучшихь дней моей жизни тотъ, 
вь который я вмБсть съ прохессорами университета взошелуь 
на диснуть прое. (Софией и къ безпредвльному моему удо- 
вольствно услыхалъь въ залВ оживленный шопотъь любоныт- 
ства; каждый студентъь спрашиваль своего сосфда, кто бы 
могь быть этотъ могуй чужой протекторъ, который но- 
чтиль присутствемъ своимъ наше собраше. 

Есть еще день также дорогой для меня, -тотъ день, въ ко- 
торый я въ совЪтЪ общества поощрешя нащональной про- 
мышленноети предложиль мой ороситель, инструментъ мною 
изобрётенный, который ничто иное, какъ нагнетательный на- 
собъ, употребляемый для окуривавя комнать.. 

Я принесъ съ собой въ карманё заряженную машину, по- 
вернуль кранъ, и изъ насоса вышелъ, шипя, благовонный 
паръ, который поднялся къ потолку комнаты и потомъ упалъ 
въ видф капель на присутствующихь и бумаги. 

Сь невыразимымь удовольствемь увидалъ я ученфйция го- 
човы столицы, склонившяся предъ оросителемъ; съ неудер- 
*вимымь восторгомъ замфтиль, что, наиболфе промоченные, 
казались счастливЪйшими. 

Когда я размышляю о тхъ серьезныхъ изслфдовашяхь, въ 
кая иногда завлекаеть меня обширность моего предмета, то 
боюсь заставить скучать своихъ читателей; и я иной разъ 
зЪвалъ надъ иными сочиненями. 

Я сдБлаль все, что было въ моей власти, чтобы избфжать 
этого упрека; ‘я только слегка коснулся предметовъ, кото- 
рые могутъ возбудить скуку, я разсказаль анекдоты, кото- 
рые по’ большей части случались со мной; я не помфетилъ 
безчисленнаго множества необыкновенныхь и чудесныхъ елу- 
чаевъ, которые должна отбросить здравая критика; л’ ста- 
ралея возбудить внимане, еъ этой цёлно я старалел сдфлать 
популярными т$ знашя, на которыя имють исключительную 


претензию ученые. Еели же, не смотря на столь мномя уси- 
Ия, читатели найдутъ передаваемыя мною свЪдфня неудобо- 
варимыми, то я все таки буду спокойно спать, твердо убфж- 
денный, что большинство будетъ ‘снисходительно ко мнъ, 
взявъ во внимаше мои добрыя намфрешя. 

МнЪ могутъ замЪтить, что я иногда мало сдерживать свое 
перо и въ своихъ разсказахь быль болтливъ. Но неужели 
моя старость—недостатокь? Неужели поставять мнф въ вину, 
если я, какъ Улиссъ, 

«Видфль города многихь народовъ и узналъ ихъ обычаи?» 

Порицать ли меня, если я разсказаль кой-что изъ своей 
жизни? Наконецъ читатель еще долженъ быть мнЪ благода- 
ренъ, если я щажу его отъ моихъ политическихь мемуаровъ, 
которые онъ прочель же бы, какъ и множество другихъ, 
тфмъ болЪе, что я тридцать шесть лЬть изъ иерваго ряда— 
вижу проходяшйя передо мной событмя и людей. 

Особенно, да не причиеляють меня къ компиляторамъ; на- 
вфрно я не сталъ бы писать, если бы такъ глубоко палъ, и 
это не сдфлало бы меня -несчаетнъе. 

Я сказаль себЪ какъ Ювеналъ: 

Зешрег 650 аи@Ног (апт? пипдиатиае теропат? 

(Неужели всегда только выслушивать? И никогда не воз- 
ражать?) 

Люди, знающе толкъ, увидятъ, что я жиль не только въ 
шум свфта, но и вь тиши кабинета, и изъ того и другаго 
извлекъ пользу. 

Наконецъ я сдфлалъ многое для своего личнаго удоволь- 
стыя. Я. назвалъ многихъ моихъ друзей, которые едва ли 
этого ожидали; иныя прятныя воспоминашя я крфико удер- 
жаль, хотя они угрожали улетЬть оть меня, другя обно-. 
вилъ въ своей памяти; короче, я, какъ говорятъ: Га! ри! 
шоп саГ6. 

Можетъ быть иной читатель, который найдетъ себя между 
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1 
выведенными здфеь лицами, воеклике.тъ: Дорого бы я далъ, 
чтобъ узнать.... Что онъ хотфль сказать, говоря, что.... и 
такъ далфе. Но я увфренъ, что друше заставатъ его молчать 
и значительное большинство благодушно приметь изшяня 
чувства, столь похвальнаго. 

Я пдолженъ кой-что сказать о моемъ слогф, такъ какъ 
слогъ есть человфкъ, говорить БюФеонъ. 

Я не желаю никакого снисхождешя; пусть ожидаютъ его 
ть, которые нуждаются въ немъ. Дфло въ простомь объ- 
нененш. 

Я долженъ отлично влядфть языкомъ, такъ какъ УоНайе, 
Коиззеаи, Ебпеоп, ВиЙоп, а поздние Сост и 4Аецеззеаи 
были моими любимыми писателями и я знаю ихъ наизуеть. 

Но можеть быть богамъ угодно иначе, и если это такъ, 
то вотъ тому причина. 

Я болфе или менфе хорошо знаю пять живыхъ языков и 
поэтому пользуюсь’ репертуаромъ огромнаго количества слов'ь 
ВСЯКИХЪ ОТТЬНКОВЪ. 

Еели нужно мнЪ выражене, котораго я не нахожу во 
Французекихь нарфчяхъ, я беру его изъ ближайшихъ. Чита- 
тель въ этихь случаяхь можеть переводить меня, или такъ 
догадываться, это его дфло. 

Я могъ бы поступить иначе, но какое-то непобфдимое при- 
страст!е къ системф удерживаетъ меня отъ этого. 

Я твердо убъжденъ, что Французоюй языкъ, которымъ я 
пользуюсь, весьма бфденъ. Что же остается дфлать? Зани- 
мать или воровать? 

Я дёлаю то и другое, ибо таше займы не возвращаются, 
а за кражу словъ законъ не наказываеть. Строше критики 
будуть сильно кричать, ссылаясь на Фенелона, Расина, 
Буало и другихъ классиковъ времени Людовика ХГ\!-го. Мн% 
даже кажется, что я уже слышу поднятый ими шумъ. На 
это я хладнокровно отвфчу имъ,' что я далекъ отъ мыели 
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уменьшать заслуги какого-нибудь изъ поименованныхъ и не- 
поименованныхъ здфеь, писателей классической литературы; 
но что же изъ этого слфдуеть? Только то, что они при по- 
мощи лучшаго инструмента произвели бы ‘нЪчто лучшее; ибо 
и съ плохимь успфли такъ много. Смфю думать, что Тар- 
тини играть бы много лучше, если бы у него смычекъ быль 
также длиненъ, какъ у Бальо. 

Я принадлежу къ неологамъ и даже къ романтикамь; эти 
послде открываютъ скрытыя сокровища, а тЪ подобно 
мореходцамъ издалека доставляють нужные товары. 

Съверные народы, именно англичане, имфютЪ въ этомъ отно- 
шени безконечную выгоду предъ нами; ихъ ген никогда не 
стЪеняется выражешемь въ словЪ: онъ творитъ или заим- 
ствуетъ. Поэтому наши переводчики, какъ скоро предметъ 
требуетъь глубины и энерми, даютъ только блЪдную и без- 
цвётную копо. 

Я слышаль однажды въ академи красивую рЪчь объ опа- 
сности неологи и.о необходимости довольствоваться тЪмъ 
языкомъ, который твердо установили писатели добраго ста- 
раго времени. 

Какъ химикъ, я дистиллировалъ эту рфчь въ ретортВ и оса- 
докъ называется: Мы все уже такъ хорошо сдфлали, что не- 
возможно сдфлать что-нибудь лучше или иначе. 

Но я такъ давно живу, что знаю, что каждое поколфше 
говорить т0 же самое и каждое, слЪдующее за нимъ, смется 
надъ этимъ. 

Какъ могутъ слова оставаться одни и т же, когда нравы 
и идеи подвергаются постояннымъ измёнешямъ? Если мы и 
тоже дЬлаемъ, что и наши предки, то совершенно не такъ, 
и цфлыя страницы въ иныхь ®ранцузекихъ книгахь непере- 
водимы на латинсый и гречесый языки. 

Вез языки переживаютъ три Фазиса: рождеше, процвфта- 
ше п упадокъ. Ве ть лзыви, на которыхъ говорили отъ 
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Сезостриса до Филиипа Августа, сущесгвуютъ только въ па- 
мятникахъ. Французеюй языкь постигнеть таже участь, и 
въ 2825 году будуть читать. меня съ помощно лексикона, 
если только вообще будуть меня читать. 

Я имбль однажды горяч й бой объ этомъ предметв съ до- 
стойнымь Апфмеих, членомь оранцузской академш, въ кото- 
ромъ мы оба пустили въ ходъ нашу тяжелую артиллерию. 

Выступиль я въ боевомъ порядк, нападаль горячо и на- 
вЪрно взяль бы въ пафнь моего противника, если бы онъ 
ие учиниль поспфшнаго отступлешя, которому я не мфшаль, 
ибо вб-время вепомнилъ, что ему поручена нЪкоторая буква 
въ новомъ бюграическомь словар%. 

° Заваючаю полновфенымь замфчашемь, которое я нарочно 
берегь къ концу. 

Котда я говорю 0 себф въ единственномъ числ, тогда 
я бебфдую съ читателем; онъ можеть разбирать, раз- 
суждать, сомнфваться, даже смфяться. Но когда я вооружаюсь 
страшнымь «Мы», тогда я профессор, тогда каждый дол- 
женъ молчать. 

Таш и Огафе 
Ап \уйеп Г ореп ту Шрз 1её по 4ов БагК. 
Открою ротъ,— 
Не смЪй собаки лаять. 
(Шекспиръ, «Шейлокъ», актъ 1-й). 


ГЛАВА 1. 


9. чувствах ъ. 


Посредствомъ чувствъ человфкь приходить въ, еоотноше- 
не съ вифшнимъ мромъ. 


Число чувствъ. 


1. Должно принять по крайней мёрЪ шесть чувотвъ: 

Зрнте, которое обнимаеть пространство и чрезъ посред- 
ство свЪта даеть намъ возможность познавать существоване 
и цвфта тёль, наеъ окружающихъ. 

Слухъ, который чрезъ посредство воздуха воспринимаеть 
сотрясешя шумящихь пли звучащихь тёлъ. 

Обонян1е, посредствомь котораго мы ощущаемь запахи 
пахучихь тёлъ. 

Вкусъ, посредствомь коего мы судимъ о съБдобныхъ и 
имфющихь вкусъ тфлахъ. 

Осязан!е, которое имфетъ своимъ предметом поверх- 
ность и плотность тьлъ. 

Наконець половое чувство или Физическая любовь, 
которая сближаетъ оба пола, и цфль которой— поддержаше 
рода. 

Удивительно, что до БюФФона это столь важное чуветво 
было смфшано или, лучше, соединено съ осявашемъ. 

Тёмъ болфе удивительно, что ощущене, получаемое по- 


ИВ 


средетвомъ этого чувства, чисто специфическое, не имфеть ни- 
чего общаго съ ощущенемъ осязаня; аппаратъ, служаций ему 
орудемъ, также совершенъ, какъ ротъ или глаза. Весьма за- 
м$фчательно при этомъ то обстоятельство, что хотя оба пола 
имфють и вебе, что нужно для воспроизведешя этого ощуще- 
ня, но необходимо должны соединяться для выполнешя цф- 
ли, предписанной природой. Но еели вкусъ, который имЪетъ 
цфлно поддержаше индивидуума, несомнЪнно есть чувство, 
то органы, служащее для поддержавя рода, также должны 
быть разематриваемы, какъ органы чувствъ *). 


Дьятельность ЧУВСТВЪ. 


2. Если перенесемся воображешемъ къ первымъ момен- 
тамъ существовамя человфческаго рода, то можемъ думать, 
что первыя ощущешя чуветвъ были чисто непосредетвенными, 
т. е. видфли безъ остроты, слышали неясно, нюхали безъ 
разбора, Фли не пробуя, наслаждались какъ животныя. 

Но какъ воБ эти ощущешя имфли общимъ центромъ душу, 
этоть главный аттрибутъ человфчеекаго рода, эту всегда ак- 
тивную причину совершенствованя, то они отражались въ 
ней, сравнивались, оцфнивались и такимъ образомъ взаимно 


*) Новйшая хизюломя  несогласна съ этими воззрёшями 
Брилья-Саварена. Осязане или, лучше, чувство кожи не только 
различно по строенйю` въ разныхь частяхь поверхности тВла, 
но и воспринимаетъ различныя ощущешя, которыя, также какъ 
и половое чуветво, должны бы приписываться различнымь чув- 
ствамъ, напр. чувству давленя, чувству теплоты. Ощущающи ап- 
парать лежить въ нервныхь сосочкахъ кожи; въ половыхь ча- 
отяхъ онъ не отличается по строенно отъ остальной кожи, тогда 
какъ отъ специическаго строешя ощущающаго аппарата, учить 
микроскопическая анатомя, зависить разлише органовъ чувствъ. 


Е. $. 
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подкрпляли другъ друга къ польз и благосостоянию чув- 
ственнаго я или, что то же, ‘индивидуума. 

Такъ осязане исправило ошибки зрфёя; звукъ при по- 
средствв лзыка сдлалея толмачемъ мысли; вкусу помогаютъ 
зрьше и осязане; слухъ сравниль звуки и научился сузить 
0 разстоянш звучащихь тЪль; половое чувство распоряжает- 
ся вефми остальными органами чувствъ. 

Цвлый рядъ вфковъ прошель съ того времени и каждый 
вфкъ вносиль новыя улучшешя, всегда дфятельная, но часто 
неизвестная причина которыхъ лежить въ нашихъ чувствахъ, 
которыя постоянно и настойчиво требуютъ прятнаго упраж- 
нения. 

Такъ зрьше произвело живопись, скульптуру и зрёлища 
вефхь родовъ; 

Слухъ-—мелодшо, гармонио, танцы и музыку со вобми ея 
отраслями и средствами исполнен!я; 

Обопяне—изобрьтене, обработку и примфнеше пахучихь 
веществъ; вкусъ— производство, выборъ и приготовлене всего, 
что служить для питашя; 

Осязане—всЪ искусства, ремесла и промыслы; 

Половое чувство— все, что можеть приготовить или укра- 
сить половое соединеше и, особенно со временъ Франца 1-го, 
романтическую любовь, кокетство и моду; преимущественно 
кокетство, которое родилось во Францш, не имфетъ другаго 
назвавя, кромЪ Французскаго и изучается въ столиц свфта, 
ТД ежегодно цвЪтъ вефхь нащй береть въ немъ уроки. 

Какъ ни страннымъ кажется это выражене, однако его 
легко оправдать; ни на одномъ изъ древнихь языковъ нельзя 
ясно выразить этихъ трехъ великихъ рычаговъ современнаго 
общества. 

Я сочинить объ этомъ предметь одинъ, не лишенный пре- 
лести, щалогь, но утаилъ его, чтобы оставить удовольстве 
моимъ читателямъ приготовить самимъ таковой по ихъ вкусу. 


Можно въ продолжеше цфлаго вечера говорить объ этомъ 
предмет очень сильно и весьма учено. 

Мы выше сказали, что половое чувство преобладаеть наду 
вефми другими органами чувствъ. Оно не менЪе сильно вл!- 
летъ на вс знашя, и, при болЪе подробномъ изелздованш, 
легко найдутъ, что наиболфе тоныя и остроумныя открытЁя 
въ области знашя обязаны желанно, надежде или удовлетво- 
ренпо половаго чувства. 

Такова въ сущности исторйя возникновешя даже самыхт 
абстрактнЪйшихъ наукъ, которыя составляютъ непосредетвен- 
ный результать тёхъ постоянныхъ стремленй, которыя вы- 
казываемь мы, чтобы удовлетворить нашимъ чувствамъ. 


УсоверШЕНСТВОВАНЕ ЧУВСТВЪ. 


3. Наши чувства далеко несовершенны. Я ие возьму на 
‘себя труда доказывать это, только замфчу, что зрёше, это 
эепрное чувство, и осязаше, которое совершенно противопо- 
ложнаго характера, мало-по-малу усовершенствовались чрез- 
вычайнымь образомъ. 

Посредствомь очковъ глазъ избфгаеть до ифкоторой сте- 
пепи старческаго ослаблешя, которое такъь вшяетъ на боль- 
шинство остальныхь органовъ. 

Телескопь открылъ намъ звфзды, которыя прежде были 
совершенно недоступны всфмъ средствамь измфрешя. Онъ 
проникаетъ въ отдаленнзйция пространства, тдф огромныя 
свфтящяся тьла казались едва замфтными туманными пят- 
нами. 

Микроскопъ научиль насъ узнавать внутренную структуру 
тфлъ; онъ показать намъь растеня, существовашя которыхъ 


мы и не подозрфвали; мы видимь животныхъ, въ 100,000 
разъ меньшихъ тфхъ малЪйшихьъ, которыхъ мы можемъ ви- 


ДЪТЬ невооруженнымь глазомъ; они двигаются, питаются и 
размножаются, что заставляетъ насъ заключать 0 существо- 
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ваши органовъ. малость которыхъ даже не можеть предола 
вить паше воображение. НН 

Сь.другой стороны механика увеличила наши силы. ао 
вфкъ теперь движетъ тяжести, которыя казались совершенно 
недоступными для его слабости. 

Поередствомь машинъ и рычаговъ человЪЕъ покорить во. 
прирбду и подчинить ее своимъ удовольстямъ, своимъ по- 
требностямъ и прихотямъ. Слабый двунойй сталь, царемъ 
твореня. ый 

Зрёне и осязан!е съ ихъ громаднымь могуществом в Могли 
принадлежать только такой высшей пород, каковъ человфкъу 
ЧеловЪчество было бы навфрно совершенно иное,, если бы 
остальныя чувства были въ такой же мфрБ усовершеня 
ствованы. т 

Надобно впрочемъ замфтить, что цивилизащея., ‚почти еще 
ничего не сдфлала для осязан!я, какъ ощущеня, въ то время 
какъ сила мускуловъ поднялась такъ высоко;. однако: можно, 
всего ожидать, если припомнить, что чедовфчеетво еще очень 
молодо и что чуветва только посл длиннаго: ‘ряда, вЪковъ 
могли расширить кругъ своей дВятельности. уе сии 

Такъ едва 400 лЬтъ прошло со времени открыт!я гармо- 
ни, этой небесной науки, которая также относится, къ. эву- 
камъ, какъ живопись къ краскамъ. *) Н ‚И 


Безъ сомнфя, древне умфли аккомпалировать! И ‘на 
инструментахъ въ униссонъ; но‚этимъ и ограничивались ‘их!’ 
познания: они не могли ни раздфлить тоновъ, ни установить ихъ 
взаимныя отношеня. ок Озон 

Въ пятнадцатомъ вЪкЪ впервые опредфлили постепенность 


*) Утверждають противное, но неосновательно. Если бы гармошя была извфстна 
древнимъ, то въ ихъ сочиненыхъ вашли бы хотя что нибудь '0` ней; пару темвыхъ 
выражен, которыя бы дали право такъ думать. Кром ‚того, въ дошелшихь 49; 
насъ памятникахь нфтъ возможности прослёдить возвикновеше и развит гармо- 
ны. Мы обязаны ею арабамъ, которые изобрьли органъ, одновременно › произвед- 
шИЙ нБсколько тоновъ, и такимъ-то образомъ создали гармоню. $ 


тоновъ и ходъ аккордовъ, посредетвомъ которых помогали 
пёнию и усиливали выразительность. 
Это столь позднее и вмфетё столь естественное фе 


Удвоило слухъ; оно указало на двЪ, въ извфетной мфрб не- | 


зависимыя одна отъ другой, способности—воспринимать зву- 
ки и судить о ихъ созвучи. 

Нмецее ученые утверждають, что понимающе гармонию 
пользуются однимъ лишнимъ чувствомъ. 

Люди, для которыхь музыка не боле какъ неопредфлен- 
ное сочетанше звуковъ, поютъ все Фальшиво, и надо думать, 
что ихь ухо такъ устроено, чтобы воспринимать только 
коротвя колебашя безъ волнъ, или, что оба ихь уха неоди- 
наково’ настроены, и различная величина и ощутительность 
отдфльныхь частей органа слуха составляютъ причину, по ко- 
торой сообщаются мозгу только неопредвленныя и спутанныя 
ощущеня, какъ два инструмента, которые въ одномъ и томь 
же тон и размбрф играютъ различныя мелодш. 

Послёдя столь я существенно расширили кругъ ощуще- 
ня вкуса. Открыте сахара и его различныя приготовлен, 
спиртные напитки, мороженое, ваниль, чай, кофе доставили 
намъ дотолВ неизвфетныя ощущешя вкуса. 

Ночемъ знать, можеть быть дойдеть очередь и до ощуще- 
и осязашя, и какой нибудь счастливый случай откроеть 
намъ такимь образомъ источникъ новыхъ наслаждений. Это 
‘тёыьъ бодфе вфроятно, что чувство осязашя существуетъ на 
всей поверхности тёла й СЕРдОВАТеЬНО вездф можеть быть 
возбуждено. . 


СИЛА ВКУСА. 


4. Мы видфли, что оизической любви подвластны ве зна- 
ня. Она распоряжается при этомъ съ той тирашей,  кото- 
рая ее обыкновенно характеризуеть. 
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Вкусъ, эта бодфе благоразумная и боле умренная спо- 
собноеть, достигаетъь той же Цбли съ тою медленностйо, ко- 
торая ручается за успЪхъ. 

Мы будемъ далфе говорить болфе подробно объ этомъ 


‚ предметь; мы хотимъ пока только замфтить, что гостю на 


богатомъ пирЪ, въ зал, украшенной зеркалами *), карти- 
нами и цвфтами, наполненной благоухашями, при звуках 
веселой музыки, не нужно слишкомь напрягать ‘свой умьъ, 
чтобы найти, что всБ человфческя знаня употреблены, что- 
бы возвысить и наилучшимь образомъ обставить наслажденя 
вкуса. у 


ЦВЛЬ ДЪЯТЕЛЬНОСТИ ЧУВСТВЪ. 


Бросимъь теперь общ взглядъ на всю систему нашихь 
чувствъ, и мы увидимь, что творець имфлъ въ виду дв 
Цфли, изъ которыхъ одна служить необходимымъ слфдетвуемт, 
другой, именно: поддержаше индивидуума и продолжене рода. 

Таково назначеше человфка, какъ существа чуветвующаго. 
№ь этой двойной цфли направляются вс его дфйствя. 

Глазъ видить внфшне предметы, открываетъ чудеса, окру- 
жающия человфка, и учитъ его, что человфкъ"составляеть нё- 
которую частицу великаго цфлаго. 

Ухо ощущаетъ звуки не только какъ прятныя впечатль 
Шя, но и какь признакъ движеня тёль, которыя могуть 
быть опасными. 

Осязаве бодротвуеть и тотчасъь даетъ знать о каждомъ 
непосредетвенномъ прикосновени. 

Рука, этотъ вфрный слуга, преимущественно береть тЪ 
предметы, на которые инстинктъ указываетъ, какъ на спо- 


*) По нашему мн5шю зеркала въ, столовой пе у м5ета. Къ чему умножать видъ 
ивыхъ, столь некрасивыхь Ъдоковъ? К. Ф. 
3* 
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собные вознаграждать ту потерю, которую производятъ жиз- 
ненные процессы . | 

Обоняше изелфдуеть эти предметы, ибо почти всё вред- 
ны: ‘субстанции. имфютъ неприятный запахъ. 

‹.Вкуеъ рфшилея—зубы приходатъ въ дЪйстые, языкъ ра- 
ботаетъ. вифстВ съ небомъ; за тЪмъ желудокъ начинаетъ пи- 
щеварен!е:... 

„Во время. этого. послфдняго акта чувствуютъ ифкоторую 
слабость, предметы блфднЪютъ, тЪло опускается, глаза смы- 
каются, всв исчезаетъь, чувства находятся въ абсолютномъ 
поко%. | 

При пробуждени человфкъ видить, что вокругь его ничто 
не измЪнилось, но какой-то внутрений огонь тлфетъ въ его 
груди, пробуждается дфятельность новаго органа; человъкъ 
чувотвуеть "потребность раздфлить свое существование. 

`Эта’дфятельная,’‘безпокойнах, господетвующая потребность 
обща‘обоимъ поламъ, она сближаетъ полы и соедимяетъ ихъ, 
и какъ ‘скоро: оплодотворенъ зародышъ новой жизни, инди- 
видуумы: могуть спать спокойно, они исполнили самый свя- 
той долгъ,.ибо они обезиечили продолжеше своего рода *). 

'Таковъ общ Физологическй обзоръ, который я долженъ 

‚ былъ ‘представить моимъ читателямъ, прежде чВмъь перейти 
собственно къ тат вкуса. 


*) Бюффонъ со всей силой блестящаго краснорф\я изобразилъ первые моменты 
существоващя Евы, Мы имфли въ виду, при изображении полобнаго, предмета, пред- 
ставить только абрисъ; читатели съумють уже сами дополнить его красками 


ГЛАВА ИП. 
0 вкубБ. 
ОПРЕДЬЛЕШЕ ВКУСА. 


6. Вкусъ есть такое чувство, которое, посредетвомъ '0е0- 
баго ощущенья, возбуждаемаго въ орган%, опредфляеть. наши 
отношешя къ вкушаемымь тфламъ. } ы 

Вкусъ, возбуждаемый аппетитом, голодомъ и жаждой, 06- 
разуеть основане многихт операшй, посредствомъ которых 
индивидуумь растеть, развивается, питается и вознаграж- 
даетъ потери, причиняемыя выдфлешями: у 

Органичесмя тфла питаются ‘не одинаковымь образомъ; 
творець, равно изобрётательный вЪ своихъ методахти вЪр- 
ный въ своихъ дЪйствихъ, даровалъ имъ’ ри ореи- 
ства подлержашя жизни. Би: 

Стоящя на низшей степени живыхь. существъ, -раствня 
питаются корнями, которые такъ устроены. ‘что избираютъ 
въ почв разничныя субстанции. годныя для ихъ питаня. 

На нЪсколько высшей ступени есть между животными’ су- 
ществами таше, которые не способны въ перемфн мфста;— 
они раждаются въ такой средь, которая облегчаетъ ихъ су- 
щестловане. пользуются такими органами, которые изъ этой 
среды берутъ все нужное для поддержашя жизни. Эти не 
ищутъ пищи, пища ищетъ ихъ. 

- Животныя, обладающия свободнымъ движешемъ, между. ко- 
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торыми человфкъ, безъь сомнфвя есть самое совершенное, 
питаются иначе. Особый инетинкть говорить имъ о необхо- 
димости питания. Они ищуть, завладфвають предметами, въ 
которыхъ они признаютъ способность удовлетворить ихъ по- 
требности; они Фдять, освфжаютьъ свои силы и такимъ об- 
разомъ пробфгаютъ назначенный имъ путь жизни. 

Вкусъ, можно разематривать съ трехъ различныхъ точек 
зрышя. 

Въ визическомъ человфкВ это органъ, испытывающ ВЕУ- 
шаемые предметы. 

Съ моральной точки зрёшя — вкусъ есть ощущеше, вы- 
: званное/ въ центральной нервной систем органомъ, который 
возбуждень вкушавмымъ тёломъ. Наконець съ матеральной 
точки зрёШя вкусъ есть. спещальное свойство, какимъ обла- 
даетъ извЪетное тВло,— возбуждать органъ и ‘производить 
ощущене. 

Вкусъ приносить двойную пользу: 1) Доставляемымъ имъ 
удовольстйемъ онъ побуждаеть вознаграждать ту поетоян- 
ную потёрю, которую мы претерпЪваемъ чрезъ жизненную д%- 
ятельность. 2) Онъ помогаеть намъ при выбор питатель- 
‚ных средетвъ изъ тёхъ предметовъ, которые предлагаетъ 
намъ природа. : ; 

При этомъ выбор, какъ мы это посл увидимъ, вкусу 
помогаеть обоняше такъ, какъ можно сказать, что вообще 


питательныя вещества непротивны ни по вкусу, ни по за- 
паху. 


МЕХАНИКА ВКУСА. 


7. Не легко опредёлить м%ето органа вкуса. Строеше этого 
органа запутаннфе, нежели какъ иные думаютъ. 

Вебмъ извфетно, что языкъ играетъ первую роль въ меха- 
низм® вкуса. Такъ какъ онъ владфетъ почти свободной под- 
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вижносте, то онъ передвигаеть, ворочаетъ, сжимаеть и 
проглатываетъ. пищу. 

Кром того онъ впитываеть въ себя поередствомь безчи- 
сленныхь своихъ сосочковъ растворимыя и имфющия вкусъ 
частички тфлъ, съ которыми онъ приходить въ соприкосно- 
веше. Но этого мало. Большинство окреетныхъ частей, какъ 
щеки, нёбо и особенно полость носа, участие которой Физ10- 
логи недостаточно оцфнили, дополняють ощущение. 


Щеки выдфляютъ слюну, нужную при жевани и 0бразо- 
ваши болюса; щеки и. нёбо, какъ известно, снабжены отчасти 
вкусовымъ ощущешемь; я даже не увфренъ, не принимають 
ли нФкотораго учасия въ этомъ и десны. Вебмъ извЪетно, 
что безъ запаха, ощущаемаго въ зв®, вкусъ быль бы весь- 
ма неяснымъ и несовершеннымъ. 


Люди, у которыхъ нфтъ языка отъ рождешя или у кото; 
рыхъ онъ вырёзанъ, обладають еще нЪкоторымъ ощущенемъ 
вкуса. Случаи перваго рода находятся во воБхь книгахъ; во 
второмъ' случаЪ я убфдилея чрезъ одного бфдняка, которому 
въ Алжирш вырьзали языкъ за то, что онъ съ своимъ то- 
варищемъ невольникомъ @длаль попытку бЪгства. Я вотр$- 
тиль этого человфка въ Аметердамв, гдз онъ заработываль 
себъ пропиташе въ качеств носильщика, и такъ какъ онъ 
быль нЪсколько образованъ, то можно было съ нимъ объ- 
ясняться письменно. 

Потомъ я убЪдилея чрезъ изслдоване, что у него была ` 
вырёзана вся передняя часть языка, и спросить его, имфетъ 
ли онъ вкусовое ощущене при $5 и осталось ли у него 
это благородное чувство посл жестокой операщи, которую 
онъ вынесъ. 

Онъ отвфчаль мн, что главнымъ образомъ утомляет его 
глоташе, въ нёкоторой степени затруднительное, что онъ 
очень хорошо равличаеть. безвкусныя и прятныя на вкусъ 
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вещи; но что ‘ему причиняють невыносимыя боли очень ки- 
слыя или горьшя блюда. 

‘’Потомъ онъ миЪ сообщилъ, что вырфзываше языка — нака- 
зан!е: очень: употребительное въ АфрикЪ, что его главнымь 
образомъ ‘‘употребляютъ въ наказаше руководителей загово- 
ровъ.и даже пользуются при этомъ особымъ инструментомъ. 
Мн®-очень хотЪлось, чтобы онъ описалъ этотъ инструментъ, 
но несчастный при этомъ выказалъ Такое болфзненное отвра- 
щен, что я сне принуждаль его болфе. 

нЯ»размыелиль о слышанномь мною и перенесся мыслю 
кт ТЬмЪ, темнымъ временамъ невъжества, когда за богохуль- 
ство, прокалывали или отрфзали языки, и считалъ себя въ 
прад%, заключить, что эта казнь арабскаго происхожденя и 
занесена въ Европу возвратившимися крестоносцами, 

‚ Ощущене вкуса совершается, какъ мы выше сказали, чрезъ 
посредство сосочковъ языка. Мы знаемъ теперь -изъ анато- 
ми, что не во языки имфють равное количество сосочковъ; 
одни имЪють, втрое боле, чфмъ друше. Этимъ объясняется 


ЕТ Ва 
то обстоятельство, что изъ двухъ Фдокову за однимт и тать 
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томть одинъ получаеть притныя ощущения, въ то время 

Ъсть какъ-будто насильно. Язык послфдияго 
у ор анизовань; царотво вкуса имфеть своихъ глухихъ 
слвпыхъ. *) ° 


ГО ЧЕН и“ 


*) Физюлогичесня изслБдовашя новфйшаго времени показали, 
что без! сомн® я, ‘корень ‘языка, къ которому направаяется 
особый чузствуюний нервъ, лзыкоглоточный (81оззорвагиеиз), 
преимущественно ощущаеть вкусъ, но что также ощущають 
друня. ЧАсти языка, особенно края, менфе-— средняя часть’ пере- 
дней’поиовиныязыкау совершенно не ощущаютъ: нижняя сторо- 
на и щеки. Напротивъ, кажется, небныя дуги и задняя часть по- 
сти 31 несомнЪино посредствуютъ вкусовымь ощущеняяъ. 
ВубовЫмь же ощущешямь передней половины языша повидимому 
41 "свой стороны ‘способствуетъь язычная вЪтвь пятой пары 
нерновъ, (пелунз {иветииз), которая существенно служить ощу- 
щающимъ нервомъ языка. 


К. Ф. 


= нее 
Ощущение ВКУСА. 


8. Существуеть. пять или шесть воззрънй на то; вакъ 
происходить ощущене вкуса; я имЪю. свое собственное, оно 


„состоитъ, въ слБдующемъ:. 


Ощущеше, ввуса, есть, химическая операщя, совершающаяся 
мокрым путемъ, какъ мы уже ‚сказали, прежде, то веть: ИФ: 
ющя вкусъ частички должны, быть растворены. въ какой- 
либо жидкости, чтобы могли быть восприняты нервными 6- 
тями и сосочками, одфвающими внутренность органа вкуса. 

Эта система, будеть ли опа теперь нова, или нЪтЪ, опи- 
рается на Физичеся и почти ощутительныя доказательства. 

Чистая вода’ нё возбуждаеть никакого’ ощущешя веуса, ибо 
она’ не’ содержитъ частичекъ, имбющихъ вкусъ. Растворите 
въ ней кусочекъ соли или капто уксуса, — происходить ощу- 
щеше, вкуса: вы вы : о 

Ве. друме напитки возбуждають ощущеше; 'пбо ‘они суть 
пичто’‘инбе, какъ растворы; пасыщенные болфе' или "мене 
частичками, имбющими вкусъ. ен } | . 

Если’ наполнять ротъ мелкими частичками нераетворимаго 
тЪла, то‘языкъ испытаетъ ощущене осязашя, но ‘не’ вкуса. 

Что касается до твердыхъ, имфющихь вкусъ тЪль, "то они 
дояжиы быть фаздлены зубами, смочены слюной и другими 
жидкостями ‘рта, прежде‘ чфмъ языкъ, придавивъ” их кв небу, 
выжметь сокъ, обладающий уже достаточнымь вкусомЪ, 'Что- 
бы возбудить ошущеше въ вкусовыхь восочкахъ, ‘которые "и 
дають тогда‘измолотому тЪлу, такъ сказать паспортъ; "безъ 
котораго онъ не попалъ бы ‘въ’ желудокъ. ЗО 

Система эта, которая способна’ еще к” дальнёйшему раз- 
вито ршаеть’ безъ ‘труда главные вопросы, которые и 
туть быть предложены. ПН ИННЫ Я ОС 

Если ‘спросят, что’ должно” понимать’ подъ `ИМЪЮЩИМИ 
вкусъ тфлами, то можно отвфчать, ‘что’ стода ‘принадлежат, 
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всЪ растворимыя тфла, которыя могутъ быть восприняты ор- 
ганомъ вкуса. 

Если спросятъ: какъ ДЪйствуютъ. имфющия вкусъ тьла? 
то можно отвфчать, что они дфИствуютъь въ такомъ слу- 


чаф, если растворимы на столько, чтобы быть въ состоянш: 


проникнуть въ тоть органъ, который долженъ воспринимать 
или передавать ощущене вкуса. 


Словомъ, только растворимыя или уже растворенныя тфла 
имЪють вкусъ. 


0 ВКУСАХЪ. 


9. Внусы безчисленны, ибо каждое. ростворимое т%ло 
имфеть свой особый вкусъ, вовсе не похож ни на какой 
другой. 

Вкусъ измёняется еще чрезъ простое, двойное или ‚слож- 
ное соединеше. Поэтому вкусы невозможно исчислить отъ 
наиболье прятныхь до отвратительныхь, оть земляники до 
колоквинта. Ни одна попытка въ этомъ родь не была удачна. 

Это вовее не удивительно, ибо если есть безконечные ря- 
ды простыхь вкусовъ, которые могутъь измфниться чрезъ 
разнообразное соединенше ихъ по числу и количеству, то ну- 
женъ бы новый языкъ, который бы могъ выразить ощуще- 
ня, производимыя ими въ орган вкуса, —(цфлыя горы ©0- 
лантовъ, чтобы опредзлить ихъ и Богь знаеть кая ЦиФ- 
ры, чтобы перенумеровать ихъ. 

Такъ какъ доселв еще не найдено средетвъ опредфлять 
вкусъ съ математическою точноство, то употребляють не 
большое число общихъ выраженй, какъ: сладкй, горьюй, 
кислый, соленый и тому подобныхъ, которыя наконецъ д%- 
лятся на двф категори: прятныя и непрятныя и этимъ до- 
вольствуются, чтобы выразить до извфстной степени вкусо- 
вую особенность даннаго тфла, 
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Наши потомки будуть боле нашего знать объ’ этомъ 
предмет$, такъ какъ химя, безъ сомнфвя, откроетъь имъ 
причины и основные элементы вкуса. 


ВМЯНЕ ОБОНЯНЯ НА ВКУСЪ. 


10. Порядокъ, который я предначерталъ себ, ведетъ меня 
къ тому, чтобы возстановить обонян!е въ его правахъ и изу- 
чить т$ велиюя заслуги, которыя оно оказываетъ намъ при 
опредфленш вкуса, такъ какъ изъ тёхъ писателей, которые 
были у меня въ рукахъ, я не нашелъ ни одного такого, ко- 
торый бы отдалъ обоняню полную справедливость. 

Я съ своей стороны совершенно убфжденъ, что безъ уча- 
стя обоняшя не можетъ быть полнаго ощущен!я вкуса, да- 
же я хотЪлъ бы думать, что обонян!е и вкусъ образуютъ 
одно чувство, для котораго роть служить кухней, носъ — 
каминомь или, выражаясь точнфе, которое съ одной сто- 
роны опредфляетъ вкусъ жидкихь тёль, а съ другой—газо- 
образныхъ. } 

Эту систему можно очень легко защитить; но какъ я не 
хочу этимъ образовать какой-нибудь секты, то говорю объ 
этомъ для того, чтобы побудить моихь читателей къ раз- 
мышлению и доказать имъ, что я очень хорошо знакомъ съ 
хоимъ предметомъ. Теперь я дополню мое разсмотрёне дЪя- 
тельности обоняшя, если не какъ одного изъ составныхъ 
элементовъ вкуса, то, по крайней мфрз, какъ его необходи- 
маго сотрудника. 

Всякое имфющее вкусъ тЪло непремфнно обладаетъ и 
запахомъ, и поэтому одинаково принадлежитъ къ области 
обоихъ чуветвъ. | Е 

“Ничего не Фдятъ безъ того, чтобы напередъ не обнюхать, 
и при неизвёстной пищф носъ выдвигають впередъ, какъ 
передовой пост, который долженъ воскликнуть. «Ёто тамъ?» 
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Если препятетвують обонянно, то этимъ ослаблають вкусъ. 
Это можно доказать тремя опытами, которые каждый самъ 
можеть повторить въ тэмь же порядкЪ. 

Опыть первый. Вкусъ совершенно притупляетея при 
сильномъ насморк; при глотанш не ощущаютъ никакаго 
вкуса, хотя бы лзыкь и паходилея въ пормальномь ео- 
стоянш. 

Опытъ второй. Веди во время Ъды зажать себЪ носъ, 
то происходить неясное и несовершенное ощущене вкуса; 
отвратительшйшйя лЪкарства проглатываются по этому спо- 
собу почти незамВтно. 

„‚Опытъ трет. Наблюдають подобное дьйстве, когда 
въ моменть глотка оставляютъ языкъ прижатымъ къ небу, 
вифото того, чтобы привести его въ прежнее положеше. 
Таким образомь мьшаютъ прохолу воздуха, ощущеше зана- 
ха уничтожено и этимъ не дано мфета ощущенио вкуса. 

Веб эти дбйстия основаны на однихь и тёхЪ же причи- 
нахъ, на недостаткь содфйстви обоняшя; вкушаемое тЪло 
оцфиивается только по его соку, а не по тЪУъ душистымъ 
тазамъ, которые проистекаютъ изъ него *). 


') Содъйстве разаичныхь чуветвь произведению полнаго ощу- 
щеншя, вкуса несомивнно и не ограничивается однихь обонящелмь. 

Въ этом принимаеть учаете зрЫШе: въ темцоть мы плохо 
ощущаемт вкусъ; при полуевътБ мы легко ошибаемся. Ясное, 
но’ не ослфпляющее освъщеше есть поэтому первая потребность 
благоустроенной столовой. Самый иснусный знатонъ вина, ко- 
торый вфрно распознаеть годы вина, ошибается. воли ему при- 
ходитея въ темнот® отличить красное вино отъ благо. 

Содфйствю запаха такъ значительно, что мы смьшиваемт 
запахи со вкусами и ощибну можию исправить, ‘если зажать 
носъ. Мы на самомь дБаВ не знаемь вкуса большинства дету- 
чихъ веществь и зеприыхь масть; мы знаемь только ихъ за- 
пахь. Веяьй знаеть пратный запахъ ванили и отвратитель- 
цый чеснона, но ‘если зажать носъ, то ванильное мороженое — 
ничто иное. какъ сливки со льдомь и чеснокъ ие даетъ никакого 
вкуса, только щипаеть языкъ. Е. Ф. 
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АНАЛИЗЪ ОЩУЩЕНИЯ ВБУСА. 


11. Твердо установивъ осповныя положешя, л прихожу къ 
тому, что вкусъ возбуждаеть три различнаго рода ощущения: . 
непосредственное, полное и отраженное. 

Непосрественное ощущене вкуса есть то первое впеча- 

тлЪШе, которое получастея чрезъ дфятельность оргаповт рта, 
въ то время, когда пища находится на передней части языка. 

Полное ощущеше состоитъ изъ перваго впечатяфшя и 
салующихь за тёмЪ ощущенй; оно возникаеть, какъ скоро 
пища достигла полости зЪва и всему органу сообщила свой 
вкусь и запахъ. 

траженное ощущеше, паконець. есть то суждеше, кото-. 
рое душа произносить о переданныхь ей ощущешяхт, полу- 
ченныхь органами. 

Чтобы испытать нашу систему, посмотримъ, что.проясхо- 
дить съ человфкомь, когда оиь Феть или пьетъ. ' 

Тлать паприм®рь переикъ; прежде всего получаютв праят- 
ное ощущеше запаха, который ему свойствен»ь. Владуть въ 
ротъ и ощущаютъ свфжесть и кислоту, далБе въ тотъ м0- 
ментъ глотка, когда кусокъ проходить въ полости зЪва, по- 
является запахь и тавимь образожь донолняеть ощущеше, 

которое долженъ вызвать персик. Но, какъ скоро его про- 
тлотили. тогда уже оцфниваютъ ощущене и говорятъ: пре- 
восходно! 

То же самое происходить и когда ныютъ. Пока вино во рту, 
ощущенше пятно, но неполно; только въ тотъ моментъ, ког- 
да проглатываютъ, мотутъ дЪйствительно открыть, понять 
вкусь и оцфнить особый букеть каждаго рода вина. и пу- 
жень маленьшй иромежутокъ, чтобы тастрономъь могъ ска- 
зать: хорошо, посредетвенио” или дурно; чорть возьми, это 
шаубертень! Праведное небо, это, грюнебергеръ! 

Отеюда ясно видно, что вполнЪ соотвФтетвуетъ ноложе- 
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шямъ науки, когда хорошие знатоки глотають понемногу 
©вов вино; при остановк, посл каждаго глотка, они полу- 
чаютъ столько же удовольствя, какъ и вытянувъ за одинъ 
‚премъ цфлый стаканъ. 

То же самое происходитъ, только съ большей энермей, если 
на вкусъ дЪйствуетъ что нибудь неприятное. 

Посмотрите на этого больнаго, которому врачъ предписаль 
огромный стаканъ той черной микетуры, которую еще застав- 
ляли глотать при Людовикв ХУ-мъ. 

Обоняше, этоть вфрный сторожъ, предостерегаеть его отл, 
отвратительнаго вкуса предательскаго напитка; его глаза 
пристально смотрятъ, какъ-бы при приближающейся опаено- 
сти; отвращеше на губахъ, его желудок поднимается. Боль- 
наго уговариваютъ, онъ собирается съ духомъ, полоскаеть 
горло водкой, зажимаетъ носъ и пьеть. 

Пока отвратительный напитокь наполняету ротъ и омы- 
ваетъ органъ вкуса, ощущеше смутно и еще сносно, но при 
поелёднемь глоткф пробуждается отзывъ вкуса, отвратитель- 
ный запахъ производить свое дфйстые и на лиц® пащента 
выражается такой ужасъ, который можеть уступить только 
ужасу смерти. 

Совершенно противоположное бываеть съ напитками без- 
вкусными, какъ вода напрямвръ; въ этомъ случав не ощуща- 
ють ни вкуса, ни отзыва вкуса, не думають ничего, выпили— 
воть и все. *) 


*) Изложенный здЪсь анализъ ощущешя вкуса значительно 
расширенъ новфйшей хизологей. 

Вкусовыя ощущен!я на передней части языка суть 
не болфе, какъ ощущен!я осязания. 

Остре языка есть чуветвительныйший осязательный органтъ 
человфческаго тла, и здесь ощущается разлише даже такихъ 
впечатян!й осязаня, которыя нигдВ въ другомъ мфоть неощу- 
тительны. И такъ какъ они могуть быть ощущены только на 
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ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ДОСТОИНСТВО ВПЕЧАТЛЬНЙ ВКУСА. 


12. Вкусъ не такъ богатъ, какъ слухъ, который можеть 
въ одно время слышать и различать различные тоны; вкусъ 
простъ въ своей дфятельности и ‘не можетъ ощущать въ од- 
но время двухъ впечатльнй. : 

Но вкусъ можеть быть удвоенъ и даже въ извфетной по- 
слфдовательности умноженъ, ибо при одномъ и томъ же глот- 
кф можно получить второе и третье ощущеня, которыя мож- 


концВ языва, то перепутываются съ послёдующими ощущешя- 
ми вкуса. Невозможно съ закрытыми глазами, дотронувшись 
высунутымъ кончикомъ языка до сладкаго и соленаго растворовъ, 
различить вкусъ обоихь, хотя и тоть и другой вызываютъ, 
отчасти, различныя ощущеня; колющ вкусь шампанскаго, муч- 
ниетый, какъ его особенно съ такимъ совершенствомь вносятъ 
въ свои мучныя издфя швабевя и бавареюя кухни, вкусъ ко- 
жи въ винахъ сЪвера, обильныхъ дубильнымъ веществомъ, песчаный 
вкусъ, вызываемый чернымь вестФальскимь хаббомъ, суть ни- 
что иное, какъ виечатльшя осязашя; но они могутъ быть чрез- 
вычайно разнообразны и существенно способствовать образова- 
ню цвлаго, полнаго ощущеня вкуса. 

Полное ощущеше вкуса автора слишкомъ’ сложно. 

Въ немъ объединены ощущеня осязаны, собственно ощуще- 
я вкуса, обоняшя и отзывъ вкуса. 

Возбужденно полнаго вкусоваго ощущеня, безъ сомнёшя, спо- 
собствуетъ движеше, т. е. полосканье глотки, поворачиваше и 
вс ть, часто очень сложныя мускульныя движешя, кая мы 
производимъ собственно при отв$дыванш. 

Съ ощущешемь вкуса смБшивается ощущене обоняня, и 
только оба вмбстЪ предетаваяютъ, по вЪрному выражено авто- 
ра, полное вкусовое ощущеше. 

Большая часть отзыва вкуса основывается только на этомь 
обонятельномь ощущенш, которое является въ полной сиаЪ, 
когда кусокъ проходить въ области мягкаго неба и просколь- 
знуль предъ заднимь отверемемъ полости носа. ь 

Нкоторые отзывы вкуса, кажется, основаны натомъ, что че- 
тыре главныя, категорш привходять сознанию послёдовательно: 
соленый, сладкй, кислый, горькй. Поэтому смфшанныя вещест- 
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но означить словами: отзывъ, вкусъ и букеть, также какъ 
искусное ухо при удар одного тлавнаго тона слышитъ еще 
одинъ„или.нЪеколько „побочныхь. тоновъ, ‘число коихъ досель 
еще ‚неизвфетно. въ; точности. р : 8 

Т%, которые Фдятъ скоро‘и‘безъ внимания,  не’различають 
впечатльнй второй степени: эти поелёдийя ‘принадлежать толь- 
ко исвлючитедьно, небольшому кружку ‘избранныхь, которыя 
посредехвомъ, атихъ:. впечатлЪ ый. могутъ: классиоицировать 
раздичныя  субстанци, предложенныя ихъ : изслдованю, по 
степени ихъ достоинства. 

Эти льтуцо оттфнки еще долго отзываются въ орган 
внуба; ‚ Прооессора-. этого дфда принимають при. этомъ при- 


личную, позу. ‚и. ъ вытянутой, шеей, и съ носомъ: на-сторо- 


жЪ: проивносять’ свой приговору. 


‚"` ПАСЛАЯДЕНИ, ДОСТАВЛЯЕМЫЯ  ВКУСОМЪ. 
а 

аз. Теперь оон мы ФилосоФск  взглядЪ на Удоволь- 
ств и бкорби, ‘которыя намъ можеть причинить вкусъ. ° 

Прежде всего мы находимъ здфеь примфнеше той. общей, 
къ несчастно, ‘истины; что человфчесвй организмъ легче вы- 
ноейть ' печали, “нежели радости. 

„ДЪйствительно, мы можем посредствомъ Кислыхь, острыхъ 
или! очень горькихъ субстанщй: получить крайне болфзненныя 


в дають сначала напр. воленый или сладейй ввусъ и потомъ 
уже ‘горьый отЗывь ‘вкуса. 
Наконець, иные отзывы вкуса могли бы быть на’ томъ осно- 
ваны, что внушаемый ‘тАла въ полости неба и зЪва вызываютъ 
и Гаичный ’оТЪ вызывасмыхь ими же въ язык, по 
которому" они прох ‘прейде. .. 
Отраженныя ощущен НЫЙ наконець совефмь не рад 
жать. ‘органу вкуба, 


Ти н 
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и невыновимыя ощущешя. Утверждаютьъ даже, что синиль- 
пая кислота только потому такъ скоро убиваеть, что про- 
изводитъ такую сильную боль, которой не могутъ выдержать 
жизненный силы. 

Прятныя ощущешя проходятъ, напротивъ, мало степеней, 
и если есть значительное различ между вкуснымь и без- 
вкуснымъ, то неочень велико пространство между хорошимъ 
и превосходнымъ. Это можно пояснить примромъ. 

Первая степень: сухая жесткая говядина. 

Вторая степень: телятина. 

Третья степень: хорошо зажаренный оазанъ. 

Не емотря на это, вкуеъ, въ томъ вид, какъ надфлила 
имъ насъ природа, доставляеть намъ наибольшее количество 
паслаждешй, сравнительно съ остальными нашими чувствами: 

1. ибо удовольстве вкуса есть единственное, котороз, бу- 
дучи соединено съ умфренноство, не оставляетъ по себф уста- 
лости; ь 

2. ибо оно сообразно со веякимъ временемъ, возрастомъ 
и состоящемь; 

3. пбо оно повторяетея непремфнно каждый день, и въ 
течеше этого времени имъ можно пользоваться безъ всякаго 
вреда два или три раза; 

4. ибо оно можеть быть соединено со всфми другими удо- 
вольстйями и даже утфшать при недостаткв иныхъ; 

5. ибо впечатлёшШя, получаемыя вкусомъ, прочны и зави- 
сять оть нашей воли; 

6. ибо мы во время Фды испытываемъ совершенно 060— 
быя, невыразимо прятныя ощущешя, что происходить изъ 
инстинктивнаго сознаня, что мы вознаграждаемъ пищей на- 
ши потери и способетвуемъ продолжению жизни. 

Я боле подробно буду говорить объ этомъ въ той главз, 
въ которой я спешально трактую о удовольстыяхъ стола, 
на сколько ихъ выработала теперешняя цивилизащя. 
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Превосходство ЧЕЛОВЬКА. 


14. Мы выросли въ той счастливой увЪренности, что изъ 
вефхъ ходящихъ, плавающихь, ползающихь, летающих 
тварей — человфкъ  обладаетъ вкусомъ наиболфе совершен- 
НЫМЪ. | 

Эта увфренность подвергается серьезнымъ нападенямъ. 

Докторъ СаЙ утверждаеть на основанш, Богъ знаеть ка- 
кихъ, изолфдовашй, что есть животныя, органъ вкуса кото- 
рыхъ развитфе и совершеннфе, нежели у человфка. 

Это учеше пахнетъ ересью. 

Человфкъ, по милости Божей. царь природы; мцуь устроенъ 


и паселень для его удовольствия; поэтому онъ непремфино 
`долженъ имфть и такой органъ, который бы приводиль его 


въ соотношене со вефуъ, имбющихь вкусъ, у его поддан- 


НЫХЪ. 

Языкъ животныхь не выходить изъ границь ихъ иител- 
лигенци. У рыбь онъ ничто иное, какъ подвижная кость; у 
птицъ — кожистый хрящь; у млекопитающихь онъ часто 


покрытъ чешуйками и волосками и не можетъ производить 


вращательныхь движенй. 

Напротивъ, въ языкВ” человфка тонкость строешя его и 
различныхь окружающих его перепонокъ указываетъ на важ- 
ноеть тёхъ операщй, которыя предстоятъ ему. 

Я открыль въ немъ, кром того, по крайней мЪрЪ три 
движешя, недоступный животнымь и которыя я назвалъ 
Зр1сайоп (отъ зрса—колоеъ), КойаЙопи Уегг Йоп (отъ 
уегго— мету.) При первомъ языкъ сжимаетя въ ФормЪ головки 
волоса (риса) замкнутыми тубами; при второмь языкъ дви- 
гается колесообразно (то!а-—кодесо) въ пространетв между 
„Щеками и небомъ; при третьемь языкъ изгибается вверхъ и 
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внизЪ и забираетъ частички пищи, оетавиияея въ круговомъ 
каналь между деснами и губами. *) 

ЗЖивотныя ограничены въ своихъ наслаждешяхъ — одни 
питаются только растешями, друмя исключительно мясомъ, 
иныя питаются только зернами; ни одному животному не- 
знакомъ сложный вкусъ. 

ЧеловЪкъ ‚напротивт, вееяденъ.**) Все съфдобное подлежить 
его широкому аппетиту, поэтому и его вкусовая способность 
должна необходимо соотвфтетвовать тому общему употребле- 
но, которое онъ должень изъ пел дЪлать. ДЪйствительно, 
устройство органа вкуса у человфка — само совершенство. 
Чтобы убБдиться въ этомъ, поемотримъ на него во время 
его дБятельности. Какъ только съфдобное тфло попало въ 
роть, его соки и газы безвозвратно конфискованы. Зубы 
отрёзываютъ ему отетуплене, схватываютъ и измалываютъ 
его, слюна увлаживаеть. языкъ сперва мЬшаетъ и повора- 
чиваетъ его, затЪмь поднимается, образуя родъ желоба, по 
которому тЬло проходить чрезъ пищеводъ въ желудокъ, т 
оно претерифваеть дальныйшя измфненйя. 

Во время этого процесса ни одшгь кусочекъ, ни одна ка- 
пелька, ни одинъ атомъ не избЪтнетъ оцЪнки вкуса. 

Это совзршенство органа вкуса представляеть таже и 
причину, почему гастрономя принадлежить исключительно 
человЪку. 

Гастрономя дажес заразительна: мы передаемь ее легко 


*) Рьшать о поворотливости языка можно только, если раз- 
осматривать его, какъ хватательный органъ, а не какъ органъ 
вкуса. Языкъ человЪчесьй неспособень производить такихъ 
движенй какъ языкъ жираефы или муравьинаго льва. 

К. Ф. 


**) Свиньи также животных всеядныя по природё, а мномя 
домашия животныя — по воспнтаню. 
| К. ©. 
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ТЪыъ животпымъ, которыхь приручили и которыя живуть 
въ нашемъ обществф, какъ напр. слоны, собаки, кошки и 
даже попугаи. 

‚Иныя животныя имфють очень большой ‘языкъ, развитое 
небо, широкую глотку; но и только, ибо у нихъ языкъ на- 
значенъ для поднимашя большихь тяжестей, которыя небо 
должно прессовать, а широкая глотка можетъ проглатывать 
огромные куски. Отсюда еще нельзя выводить заключен, 
что у животныхъ чувство вкуса обладаеть высокимъ совер- 
шенствомъ. 

Кром того, такъ какъ вкусъ опредфляется свойствами 
того/ ощущеня, которое онъ сообщаетъ сознанию, то никакъ 
нельзя сравнивать ощущенй животныхъ съ ощущешяйи че- 
ловфка. 

Эти послбдня много яснфе и тоньше и уже поэтому за- 
ставляютъ предполагать высокя качества и сообщающаго ихъ 
органа. 

Вообще чего еще требовать отъ чувства, которое способно 
къ такому развитио, что римсше гастрономы, единственно 
по вкусу, умБли различать рыбу, изловленную между двумя 
мостами въ ТибрЪ,—какая поймана выше въ поток и ка- 
кая ниже? Не знаемъ ли мы и современныхь намъ гастро- 
номовъ, которые по особому вкусу съумфютъ отличить ногу. 
на которой, куропатка покоилась во сн? *) 


Не окружены ли мы гастрономами, которые также вЪрно 
опредфляютъ градусъ широты, гдЪ созрёль тотъ виноградъ, 


*) «Жаль, ваше превосходительство, сказаль однажды Та- 
лейранъ Памбасаресу, когда они Фли куропатку, жаль! это 
было бы превосходно, если бы не было зажарено въ дурномъ 
обществ® > ` 

Точное изслфдоваше въ кухнф показало, что поваръ въ то 
же время на томъ же рашпер® жарилъ для прислуги баранину. 

я 6. Ф. 
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изъ котораго сдфлано вино, капъ ученикъ Б!о или Араго 
предсказываеть затмёне? Что же изъ этого слёдуетъ? Что 
Кесарево-кесареви, что человфка должно превозгласить 
великимъ гастрономомъ природы. 


МЕТОДЪ АВТОРА. 


15. ДоселЪ мы разематривали вкусъ относительно его хизиче- 
скаго строешя и, за исключешемъ нЪкоторыхъ анатомическихь 
подробностей, о которыхъ разв очень немноге пожалвютъ, 
остались на высот науки. 

Но здфеь еще не оканчивается наша задача, ибо вкус 
преимущественно заиметвуеть свое значеше и славу изъ мо- 
ральной исторш. 

Мы расположимь ›вь аналитическомь порядк® теории 
Факты, изъ которыхъ состоитъ эта исторя и такимъ обра-/ 
зомъ, чтобы можно было научиться безъ утомлевя. 

° Мы покажемь въ слВдующихъ главахъ, какъ ощущеня 
чрезъ безпрестанное .повтореше и’ упражнеше усовершенство- 
вали органъ и расширили сферу его могущества. 

Какъ потомъ далЪе потребность пищи, бывшая первона- 
чально только инстинктомъ, стала господствующей страстью, 
которая положительно овладфла вомъ обществомъ. 

Мы разскажемь. какъ всф науки, которыя занимались со- 
ставомъ тьлъ, особенно разработывали съфдобныя тёла, и 
какъ путешественники пришли къ одной и той же цфли, 


| представивъ намъ на пробу предметы, которымъ, по видимо- 


му, оть природы вовее не было суждено служить для одной 
Цфли. ; 

Мы будемъ слфдить за химей съ того момента, когда она 
проникла въ наши подземныя лаборатори и освфтила наши 
кухни, положила законы, создала методы и проникла причи- 
ны, которыя дотолВ оставались неизвзетными. 


РУ ИЕ 


Потомь увидимь мы, какъ, благодаря соединеннымь уси- 
ямъ времени и опыта, появилась новая наука, которая 
питаеть, возобновляеть, поддержываеть, убъждаеть и утф- 
шаеть и которая не только щедрой рукой сыплеть цвфты на 
пути отдфльнаго человфка, но вмфегб ваметъ и на благо- 
состояше цвлыхь государствъ. 


Если среди этихъь важнёйшихь размышлен!й намъ подвер- 
нется какой нибудь забавный анекдотъ, приятное воспомина- 


ще: или приключеше изъ прошлой жизни, то мы будемь со- 


общать это, чтобы доставить отдыхь вниманио читателя, съ 
которымъь мы бесфдуемъ. Если наши читатели мущины, то 
они, какъ извфетно, также снисходительны, какъ и проница- 


тельны; но если это женщины, то онф непремфнно ‘должны 
быть прелестны *). 


0 гастроном. 


НАЧАЛО НАУКИ. 


16. Науки не то, что Минерва, которая выскочила изъ 
головы Юпитера во веворужш. Он суть дВти времени и 
развивались медленно, сперва чрезъ собраше методовъ, добы- 
тыхь путемь опыта и уже позднфе чрезь открыт принци- 
повъ, которые являются слёдетвемь комбинаци методовъ. 


Старцы, которыхъ призывали къ постели больныхь въ на- 


цеждь на ихъ опытность и которые изъ сострадашя пере-. 


вязывали раны, были первыми врачами. 


*) Здьсь прохессоръ, углубившись въ свой предметь, опускаетъ руку и парить 
5 высшихь областяхь. Онъ перенесся въ тьуъ временамъ, когда наука, иубющая 
цвайо удовольствия вкуса, была еще въ младенчествь; ошъ, саБдивъ за ея уси 
хами въ мракф времень и види, что переын стол меьфе достагаялы нам удо- 
вольствй въ сравненй съ послЪдующими, тзялъ свою лиру и спфаъ на доричесый 
манеръ историческую Мелопею, которую найдутъ ьъ коицф тома, въ глав5 «Суфсь. 


Египетеше пастухи, которые замЪтили, что нфкоторыя 
звЪоды чрезь извфетные перюды времени снова возвраща- 
ются на тотъ же пунктъ неба, были первыми астрономами. 

Первый, кто изобразиль знаками простое отношене 2х 2=4, 
пзобрёль математику, эту могущественную науку, которая 
но истин возвела человЪка на тронъ вселенной. 

Въ течени послФднихъ 60-ти лЬтъ открыто много новыхь 
наукъ, а между прочимъ стереотохия,  описательная геомет- 
я и хия газовъ. . 

Ве эти науки въ. будущемь едфлають успфхи тбмь 0о- 
лфе несомнфиные, что книгопечаташе избавляеть оть она- 
сности пятитьея назадъ. 

Кто знаеть, нанрим®ръ, можеть быть хизя газовъ при- 
деть къ тому, что овладфетъ этими, доселВ столь упорными 
элементами, смфшаетгь и соединить ихъ въ ненепытанныя до- 
‹елЪ отношешя и произведеть такимь образомь дЬйствя, ко- 
торыя безконечно расширять наше могущество. 


НАЧАЛО ГАСТРОНОМШ. 


17. Въ свое время явилась тастрономя и ея сестры 
посторонились, чтобы дать ей мЪето. 

Какъ могли отрицать эту науку, которая поддерживаеть 
наеъ отъ колыбели до могилы, увеличиваетъь наслаждешя 
любви и преданность дружбы, обезоруживаеть ненависть, 0б- 
легчаетъь занятия и которая доставляеть намъ единственное 
наслаждеше на нашемь краткомъ жизненномь поприщЪ, не 
сопровождаемое утомлешемь и въ то же время укрфиляющее 
наеъ для другихь наслажденй. 

Пока приготовлене кушаньевъ было вполн® предоставлено 
нашимь слугамъ, пока секретъ оставался въ подвалф, пока 
одни повара имфли право на этотъ предметъ, пока писались 
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только поваренныя книги, — результатомь вефхъ этихъ ра- 
ботъ были только продукты искусства. 

Наконець, можеть быть слишкомъ поздно, вступились лю- 
ди науки; они изелфдовали, анализировали, классихицирова- 
ли питательныя вещества и разложили ихъ на ихъ состав- 
ные элементы. 

Они изелдовали тайны питашя и, преслфдуя мертвыя ве- 
щества въ ихъ превращеняхъ, видфли, ‘какъ принимаютъ они 
ЖИЗНЬ. , 

Они наблюдали питане въ его дЪйстйяхь мимолетныхъ и 
оставляющихь по себЪ слёды на нЪФеколько дней, мфеяцевъ 
и на всю жизнь. : 

Они даже оцфнили вшяше питашя на мыелительныя спо- 
собности и возвели высокую теоршо, которая обнимает, все 
человфчество и всю оживленную часть творения. 

Между тёмъ какъ вс эти работы совершалиеь въ каби- 
нетахъ ученыхь, въ обществв громко заговорили, ‘что на- 
ука, которая питаетъ человфка, такъ же драгоцённа, как 
и та, которая учитъ его умирать. Поэты воспфли удоволь- 
стая стола, а книги, которыя трактовали о хорошей кухнЪ, 
выигрывали въ глубин воззрёвЙ и представляли’ болфе 
общ интересъ. ` 


Ве эти обстоятельства предшествовали появлению гастро- 
ном. 


ОПРЕДЬЛЕШЕ ГАСТРОНОМИ. 


18. Гастроношя есть научное знане всего того, что отно- 
сится до питаня человфка. Цфль ея—заботитьея о поддержа- 
ни человфка, доставляя ему наилучшее питане. 

Она достигаетъ этой цфли, руководя, по прочнымъ нача- 
ламъ, тБхъ, которые отыскиваютъ, доставляютъ или приго- 
Товляють все, что можеть быть употреблено въ пищу. 
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И такъ, по истин, эта наука приводить въ движеше 
вефхъ хлЬбопашцевъ, виноградарей, рыбаковъ, охотниковъ, 
также какъ и безчисленныхь поваровъ, все равно—какова бы 
ни была должность или состояще, подъ которыми они скры- 
ваютъ свои отношешя къ приготовлено питательныхъ ве-, 
ществъ. р 7 

Гастрономя иметь’ отношения: 

къ естественной истори по классихикащи питательныхъ 
веществъ; 

КЪ ФИЗИКО изолфдованио ихъ свойствъ; къ химш— по 


`различнымь анализамъ и разложенямъ, которымъ они под- 


вергаются; 
кЪ кухнз—по искусству приготовлять различныя кушанья 
и придавать имъ прятный вкусъ; 

къ торговль—ипо изысканию средетвь къ наивыгоднфйшей 
покупкВ нужныхь для нея предметовъь и къ выгоднзйшей 
продаж приготовляемых ею продуктовъ: 

наконецъ къ политической экономи—по тВмъ источни- 
камъ дохода, ‚которые она доетавляетъ государству, и по 
т6мъ средствамъ обмВна, которыя она даетъ народамъ. 

Гастрономя владжетъ человфкомъ въ течеши всей его 
жизни; новорожденный слезами просить груди своей корми- 
лицы и умирающй глотаеть еще съ надеждой послднее 
питье, котораго, увы! ему уже не переварить боле. 

Она занимается вефми классами общества и съ одной сто- 
роны руководить пирами ' королей, съ другой высчиты- 
ваеть минуты, нужныя для того, чтобы сварить яйцо въ 
смятку. Предметъ гастрономш-— все съЗдобное; ея средства къ 
достижению цфли суть: земледфме, которое производить, тор- 
говля, которая обмбниваетъ, индустр я, которая приготов- 
ляетъ, и опытъ, который изыскиваетъ способы употреблять . 
все съ наибольшей пользой. : 


ВЕ 


РАЗЛИЧНЫЕ ПРЕДМЕТЫ, КОТОРЫМИ ЗАНИМАЕТСЯ ГАСТРОНОМЯ. 


19. Гастроношя разематриваеть вкусъ относительно до- 
отавляемыхь имъ пуятныхь и непиятныхь ощущен!й; она 
открываетъ степени того возбужденя, къ которому онъ спо- 
собень, опредвляетъь его дЪфятельность и назначаеть предф- 
лы, за которые никогда не`долженъ переступать уважающий 
себя человъкъ. 

Она разсматриваетъ также дЪйсле питательныхъ веществъ 
на духъ человфка, на его Фантазпо, остроуме, разсудокь и 
воззрёшя, будь это въ состояни бодретвовавя, или сна, 
дВятельности, или покоя. 

Гастроном!я опредъляеть степень съфдобности каждаго пи- 
тательнаго вещества, ибо ве вефыъ можно наслаждаться при 
одинаковыхь обегоятельствахъ. 

Одни изъ этихъ веществъ употребляются въ пищу прежде 
нежели они достигнуть полнаго развит! я, какъ каперцы, спаржа, 
поросята, голуби и’ друйя животныя; друмя въ тоть моменть, 
когда они достигли наибольшаго совершенства, какъ напр. 
дыни, большинетво плодовъ, овцы, быки и проч.; иныя, когда 
начнется ихъ разложене, какъ кизиль, бекасы и особенно 
Фазаны; иныя употребляются лишь послф того, какъ искусство 
лишить ихъ вредныхь свойствъ, какъ картофель и манюкъ. 

Гастроном я также классиоицируеть эти вещества по ихъ 
различнымь свойствамъ; она предлагаеть тамя, которыя мо- 
тутъ быть соединены между собою, тая, которыя образу- 
ть прочный Фундаменть стола, или только служатъ аксес- 
суарами къ нему. Наконецъ она указываетъ на так!я вещества, 
которыя, не будучи необходимыми, служать прятнымь раз- 
влечешемъ и необходимой принадлежностью дружеской бесфды. 

Далбе она съ неменьшимь интересомь занимается напит- 


ками, какя намъ дають время, мёсто и климат; она учить. 


приготовлять ихъ, сберегать и предлагать ихъ въ такой но- 


слфдовательноети, чтобы удовольствие достигало того выешаго 
предвла, за которымь уже начинается злоупотреблене. 

Гастровомя также заботится о томъ, чтобы предметы, 
стоюще внимашя, доставлялиеь изъ одной страны въ другую, 
такъ чтобы хороший столь представляль какъ бы цёлый 
свътъ. въ мишатюрь, гдЪ каждая страна имфетъ своихъ пред- 
ставителей. ь Г 


ПОЛЬЗА` ГАСТРОНОМИЧЕСКИХЬ ЗНАНИЙ. 


20. Гастрономичеекя знашя необходимы для вефхъ людей, 
какъ скоро они стремятся увеличить сумму удовольетвЙ, им 
назначенныхь; эта необходимость увеличивается чВмъ выше 
то положене, которое они занимаютъ въ обществЪ; он% по- 
ложительно необходимы для богачей, которые принимают» 
много гостей изъ желаня поддержать свое положене въ 0б- 
ществв, по склонности или по модф. 

Хозяева при этомь имфютъ п ту выгоду, что могутъ въ 
обстановкВ стола выказать свой личный элементь, ибо мо- 
гуть до извЪетной степени наблюдать за людьми, которымъ 
они поручили это дЪло, и давать имъ полезные намеки. 

Князь Субизъ вздумаль однажды дать праздникъ, который 
долженъ былъ кончиться ужиномъ, и потребоваль карту блюдъ. 

Его оберъ-поваръ явился къ нему утромъ съ длиннымъ 
реестромъ, сплошь исписаннымь; первый параграхъ; который 
бросилея въ’ глаза принцу, гласиль: 50 окороковъ. «Что 
это значить, Бертранъ?» воскликнуль онъ. «МнЪ кажется, 
ты бредишь! 50 окороковъ! уже не думаешь ли ты ими 
угостить цфлый полк?» 

«бовоВмь нЫтъ, ваше оятельетво, на столъ пойдетъ толь- 
ко одинъ, друше мнф ‘нужны для моихъ езраспоез, Моп4в, 
вагиигез... «Бертранъ, ты надуваешь меня, я зачеркну 
этоть параграеъ». «Милостивый государь!» отвфчаль худож- 
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никъ, чрезъ силу удерживая свой гн%въ. «Вы не знаете на- 
«шихъ вопомогательныхь средствъ!Вы только прикажите и 
«я принесу вамъ эти 50 окороковъ, которые вамъ такъ не 
«нравятся, въ этой маленькой рюмочкЪ, что не больше на- 
«перстка.» 

Что могъ сказать князь на такое положительное увфрен!е? 
Онъ улыбнулся, кивнуль головой и утвердилъ параграоъ. 


ВЛИЯНШЕ ГАСТРОНОМИ НА ЗАНЯТИЯ. 


21. У народовъ, близкихь къ природф, всф важныя дла 
обсуживаются за столомъ; на пирахъ дик!е объявляютъ вой- 
ну, или заключаютъ миръ, а наши крестьяне вс дфла р%- 
шаютъ въ кабак. 

Это замфчено тфми, кому часто приходится трактовать о 
весьма важныхъ интересахъ; они нашли, что сытый и го- 
лодный не однои тоже, что столъ образуетъ нфкоторую связь 
между хозяиномъ и гостями, дЪлаетъь гостей доступнЪе для 
извфетныхь влян и воспримчиве для извЪетныхь впеча- 
тян. Такъ возникла политическая гастроном!я. 0бды 
сдфлались однимъ изъ средствъ администращи и судьба народа 
рьшается на торжественном 0обЪдф. Это совеёмъ не пара- 
доксъ, но только простое наблюдене текущихъ событй. У 
вебхь историковъ, отьъ Геродота до нашихъ дней. находят 
и будуть находить, что ве замфчательныя происшествия, да- 
же заговоры, начинались, приготовлялись и заключались за 
столомъ. 


ГАСТРОНОМИЧЕСКАЯ АКАДЕМЯ. 


22. Таково при бЪгломъ обзор представляется могущество 
гастроноши — могущество, богатое результатами разнаго рода 
и которое способно къ большему увеличению работами и от- 

которые занимаются ею. Пройдеть вще 
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немного лётъ и гастрономя безъ сомнфвя будетъ имфть 
своихъ академиковъ, свои лекци, проФессоровъ и раздачу 
премй. : 

Сначала богатый и ревностный гастрономъ устроить у себя 
пер!одичесыя собрашя, гдз ученфйше теоретики соединятся 
съ художниками этого дла и займутся обсуждешемъ вопро- 
вовъ по различнымь отраслямъ науки о питанш. Потом, 
(такова исторйя вефхъ академ) правительство вышается въ 
дфла, учредить правила, будеть протежировать, распоряжать- 
ся и воспользуется случаемъ дать вознаграждеше народу для 
вевхъ тёхь сиротъ, которыхъ надфлали пушки и дяя воёхъ 
Араднъ, которыхъ генералъ-маршь заставляль проливать 
слезы. 

Счастливъ тотъ.министръ, который прославить свое имя 
этимьъ необходимымь учреждешемъ! Его имя будеть вЪчно 
называться на ряду съ Ноемъ, Бахусомъ, Титролемомъ и 
другими благодфтелями человфчества; онъ будеть между ми- 
пистрами тоже, что Генрихъ ГУ между королями, и хвала его 
будеть во везхь устахъ, даже если этого и не предпишетъ 
какой-нибудь регламентъ. 


ГЛАВА 1\№. 


объ анпиетит®. 


ОПРЕДЪЛЕН!Е АППЕТИТА, 


23. Движеше и жизнь производять въ живыхь тЪлахъ 
постоянную потерю вещества. 

Человфческ!Й организуъ, эта столь сложная машина, скоро 
отказался бы служить, если бъ провидфше не снабдило его 
такимъ ‘указателемъ, который тотчасъ даеть знать, какъ 
скоро силы не находятся въ равновфеш съ потребностями. 
Этоть указатель есть аппетитъ, подъ которымь разум ютъ 
первое ощущеше потребности пищи. 

Аппетить проявляется въ ощущенш легкой тоски въ же- 
лудкВ и въ чуветвЪ усталости. 

Въ то же время душа занимается предметами аналогичны- 
ми съ ея потребностями. Память воспроизводить предета- 
вленя о вещахъ, узлажтавшихь прежде вкусъ; хантазя ри- 
суетъ ихъ предъ глазами. Это состояше бреда; оно имфеть 
свой прелести, мы слышали тысячи людей, взывавшихъ отъ 
всего сердца: какъ приятно имфть хоропий аппетитъ, когда 
увфренъ, что тебф предложать отличный обЪдъ! *) Между 


*) «Если бы теперь мн® да прежний аппетитъ!» слышали мы, 
какъ еще недавно одинъ нашь другъ взываль изу, глубины серд- 
ца, шрель того, какъ оиъ въ теченше недфли вполиф воспользэ- 


вался гостеприметвомъ роднаго города, гдЪ онъ давно не быль. 
Е . К. Ф. 
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тьуь весь пищеварительный аппарать приходить въ смяте- 
не: въ желудкЪ тоска; желудочные соки получаютъ остроту; 
тазы урчать внутри кишекъ; ротъ наполняется слюной; вс 
пищеварительныя силы стоять на стражф, какъь солдаты, 
которые ждутъ только приказаня вступить въ бой. Еще нЪ- 
сколько мгновешй и являются судорожныя движешя, зЪвота, 
страдаше—голодъ. 

Ве эти оттВики различныхь состояшй аппетита можно 
наблюдать въ обществЪ, которое ждетъ обЪда. | 

Они такъ существенны, что никакая учтивость не можеть 
скрыть ихъ симптомовъ,—отеюда правило: 

Аккуратность ‘есть необходимвйшее свойство повара. 


АНнЕКДОТЪ. 


24. Я подкрфиляю это важное правило наблюдещемь надъ 
однимъ собрашемъ, гдЪ и я быль въ числЪ гостей, диогат 
рагз шаспа 1, и тдв удовольстйя наблюденя спасали 
меня отъ непрятностей бЪфдетвеннаго положешя. Я быль 
приглашенъ однажды къ одному большому чиновнику. Гости 
приглашены были къ 51/, часамъ и въ назначенный чаеъ 
ве были въ сборЪ: знали, что хозяинъ любитъ аккурат- 
ность и не разъ журиль лЪнивыхь. Когда я взошель, меня 
поразило смущеше, которое было на лицахъ присутетвую- 
щихъ; шептались, посматривали въ окно; лице иныхъ изо- 
бражало полное оцфпенфше. Очевидно случилось что-то не- 
обыкновенное. Я подошель къ одному изъ гостей, на кото- - 
раго л болфе, чфыъ'на другихь, разсчитываль, что онъ мо- 
щеть удовлетворить моему зюбопытству и спросиль его: что 
новаго? «Ахъ, Господи!» отвфчаль онъ грустнымъ голосомъ, 
«почтенный хозлинъ отозванъ въ государственный совЪть; 
онъ уже убхалъ, кто знаетъ, когда онъ воротится?» 

«Только-то?› Отвфчаль я съ безпечной миной, но въ сущ- 
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НостЯ сильно озабоченный, «это дЪло четверти часа; должно 
быть понадобилась какая-нибудь справка; знаютъ, что се- 
годня оФФищальный обфдъ; нЪть никакого основашя заета- 
влять насъ поститься.» 

Такъ говорилъ я, но въ глубинф души былъ не совсфиъ 
покоень и желалъ быть подальше отсюда. 

Первый часъ прошелъ хорошо; сидфли съ своими знако- 
мыми; исчерпали обыкновенный разговоръ и для препровож- 
денйя врежени составляли тысячу догадокъ, касательно при- 
чинъ, какя могли задержать нашего любезнаго хозяина въ 
Тюольери: 

Во второмъ часу показались симптомы нетериня, 
разсуждали безпокойно, и три или четыре гостя никакъ не 
МОГЛИ ‚найти себф мфеста и ждать покойно; начали громко 
ворчать. 2 

Вътретьемъ часу общее неудовольствие, общёя жалобы. —<«Ког- 
да онъ вернется?» сказалъ одинъ. «Чтослучилось съ нимъ?» ска- 
заль другой. <Отъ этого можно’ умереть», сказаль трет!@. Веюду 
предлагались вопросы и оставались безъ отвфта: «Вы хоти- 
те идти?» «Вы хотите остаться?» Въ четвертомъ часу явле- 
ния сдблались бодфе опаснаго свойства: бдняги потягива- 
лись съ опасностью выбить глазъ у сосбда, вездЪ  раздава- 
лись громые зЪвки. блФдныя лица осунулись, и уже никто 
не слыхаль меня, когда я сказалъ, что хозяинъ, объ отеут- 
ствш котораго мы жалфемъ, конечно самый несчастный изъ 
вовхъ насъ. : 

Одно обстоятельство привлекло на себя на минуту общее 
внимане. Одинъ изъ гостей, другъ дома, пробрался вВЪ кух- 
ню; онь воротилея, едва дыша, и голосомъ, наводящимъ 
ужасъ, выразивь желаше, чтобы его слушали, произнесъ: 
«Почтенный хозяинъ уфхалъ, не давъ никакого приказания, 
и на столь не накроютъ до его возвращеня, какъ бы долго 
онь. ни пробыль тамъ.» Сказаль—и ужасъ, какой произвела 
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его рёчь, можно только сравнить съ ужасомъ трубы страш- 
наго суда. 

Между вобми этими мучениками самый несчастный быль 
конечно добрый Эгреоейль, котораго знаетъ весь Парижъ; 
все его существо выражало страдаше, на ФИЗогноМи его 
изображались мучешя Лаокоона. Бафдный, разетроенный си- 
дфль онъ, скорчившиеь на стулф, скрестивъ свои маленьюя 
ручки на толотомь брюхф и, казалось, ждалъ не сна, а смерти. 

Смерть не приходила. Въ 10 часовъ на дворъ вкатила ка- 
рета; вое поднялось при этомъ; радость смБнила скорбь, и 
спустя пять минуть сли за столь. 

Но часъ аппетита прошелъ невозвратно. Странно было 
приступать къ обЪду въ такой часъ; челюсти не производи- 
ли того равномбрнаго движеня, которое означаеть правиль- 
ную работу; я узналь потомъ, что нЪкоторые изъ гостей 
сдфлались нездоровы. / 

Хорошо въ такихъ случаяхъ Фоть но тотчась, но выпить 
прежде стаканъ сахарной воды или чашку бульона, для у- 
тьшеня желудка и потомъ подождать 10 или 15 минутъ, 
дабы не обременить сжавшийся желудок кушаньями. *) 


Большой АППЕТИТЪ. 


э5. Когда читаешь въ старинныхь книгахъ о тьхь при- 
тотоваеняхь, которыя дёлались для угощешя двухъ или 


*) Изсл6дованя ШиоФфа показали, что въ дфятельноети же- 
дудка тосподствуеть опредвленная перодичность, такъ что 
этотъ органъ только въ опредфленное время отдляеть перева- 
ривающй кистый келудочный сокъ. Если проходить это время 
безъ удовлетворешя потребности, то пища, вошедшая въ пустой 
желудокъ, не переваривается, ибо чрезъ своевременное возбужг- 
деше стфнокъ желудка было уже разъ вызвано отдфлене же- 
лудочнаго сока» 

К. Ф. 
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трехъ людей—или о тёхъ ужасныхъ порщяхъ, которыя пред- 
тагались одному гостю, приходится думать, что люди, сто- 
явше ближе насъ къ колыбели мра, обладали гораздо боль- 
шимъ аппетитомъ. 

Кромв того прежде думали, что аппетитъ тёмъ больше, 
чВиь почетнфе гость, и тотъ, которому предлагали цзлую 
спиву патигодоваго быка, долженъ быль еще пить изъ та- 
кого бокала, который онъ едва былъ въ силахъ ПОДНЯТЬ. 

Съ тьхъ поръ, какъ сущеетвують люди, которые остави- 
ли намь бвидётельство о прошедшихь дфяняхъ, — книги 
полны примфровъ невфроятнаго обжорства, которое прости- 
ралось даже на самыя отвратительныя вещи. 

Я избавляю моихъ читателей отъ этихъ часто омерзитель- 
ныхъ подробностей и предпочитаю разсказать ему два слу- 
чая, свидфтелемь которыхъ мн самому пришлось быть и 
которые неслишкомъ невфроятны. 

Четырнадцать лфтъ тому назадъ я мимоходомъ посЪтиль 
пастора Бренье, отлично образованнаго человфка, аппетить 
котораго гремфль въ эпархи. 

Хотя едва былъ полдень, я уже засталь его за столомъ; 
супъ и говядина были уже сняты, и послё этихъ необходи- 
мыхъ блюдъ были поданы баранина подъ соусомъ, прекра- 
оный каплунъ и салатъ. . 

Увидавъ меня, онъ хот®ль приказать подать и мнЪ 
приборъ, но я отказалея и хорошо сдфлалъ, ибо онъ и безъ 
моей помощи легко управилея со вефмъ этимъ; отъ баранины 
и каплуна остались только кости, оть салата же—ничего. 

Теперь подали довольно большой бфлый сыръ, въ кото- 
ромъ онъ сдфлаль брешь въ видё угла въ 19°; онъ оросилъ 
все это бутылкой вина и граиномъ воды и только тогда опо- 
чиль отъ трудовъ. 

Что мн доставило особенное ‘удовольств!в—это то, что 
почтенный пастырь душь въ теченш всей этой работы, ка- 
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заловь, нисколько не быль этимъ заинтересованъ. Огромные 
куски, которые онъ посылаль въ свой шировй ротъ, не мЪ- 
шали ему ни говорить, ни смфяться; онъ убралъ все это 
такъ легко, какъ будто оглодалъ двЪ. косточки. Я 

Генераль Биссонъ, который ежедневно, выпиваль за зав- 
тракомъ 8 бутылокъ вина, виблъ видъ, какъ будто онъ не 
прикасался въ вину; У него быль только стаканъ побольше, 
чёмь у другихъ,и выпиваль онъ его чаще, но кажется вино 
не дЪйствовало на него, и, выпивЪ 60 оунтовъ ЖИДКОСТИ, 
онъ отпускаль пложя остроты и отдавалъ приказаня, какъ 
будто выпилъ одинъ графинчикъ. 

Второй случай напоминаеть мнф храбраго генерала Про- 
спера Сибуста, моего земляка, который долгое время былъ. 
первымъ адъютантом генерала Моссены и паль на полв 
чести въ 1813 году при переправ чрез Боберъ. ! 

Проеперь имфль 18 лёть и тоть счастливый аппетит, 
которымъ природа даетъ знать, что она намфрена изъ юно- 
ши сдЪлать мущину,—какъ однажды зашель онъ въ кухню 
трактирщика Жанена, къ которому часто заходили старики 
Беллея пить молодое вино и закусывать его свфжими кашта- 
нами. 

Въ это время сняли съ вертела чуднаго, великолфино за- 
жареннаго, индюка, запахъ котораго святаго ввел бы во 
искушенье. 

Старики были сыты и мало обращали на него внимания, 
но аппетить юнаго Проспера быль сильно возбужденъ; у 
него потёкли слюнки, и онъ воскликнулъ: «я только-что 
веталь изъ-за стола, но держу пари, что одинъ съфмъ 
этого жирнаго индюка!» 

—«Есла вы съфдите его всего, я плачу за него», отвф- 
чаль Бувье рю Буше, толетый сосфднйй арендаторъ, «но если 
вы не сладите съ нимъ, то платите вы, а я дофдаю 0с- 


тальное!» с 
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Пари было принято. Юный артистъ отрфзалъ одно крыло, 
проглотиль его въ 2 према и поковырялъ въ зубахъ; огло- 
давъ шею птицы, потомъ, какъ бы въ антрактВ, выпиль 
отаканъ вина. Затфмъ принялся онъ за ногу, хладнокровно 
сълЬ ве и запить ве двумя стаканами вина, чтобы очистить 
дорогу для остальнаго. 

Второе крыло послфдовало тёмъ же .путемъ; оно изчезло, 
и уже жрець напаль съ возрастающимъ мужествомъ на по- 
слёднЙ членъ, какъ несчастный арендаторъ вскричаль от- 
чаяннымь голосомъ: «Остановись, теперь я ясно вижу, я 
проигралъ! Но, господинъ Сибустъ, такъ какъ мн прихо- 
дится еще платить, то оставьте мнф хоть кусочекъ!» 

Просперъ быль такимъ же добрымъ юношей, какъ вио- 
слВдетыи быль хорошимъ солдатомъ; онъ уважиль просьбу 
противника, который получиль на свою долю туловище ин- 
Дюка и съ удовольстйемъ заплатиль за весь пиръ. 

Генералъь Сибустъ любилъ разсказывать это геройское дЪя- 
не своей юности, онъ утверждалъ, что только изъ вЪжли- 
вости допустиль къ пиру арендатора и увфрялъ, что чув- 
ствоваль въ еб полную силу выиграть пари и безъ этой 
помощи; аппетить, который у него остался въ 40 лЬтъ, не 
допускалъ никакого сомнфШя въ его словахъ. 


ГЛАВА У. 
© питательныхь веществахъ вообще. 
ОТДЪЛЪ ПЕРВЫЙ. 
ОПРЕДЪЛЕНЕ. 


96. Что такое питательное вещество? Отвфтъ просто- 
людина: питательнымъ веществомъ называется все то, что 
питаетъ. 

Научный отвЪтъ: подъ питательными веществами разу- 
мвютъ тавя вещества, которыя посредствомъь пищевареня 
въ желудк® мотутъ получить тавя свойства, которыя дфлаютъ 
ихъ способными вознаграждать тф потери, которыя причи- 
няютъ жизненныя отправленя. 

Итакъ отличительнымъ свойствомт питательныхъ веществЪ 
есть способность къ животному уподоблению (аззииЙаноп). 


АНАЛИТИЧЕСКЯ РАБОТЫ. 
эт. До настоящаго времени только растительный и живот- 


ныя царства доставляли человЪку питательныя вещества, изъ 
минеральных царствъ заимствовали только яды *); 


*) Если, какъ совершенно справедливо дфлаеть авторъ, 
подъ питательными веществами разумфются только т, которыя 
вознаграждаютъ потерю въ организмв, или, другими словами, 
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(ъ того времени, какъ аналитическая хихйя стала точной 
наукой, глубже изслФдована сложная природа частей, изъ ко- 
торыхъ состоить наше тфло, и точнфе изучены ть вещества, 
которыя назначены природой для вознаграждешя потерь тфла. 


Эти изслёдовашя имфютъ между собою большую аналоги, 
такъ какъ человфкъ состоить большею часто изъ тёхЪъ же 
составныхъ частей, какъ и животное, которымь онъ питается, 
и надобно также искать родственности въ растешяхъ, вслёд- 
стае которой они также могутъ быть усвоены человфкомъ. 


Въ обоихъ этихъ направлешяхъ были произведевы самыя 
точныя изелфдованя, и отыскивали какъ въ человфческомъ 
ТЛВ, такъ и въ питательныхь веществахъ сперва второ- 
степенныя соединешя, но потомъ и элементы, дальше кото- 
рыхьъ не могли проникнуть. 

Я хотбль здфеь включить трактать о хии питательнаго 
вещества и сказать моимъ читателямъ, сколько тысячныхъ 
частей углерода, водорода могутъ дать тё блюда, которыми 
они питаются. Но я оставилъ это намвреше, разсудивъ, что 
я только въ такомъ случа могь бы рфшить хорошо эту за- 
дачу, если бы переписаль т превосходныя книги по части 
Физологи и химш, которыя у воёхъ подъ руками. 

Я побоялся еще вдаться въ сумя подробности, поэтому 


тодныя для кровотворешя, то къ питательным веществамъ при- 
надаежать также и неорганическя вещества царства минераль- 
наго, какь вода, поваренная соль, ‹осорно-угле-сВрно-кислыя 
соли кальщя, кали, натрия, желфза и т. д. Такъ какъ эти 
минеральныя вещества выдфляются тфломъ, слфдовательно дол- 
жны и вознаграждаться, ибо они образують существенныя со- 
ставныя части каждой части тфла. Животное или человЪкъ, ко- 
торому недостаеть нужнаго для образовашя костей количества 
ФосФорно-киелой извести, также вфрно умираеть, разв только 
нфоколько поздние, какъ если бы лишили его органическихь 
питательныхь веществъ. н- 
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еграничилея понятной номенклатурой и надфюсь сообщить чи- 
тателяшь ков-каве химическе результаты, не прибфгая къ 
шероховатымь и часто непонятнымъ техническимь терми- 
намъ. 


ОСМАЗОМЪ. *) 


98. Открыте или, лучше, опредфлене осмазома есть вели- 
чайшая услуга, какую хишя оказала наук® о пищ. Осма- 
зомъ есть та, главнымъ образомъ придающая вкусъ, состав- 
ная часть мяса, которая растворима въ холодной водв и от- 
личается отъ экстрактивнаго вещеетва тфмъ, что послднее 
растворимо только въ горячей водЪ. | 


Осмазомъ есть элементъ, придающий достоинство хорошему 
супу. Отъ него образуется при подгараш коричневый цвЪть 
мяса, ему обязаны поджареной корочкой жаркаго, онъ при- 
даетъ наконецъ особый запахъ дичи. 

Осмазомъ находится преимущественно въ красномъ и чер- 
номъ мясв взрослыхъ животныхъ; его совсфмъ нЪть, или 


*) Осмазомь, о которомъ авторъ держить такую хвалебную 
рёчь, долженъ быть совершенно вычеркнуть изъ списка совре- 
менной химш, ибо онъ извфетень уже, какъ соединеше и раз- 
ложенъ на мношя отдфльныя вещества, между которыми безь 
сомнШя находятся важибшия составныя части мяса. ИзвЪет- 
ный Либиховь мясной отваръ, который состоитъ существенно 
изъ водной вытяжки мезко изрубленнаго мяса и содержить 
почти всф растворимыя въ желудкВ составныя части мяса, 60- 
отвЪтетвоваль бы веществу, здЪсь называемому осмазомомт. 
Авторъ осмазомь приписываеть преимущественно черному мясу 
и дичи, но кажется, здЪеь надо главнымъ образомъ разумть 
такъ называемое мясное вещество креатинъ, который въ черномъ 
мясь встрёчается въ большемь количествЪ, нежели въ бЪломъ, 
содержащемъ боле бЪлка, въ мясЪ молодыхь и ручныхъ жи- 
вотныхь, которыя двлають слишкомъ мало движеня. 

С : К. Ф. 
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есть, но только въ весьма маломъ количеств®, въ ягня- 
тахъ, курахъ, поросятахъ и даже въ бфломъ мясф индюка, 
самой большей изъ нашихъ домашнихь птиць. На этомъ 
основаши опытные знатоки предпочитаютъ также у индюка 
ляшки — инстинкть вкуса предупредиль въ этомъ случаз 
науку. 

Это предвфдфше. было причиной того, что многихъ пова- 
ровъ прогоняли за то, что они растрачивали первый буль- 
онъ; ради его каноникъь Шеврье изобрёлъ запирающияся ко- 
стрюли;—тотъ самый каноникъ, которому подавали шпинатъ 
только въ пятницу, хотя онъ сваренъ быль въ воскресенье, 
и только подогрфвали каждый день съ масломъ. 

Наконець ради сбережешя этого, хотя еще совершенно не- 
извфетнаго вещества, установлено правило, что для приго- 
товленя хорошаго супа горшокъ долженъ только «зоиг», 
замьтимъ мимоходомъ, выражен!е очень тонкое для той стра- 
ны, изъ которой оно вышло. 

Осмазомь, которымъ, за долго до его открыт, наслаж- 
дались наши отцы, можно сравнить съ алкоголемъ, который 
пили много поколёнй прежде, чВмъ узнали, что его можно 
добывать посредствомъ дистиллящи. При обработк® кипящей 
водой за осмазомомъ слФдуетъ то, что вообще называютъ 
экстрактивнымь веществомъ; вм$стф съ осмазомомъ это по- 
слЪднее образуетъ бульонъ. 


ОСНОВНЫЯ ВЕЩЕСТВА ПИТАНИЯ. 


29. Волокна, которыя составляютъ ткань мяса, видны не- 
вооруженному глазу посл кипфнйя. Хотя они отъ оболочки 
частю обнажены, но мускульныя волокна противостоять еще 
кипящей водф и удерживаютъ свою Форму. 

Если хотятъ р®ёзать мясо, то должны всегда стараться, 
чтобы волокна съ лезыемъ ножа образовали уголъ. РазрЪ- 


занное такимъ образомъ мясо, имфеть ирятный вкусъ и лег- 
че пережевывается. 

Кости состоять преимущественно изъ клея и Фосеорно- 
кислой извести. Съ приближешемт старости уменьшается со- 
размёрное количество желатина; въ 70 лЬтъ кости подобны 
дурному мрамору и вслдетве этого очень ломки, отеюда ста- 
рое мудрое правило, что старики должны избфгать веякаго 
случая упасть. 

Бьлковинныя вещества находятся какъь въ мясь; такъ и 
въ крови; они свертываются при жарф въ 60° и образуютъ 
въ горшкВ пфнку. 

Клейковина находится равнымъ образомъ въ костяхъ, хря- 
щахъ и мягкихь частяхъ; она свертывается при обыковен- 
ной температурв атмосферы; 2'/, частей клея на 100 частей 
горячей воды довольно для свертывашя. 

Клей есть основаше всвхъ жирныхь и безжирныхъь желе, 
бланъ-манже и т. п. приготовлешй. 

ФВиръ есть плотное масло, которое образуется въ проме- 
жуточныхь пространствахь клфтчатки и инотда скопляетея 
въ огромномъ количеств у такихъ животныхъ, которыя къ 
тому назначены искусствомъ или природой, какъ свиньи, 
домашя птицы, ортоланы и лЪфеной жаворонокъ. *) У нБ- 


*) Вес-Йсие по оранцузоки, Весса-йва по итальянски и 
Ап Виз агфогеи — теперешнее латинское назване. Вообще на- 
зываютъ въ южной Франщи и Итащи выше означенными име- 
нами почти вефхъ маленькихь птицъ изъ породы иъвчихь, жа- 
воронка и малиновку, которыя осенью кормятся смоквами и ви- 
ноградомъ, и изловленныя частыми с$тями и зажаренныя на 
вертел, составаяютъ деликатное кушанье южныхъ столовъ. 

Также называють лЪфенаго жаворонка РИ-рИ 4ез Би!зз0п$, 
еще Ушейе нли Р1уое - Омапе такъ называютъ его въ 
Прованс и различаютъь боле крупный видъ Вес-Йвие отъ 
боле мелкаго луговаго жаворонка (Ап'Виз рга\еп$1). Брилья- 
Саваренъ, безъь сомнфШя, разумфль лФенаго жаворонка, который 
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которыхъ изъ этихъ животныхъ жиръ теряетъ свое безвкус!е 
и пробрьтаеть леге!й прятный ароматъ. 


Кровь состоить изъ сыворотки, содержащей бфлокъ, хиб- 
рина, небольшаго количества клея и осмазома. Она сверты- 
вается въ горячей водв и становится очень питательнымъ 
веществомъ (вровяная колбаса). 


Веф основныя вещества, которыя мы раземотрёли выше, 
общи челов®ку и животнымъ, которыми онъ питается; по 
этому не удивительно, что животная пища особенно кр®пка 
и здорова, такъ какъ т части, изъ которыхъ она состоитъ. 
имфютъ съ нашими большее подобе тъмъ болфе, что мы 
можемъ, чтобы легче усвоить ихъ, подвергнуть ихъ дфйствию 
пищеварительныхь органовъ. 


ЦАФСТВО РАСТИТЕЛЬНОЕ. 


29. Между тЪмъ парство растительное доставляеть раз- 
личные вспомогательные источники питания. 


Крахмалъ питаетъ превосходно и тфмъ питательнфе, чёыъ 
чище онъ оть постороннихъ примесей. Подъ крахмаломт 
разумють муку или ту пыль, которую можно получить изъ 
хлфбныхъ зерень стручковыхъ растейй, многихъ корней, 
между которыми вефхъ выше стоить картоФель. Крахмаль 
составляеть основаше хлфба, пирожнаго и различныхъ кашъ; 
по этому онъ играетъ большую роль въ питави почти всёхъ 


осенью прилетаеть на Юру и особенно въ дождливыя лёта такъ 
сильно жирфетъ, что его можно хватать руками. Онъ темно- 
зеленый на спинкё съ черными продольными полосками накаж- 
домъ пер, желтый съ черными полосами на бокахъ и охрянаго 
цвфта на груди. Очень коротые коготки на пальцахьъ очень легко 
отличаютъ его отъ родственныхъ видовъ, которые онъ превос- 
ходить вкусомъ. 
Б. Ф. 
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народовъ. Наблюдали, что это питаше ослабляеть мышцы и 
даже духъ. Въ доказательство приводятъ индйцевъ, которые 
питаются почти исключительно только рисомъ и подчичяются 
каждому завоевателю. 

Почти вс домашия животныя охотно Фдятъ крахмалъ и 
дЬлаются отъ этого особенно сильны, такъ какъ это питаше 
все таки существенн®е зеленыхь или высушенныхь растенйй, 
которыми ихъ обыкновенно кормятъ. 

Сахаръ очень важенъ какъ питательное средство и какт, 
лЬкарство. Прежде это вещество было извфетно только вт 
Инди” и колошяхьъ; съ начала нынфшияго столфтя сахаръ 
сталь и нашимъ достояемъ. го нашла въ виноградъ, 
свеклф, каштанахъ и особенно въ свекловицв, такъ что 
Европа на столько была обезпечена въ этомъ отношени, 
что могла обойтись безъ помощи Америки или Индш. Наука 
оказала этимъ обществу отличнфйшую услугу и представила 
примёръ того, до какахъ великихъ результатовъ она можеть 
дойти. 

Сахаръ какъ въ твердомъ состоянш, такъ и въ сокЪ 
растенй, гдз его производить природа, чрезвычайно питате- 
ленъ. Животныя Фдятъ его охотно, и англичане, которые 
своимъ роскошнымъ лошадямъ даютъ много сахара, зам тили 
посл$ различныхь опытовъ, что лошади отъ этого дВлаются 
много легче. Сахаръ, который находили во времена Людо- 
вика ХГ\У-го только въ аптекахъ, вызвалъь обширное произ- 
водство, а также и торговлю сахарными производствами, 
ликерами, вообще сластями. 

Сладыя масла происходять изъ растительнаго царства; они 
стоять въ-связи съ другими съфдобными предметами, а п0- 
тому должны быть разсматриваемы, кэкъ приправы. 

Клейковина, которая образуется преимущественно въ хлфб- 
ныхьъ растешяхъ, сильно способствуеть броженю хлЪба; 
химики приписываютъ броженшю едва не животную натуру, 
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Въ ПарижЪ приготовляютъ для дётей и для птицъ. а въ 
нфкоторыхъ департаментахъ и для взрослыхъ, особенное пе- 
ченье, въ которомъ преобладаеть хлейковина, ибо часть 
крахмала удаляють посредствомъ воды. 


Слизистое вещество обязано своей питательностно т%мт 
предметамъ, которые примфшаны къ нему. 


Гумми можеть также въ случаф нужды служить питатель- 
нымъ средствомъ, такъ какъ оно имфетъ одинаковый составъ 
съ сахаромъ. 


Растительный клей, который добывается изъ различныхъ 
плодовъ, именно яблокъ, смородины и айвы (с1ота ущеа- 
113). можетъ служить питательнымъ веществомъ; въ соеди- 
неши съ сахаромъ, служить онъ дли этой цфли еще лучше. 
хотя все таки въ меньшей мфрЪ, чёмъ животный клей, ко- 
торый приготовляють изъ костей, роговъ, телячьихъ ножекъ 
и рыбьяго клея. 


Эта пища вообще легка, здорова, прятна. Кухни и ето- 
ловыя завладфли имъ и спорятъ за него. *) 


*) Приведенныя здфеь дфлешя питательныхь веществъ, при- 
надлежащихь къ растительному царству, недостаточны при 
настоящемъ состоянш науки. По этому должны различать слЪ- 
дующе классы питательныхь веществъ: 

1) Жирообразователи, куда принадлежать крахмалъ, са- 
харъ, гумми. 

2) Соботвенно жиры въ твердомъь и жидкомъ состояшяхъ. 

3) Бъаковинныя вещества, куда относятся клейковина, сли- 
зистыя вещества. Послбдыя стоять по своему составу ближе 
къ животным питательнымь веществамъ, каковы бЪлокъ, ткани 
ит. Ц. и могуть замфнять ихъ, тогда какъ жирыи жирообразо- 
ватели по недостатку въ нихь азота не могутъь замВнять бВл- 
ковинныхь веществъ растительной и животной пищи. 


К. Ф. 


ЙЕ 
ОтлиЧЕ ПОСТНЫХЪ КУШАНЬЕВЪ. 


За исключешемъ мяснаго сока, который, какъ мы уже 
Видфли, состоить изъ осмазома и экстрактивнаго вещества, 
въ рыбъ находять большинство веществъ, которыя вотрф- 
чаются и въ животныхъ, каковы суть-—Фабринъ, клей, бЪлко- 
вина, такъ что можно не безъ основашя утверждать, что 
рыбныя кушанья отличаются отъ мясныхъ только отсутствемъ 
мяснаго сока. Но постныя кушанья имфють еще друг я 0с0- 
бенности, именно въ рыбЪ содержится больше фосфора и 
‘водорода, которые чрезвычайно горючи, отсюда слфдуетъ, 
что ихцоФоя составляеть сильно воспламеняющую д!эту, 
что съ другой стороны оправдываетъ восхвалене нзкоторыхъ 
монашескихь орденовъ, которыхъ щэта напрямки противор$- 
чить тому объту, который они и безь того весьма шатко 
держать. *) 


СОБСТВЕННОЕ НАБЛЮДЕШЕ. 


30. Я не хочу болфе распространяться объ этомъ Физ!оло- 
тическомъ вопросв и только сообщу здфеь одно наблюдеше: 

Назадъ тому нЪеколько лётъ посфтилъ я одну дачу на 
маленькомъ клочк® земли подъ Парижемъ, на берегу Сены, по- 
выше острова бентъ-Дени; деревушка эта состоить изъ 8-ми 
рыбачьихь хижинъ. Меня поразило количество дытей, которые 
кишли на улиц. 


*) НовЪйшя изолздовашя не оправдали этихъ положенй.— 
Мясо рыбы, напротивъ, содержить менфе ФосФора, чЧфмъ мясо 
итиць и млекопитающихъ, за то болфе воды и при боле, низкой 
темпетатур® растворимаго бЪлка; кромв того— боле жира — 
мене твердыхъ бЪаковинныхь тфлъ. По приблизительному вы- 
численно 145 частей мяса карпа содержать питательнаго бЪлко- 


виннаго вещества столько же, сколько—100 частей о 
ы 5. 
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Я сообщиль объ этомъ лодочнику, который перевозил 
меня. 

«Господинъ», отвёчаль онъ, «здЪсь живеть 8 семействъ, 
и унасъ 55 человфка дфтей, изъ нихъ 49 дЪвочекъ и только 
4 мальчика. Изъ этихъ 4-хъ вотъ этотъ принадлежить мн%.» 
При этомъ онъ выпрямился съ гордостью и показалъь мнЪ 
мальчика отъ 5 до 6 лЬть, который сидфлъ на переди лодки 
и, для препровождешя времени, глодалъь сырыхъ раковъ. 

Изъ этого наблюдешя, также и изъ нфкоторыхъ другихъ, 
0 которыхъ мнф неудобно здфсь сообщать, вывожу я заклю- 
чеше, что рыбная пища дЪйствуеть болфе возбудительно на 
половую систему, чфыъ мясная. и я думаю это тЪмъ охотнфе, 
что докторъ ВаШу на основанш болфе, чФмъ столфтнихъ 
наблюденй, доказалъ, что всяый разъ, когда въ теченш года 
родится болфе дЪвочекъ, нежели мальчиковъ, этотъ перевфсъ 
надо приписывать ослабляющимъ причинамъ; отсюда также 
можно вывести основаше для илохихь оетроть, которыя 
часто отпускаютъь на счеть тЪхь мужей, жены которь<ъ 
разрьшаются дфвочками. 


Можно бы еще много сказать о питательныхь веществахь 
вообще и о тфхъ модиФикашяхь, которыя они претерп®ва- 
ютъ чрезь ть смбшенйя; которыя можно произвести: но я 
надфюсь, что большинство моихъ читателей уже довольны 
ТВмъ, что я, сказаль объ этомъ предмет, пругихъ я отсы- 
лаю къ книгамъ по этому предмету. 


ГЛАВА У[. 
Отдьль ВТОРОЙ. 


31. Когда я начиналь писать, планъ сочиненя быль уже 
составленъ, и книга была заранфе готова въ моей голов, — 
не смотря на это, я медленно подвигалея впередъ, такъ какъ 
часть моего времени была посвящена на болфе важныя занятия. 

Въ это время были обработаны различныя части предмета, 
за который я принялся. Извфетныя руководства хим и ме- 
дицины уже вездь ходили по рукамъ, и вещи, которыя я 00б- 
щаю за новость, сдфлались уже популярными; такъ наприм$ръ, 
я посвятиль ифеколько страниць хим супа, что можно те- 
перь найти въ нфеколькихъ сочинешяхъ. Поэтому я долженъ 
былъ проемотрфчь эту часть моего труда и сократить ее такъ, 
чтобы она ограничивалась лишь нЪфеколькими основашяуи, 
принципами и теорями, которыя еще не слишкомъ распро- 
странены въ публикЪ и нфсколькими наблюдешяни, которыя, 
надЪюсь, будуть новы для большинства моихъ читателей. 


$1. Суть. 


32. Варенымъ мясомъ называють кусокъ говядины, изъ 
котораго растворяемыя части извлечены слегка посоленной 
водой. 

Бульономъ называется жидкость, которая получается по 
окончанш этой операщи. у 

Супнымъ мясомъ называютъ мясо, лишенное его раство- 
римыхъ частей. Вода сначала растворяеть часть осмазома, 


Су ИВ 


за тфыъ бфлокъ, который свертывается еще при температурв 
50° Реомюра и образуетъ пфнку, которую снимаютъ. 

За симъ остальная часть осмазома вмфств съ экстрактив- 
нымъ веществомъ образуеть бульонъ, наконец растворяют- 
ся нЪкоторыя части влагалищь волоконъ. 

Чтобы получить хорош!й бульонъ, нужно медленно нагр*- 
вать воду, чтобы бфлокъ не свернулея внутри мяса, не 
успьвъ выйти изъ него; далфе воду должно кипятить слегка 
только «зошге», дабы различныя части, растворяясь мало- 


по-малу, могли между собою вполн® и спокойно соеди- 
нятЬся. *) 


Въ бульону прибавяяютъ еще для вкуса овощей или кор- 
ней, также хлЬбныя корки, чтобы сдфлать его питательнъе— 
такой бульонъ называется супомъ. Супъ есть легкое, здоро- 
вое, питательное кушанье, которое принято всфмъ свЪтомъ; 
онъ прятенъ для желудка и легко переваривается. 


*) Какъ скоро мясо приведено въ соприкосновеше съ холод- 
ною водою, растворяется сперва красящее вещество крови, по- 
томъ бёлокъ, соли, растворимыя въ водф особыя вещества мя- 
ва (преатинъ, креатинииь) и органичесыя кислоты; когда вода 
дойдетъ до точки кипфыя, свертывается бФлокъ крови и веплы- 
ваетъ въ видЪ пзнки на верхъ, потомъ переходять въ отваръ 
растопивиеся жиры. При продолжеши кипяченя образуется на 
счетъ мускульныхь волоконъ клей, который также растворяет- 
ся въ бульон. Постепенное кипячене, которому авторъ при- 
даетъ такую цфну, имфетъ только ту выгоду, что чВмъ доле 
кипятятъ, тмъ боле образуютъ клея и окончательнье выва- 
риваютъ мясо, не приливая новой воды взамфнъ выкипёвшей. 
Сильное кипячене из шаетъ еще образованю собирающейся пбн- 
ки, и оть этого дБлается сушь мутнымъ отъ множества пла- 
вающихь въ отварф весьма мелкихъ калочковъ свернувшагося 
бълка. Кухарки имфють по большей части весьма ложный 
взгаядъ на это дф40; он думаютъ, что вода, быстро векипя- 
ченная, горячве медленно кипяченной,— заблуждеше, причиняю- 
щее часто сезполезную трату дровъ. 

Б. ©. 
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Люоди, которымъ грозитъ излишняя тучность, должны пи- 
таться исключительно бульономъ. 

По общему сознанио, нигдф нзтъ такихъ суповъ, какъ во 
Франци и мои собственныя путешествия убфдили меня въ 
этомъ. Это нисколько не удивительно, ибо суть составляеть 
нащональную пищу хранцузовъ и опыть столь долженъ 
быль способствовать улучшению его приготовленя. 


$2. 0 сушномъ мясв. 


33. Супное мясо составляетъ здоровую пищу, которая ско- 
ро утоляетъ голодъ, легко переваривается, но сама по себЪ 
неочень питательна, ибо мясо при варк$ уже потеряло часть 
своихъ питательныхь веществъ. 

Вообще принимаютъ, что супное мясо потеряло половину 
своего достоинства. Фюдей, которые Здятъ супное мясо, мож- 
но раздфлить на & класса. 

1) Рутинеры, которые Фдять супное мясо потому, что 
ихь предки Фли его; они подчиняются этому обычаю изъ 
слпой покорности и надфются, что и ихъ дЪти будуть подра 
жать имъ. з 

2): Нетери$ ливые, которымъ невыносимо всякое без- 
дЪйстве за столомъ; у нихъ вошло въ обычай тотчась же 
бросаться на первый кусокъ, какой имъ попался. 

3) Разсвянные, которымъ небо отказало въ священномъ 
огн®; они смотрятъ на обфдъ, какъ на неприятную обязатель- 
ную работу; они одинаково цфнять все, что можеть питать 
и за столомъ сидятъ, какъ устрицы на отмели. - 

4) Обжоры, которые снабжены такимъ аппетитомъ, что 
желали бы сколько нибудь скрыть его громадноеть; они по- 
спёшно бросаютъ въ желудокь первую жертву, чтобы нЪ- 
сколько залить пожирающй ихъ огонь и заложить Фунда- 
ментъ для слёлующихь жертвъ, которыхъ они намфрены от- 


править тфыъ же путемъ, . 
: 6 
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Профессора никогда не Фдятъ супнаго мяса, ча- 
отно изъ уважешя къ принципу, часто потому, что они- 
прямо съ каФедръ провозгласили ту неоспоримую истину, 
что супное мясо есть мясо безъ мяснаго сока. *) 


$ 3. Птицы. 


34. Я большой приверженець цфлесообразности творешя 
и твердо убЪфжденъ, что все семейство куриных птиць со- 
здано съ цфлио обогатить наши кладовыя и наши банкеты. 

Въ самомъ дфлВ. вездф, гдЪ попадаются члены этого мно- 
гочисленнаго семейства, отъ перепела до индюка, вездЪ мож- 
но смфло разсчитывать на вкусную и легкую пищу, которая 
также пригодна выздоравливающему, какъ и совершенно здо- 
ровому. Вто изъ насъ, осужденный докторами иногда на эту 
отшельника въ пустынв, не радовалея куриному мясу, кото- 
рое возвЪетило ему, что онъ возвращается къ общественной 
жизни? 


Мы не довольствуемся тЪми свойствами, которыми приро- 
да падфлила куриныхъ птицъ. Искусство завладьло ими и 
мучить ихъ подъ предлогомъ улучшеня; не только же- 
стоко лишають ихъ средствь размножешя, но держать въ 
уединенши, повергаютъ ихъ во мракъ, принуждаютъ Феть, 
какъ можно болфе, и такими путями ведутъ ихъ къ такому 
ожирфнио, какое имъ совефиь несвойственно. 

Конечно справедливо, что этотъ супранатуральный жиръ 


*) Эта истина находить мало-по-малу признаше и супное мя- 
во изчезло ©ъ благоустроенныхь отоловъ; его замфняютъ рост- 
бигомъ, камбалой или рыбными кушаньями изъ рЪчной рыбы. 
Въ южной Германи оно господствуеть, какъ я убфдилея изъ 
недавнихъ путешествй, повсюду ислужить въ нЪкоторой степе- 
ни доказательствомъь свфжаго приготовленя супа. 

| К. Ф. 
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превосходнаго вкуса, что, посредствомъь этихъ достойныхь 
осуждешя уловокъ, птицф придаютъ тотъ тоныйЙ вкуеъ и ту 
сочность, которые составляютъ высочайшия наслаждешя от- 
личнаго стола. 

Эта, улучшенная такимъ образомъ птица; для повара тоже, 
что полотно для живописца. Ее подаютъ на столь вареной, 
печеной, жареной, теплой или холодной, подъ соусомъ или 
безъ онаго, начиненной,...... все равно, веегда съ равнымъ 
успьхомъ. 

Три провинщи старой Францш спорятъ о чести лучшаго 
приготовленя птицъ: Сашх, Мапз и Вгеззе. 

Относительно каплуновъ господствуеть сомнфне: тотъ. ко- 
тораго держать на вилкЪ, всегда кажется самымъ лучшимъ, 
но касательно пулярокъ Вгеззе имфетъ положительное пре- 
имущество; такъ называемыя ‘рощаг4ез йпез круглы, какъ, 
яблочко, и весьма жаль, что он очень р8дки и. приходять 
въ Парижъ по большей части, какъ даръ по обЪту *). 


$4. 0 индюкз. 


35. Этотъь пътухъ есть безъ сомнфШя лучший подарокъ, 
какой сдЪлалъ новый свЪтъ старому. 

ТВ, которымъ хочется при случа показать, что они зна- 
ють больше другихъ, утверждаютъ, что римляне знали ин- 


*) Эта какъ и мномя друмя жалобы на р®дкоеть многихъ пред- 
метовъ въ Парижё или другихъ мБетахъ, проистекающя изъ 
недостаточности средотвъ сообщения, теперь не имфютъ основа- 
шя, съ тьхь поръ какъ вездь прошли желфзныя дороги. Оби- 
тателямъ Вгеззе съ ихъ пулярками и Шварцвальденцамь съ 
ихъ козулями можно также скоро посиЪвать, какъ купцамъ изъ 
Гавра и другихь’ таваней, которыя доставляють въ` Нарижъ 
прекрасную морскую рыбу, такъ скоро, какъ будто она въ Па- 
рижф изловлена. 

К..Ф. 


6* 
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дюка, что онъ былъ поданъ на свадебном пиршеетв® Карла 
Великаго и что поэтому несправедливо приписываютъ 1езуи- 
тамъ честь этого вкуснаго нововведевшя. 

Этимъ парадоксамъ можно противопоставить два обетоя- 
тельства: Первое—назван!е «ИндЪйск!Й пфтухъ», такъ 
какъ Америка была извфетна прежде подъ именемь Вестъ- 
Инди. Второе—наружность индюка, которая видимо обли- 
чаетъ въ немъ чужеземца. Ученый не могъ бы ошибиться. 


Не смотря на внутреннее мое убЪждене въ этомъ, я вее- 
таки произвель обширныя изелФдованя по этому поводу, 
впрочемъ я избавляю оть нихъ читателей и сообщу только 
т результаты, къ которымъ я пришелъ; они состоятъ въ 
слфдующемъ: 


1) Индфйсвый пётухъ впервые ветрфчается въ Европ въ 
конц Х\УИ взка. 

2) Онъ быль ввезень 1езуитами, которые развели его во 
множеств®, именно на той мызЪ, которой они владфли вбли- 
зи Буржа. 


3) Оттуда индюкъ распространилея по всей Францш, чего 
ради прежде и’ даже теперь говорять во многихъ мфетахъ 
въ народ: «Фоеть 1езуита», когда Фдятъ индюка. 

&) Америка, единственная страна, гдз индВйсе пфтухи 
попадаются еще въ натуральномъ состоянш. Нфть ни одного 
въ АФрикз. 

5) На хермахъ Западной Америки разводятъ его изъ яицъ. 
которыя отыскиваютъ и оставляютъ, пока они выведутся, 
или оть молодыхь циплятьъ, которыхь ловять въ дикомъ 
состоянш и приручаютъ. Поэтому тамъ они ближе къ нату- 
ральному состоянно и болфе удержали свои первоначальныя 
Формы. 

Убьжденный этими доказательствами, я вдвойн благода 
рень добрымъ отцамь, такъ какъ они ввели еще хинную 
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кору, которая по англски называется 1езуитокой кор- 
кой. | 

ТВ же изслфдовашя показали, что индюкъ постепенно ак- 
климатизировалея во Францш. Свободные отъ предразсудиовъ 
наблюдатели увфряли меня, что въ половинф прошлаго сто- 
ля изъ 90 вылупившихся циплять едва десять благопо- 
лучно достигали полнаго роста, теперь воспитываютъ при 
равныхь остальныхь услошяхь 15 изъ 20. Дожди съ грозою 
для нихъ особенно вредны. Шрупныя отъ вЪтра капли 
дождя сфкутъ по ихъ нёжнымъ, плохо покрытымъ головамъ 
и этимъ убиваютъ ихъ. 


Товители индюковъ. 


36. Индюкъ величайшая, и если не самая нЪфжная, то все 
таки самая вкусная домашняя птица. бром того онъ иметь 
еще ту заслугу, что соединяеть около себя во классы 0б- 
щества. 


Что жарятъ на яркомъ огнз кухни, гдз накрытъ столъ, 
если виноградари и крестьяне въ деревн хотять полако- 
миться въ долей зимн!й вечеръ?—индюка. 


Что составляетъь лучший кусокъ пира, когда полезный а- 
брикантъ, трудолюбивый художникъ собираютъ н®которыхъ 
друзей, чтобы весело провести день отдыха, который тёмЪ 
праятифе, чВмъ рыже удается? — индюкъ, начиненный сосиска- 
ми или монскими каштанами. 


Чего’ ожидають въ округахъ извъетиЪйшие гастрономы, въ 
тьхъ отборныхь кружкахь, гдь несноен ая политика прине 
сена въ жертву прешямъ о вкусё? Въ чему устремлены вов 
желаня? Что слбдуетъ при второй перемн® кушаньевъ?— 
индюкъ съ трюселями... и въ моихь секретныхъ мемуарах 
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_всть замфтки, какъ не разъ подъ вшящемь его, прояснялиеь 
серьезнфйшя Физюномш *). 


Экономическое знАЧЕШЕ ИНДЮКА. 


37. Введеше индюка существенно обогатило государства и 
произвело значительную торговлю. 


Арендаторы ‘уплачивають легче свою аренду, если разво- 
дятъ индфекъ, молодыя дЪвушки часто зарабатываютъ этимъ 
ебЪ прекрасное приданое и горожане, которые хотять на- 
слаждаться превосходнымь мясомъ, должны отечитывать свои 
талеры. 


Индюки заслуживаютъ особеннаго внимашя Финансовой 
науки. 


Я пУвю сыфлость полагать, что въ Париж, оть 1 но- 
ября До `послёдияго Февраля, ежедневно съфдается 300 индю- 
ковъ, итого 36.000. (Теперь вЪроятно въ деслтеро! К. Ф.) 
Средняя цфна каждаго индюка 90 Франковъ, итого 790.000 
Фр., превосходный обороть. №ъ этому прибавить еще ровную 
сумму’ для другой птицы, Фазановъ, куръ, куропатокь съ 
трюФелями, всего того, что можно видфть ежедевно на вы- 
ставкахъ торговцевъ провизш, къ мучению тьхь изъ гуляю- 
щихъ, которые не настолько состоятельны, чтобы пробрфсти 
эти рёдыя вещи. 


*) Что касается во Франщи до индюковъ, въ Гермаши можеть 
быть сказано о гусяхъ, которые совебиъ не цфнятся. роман- 
скими народами. ДФИствительно, еранцузы далеко превзошли 
нБицевъ въ отрасти къ куринымь птицамъ, и кто Фдаль’ оран- 
цузекую птицу. изъ Бресса, тотъ можеть только съ глубоким 
сожальшемь глядёть на маленькую, худощавую птицу, какую 
подаютъ въ Гермаши.. : 

{ : К. Ф. 
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Подвиги ПРОФЕССОРА. 


38. Я имёль счаете, во время моего пребывая въ Гарт- 
Фордь (Соппесйси!). убить дикаго индюка. Этотъ счастливый 
случай стоитъ того, чтобы быть сохраненнымъ для потомства, 
ия разскажу его тЪмъ охотнфе, что я самъ герой этой 
истори. 

Одинъ почтенный американсый ‹хермеръ пригласилъ меня 
къ 6606 на охоту; онъ жилъ на самомъ краю штата (фаск- 
2тоип4з); онъ посулилъь мн куропатокъ, бфлокъ, дикихъ 
индюковъ (\УИсоскз) и предложилъь мн пригласить, по мо- 
ему выбору, двухъ друзей. 

Я отправился съ моимъ другомъ Кингомъ, въ одинъ пре- 
красный октябрьевй день 1794 г., на наемныхь лошадяхъ 
на ®ерму г-на Булова, которая лежала на пять часовъ 
Фзды отъ Гартеорда и до которой дофхать мы надфялись 
вечеромъ. 

Г. Бингь быль охотникъ со странностями; онъ страстно 
любиль это удовольстые, но лишь только онъ убиваль 
штуку дичи, какъ начиналь видфть въ себф уб1цу и пре- 
давался плачевнымъь моральнымь размышлешямъ о судьбЪ 
убитаго, что впрочемъ нисколько не мфшало стрёлять ему 
по новой дичи. 

Хотя дорога была только-что профзжена, но мы прибыли 
на ферму безь приключенй и были приняты съ тёмъ ра- 
душнымь молчаливым гостеприметвомь, которое выражает- 
ся дБлами; въ одинъ мигь все было раземотрьно, обласкано 
и разм щено: люди, лошади, собаки, каждый, какъему нра- 
вилось. Мы употребили почти два часа, чтобы осмотрёть 
Ферму и ея принадлежности; можно бы пожалуй описать все 
это, но я предпочитаю разсказать читателю о четырехъ пре- 
красныхъ дъвушкахь, которыхь отцомъ имфлъ удовольств!о 
быть г. Буловъ и для которыхъ наше посфщеше было с0- 
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быпемъ, Они были оть 16—20 лётъ, блистали свфжестю и 
здоровьемъ и имфли столько во всемъ существ простоты, 
граци , естественности, что въ каждомъ ихъ движени 
были тысячи прелестей. 

Тотчасъ по возвращени съ прогулки, с5ли мы за превос- 
ходный, обильный столъ. Отличный кусокъ малосольной го- 
вядины, откормленный гусь, великолфпная часть баранины, 
зелень всфхъ родовъ и на обоихъ концахъ стола огромныя 
кружки сидра, которымъ я не могь до сыта напиться. 

Послф того, какъ мы доказали, по крайней мЪрз нашимъ 
аппетитомъ, хозяину, что мы хорошие охотники, онъ занялся 
главной цфлию нашего путешествия, —онъ показаль намъ м%- 
ста, гдф мы найдемъ дичь, прим$ты, по которымъ мы дол- 
Жжны искать’ обратную дорогу и Фермы, гдф можно отдохнуть. 
Во время этой бесфды дамы приготовили превосходный чай; 
посль чаю, которому мы отдали должную честь, указалинамъ 
комнату и дв постели, гдф путешестве и отличный ужинъ 
поставили намъ отличный сонъ. 

На слбдующее утро отправились мы на охоту н%еколько 
поздно и лишь только перешли вновь распаханныя поля г. 
Булова, какъ я увидаль себя въ первобытномь лфеу, гдь 
еще-не раздавалея звукъ топора. Я гулялъ съ удовольств- 
емъ, размышляя о благодвяшяхъ и разрушеняхъ времени; 
которое творить и уничтожаеть; я съ удовольстемъ слФдилъ 
за перодами развит!я дуба съ того момента, когда онъ дву- 
мя листочками поднимается изъ почвы до того монента, ког- 
па прахъ его’ оставить только темную полосу на почв®. 

Кингъ извлекъ меня изъ глубины моихъ размышленй, и мы 
начали охотиться. Сначала мы стрёляли тфхъ маленькихъ 
хорошенькихъ куропатокъ, которыя такъ круглы и н®жны, 
потомъ ‘убили шесть или семь сфрыхъ бфлокъ; наконецъ 
счастливая звфзда привела насъ въ середину стада индюковъ. 
Они слфдовали одинъ за другимъ на близкомъ разстоянш въ 
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поспфшномъ, шумномъ бфгств®, съ громкимъ крикомъ. Вингъ 
выстрёлилъ первый и побъжалъ сзади, друге уже были внЪ 
выстрёла; наконець пробфжалъ самый лфнивый пЪтухъ, въ 
десяти шагахъ отъ меня; я выстрлиль по немъ въ летъ, и 
онь упалъ убитый на повалъ. Надо быть охотникомъ, что- 
бы понять, какъ я обрадовался такому выстрёлу. Я поднялъ , 
великолёпную птицу и разсматриваль ее со воёхъ сторонъ 
съ четверть часа, какъ вдругъ услыхаль вопли Кинга о по- 
мощи; когда я побфжалъ къ нему, оказалось, что онъ звалъ меня 
для того, чтобы я помогь ему отыскать одного индюка, 
котораго онъ хотфлъ подстрёлить, но который улетфль. Я 
навель на слёдъ мою собаку, но она завела насъ въ такой 
густой, колючй кустарник, что туда змЪя не проникла бы. 

Мы должны были оставить дальнфйшее преслдоване, от- 
чего мой товарищь все время былъ въ дурномъ расположе- 
нш духа. 0 нашей дальнфИшей охотё не стоить упоминать. 
Но на возвратномъ пути мы заблудились въ необозримомъ 
лЬсу и избфжали опасности, услыхавъ звон е колокольчики 
орейлинъ Буловъ и генералъ-басъ ихъ папа, которые вышли 
къ намъ на встрёчу и такъ удачно избавили насъ отъ бЪды. 

Четыре сестры были во всемъ блеск®: свЪяя платья, но- 
вые кушаки, хорошеньшя шляпки и маленьшмя сапожки— все 
это показывало, что он отчасти принарядились для насъ, 
ия с0 своей стороны имфлъ непреклонное намфрене нра- 
виться и быть какъ можно любезнфе съ дЪвицей, которая 
взяла мою руку такъ свободно, какъ будто. это была моя 
жена. 

По приходв на оерму, мы нашли готовый ужинъ; но 
прежде чёмъ пошли къ ужину, услись на минуту передъ 
веселымъ огонькомъ камина, который оказалъ на насъ жи- 
вительное вляве, хотя погода не требовала этой ` предосто- 
рожности. Подъ вшяшемь благотворной теплоты, усталость 
исчезла, какъ по волшебству. Этоть обычай перешель в$- 
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роятно отъ инщИцевъ, которые всегда имфютъ огонь въ 
своихъ хижинахъ; можеть быть это предавше святаго Фран- 
суа Салесъ, который утверждаль, что огонь дёлаетъ вс 19 
мЪояцевъ въ году одинаково хорошими (МоиНаие!). 

Мы ли такъ, кавъ будто насъ. передъ этимъ морили го“ 
лодомъ; большая пуншевая чаша сокращала вечеръ и под- 
держивала нашу бесфлу; на этоть разъ нашъ хозяинъ быль 
гораздо разговорчив$е, чфмъ прошлый вечеръь и плёнялъ 
насъ до поздней ночи. 

Мы говорили о войнф за независимость, въ которой г. 
Буловъ служиль штабъ-оФицеромь, о Лавайетв, который 
всегда живетъ въ памяти американцевъ, о земледфлш, кото- 
рое обогащало Соединенные Штаты и наконецъо моей любез- 
ной Франщи, которую я любиль еще болфе съ тьхь поръ, 
какъ ее покинулъ. Г. Буловъ порой, когда замолкала бе- 
сВда, говорилъ своей старшей дочери: «Мари, спой намъ что 
нибудь!» Тогда она пфла намъ, не заставляя себя долго про- 
сить; но не безъ милаго замъшательства, нащональную пфс- 
ню: Уапкеефи{е, баллады о королев Марш, и о майорь 
Андрэ. Мари взяла несколько уроковъ пъыЁя и считалась въ 
этой стран виртуозомъ. Но въ ея пъыйи особенно нравился 
ея прятный, свёжЙ и чистый голосъ. 

На слёдующее утро мы, не смотря на самыя дружествен- 
ныя приглашеня остаться, простились, ибо у меня были еще 
дла. Въ то время, когда сЪдлали лошадей, Буловъ отвелъ 
меня въ сторону и сказать мнЪ слфдующёя замфчательныя 
слова: г 

«Вы видите. во мнЪ, любезный другъ, счастливаго человёка, 
если вообще можно найти такого подъ солнцемъ; все, что 
меня окружаетъь и что вы видите, идетъ изъ моихъ владф- 
ый. Эти чулки связали мои дочери, башмаки и платье доста- 
вили мои стада. Мой скотъ, мой птичникъ и мой садъ да- 
ють мнё простую и здоровую пищу и, будь сказано во сла- 
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ву нашего правительства, въ КонектикутВ есть тысячи та- 
кихъ оермеровъ, и двери ихъ, также какъ и мои, не имЪютъ 
никакихь замковъ. Подати незначительны и, какъ скоро они 
заплачены, можемь мы быть совершенно покойны. Конгрессъ 
покровительствуеть нашей возникающей индустрш, купцы 
Ъздять по вомъ направлешямъ и покупаютъ у насъ все 
продажное; и у меня еще на долго денеге, ибо я имфю свою 
муку, которая мнф стоить 8 долларовъ за бочку, а продаю 
ее за 95 долларовъ. Мы обязаны вофмъ этимъ завоеванной 
нами свобод, которую мы основали на хорошихъ учреж- 
дешяхъ. Я господинъ въ своемъь дом, въ которомъ никогда 
не слышно барабаннаго боя и гдё, кромф 15 поля, славнЪй- 
шаго дня независимости, не видно ни солдата, ни мундира, 
ни штыка.» 


Во все время нашего ‚возвратнаго пути, я былъ погру- 
женъ въ велия думы; весьма легко могутъ подумать, что 
я былъ занять послднею рфчью господина Булова; нЪтъ, я 
думаль совершенно о другомъ, я раздумывалъ, какъ бы мнЪ 
сберечь моего индюка и находился въ нЪФкоторомъ затрудне- 
ни, ибо опасался не найти въ ГартеордВ всего, что мнЪ 
было нужно; я имфль намфреше воздвигнуть себф побфдный 
трохей—выгодной выставкой своей жертвы. 2 


Я приношу неприятную жертву, скрывая подробности той 
глубокой душевной работы, которая имфла цфлио угостить 
моихъ американскихь гостей—отличнйшимъ образомъ. Я счи- 
таю только нужнымь сказать, что куропатки были зажарены 
въ бумаг® (Еп рарШоИе}; сфрыя б№лки сварены были на ма- 
дерз, наше единственное жаркое, индюкъ, иль прятный 
запахъ и превосходный вкусъ. До послфдняго кусочка во- 
кругь стола были слышны возгласы: отлично хорошо! пре- 
восходно! Ахъ, любезный другъ, какой превосходный ку- 
сокъ! } 
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39. Подъ дичью разумфютъ прятныхъ на вкусъ живот- 
ныхъ, которыя живуть въ лбсахъ и поляхъ въ состоянш 
естественной свободы. Мы говоримъ пр1ятны на вкусъ, ибо 
нЪкоторыя изъ этихъ животныхь не носять назвашя дичи: 
лисицы, барсуки, сороки, совы и друпя называются хищны- 
МИ ЖИВОТНЫМИ. . 

Мы дфлимъ дизь на три класса: 

Первый начинается дроздомъ и, спускаясь внизъ, соцер- 
жить воЪхь маленькихъ птицъ. Второй начинается дерга- 
чемъ, идетъ вверхь, заключая въ ©6бЪ бекаса, куропатку, 
фазана, дикаго кролика, зайца; это мелкая дичь, дичь ма- 
лой охоты. 

Третй классъ извфотень подъ именемъ благородной 
дичи. Сюда принадлежать кабанъ, козуля и остальныя жи- 
вотныя, раздвояющи копыта. 

Дичь составляеть наслажденше нашихъ столовъ; это— 
здоровая, очень вкусная пища, легко перевариваемая. Но 
эти свойства дичи зависятъ во многомъ оть искуства того 
повара, который ее приготовляеть. Кладуть въ горшокъ 
соли, воды и кусокъ говядины и получаютъ суть ивареную 
говядину. Кладуть вмфото говядины кусокъ кабана или ко- 
зули и не выходитъ ничего хорошаго. Въ этомь отношенш 
гораздо выгодн%е употреблять говядину. 

Но въ рукахъ опытнаго повара дичь претерифваеть мно- 
жество перемфнъ и превращенй и доставляет ь большую часть 
тьхьъ вкуснёйшихъ блюдъ, которыя приготовляють высшя 
кухни. 

Достоинство дичи зависить большей частью отъ свойствъ 
почвы, на которой она питается. Вкусъ красной куропатки 
изъ Рег1оог@ совезмъ иной, чмъ вкусъ той же птицы изъ 
Зоюсте. Заящь, убитый въ возвышенныхь окрестностяхъ 
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Парижа, довольно ничтожное блюдо, тогда какъ заяцъ, ко- 
торый родится на солнечномь склонф Уа| Вошеу или на 
вершинахъ Дофине, можеть быть вкуснфИшимь изъ везхъ 
четвероногихъ. 


Изъ маленькихь птичекъ, безъ сомнЪыя, лучше веёхъ 
лфеной жаворонокъ. Онъ тучнфетъь также легко, какъ 
реполовъ или ортолонъ, и природа дала ему нфкоторую 
горечь и какой-то особенный запахъ, такъ что этимъ во 
силы вкуса возбуждены и удовлетворены. Будь жаворонокъ 
величиной съ фазана, онъ стоилъ бы не дешевле моргена 
земли. 


По истиннф жаль, что эту птичку очень р®дко можно 
найти въ Париж»; правда, ев доставляютъ туда, но ей не- 
достаеть обыкновенно того жира, который сообщаеть ей 
тоть превосходный вкусъ, и ве едва ли можно сравпить съ 
т%ми любимцами боговъ, которые находятся вЪ восточной 
и южной Франции. *) 


Только немноме ум$ютъ Феть маленькихь птицъ. Я предла- 
таю здёсь методу, сообщенную мнф каноникомь Шарко, ко- 
торый`тридцать льть уже быль гастрономомь, прежде не- 


*) Въ моей юности, я слышалъ разеказь о 1езуить Фаби, 
который пуль особое пристраст!е къ лесному жаворонку. 


Какъ только слышали пфн!е этой птицы, говаривали: «вотъ 
жаворонки, стало быть отець Фаби уже на пути.» ДЪйстви- 
тельно, прЁбзжаль онъ съ однимъ другомъ всяк разъ къ 1 сен- 
тября. Во время веего прилета птицъ, наслаждались они жа- 
воронками, ихъ вездВ приглашали иониу$зжали 25 сентября. — 
Патерь Фаби дфлаль каждый годь свои путешестыя за пти- 
цами во время своего пребывашя во Франци, пока не былъ 
отосланъ въ Римъ, гдь умеръ кающимея въ 1688 г.—Патеръ 
Фаби быль мужъ великой учености; онъ написалъь много сочи- 
нешй по теолойи и ФизикЪ и въ одномъ изъ нихъ старалея до- 
казать, что онъ прежде Гарвея открылъ кровообращеше или по 
крайней мрф въ одно время съ нимъ. 
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жели было извфетно это слово. Берутъ эту жирную ‘птичку 
за клювъ, посыпають немного сслью, отнимаютъ зобъ и 
желудокъ и ловкимъ маневромъ кладуть цфликомъ въ роть, 
откусывають подлф самыхьъ пальцевъ и скоро жуютъ. 

Тогда образуется великолфпный сокъ, который наполняетъ 
ротъ и доставляеть удовольстве, непонятное невфждамъ: 

О ргопит УШеиз еЁагсео (Ногае.) . 

Прочь отъ меня чернь непросвфщенная. 

Перепелъ между мелкой дичью самая вкусная птица. Жир- 
ный перепель нравится вкусомъ, наружностью и красками 
перьевъ. Обличаютъь большое невфжество, если жарять и 
подаютъ его не въ папильоткахь, ибо запахъ, ему свойст- 
венный, быстро изчезаетъ, если птица приходить въ сопри- 
косновеше съ жидкостью; онъ растворяется и изчезаеть. 

Бекаеъ тоже превосходенъ, но только немногимьъ знакомы 
вс его достоинства. Бекасъ только тогда является во всемъ 
блескь, когда зажаренъ подъ присмотромъ охотника, и 060- 
бенно того охотника, который самъ застрёлиль его. Только 
тогда жаркое достигаеть высшей степени совершенства и 
получаеть превосходный вкусъ. 

Выше везхъ вышеупомянутыхь и веёхъ остальныхъ птиц 
стоитъ Фазанъ, но только немноме смертные умютъ по- 
давать его на столь вб-время. 

Фазанъ, котораго Фиять въ одинъ изъ первыхъ осьми 
дней послё его смерти, не стоить не только куропатки— 
даже курицы: все его достоинство—въ его аромат%. Г 

Наука изучила образоваше этого аромата, опытъ даль 
ему практическое примнене и хазанъ, на высот® своего 
достоинства, есть кусокъ, достойный величайшаго гастронома. 

Въ глав «Сыфеь» найдутъ способъ жарить фазана по 
способу & [а запие аШапее. 

Насталъ моментъ, когда этоть способъ, извфстный досел% 
лишь въ замкнутомъ кружк$ диллетантовъ, долженъ быть 
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обнародованъ для счастя человфчества. Фазанъ &ь трюхелями * 
совефыъ не такъ хорошъ, какъ принято это думать; птица 
слишкомъ суха для того, чтобы трюфели могли пропитаться 
ея сокомъ; съ другой стороны ароматъ ея нейтрализируется 
запахомъ трюфелей, поэтому они не должны быть соединяемы. 


86. 0 РыБв. 


40. НЪкоторые, впрочемъ мало внушающе довЪрйя, уче- 
ные утверждали, что океанъ быль общей колыбелью всей 
жизни, что самый родъ человфчесвй родился въ морЪ и что 
онъ своимъ теперешнимъ состояемъ обязанъ влёяно воз- 
духа и привычекъ, которыя долженъ быль усвоить, чтобы 
ЖИТЬ ВЪ ЭТОМЪ НОВОМЪ для него элементв. 

Возможно ли это, когда извфетно, что царство водъ слу- 
жить прибфжищемь громадному количеству существъ всевоз- 
можнаго вида и величины, которыя имють совефмъ отличныя 
жизненныя свойства и находятся въ совершенно иныхъ 
жизненныхь условяхъ, нежели теплокровныя животныя. 

Вода доставляетъ намъ вездф и во всякое время чрезм$рное 
множЗство питательныхь веществъ и при настоящемъ состоя- 
и науки, прятнымъ образомъ разнообразить нашъ столъ. 

Рыба не такъ питательна какъ мясо, но питательнфе 
овощей, нфчто среднее; она пригодна для воЪхъ темпера- 
ментовъ и даже можеть быть дозволена выздоравливающему. 

Хотя греки и римляне были неопытнфе насъ въ искусств 
приготовлять рыбу, но цфнили ее болЪе и до такой степени 
изощрили свой вкусъ, что даже могли по вкусу различить 
мЪето, гдЬ была изловлена рыба. 

Древше разводили рыбу въ прудахъ, и хорошо извфетна 
жестокость Вадуса Полл!она, который откармливаль своихъ 
морекихъ угрей мясомъ невольниковъ, убиваемыхъ для сей 
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« цбли,—жестокость, которую сильно неодобряль Императоръ 
Домищанъ, хотя бы ему слФдовало наказать оную. 

Возникъ сильный споръ по вопросу о томъ: морская или 
прёсноводная рыба вкуснфе? Этотъ споръ по видимому ни- 
когда не разрёшится по испанской поговорЕЪ: ЗогБе 105 
515103 по Ва! 41зрщйа (о вкусахъ не спорятъ ); каждый 
судить по своему. Эти бглыя впечатльня вкуса не могутъ 
быть выражены никакими извфетными буквами; нфтъ ника- 
кого масштаба, по которому бы можно рышить, что лучше: 
треска или камбала, или семга, или даже шести- или семи- 
Фунтовой линь. 


Веф согласны съ тёмь, что рыба менфе питательна, не- 
жели мясо, част потому, что не содержить осмазома, 
частно потому еще, что она легче и при одинавовомъ объем 
содержитъ менфе вещества. 

Ракушки и преимущественно устрицы содержатъ очень мало 
питательнаго вещества, потому ихъ можно много съфоть безъ 
ущерба для непосредственно за симъ слЪдующаго объда. 

Помнится, прежде вся сколько нибудь праздничный объдъ 
начинался устрицами, и всегда находилось извфстное количе- 
ство гостей, которые приостанавливались, только проглотивъ 
18 дюжинь (144 штуки) устрицъ. Я полюбопытствоваль у- 
знать всъ этой закуски и нашелъ, что одна дюжина устрицъ 
вфеить 4 унши купеческаго вЪса;. итакъ 18 дюживъ рав- 
няютсл 3-мъ Фунтамъ. Навфрно эти господа, которые посл® 
устриць превосходно обфдали въ полдень, вполнф были бы 
сыты, если бы они съФли равное количество мяса, особенно 
куринаго. 


АНЕКДОТЪ. 


Въ 1798 году быль я коммиссаромъ Директорш въ Версали 
и хорошимь другошь господина Лаперта, секретаря трибуна- 


„ыы 

ла департамента. Онъ быль большой любитель устрицъь и 
жаловалея, что никогда не удавалось ему удовлетворить себя 
совершенно. Я рёшился доставить ему это удовлетвореше и 
съ этою цёлью пригласить его на обЪъдь па слЪдующ день.— 
0.:ь пришелъ. Я составаялъ ему компанию до трехъ дюжинъ, 
потомь предоставиль ему одному подвизаться на этомъ по- 
прищё. Онъ дошелъ до 32-й дюжины, что продолжалось коб- 
рый часъ, такъ какъ господинъ, который открывалъ устриц, 
быль не очень искусенъ. Между тиъ я быль въ бездьй- 
ствш, что за столомъ очень непрятно. Поэтому я сдБлаль 
такое предложене моему гостю въ моменть его оживлен- 
иЪйшей работы: «Друг мой», сказалъ я ему, «судьба не хо- 
четь, чтобы вы нафлиеь устриць до сыта, — давайте обЪ- 
дать.» Мы продолжали обфдъ, и ошъ велъ себя такъ солидно, 
вакъ будто бы быль воздержифйшимь человфкомь. 


Мана. — @агат. 


41. Превше приготовляли изъ рыбы два. соуса грубаго 
вкуса, которые назывались Мата и багим. 

Первый быль ничто иное какъ разсоль тунца или, точ 
не, соленая жидкость, выжатая изъ этой рыбы. 

Сагит стоиль много дороже и гораздо менфе известен. 
Полагаютъ, что это быль сокъ изъ маринованныхь внутрен- 
постей макрели; но въ такомъ случа онъ не быль бы такъ 
дорогъ. 

Кажется, это быль привозный соусъ и, можеть быть, ни- 
что иное, какъ индёйская соя, которую приготовляютъ, под- 
вергая броженшо рыбу съ грибами. 

Есть цёлые народы, которые своимъ геограхическимь по- 


ложешемъ обречены исключительно на рыбную пищу; ею кор- 


мять они и своихъ домашнихь животныхъ, которыя нако- 
нець привыкаютъ къ этой новой для нихъ, пищф, Они удоб- 
7 
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ряютъ рыбой ноля, и все это въ изобиши доставляетъ имъ 
окружающее ихъ море.—Замфчено, что эти народы не такъ 
мужественны, какъ питающеся мясомъ; они блёдны, что ни- 
сколько пе ‘удивительно, ибо рыба по своей сущности скорЪе 
способна умножать лимеу, нежели возстановлять кровь. 

Наблюдали также у народовъ, питающихся рыбой, прим$- 
ры долгой жизни. Зависитъ ли это оть того, что легкая, 
мало существенная пища, предохраняеть ихъ отъ посл детвй 
полнокровя, или потому, что соки, которые содержитъ рыба, 
по существу своему главнымъ образомъ назначены къ обра- 
зованю косточекъ и хрящей и такимъ образомъ замедляютъ 
у лодей окостенфые, которое ведеть за собою неминуемую 
смерть. 

Какъ бы то ни было, во всякомъ случаЪ, рыба можеть въ 
рукахъ искуснаго повара сдфлаться неисчерпаемымт, источни- 
комъ наслаждешй. Ее подаютъ цфликомъ, изрьзанною, жа- 
реною, вареною, съ виннымъ соусомъ, холодною, или теи- 
лою, и всегда ее ожидаетъь хороший премъ. Но особенно хо-- 
роша она въ видф мателотты. Этоть рагу, которому нуж- 
да научила матросовъ нашихъ рфкъ и усовершенствованный 
только харчевниками, тфмъ не менфе превосходнаго вкуса и 
любители при вид его не могутъ скрыть внутренняго удо- 
вольствя. Онъ заслуживаетъ этого своимъ безподобнымъ вку- 
сомъ, а также и потому, что его можно Феть сколько угод- 
но, не опасаясь ни обремененя, ни неудобоваримости. 

Аналитическая гастроноя изслфдовала то вшяше, какое 
рыбная пища оказываетъ на животную экономпо, и согласныя 
наблюдешя показали, что она сильно дЪйствуетъ на половое 
чувство, въ обоихъ полахъ возбуждаеть инстинкть продол- 
жешя рода. 

Когда ‘узнали слфдетмя, то нашли двф причины, которыя 


доступны всему евфту, именно: 1) различные способы при-` 


тотовлешя, приправы которыхъ имфли явно возбуждающее 
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ДЪйстве, каковы: икра, селедка, маринованный тунецъ, и 
тому подобное; 9) разные соки изъ рыбы, дЪйстые коихъ 
крайне возбуждающее. 

Апализъ открылъ и третью, самую дфятельную причину, 
именно: присутотве Фосфора, который находится въ молок$. 

Эти истины конечно не были извфетны т®мъ церковнымъ 
законодателямъ, которые предписали сорокадневные посты раз- 
нымъ монашескимь обществамъ, какъ напр., картезанцамъ, 
Францисканцамъ, траппистамъ и, реформированнымь святой 
Терезей, кармелитамъ. Едва ли можно думать, что эти за- 
конодатели имфли цфлью затруднить соблюдеше уже и са- 
маго по себф, столь антисощальнаго, обЪта цфломудря. 

Конечно, при такомъ положени дёлъ будуть выиграны 
блестящя побфды и покорять самое безпокойное чувство; но. 
за то кая поражешя, кашя падешя! Эти-то пораженя и 
должны считаться причиной той славы, которую стяжаль 
себф одинъ изъ этихъ религозныхь орденовъ,—славы, кото- 
рую можно сравнить только съ такой же славой Геркулеса 
у дочерей Даная и маршала Сакса у шафешозеЙе Лекув- 
реръ. 

Въ поучен!е несчастнымь я разскажу старый анекдотъ изъ 
временъ крестовыхъ походовъ. 

Султану Саладину хотФлось видфть, до какихъ размфровъ 
простирается воздержаше дервишей. Онъ взялъ двухъ изъ 
нихь въ свой дворець и велфлъ кормить ихъ нфеколько вре- 
мени сочными мясными блюдами. : 

Скоро исчезли признаки умерщвленя плоти, и дервиши на- 
чали полнфть. Тогда дали имъ двухъ хорошенькихъ одалискъ 
пля компанш: однако аттака не удалась, какъ ни хорошо бы- 
ла разочитана. Праведники вышли изъ горнила искушеня чи- 
стыми какъ алмазъ Нох-и-нуръ. 

Султанъ удержалъь ихъ еще на нЪеколько времени въ сво- 
емъ дворцф и, чтобы торжествовать ихъ трумеъ, вы 
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ихъ еще н®околько недфль отличнйшимъ образомъ,—но на 
этотъ разъ исвлючительно рыбными кушаньями.— Н®еколько 
ней спустя, подвергли ихъ снова искушению, но на этотъ 
разъ пустынники пали.... наилучшимь манеромъ. 

Вфроятно при теперешнемь состоянш нашихъ знанйй, если 
съ течешемъ времени будетъ основываться новый монашесвй 
орденъ, то наставники, которые будутъ его руководителями, 
назначать монахамъ д1эту, болфе благоприятную обЪту цфло- 
мудря. 


ФИЛОСОФСЕЯ РАЗМЫШЛЕНИЯ. 


42. Рыба, разематриваемая во всей совокупности ея ви- 
довъ, представляеть для философа неисчерпаемый предметъ 
‘размышлешя и удивлен. 

Различныя Формы этихъ чудныхь животныхъ, отсутётве 
иныхь чувствъ, незначительность тЪхъ, которыя они им$- 
ють, ихь различный образъ жизни, влян!е, какое должно 
имЪть на нихъ разнообразе той среды, которая имъ наз- 
начена, и тдВ они живуть, дышать и двигаются; все это 
расширяетъ кругь нашихъ идей о тВхъ безконечныхь моди- 
Фикащяхъ, которыя могуть возникать изъ движеня и жиз- 
ни вещества. р 


Что касается до меня, я питаю къ нимъ чувство, близ- 
кое къ уваженио; оно происходить изъ твердаго убЪжден!я, 
что рыбы, безъ волкаго сомнёшя, существа допотопныя; 
ибо велиЙ переворотъ, утопившй нашихъ предковъ. для 


`рыбъ навфрно былъ временемь веселя, завоевавя, всеобща- 
го ликования. 


0 ТРЮФЕЛЯХЪ. 


&3. Вто говорить «трюфели». тотъ произносить великое 
слово, которое пробуждаеть эрбтичесыя и гастрономическя 
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воспоминан!я у того пола, который носить юбки и гастро- 
номичесвя и эротичеевя у того, который носитъ бороды. 

Такое почетное двойное свойство происходить всафдетве 
того, что этотъ превосходный грибъ имфетъ не только бо- 
жественный вкусъ, но и потому, что 6му съ слфпой вфрой 
приписываютъ свойство возбуждать ту способность, упражне- 
ше которой сопровождается самыми сладкими удовольствями. 

Происхождене трюфелей неизвестно; ихъ находятъ, но не 
знаютъ ни того, какъ они зарождаются, ни того, какъ раз+ 
виваются. Люди самые искусные занимались ими, въ на- 
деждь узнать ихъ сфмяна и сЪять потомъ по произволу. 
Безплодныя стремления! обманутыя надежды! За чосфвомъ ни- 
когда не слФдовала жатва и, можетъ быть, въ этомъ нётъ боль- 
шаго несчастя; можеть быть трюфели потеряли бы всякую 
цВну, если бы они были въ такомъ же количеств» и также 
дешевы, какъ картовель. 

«Радуйтесь, другъ мой», сказаль я однажды паЧаше \\., 
«въ обществ» промышленности показываютъ ткацей ста- 
нокъ, на которомъ можно ткать великолЬпныя кружева, ц%- 
на которыхъ будеть ничтожна.» 

«Какъ, отвЪчала она съ видомъ крайняго равнодуция, вы 
думаете, будуть носить кружева, когда они будуть дешевы»? 


0 ЭРОТИЧЕСКИХЪ СВОЙСТВАХЪ ТРЮФЕЛЕЙ. 


&4. Римляне знали трюфели, но, кажется, это были трю- 
Фели не Французской породы. Трюфели, которыми они на- 
слаждались, приходили изъ Грещш, АФрики, и именно изъ 
Ливии. Внутри они были бфлы и красноваты. Преимуществен- 
но искали трюфелей ливекихь за ихъ тонк вкусв и за- 
пахъ. 

Сизшз еетега рег отша диаегит. (Ювеналъ). 
Всюду ищутъ’ вещества для удовлетворен!я вкуса. 
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Отъ римлянъ до насъ тянется длинпый перодъ времени. 
Возрождеше трюФхелей относитея почти къ нашему времени, 
ибо я читалъь много старинныхъ сочиненй, гдЪ иътъ о нихъ 
и рёчи. Можно даже сказать, что то поколфше, которое уже 
вымираеть въ момбнтъ, когда я пишу, было свидфтелемъ 
этого возрождешя. 

Трюхели были въ 1780 году рёдкостью въ Парижь; ихъ 
можно было найти только въ гостинницв американской и 
прованской, а индюкъ съ трюоелями былъ предметъ рос- 
коши; его находили только на стол величайшихъ знамени- 
тостей и лоретокъ. 

Мы обязаны ихъ умножешемь торговцамъ съфетными при- 
пасами; они во всемъ королеветвЪ держали запросъ на трю” 
Фели, видя, что товаръ этоть стоить въ цёнъ. Такъ какъ 
всяк торговець хорошо платилъь за нихъ, то ихъ всюду 
разыскивали, ибо воздфлываше ихъ невозможно, а только 
внимательное разыскиваше можеть увеличить ихъ потреб- 
леше. 

Въ моментъ, когда я пишу (1825 г.), слава трюелей воз- 
расла до высшей степени. Не смфютъ сознаться, что были 
на такомь торжественномъ обЪдЪ, гдз не было ни одного 
блюда съ трюхелями. Вакъ бы ни была хороша закуска, но 
она рекомендуеть себя дурно, если не гарнирована трюее- 
лями. У кого не текутъ слюнки, когда онъ слышить 0 трю- 
Феляхъ провансальскихь? Хозяйка дома обыкновенно сама 
заботится о приготовлени трюфелей, короче—трюфель есть 
брилманть кухни. 

Я искаль основашя для такого предпочтевя, такъ какъ 
мн казалось, что мноме друге предметы имфютъ право. на 
такой же почетъ, и я нашель это основаше въ общемъ 
убъждени, что трюФели располагають къ любви и, что го- 
раздо важнфе, я долженъ быль придти къ убъжденио, что 
наибольшая часть нашихь усовершенствованй, нашихъ при- 
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страстй и предпочтенёй происходить изъ подобнаго же источ- 
ника; такъ могущественна страсть, которую въ насъ поддер- 
живаетъ это прихотливое чувство. 

Это открыт побудило’меня изелфдовать, дЪйствительно ли 
существуетъ это свойство и основательно ли общее мне 
о немъ. 

Такое изслфдоваше конечно щекотливо и можетъ подать 
поводъ къ насмфшкамъ; но для чистаго все чисто, и каждая 
истина составляетъ драгоцённое открыт. 

Сначала я обратился къ дамамъ, ибо онф обладаютъ в®р- 
НЫМЪ ВЗГЛЯДОМЪ и ТОНКИМЪ тактомъ; но я скоро нашелъ, 
что мн надо бы производить это изслБдоваше 40 годами 
ране, ибо я получаль насмфшливые и уклончивые отвЪты. 
Одна только дама была откровенна, и я приведу здфеь ел 
слова; это женщина остроумная безъ притязашй, доброд»- 
тельная, безъ жеманства, для которой любовь не болфе какъ 
приятное воспоминание. 

«Въ тф времена, когда еще ужинали,» отвфчала она миЪ, 
«я ужинала однажды съ моимъ мужемь и однимъь нашимъ 
другомъ Версейль; это—былъ милый юноша, довольно неглу- 
пый; онъ часто ходиль ко мн, но никогда не сказать ни 
одного такого слова, почему бы я могла въ немъ подозр$- 
вать влюбленнаго. 

Еели онъ и ухаживаль за мной, то дфлаль это такъ 
спромно, что только дура могла бы на него разсердиться. 
На этотъ разъ ему пришлоеь остаться со мной одному, такъ 
какъ мужа отозвали по дфламъ, и онъ скоро насъ оставилъ. 
Нашъ обыкновенный, очень простой ужинъ им ль основашемъ 
па этоть разъ великолвилаго индюка съ трюФфелями, кото- 
раго прислаль намъ президенть правлешя Периго. Такъ 
какъ это быль подарокъ—и отЪ такого лица, то вы конечно 
понимаете, что онъ.былъ превосходенъ. Трюфели были отлич- 
ные. Вы знаете, какъ я люблю ихъ— однако я воздержалась 
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и выпила одинъ стакань шампанскаго. Я `имфла вфрное 
женское предчувстве, что вечеръ пройдеть не безъ приклю- 
ченй. Мой мужъ былъ далеко и оставиль меня одну съ 
Версейлемъ, потому что отъ пего- онъ не ожидаль ничего 
дурнаго. Разговоръ сначала вертфлея около вещей незанима- 
тельныхъ, по скоро сдфлался интереснымъ. Версейль дЪлался 
все болфе и болфе любезень, предупредителенъ и, замфтивъ, 
что я только улыбаюсь въ отвфтъ на все это, сдфлался такъ 
настойчивъ, что я не могла болфе сомнфваться въ его на- 
уфрешяхъ. Я какъ бы пробудилась отъ сна и отразила его 
съ твыъ большимь мужествомь, что мое сердце ничего не 
говорило въ его пользу. Онъ зашель на этомь пути такъ 
далеко, что могло сдфлаться оскорбительнымь. Я собралась 
©ъ мужествомь, чтобы дать ему отпоръ, и признаюсь къ 
стыду моему, что ми все таки хотВлось заставить его ду- 
мать, что еще не все для него потеряно. Наконец онъ оста- 
вить меня. Я отправилась въ постель и спала превосходно. 
Но слдующее утро было днемъ судилища. Я разобрала мое 
поведенше прошлаго вечера и нашла его предосудительнымь. 
Миф бы слфдовало унять Версейля при первыхъ же словахъ 
и не поддаваться бесЪд$, которая не привела бы ни къ чему 
хорошему; слфдовало бы принять гордый видъ, вооружить 
глаза строгостио; надо бы звонить. кричать, сердиться, сло- 
вомъ, дЬлать все то, чего я не дЪлала. Я приписываю все 
это дьйствйо трюхелей; я дЪйствительно убЪфждена, что они 
предрасположили меня опаснЪйшимъ образомъ, и если я не 
отказалась отъ нихъ посль этого, что было бы слишкомъ 
жестоко, вее таки никогда не Фиь ихъ безъ того, чтобы 
удовольствие, которое они мн доставляютъ, не было соеди- 
нено съ нёкоторымъ недовфуемъ.» : 

Одно, хотя и столь откровенное, сознаше не могло основать 
никакого ученя; поэтому я изелфдоваль далфе, собираль 
собственныя воспоминашя и распрашиваль мужчинъ, которые 
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заслуживали по своему положению наибольшаго къ нимъ 
довфрия. Я собралъ ихъ цфлый комитетъ, судъ, сенатъ, арео- 
пагь, имы положили нижеслдующее рЬшеше, которое, мо- 
жетъ быть, будетъ объяснено учеными 25 стол тя: ] 

«ТрюФели не составляють безусловно любовнаго средства, 
но они могутъ, при извЪетныхъ условяхъ, сдЪлать податливЪе 
женщинъ и любезнфе мужчинъ.» 


Въ ПьемонтВ находять бьлые трюоели, которые очень 
цфины; они имфотъ легый запахъ чеснока, который однако 
не уменьшаеть ихъ достоинства, ибо не даетъ никакой не- 
приятной: отрыжки. Лучше Французеке трюфели идутъ изъ 
Периго и Прованса; наибольшаго совершенства достигаютъ 
они въ январЪ мЪсяць. 

Отличн5йш!е трюфели въ Визеу, но имвютъ ту невы- 
году, что не могуть быть сохранены. Я сдфлаль четыре 
попытки поподчивать ими Фланеровъ Сены и одна изъ нихъ 
была удачна. Трюфели понравились сколько своими качест- 
вами, столько же и трудностями, сопряженными съ ихь 
добывашемь. Трюфели изъ Бургундш и Довинэ плохаго ка- 
чества: они жестки. Итакъ веть трюфели различнаго ка- 
чества. 

Для отыскивашя трюфелей главнымъ образомь употре- 
бляются особенныя прессированныя собаки и свиньи; есть 
еще люди, которые такъ искусны, что однимъ взглядомъ 
могуть опредфлить, находятся ли въ данной почв трюфели и 
какого они могутъ быть качества и величины. 


Дьйствительно ЛИ ТРЮФЕЛИ НЕПЕРЕВАРИМЫ? 


Мы также изелдовали мнимую неудобоваримость трюелей, 
Мы рёшили: они-—переваримы. Это офоищальное, въ по- 
слфдней инстанциг положенное, рфшене основывается: 

1) На самой природф изелфдуемаго предмета. Трюхели — 


\ 
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легко пережевываемое вещество, незначительнаго вфса, ко- 
торое ни на себЪ, ни въ себЪ не содержить ни кожи, ни во- 
лосъ. 9) На нашихъ собственныхь наблюдешяхь: въ течени 
болфе чфмъ 50 лЬтъ мы никогда не видали ни одного лю- 
бителя трюфелей, который бы. страдаль непереваримостйо. 
3) На свидбтельствв славнфйшихь практиковь Парижа, 
этого города гастроном и любителей трюоелей. 4) Наконець 
на поступкахъ тфхъ мудрецовъ закона, которые при равныхъ 
иногда отношешяхь съфдаютъ трюФелей болфе, чфмъ всЪ 
остальные классы гражданъ. Свидфтель между прочими докторъ 
Молустъ. который проглатываль такое множество трюхелей, 
какое могло бы разстроить желудокъ слона, и который однако 
окончиль жизнь на 86 году. 

Итакъ можно съ увфренностно принять, что трюфели— 
здоровая и питательная пища, которая, будучи употребляема 
съ умфренностно, проходить, какъ письмо по почт. При- 
томъ надо замфтить, что можно захворать не велЪдетве 
того, что Фли трюхели, но подобное приключене‘ можеть 
случиться съ тфми, которые даже при первой перемфн® ку- 
шаньевъ начинятъ себя, какъ пушку, при второй подач нагру- 
зятся До невозможности, такъ что даже не дотрогиваются до 
слбдующихъ отличнфЙйшихь блюдъ. Но здфеь вина не въ 
трюхеляхъ, и можно положительно сказать, что тае обжоры 
были бы еще болфе больны, если бы съфли столько же кар- 
тоФеля, сколько уничтожили трюхелей. 

Мы въ заключеше разскажемь одно приключеше, которое 
покажеть, какъ легко можно ошибиться на поверхноетномъ 
наблюдеши. 

Я пригласиль однажды обдать господина 5....., старика 
`и гастронома въ высокой степени; частйо потому, что я 
зналь его вкусъ, частно для того, чтобы доказать моему 
гостю, что ого удовольстве близко моему сердцу; я не жа- 
лЬлъ трюфелей. Они явились подъ вфдфшемъ дёвственнаго, 
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начиненнаго ими индюка. Г-нъ 5..... Ъль съ энермей, и такъ 
какъ я видьль, что онъ оть нихь не умерь доселф, то 
оставил его продолжать и только уговариваль не спфшить, 
такъ какъ никто изъ насъ не желалъ дотрогиваться До этого, 
соботвенно ему назначеннаго, кушанья. Все шло хорошо. Раз- 
стались поздно, но едва онъ пришелъ домой, почувствоваль 
сильную колику въ желудк®, тошноту, судорожный кашель 
и дурноту. Это состояше продолжалось нЪкоторое время и 
было весьма тревожно; обвинили уже трюфели, когда натура 
явилась на помощь страждущему. Г-нъ 5..... широко открыль 
ротъ и оттуда вылетль кусокъ трюФеля, который попалъ 
въ стЬну и отокочиль отъ нея съ такою силою, что могъ 
быть опасным для тёхъ, которые ухаживали за больнымъ. 
Моментально исчезли всё безлокойные симптомы, спокойствие 
возвратилось, пищеварене продолжалось, больной уснуль и 
проснулся на другое утро весело и забылъь о вчерашнем. 
Причина болфзни была скоро открыта. Г-нъ $.... Фотъ давно; 
его зубы не выдержали работы, которую онъ даль имъ; 
большая часть этихъ драгоцфиныхъ косточекъ эмигрировали, 
а остальные были слишкомъ рфдки. При такихъ обстоятель- 
ствахь одинъ изъ трюфелей избЪжаль жевашя и почти цвли- 
комъ низвергся въ бездну; пищеварительная Дфятельноеть 
оттолкнула его къ рИогаз, гдВ онъ заетрялъ. Это механи- 
ческое застреваше причинило болфзнь, и все лечение состояло 
въ извлечени застрявшаго тЪла. Таким образомъ здФеь не 
можеть быть и рёчи о непереваримости, а все произошло 
оть введешя посторонняго тфла. Такъ было рёшено с0в%- 
щательнымь комитетомъ, которому было предложено согриз 
Чейсй п въ которомъ я назначенъ докладчикомъ. Г-нъ 5..... 
остался по этому по прежнему вфренъ трюфелямъ, онъ на- 
подаеть на нихъ съ такою же дерзостио, но старается лучше 
разжевывать ихъ и глотать съ большимъ благоразумемъ, и 
благодарить Господа въ радости сердца своего, что это гинени- 
ческое правило доставило ему продолжеве его наслажденй. 
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45. При теперешнемь состояши науки подъ сахаромъ ра- 
зумфють сладкое, кристаллизующеесл вещество. которое при 
брожеши разлагается на углекислоту и алкоголь. Прежде подъ 
сахаромъ разумфли стущенный окристаллизованный сокт, са- 
харнаго тростника. 

Сахарный тростникъ происходить изъ Индш; извЪетно 
также, что римляне не знали сахара, какъь обыкновеннаго 
кристаллическаго вещества. Съ другой стороны нфкоторые 
мфота у древних могутъ заставить насъ подумать, что было 
найдено въ нфкоторыхъ тростникахъ сладкое экстрактивное 
вещество Лущанъ говоритъ: Ошаие ЬШепЕ {епега @и1- 
сез аъ агио ше $1605 (которые пьютъ сладый сокъ изъ 
тонкаго тростника). Но отъ сладкаго сока тростника до са- 
хара въ томъ видф, какъ мы имъ пользуемся, далеко; искус- 
ство римлянъ не сдфлало такихъ успфховъ. 

Сахаръ дЪйствительно возникъ въ колоняхъ новаго свёта, 
сахарный тростникъ введенъ тамь уже два столь; родится 
превосходно. Стараясь воспользоваться жидкимъ, сладкимь 
сокомъ, послф нфкоторыхъ попытокъ, пришли къ приготов- 
ленйю сиропа, посочнаго сахара, патоки и наконець чистаго 
раеинированнаго сахара. 

Разведеше сахарнаго тростника сдфлалось предметомъ вели- 
чайшей важности; оно сдфлалось источникомь богатства, .какт, 
для ТЪхъ, которые разводятъ его, такъ и для торгующих 
его продуктами, или обработывающихъ его и наконець для 
государства, которое получаеть съ него пошлину. 


ОБЪ ОТЕЧЕСТВЕННОМЪ САХАРЪ. 


Долго думали, что только тропичесый жаръ можеть про- 
извести сахаръ въ растешяхъ, но въ 1740 году Маркграеъ 
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открылъ сахаръ въ нфкоторыхъ растешяхъ нашего умфрен- 
наго пояса, именно въ свекловицЪ, и это подтвердилось 
работами профессора Ашара въ Берлин®. 

Французское правительство въ начал 19 вЪка, когда, вся 
стве внёшнихъ обстоятельствъ, сахаръ сдфлался рдкостио и 
слЪдовательно былъ дорогъ, рЬшило произвести ученые опыты. 
Эти изслФдовашя увфичались полнымъ успфхомъ. Нашли, что 
сахаръ приготовляется во всемъ растительномъь царствЪ; его 
нашли въ виноград®, каштанахь, картофель, но главнымъ 0б- 
разомъ въ свекловицв. Это послфднее растеше теперь воздфлы- 
вается въ огромномъ количествф, и множество опытовъ доказа- 
ли, что старый свътъ въ этомъ отношеши можетъ обойтись безъ 
помощи новаго. Франщя покрылась хабриками, которые ра- 
ботали съ различнымъ успфхомъ, и создалась новая индустрия, 
которая, при изм6нившихся обстоятельствахъ, можеть быть 
опять оставлена. Между этими фабриками особенно отличи- 
лась та, которую основаль въ Пасеи подл Парижа почтен- 
ный тражданинъ Вешаминь Делессертъ, котораго имя всегда 
связано со вефуь добрымъ и полезнымь. Рядомъ благоустроен- 
ныхъ операщй уси ль онъ отнять у этого дВла всякое сомнЪше. 
Онъ не дфлаль изъ евоихъ открыт! никакой тайны, даже 
для тьхь, которые хотьли быть его соперниками, удостоился 
посфщешя главы правлешя и принялъ поставку сахара для 
Тюльерйскаго дворца. Потомъ перемвнивияся обетоятель- 
ства, реставращя и миръ опять уронили цфну на тростнико- 
вый сахаръ, приготовлене свекловичнаго сахара потеряло 
часть своей выгоды; не смотря на это процвфтаютъ еще н$- 
которыя Фабрики и Венаминъ Делессерть производить еже- 
годно тысячу центнеровъ, на которыхъ онъ ничего не те- 
ряетъ и которые даютъ ему возможность поддерживать про- 


. изводетво, къ которому при случаф можно опять прибф- 


тнуть. 
Когда свекловичный сахаръ появился въ тофговль, люди 
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парти и невёжды нашли, что онъ дуренъ на вкусъ и не 
сладокъ. НФкоторые утверждали даже, что онъ вреденъ для 
здоровья. Точные и неоднакратные опыты ‘доказали против- 
ное, и граеъ Шанталь говорить объ этомъ въ своей прево- 
сходной книгё «Хишя въ примбнени къ сельскому хозяй- 
ствуз т. 9-Й: сахаръ, который добывается изъ различных 
растенй, имфеть совершенно одинаковыя свойства, если онъ 
доведенъ до одинаковой степени чистоты посредствомъ рахи- 
нировашя. Вкусъ, Форма кристаллизаци, ЦВЬТЬ, въеъЪ с0- 
вершенно одинаковы и самые искусные въ оцфнк® и употреб- 
лени этого продукта положительно не могутъ отличить одинъ 
отъ другаго. 


Блистательный примбръ силы предразсудка и препятствй, 
которыя противостоять пропагандв каждой новой истины, 
можно найти въ томъ, что на сто подданныхь Великобри- 
тани, взятыхь кряду, едва еще десять вфрили, что сахаръ 
можно добывать изъ свекловицы *). 


РАЗЛИЧНОЕ УПОТРЕБЛЕНИЕ САХАРА. 


Сахаръ вышель въ свёть изъ лаборатор!й аптекарей, гдф 
онъ играеть большую роль, ибо, если хотять сказать про 
кого нибудь, что ему недостаеть чего нибудь существеннаго, 
говорятъ: онъ, какъ аптекарь безъ сахара. Довольно было 
уже того, что онъ шелъ изъ аптеки, чтобы смотрёть на него 
недовфрчиво. Одни утверждали, что онъ горячить, друме— 
разелабляеть грудь, располагаеть къ апоплекош, но клевета 


*) Можно прибавить, что общество поощрения нащюнальной промышленности въ 
своемъ общемъ засфдани присудило золотую медаль г. Креспель, абриканту въ 
АррасЪ, который приготовлялъ ежегодно болфе 150.000 головъ сахара изъ свекло- 
вицы; онъ продавалъ свой сахаръ выгодно, даже когда тростниковый сахаръ упалъ 
на 8 Фр. 20 сант. на килограммъ. Онъ воспользовался остатками, которые, посль 
выгонки изъ них\ь спирта, у него шли на кормъ скота. 
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должна была бфжать предъ истиной и уже 80 лЬть про- 
шло, какъ произнесены удивительныя слова: сахаръ такъ 
же безвреденъ, какъ кошелекь съ деньгами. Подъ 
этой столь сильной защитой употреблене сахара станови- 
лось съ каждымъ днемъ многочисленне и повеюднфе, и ни- 
какое питательное вещество не терпфло болфе превращен 
и перемВнъ. | 
НЪкоторые охотно Фдять сахаръ въ обыкновенномь 
видё, и въ отчаянныхь случаяхъь медики прописывають 
его въ этой Форм, какъ лЪфкарство совершенно безвред- 
ное и, по крайней мфрф, непротивное. Растворенный въ 
водф, онъ даетъ намъ сахарную воду, здоровый, приятный, 
возбуждающий напитокъ, который часто служить хорошимъ 
лькарствомъ. Растворенный въ большомъ количествв и вски- 
пяченный онъ даеть сиропъ, который принимаеть всевоз- 
можныя благовошя, которыя во всякое время доставляють 
разнообразное и приятное освфжеше. Съ водой, изъ которой 
искусственно извлечена теплота, онъ даеть мороженое, кото- 
ров итальянскаго происхождешя и во Францы введено в%- 
роятно Ватериной Медичи. Растворенный въ винв, онъ даетъ 
такое общепризнанное сердцекрпительное средство, что въ 
нфкоторыхъ странахъ обмакиваютъ въ неготподжаренный 
хлЪбъ и даютъ новобрачнымь послв свадебной ночи подобно 
тому, какъ въ Прусеш есть подобный обычай давать имъ 
отваренную въ уксус баранью ногу. Смфшанный съ мукой 
и яйцами даеть онъ бисквитъ, макароны и т тысячи раз- 
личныхь печенй, на которыхъ основано почти все новое 
кандитерское искусство. Смфшанный съ молокомъ даетъ блан- 
манже и друме продукты кухни. которые столь прятно за- 
ключаютъ вторую перемну блюдъ, ибо они замфняютъ 
слишкомъ вещественный вкусъ мяса тонкимъ эФирнымъ аро- 
матомъ. Сыфшанный съ кое онъ возвышаетъ его ароматъ. 
Въ соединенш съ кофе, со сливками, даеть онъ легкое прят- 
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ное питательное вещество, которое можно безъ труда до- 
стать и которое особенно нужно для тЬхъ, кому тотчась 
посл завтрака нужно работать въ кабинетв. Кофе особенно 
любять дамы, но проницательный взглядъ науки открылъ, что 
слишкомъ частое употреблеше онаго можеть вредить тому, что 
для нихъ всего дороже. Съ плодами или цвфтами даетъ онъ 
конФекты, мармеладь и проч. и болфе долгое время оставляет 
намъ запахъ плодовъ и цвфтовъ, нежели, какъ это назначено 
природой. Въэтомъ отношенш онк могъ бы служить съ поль- 
зою для бальзамированя, искусства, которое у насъ еще ма- 
ло распространено. Наконець смбшанный со спиртомъ даетъ 
чикеръ, который, какъ извфетно, быль изобрётенъ, чтобы 
согрЬвать Людовика ХГ" въ старости; онъ нравится вкусу 
по своей крпости, обонянйо по истекающимь изъ него бла- 
гоухашямь и поэтому образуеть полнфйшее ощущен!е вкуса. 

Употреблеше сахара не ограничивается этимъ; можно по- 
ложительно сказать, что онъ можеть служить ко всему при- 
правой и никогда ничего не портить. Одни „употребляютъ его 
съ мясомъ, друше съ овощами, многе съ плодами. Въ смф- 
шанныхь самыхъ модных напиткахъ, каковы: пуншъ, глинт- 
вейнъ, крамбамбули безъ него нельзя обойтись и количество. 
въ которомъь примфшивають ‘его, варшруетел безконечно, 
такъ вакъ въ этомъ случаЪ соразмбряются со вкусомъ нащй 
и индивидуумовъ. 

Итакъ этоть предмет, который Французы временъ Людо- 
довика Х]У едва знали по имени, для насъ въ 19 ‘стольти 
сдБлалея необходимымъ услошемъ жизни, ибо нытъ.женщи- 
ны, которая бы издерживала менфе денегь на’ сахаръ, чЪиъ 
на хлфбъ. ше 

Делакруа, прятный человёкъ и плодовитый писатель, жало- 
вался въ Версали на цфну сахара, который тогда стоиль 
боле, чфмъ пять оранковъ за Фунтъ. <Ахъ!» сказаль онъ 
МЯГКИМЪ и сладкимъ голосомъ, «если бы сахаръ упалъ когда- 
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нибудь до 30 су, тоя во всю жизнь не пилъ бы ничего, кро- 
м} сахарной воды.» Его желаше было услышано, онъ жилъ 
еще долго посл этого и, я надфюсь, онъ сдержалъ свое 
слово. 


$ 9. Происхождешеьъкохе. 


46. Первое коейное дерево найдено было въ Аравии и, не 
смотря на мномя его пересадки, самый лучший коФе пока 
приходить къ намъ оттуда. Одно старое предане разсказы- 
ваетъ, будто кофе открыть пастухомъ, который замЪтиль, 
что въ его стадахъ является какая-то совсфмъ особая весе- 
лость и рёзвость, когда они глотаютъ ягоды съ коФейнаго ку- 
ста. Вели эта старая исторя справедлива, то одна полови- 


° на открыт принадлежитъ наблюдательному пастуху, другая, 


внф велкаго сомн®шя, тому, который первый изжарилъ ко- 
Фейное зерно. Въ самомъ дЪлЪ, отваръ необжареннаго кофе 
пичто иное, какъ вещь негодная въ пищу, но обжариване 
возбуждаеть въ немъ особый ароматъ и образуетъ эирное 
масло, которое, какъ намъ извфетно, характеризуеть кое 
и безъ помощи обжаривая было бы неизвфетно. Турки, 
наши учителя въ этомъ отношенш, никогда не мелятъ его 
въ мельниць; они толкутъ его въ ступкЪ посредствомъ де- 
ревяннаго песта и, если этотъ инструменть служить долгое 
время, то достоинство его увеличивается и они платятъ за 
него дороже. 

Я счелъ себя обязаннымъ изелфдовать многими опытами, 
какая изъ этихъ методь предпочтительнье и есть ли какая 
нибудь разница въ результатв. Я обжарилъ осторожно оунтъ 
превосходнаго мокка, раздфлилъ его на дв равныя части и 
одну половину смололъ, другую истолокъ по турецкому спо- 
собу. Изъ того и другаго порошка приготовил я кофе; я 


взялъ каждаго равное количество, обдалъ равнымъ к. коли- 
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чествомъ , кипящей воды; короче, я приготовиль оба совер- 
шенно одинаково. Я самъ пробовалъ оба кофе, даваль про- 
бовать ваднымъ судьямъ. Сообща рьшено, что кофе изъ тол- 
ченаго порошка предпочтительнье, чёмъ изъ молотаго. Каж- 
ЦЫЙ можеть повторить опыть, между тв я могу привести 
отличный примбрь того вляшя, какое можеть имёть тоть 
или другой епособъ приготовления. 

«Какъ это происходить», сказаль однажды Наполеон се- 
натору Лапласу, «что стакань воды, въ который я положу 
кусокъ сахара, кажется мн много слаще, нежели стаканъ, 
вЪ который я положу тоже количество — толченаго?» 

«Зйе», отвфчаль ученый, «есть три субстанцш, которыя 
вЪ сущности одно и то же: сахаръ, гумми и крахмалъ. Они 
отличаются различными условями, сущность которыхъ пока 
тайна. Но можеть быть при ударЪ, производимомь пести- 
комъ, нёкоторыя частички сахара обращаются въ гумми или 
крахмаль и такимь образомь обусловливають различе.» 
Этотъ Фактъ сталь извфотенъ, и поздифйшя наблюденя до- 
казали его справедливость. 


Различные РОДЫ ПРИГОТОВЛЕНЯ КОФЕ. 


Несколько лётъ тому назадъ мысли воёхьъ въ одно время 
были направлены къ тому, чтобы найти лучший способъ при- 
тотовлешя кофе. Никому и въ голову не приходило, что это 
произошло волБдетве того, что Наполеонъ пилъ много 
Косов. 

Предлагали дфлать кофе не жареный и не измельченный, 
наливать холодной водой, или варить его въ продолжени 
3/, часа на открытомъ воздух, или герметически закупоривъ. 
Я испыталь всё эти методы, которые до сегодня были пред- 
тагаемы и наконець, посл окончательныхь соображенй, 0- 
становился на методв Дюбелуа, который состоитъ въ томъ, 
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что льютъ кипящую воду на кое, находящся въ серебрян- 
номъ или ФарФоровомъ сосудф, въ которомъ просверлены ма- 
ленья дырочки. Нагрьвають за тфмъ снова первый отваръ 
до кипфнйя, опять пропускаютъ чрезъ кофе и тогда получа- 
ютъ возможно лучший и чистый напитокъ. Я пробоваль еще 
приготовлять кофе въ котлЬ съ высокимъ давлешемъ, но по- 
лучиль столь горьый и густой кофе, что онъ былъ бы въ 
состояШи оцарапать казацкую глотку. 


Дъйствте кофе. 


Доктора произнесли различныя мнзня о ДБйстви кофе на 
здоровье и никогда не сходились во мнЪшяхь одинъ съ дру- 
тимъ. Мы оставимъ въ сторон эту путаницу и займемся 
самымь важнымъ — именно его вшяшемьъ на органъ мысли. 


Несомннио, кохе значительно возбуждаеть силы мысли. 
Веявйй, КТО ПИЛЪ 6ГО ВЪ первый разъ, не спалъ часть ночи. 
Иногда дёйстве кофе смягчается привычкой, но во иНОгИХЬ 
индивидуумахъ онъ производить постоянное возбуждение; по- 
слЪдне должны бывають велёдетве этого отказаться отъ кофе. 
Я сказаль, что дфйстве кофе измёняется привычкой, что 
впрочемь не мёшаеть проявляться ему инымъ образомъ, 
ибо я наблюдалъ, что люди, которымъ кофе не мёшаетъ 
спать ночью, пьютъ его, чтобы поддержать бодрость во время 
дня; они засыпаютъ вечеромъ, если не выпили чашки кое 
посл стола: 

Многихъ цфлый день клонить ко сну, если они не выпили 
Утромъ своего кофе. Волтеръь и БюФфоонъ пили много кое; 
можетъ быть, они этому напитку обязаны: одинъ удивитель- 
ной ясностно, которая господствуеть въ его сочишяхъ, пру- 
гой вдохновенной гармоней, которую находятъ въ его стил. 
Мног!я страницы разсуждешй послёдняго о а соба- 
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КЪ, ЛЬВЪ, тигрё, лошади, написаны, какъ извЪетно, въ со- 
стоянш чрезвычайнаго возбуждения. 

Безсонница, причиняемая кофе, неболфзненна, только слиш- 
комъ ясны представлешя и нфтъь никакой охоты ко сну. 
это все; не такъ взволнованны и разстроены, какъ въ тфхъ 
случаяхъ, когда безсонница происходить отъ другихъ при- 
чинъ, что впрочемъь не мфшаетъ быть вреднымь этому не- 
естественному возбуждению, если оно продолжительно. 

Прежде кофе пили только тюди зрлаго возраста, теперь 

 пБеть вся и можеть быть это—бичь, подъ ударами кото- 
раго стремится впередъ та огромная толпа. которая теперь 
заполонила всф входы на Олимпъ и Парнасъ. 


Поэть башмачникъ, авторъ трагедш: Ча Веше 4е Райтуге». ` 


которую нфоколько лёть назадъ слышаль весь Парижъ, пилу, 
много коФе, полеть его быль много выше, чфиъ столяра Не- 
верскаго, который быль только пьяницей. 

ВоФе есть напиток, придающий много боле энергш, чу мт, 
думаютъ обыкновенно; сильный мужчина можеть очень до\то 
жить и ежедневно пить по двф бутылки вина, но онъ не 
долго бы выдержаль такое же количество кое; онъ сдблал- 
ся бы тупоумнымъ, или умерь оть чахотки. Я видЪль 
въ Лондонв на `Лейчестерской площади одного челояфка, ко- 
тораго неумфренное употреблеше коее изувфчило, какъ ка- 
леку; онъ ничёмь не страдаль боле, онъ привыкъ къ свов- 
му положено и ограничивался ежедневно 5 или 6 чашками. 

Отцы и матери всего свёта должны строго запретить 
своимъ дБтямъ кофе, если они не хотятъ имфть маленьких, 
сухихъ, жалкихь куколъ, которые въ 20 лЬтъ уже старики. 
Это предостережеше особенно касается жителей Парижа, дЪ- 
ти которыхъ воегда не такъ сильны и пе цвётуть здоровь- 
вмъ, какь родившияея въ иныхъ департаментахь, напримръ 
въ Энекомъ. 

Я принадлежу къ тьмъ, которые должны отказаться отъ 
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кофе, и заключу этотъ отдфлъ разсказомъ`о томъ, какъ я 
однажды внолнф испыталъь его дЪйстве на себъ. Герцогь 
Масса, бывш мипиетрь юстици, потребоваль отъ меня 
одной работы, на которую я хотёль обратить все мое ста- 
раше и для которой мнф оставалось очень мало времени, 
такъ какъ онъ требовалъ ев какъ можно скорёй. Я поко- 
рилея необходимости бодретвовать ночь и, чтобы прогнать 
сонъ, подкрфпиль свой обфдъ двумя большими чашками чер- 
паго кофе, отличнаго качества и крпости. Я пришелъ до- 
мой въ 7 часовъ, разечитывая получить объщанныя мн® бу- 
маги; вмфсто ихъ я нашелъ тамъ записку, что, ради н%ко- 
торыхь формальностей, я могу ихъ получить только на сл®- 
дующ день. Горько обманувшиеь, воротилея я въ тотъ 
домъ, тдф обфдаль и сыграль тамъ партно въ’ пикеть, не 


‚обнаруживая никакой разофянности, какъ будто со мной ни- 


чего не случилось. Я ‘приписалъь это кофе, но все-таки 
быль песпокоенъ на счеть того, какъ мн придется прове- 
сти ночь. Однако л легь спать въ обыкновенное время, такъ 
вакъ увфриль себя, что если и не спокойно буду спать, 
все-таки усну 4 или 5 часовъ, что меня освфжить къ 
утру. Я ошибел. Я лежалъь уже два часа въ постели и 0- 
вершенно былъ бодръ. Я быль въ состоянш умствённаго 
возбуждешя и мой умъ казался мн мельницей, жернова ко- 
торой въ движенш, хотя подъ нихъ ничего не засыпано. 
Я чувствоваль, что надо что нибудь дВлать, чтобы в0збу- 
дить потребность покоя, занялся переложешемь въ `стихи 
маленькаго англйекаго разсказа, который я читалъ не задол- 
го предъ этимъ. | 
_ Я легко кончиль это и, какъ не чувствовалъ никакого по- 
зыва ко сну, то попробовалъь еще стихотворствовать, но на 
этотъ разъ тщетно. Такъ провелъ я всю ночь безъ сна, не 
уснулъ даже ни на одинъ моментъ. Я веталъ и провелъ день 
вь томъ же собтояши; ни занятя, ни обЪдъ не измфнили 


— 118 — 


его. Когда я опять въ обыкновенный часъ легь спать. то 
могь сосчитать, что я въ продолженш 40 часовъ не емы- 
калъ глазъ. 


$ 10. 0 шеколАДЬ; ЕГО ПРОИСХОЖДЕШЕ. 


АТ. Первые, открывше Америку, руководились при этом 
только жаждой золота; въ то время знали только руду, ко- 


торую выкапывали изъ рудниковъ; земледьле и торговля ° 


были въ младенчествь, и наука политической экономи еще 
не родилась. Испанцы нашли только благородные металлы. 
Открыт!е почти безплодное, ибо цфиность ихъ понижалась 
тьмъ болфе, чфмъ болфе ихъ находили, и потому еще, что 
мы имфли гораздо могущественныйш!я средства приумножать 
‚ количество нашего богатства. Но потомъ нашли, что эта стра- 
на, жгучее солнце которой придаетъ почвф чрезвычайное пло- 
породе, способна къ возцфлыванио на ней сахара и кое. 
Тамъ открыли кромф того картофель, индиго, ваниль, хин- 
ную кору, какао— все это неоцёненныя сокровища. 

Если эти открыт!я были совершены не смотря на тв пре- 
пятетвя, кавйя ревнивая нащя противопоставила любознатель- 
ности, то можно смфло надфяться, что они въ скоромъ вре- 
мени удесятерятся и что изелдованя, кавя естествоиспы- 
татели старой Европы произведутъ въ столь многихъ и ие- 
извфетныхьъ странахъ, обогатятъь насъ безчисленными коли- 
чествами новыхъ предметовъ, которые или доставять нам 
новыя наслажденя, какъ напр. ваниль, или — новыя пита- 
тельныя средства, какъ какао. 

Шеколадомъ называютъ смфсь обжаренныхъ бобовъ какао 
съ сахаромъ и корицей; это классическое опредфлеше шеко- 
лада. Сахаръ есть существенная составная часть его, ибо изъ 
какао дЪлаютьъ только одинъ отваръ какао, а не шеколадъ. 
Если къ сахару, къ кориц® и къ какао прибавленъ запахъ 
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ванили, то шеколадт получаетъ наибольшее совершенство, 
какое только можно придать этому напитку. 


Вкусь и опытъ привели къ этому небольшому количеству 
вещеетвъ многочиеленныя приправы, которыя мало по малу 
пробовали примфшивать, какъ напр. обыкновенный испан- 
свый перець, анисъ, инбирь и т. под. 


Какаовое дерево родомъ изъ южной Америки; его находятъ 
какъ на островахъ, такъ и на континент®; деревья, до- 
ставляющя лучше плоды, растутъ на берегахъ Макараибо, 
въ долинахъ Каракасъ, и въ богатой провинщи Сокомуско. 
Бобы крупнЪй, вкусъ не такъ острь и аромать тоньше. 
Теперь можно ежедневно производить сравнен!я, такъ какъ 
эти страны стали доступе и опытный вкусъ не ошибется. 


Испанская креолки любятъ шеколадъ до излишества и да- 
же до такой степени, что не только нфеколько разъ въ день 
иБютъ шеколадъ, но й позволяютъ себЪ носить его въ цер- 
ковь. *) Епископы часто вооружалиеь противъ этого обычая, 
но теперь смотрятъ на это сквозь пальцы, и его преосвя- 
щенство патеръ Ескоборъ, котораго метахизика также тонка, 
какъ гибка его“мораль, объяснилъ Формально, что шеколадъ, 
приготовленный съ водою, не нарушаеть поста. Онъ при- 
мфнилъ, къ удовольствию своихъ прекрасныхь грёшницъ, 
превиее выражение: ладит поп Ггапёй }епоиа (жид- 
кость не нарушаетъ поста). 

Шеколадъ ввезенъь въ Испанию въ 17 стол и и употреб- 
леше его распровтранилоеь очень скоро между народомъ, осо- 


*) Мексиканская императрица Шарлотта хочетъ теперь серь- 
езно возстать противъ этого господетвующаго обычая, что мо- 
жеть быть скорфе вызоветь возоташе, нежели коноискащя 


церковныхъ имуществъ. 
Б. Ф. 


` 
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бенно потому, что женщины и именно монахини въ арома- 
тическихъ напиткахт находятъ особое удовольетвее. 

Нравы не измфнились въ этомъ отношенш, и еще теперь 
на веемъ полуостровь предлагаютъ шеколадь во вебхь тёхь 
случаяхь, когда учтивость требуеть предложить освъжене. 

Шеколадь ‚перешель Пиринеи съ Анной Австрской, до- 
черью Филиппа П-го, супругой Людовика ХИ-го. Также сдф- 
лали его извфетнымь испанск!е монахи, такъ какъ они да- 
рили шеколадь еранцузекимъ своимъ собратьямъ; вводили 
его въ моду также испанск!е посданники, и во время регент- 
ства пили бодфе шеколада, чЬмъ кое, такъ какъь на шеко- 
ладъ смотрёши какъ на прятное питательное средство, тогда 
какъ кофе быль напиткомъь новизны и роскоши. 


Извфетно, что Линней назваль шеколадное дерево Сасао } 
ШеоЪгота (божественный напитокъ). Доискивались причи-^ 


ны такаго высокопарнаго назвашя; одни приписывали 
страсти, которую имфль ученый къ этому напитку, друме 
желанию угодить своему духовнику, третьи наконець его га- 
лантерейности, ибо королева первая начала употреблять ше- 
коладь (шсегиит). 


Свойство ШЕКОЛАДА. 


Шеколадь вызваль глубовя изслдовашя, которыя имфли 
цфлно опредфлить его сущность и свойства, а также и пай- 
ти ему мЪето въ классЪ питательныхь средетвь, горячихь 
или холодныхь. Эти ученыя разсуждешя мало помогли разъ- 
яенению истины. 


Время и опытъ, два веливе наставника, между туь по-. 


казали, что хорошо приготовленный. шеколадь есть равно 
здоровое и приятное питательное средство, легко переваримое 
и не только не имфющее тзхъ невыгодныхъ послфдетвй для 
красоты, кавя приписываютъ кофе, но, напротивъ, полезное 


Дия нея‚—что онъ особенно полезенъ лицамъ, нуждающимея 
въ большомь напряжеши ума, проповфдиикамъ, адвока- 
тамъ и особенно путешественникамь, —что онъ полезенъ дли 
слабыхъ желудковъ и что наконець оказываеть превосходное 
ДЬйстве въ хроническихъ болфзняхъ, а при бользнахъ ру- 
1югиз есть послфднее средство помощи. 

Шеколадъ обязань этими различными свойствами тому 0б- 
стоятельству, что онъ собственно есть масляный сахаръ и 
при равномь объемв содержить болфе питательнаго вощест- 
ва, чбмь большинство остальныхь питательныхь средствъ. / 

Какао было во время войны рдкостью и очень дорого; . 
пытались замЪнить его, но вс попытки были тщетны, и од- 
но пе изъ самыхъ малыхъ благодъявй мира, что онъ осво- 
бодиль пасъ отъ разныхь отваровъ, которые‘ мы должны 
были пить изь вфжливости и которые къ шеколаду также 
отноелтел, какъ цикорный отваръ къ кофе мокко. 

Нкоторые жалуются, что опщне могуть переваривать ше- 
колада, друге, напротивъ, что онъ недостаточио питает‘. 
Повидимому первые должны винить самихь себя за то, что 
беруть плохой или дурно приготовленный шеколадъ, ‘ибо хо- 
роший, хорошо приготовленный шеколадъ, здоровъ для же- 
лудка, который пользуется хотя малымъ количествомь пище- 
варительной силы. Другимъ помочь легко: имь нужно под- 
крышить свой завтракъ каким нибудь паштетомь, котлетой, 
пли ЧЪуь нибудь въ этомъ родф, потомь могуть они на 
это помфетить солидную чашку зосотизео и отъ веего серд- 
ца возблагодарить Господа, что наградиль ихъ елишкомъ 
крЬцкимъ желудкомъ.. . 

По этому поводу я хочу сообщить одно наблюдене, на точ- 
ность котораго можно разечитывать. Еели послЪ роскошнаго, 
хорошаго завтрака выпить чашку шеколада, то пищевареше 
совершитея окончательно часа въ три и въ полдень можно 
пообЪдать съ апиетитомъ.... Я изъ чистой любви къ наук®, 
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при помощи величайшаго краснорЪ я, убфдилъ едлать этотъ 
опытъ многихъ дамъ, которыя увфряли, что умрутъ отъ этого. 
Опыть имъ чрезвычайно понравилея и они превозносили про- 
Фессора.—Люди, пьюще шеколадъ, пользуются пропорцю- 
нальнымъ здоровьемь и менфе другихъь подвержены тЪмъ 
маленькимь болфзнямъ, которыя отравляютъ благопотуче 
жизни. Ихъ полнота остается постоянною; вотъ дв® выгоды, 
которыя каждый можеть провЪрить на тфхъ людяхъ, коихъ 
образъ жизни извфстенъ. } 
ЗдЬеь, какъ нельзя болфе, кстати сказать о тъхъ свойст- 
‚ вахъ, которыя имфеть шеколадъ съ амброй, —свойствахъ, 
которыя я провфриль большимъ числомъ опытовъ, резуль- 
таты которыхъ я имфю счасте сообщить моимъ читателям. 
И такъ тотъ, кто слашкомъ много хлебнуль глотковъ изъ 
чаши удовольств; тотъ, кто часть времени, назначеннаго 
для сна, употреблялъ на работу; тотъ умный человЪкъ, ко- 
торый чувствует, что он дфлается по временамъ глупъ; 
тоть, кто находится долгое время подъ влянемъ выраго 
воздуха и тяжелаго давлешя атмосферы; тотъ, кого мучить 
Щее Йхе, которая лишила его свободы мысли; тотъ, говорю 
я, который находится въ такихъ обстоятельствахъ, пусть 
возьметь полштоФа шеколада, смфшаннаго съ 60 или 70 гра- 


нами амбры, ий увидитъ чудо. Я называю такой шеколадъ ы 


«шеколадъ скорбящихъ,> ибо ‘вс эти различныя состоя- 
Шя отличаются общимьъ чувствительнымь расположешемъ ду- 
ха, которое равно` скорби. 


ТРУДНОСТИ ПРИГОТОВЛЕНЯ ХОРОШАГО ШЕКОЛАДА. 


Испансый шеколадъ превосходенъ, но его не выписываютъ 
болфе оттуда, потому что не всЪ Фабрики одинаково хороши 
и приходится пить дурной шеколадъ, благо онъ выписанъ. 
Итальянск шеколадъ не по вкусу еранцузамъ; бобы слиш- 


комъ сильно зажарены, и потому шеколадъ горекъ и малопи- 
тателенъ, такъ какъ часть боба обуглилась. 

Такъ какъ шеколадъ во Францши во вееобщемъ употребле- 
ши, то весьма многе занимаются производствомт его, но не 
многе достигаютъ совершенства и именно потому, что Фа- 
брикащя эта имфетъ овобыя трудности. 

Прежде всего должно умфть узнавать хороший какао и упо- 
треблять его только чистый, ибо и лучше транспорты со- 
держатъ испорченные бобы, которые, изъ хорошо понятнаго 
интереса, надо выбрать. Дадфе обжареше какао чрезвычайно 
тонкая операщя; она требуеть того тонкаго такта, который 
близокъ къ божественному вдохновенио. Есть работники, ко- 
торые этимъ тактомъ надфлены отъ природы и никогда не 
ошибаются. Еще нужно совсВмъ особый талантъ, чтобы 
опредфлить количество сахара, какое нужно для примфеи. 
Это опредёлеше не должно быть почерпнуто изъ неизмня- 
емой рутины, но должно зависвть отъ аромата бобовъ исте- 
пени ихъ поджаристости. Измелчене и смфшиване должны 
быть произведены очень заботливо, ибо отъ степени его 60- 
вершенства зависить отчаети степень переваримости шекола- 
да. Выборь и количество ароматовъ также должны быть 
строго обсужены и не одинаковы должны быть для тёхъ ше- 
коладовъ, которые служать питательнымъ средотвомь, и для 
тЬхъ, которые назначаются для конеектъ. Отношеше также 
изм®няется, смотря по тому, нужно прибавлять ваниль или 
ить; и такъ, чтобы приготовить отличный шеколадъ, дол- 
жно разрёшить множество трудныхь уравнешй различныхь 
степеней, пользу которыхъ мы видимъ на дЪлЪ, не Номышляя 
0 трудности разрёшеня. 

Съ нфкотораго времени пользуются машинами при хабри- 
каши шеколада. По нашему мнёншю это нисколько не епе- 
собствуеть его усовершенствован, но хорошо въ отноше- 
ни уменьшевя ручныхь работъ, волфдетве чего тв то- 
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вары, которые выработываются машинами, моно доставлять 
дешевле. Вместо того они продаютея гораздо дороже—новое 
цоказательство, что духь торговали ие пользуется во Фран- 
циг правомь гражданства, ибо, по всей справедливости, до- 
ставляемое машинами облегчеше должно равным образомь 
быть выгоднымь какъ для производителей, такъ и для по- 
требителей. 

Вакъ любители шеколада, мы перепробовали почти веф 
Фабрики и остановились на ФабрикЪ Дебовъ, улица Сантъ- 
Перъ. Онъ придворный шеколадный Фабриканть, и мы раду- 
вел, что лучъ королевской милости упалъ на достойнфйшаго. 

Этому не должно удивляться. Дебовъ отличный Фарма- 
цевтъ; онъ примфниль къ Фабрикащи шеколада т знания, 
воторыя должны были служить ему въ, болфе высокомь 
кругу дЪятельности. | 

Вто самъ не работаль по этой отрасли, тоть не можеть 
представить, кая трудности приходится преодольть, чтобы 
достигнуть совершенства и какъ много нужно внимательно- 
сти и опытности, чтобы доставить намъ шеколадъ, который 
бы быль сладокъ и въ то же время не безвкусемь, крфиокь 
и ие горекъ, ароматичень и ие вредешь. визокь и не муч- 
писть. Таковы шеколады Дебова; ‘они обязаны своими до- 
стоинствами строгому выбору веществъ, желёзной волф. пе- 
желанно выпускать изъ своей мастерской ничего неотдфлан- 
паго и острому взгляду самаго мастера, который самъ про- 
изошель во частности своего дфла. Дебовъ предлагаеть для 
своихъ безчисленныхь кшентовь кромё того еще ифкоторыя 
прятныя лЬкаретвенныя средства противъь разаичныхъ бо- 
лЬзней. Для худощавыхъ особъ приготовляетъ онъ аналеп- 
тическй шеколадь въ, салепой, для нервозныхь женщинъ у- 
крёпляющИ шеколадь съ померанцевымь цв\томь, для легко 
возбуждающагоех темперамента шеколад, съ миндальным 
молоколь и вф, екоромь времени, безъ сомшшя, будеть про- 
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изводить шеколадъ скорбящих съ соотвЪтетвенной (095 
Атга зесип{ит аг(ет. 

Но главная его заслуга въ приготовлен шеколада для 
обыкновениаго употреблешя; по умфренной ён, онъ предла- 
гаеть памъ утромт здоровый завтракъ, въ полдень доета- 
вляеть удовольстве, какт кремьъ, а вечеромъ освъжаеть въ 
вид пирожнаго и различныхь копеекть, не считая тЬхЪ 
прятныхъ развлечешй, которыя намь доставляютъ конФекты 
ть девизомт, или безъ онаго. Мы зпаемъ Дебова только по 
его Фабрикащи; мы пикогда не видали его, но мы узнали! 
что онъ стремится къ тому, чтобы скорЪй оспободить Фран- 
цпо отъ дани, уплачиваемой Испани, по этому онъ снаб- 
жаеть Парижь и провинщи шеколадомъ, коего слава все 
увеличивается. Еще знаемь мы, что опъ ежедневно получа- 
еть свфяйм требовашя изъ-за границы и па этом, основании 
хотим, какъ одинъ изъ основателей общества поощрешя 
пащенальной индустрит, воздать ему здЪеь хвалу, па кото- 
рул впрочем мы пе очень щедры. 


ОБыкновЕННЫЙ спосозъ ПРИГОТОВЛЕНЯ ШЕКОЛАДА. 


Американцы приготовляють свои какаовые плитки без 
сахара: если хотять пить шеколадь, приносят горячей во- 
ды, каждый натираеть въ свою чашку нужное количество ка- 
као, льетъ горячую воду и прибавляет сахара и пряностей. 
кая ему нравятся. 

Эта метода не соотвЪтетвуеть ни нашему вкусу, ни обы- 
чалуь: мы требуемь шеколада совершенно готоваго. Теперь 
высшая хишя научила нась, что шеколадь не должно ни 
скоблить ножемъ. пи толочь въ ступкЪ, ибо сухое толчеше 
превращаеть нЪкоторые частички сахара въ крахмалъ. 
Птакъ, чтобы приготовить шеколадь для пепосредетвеннаго 
употреблешя, берутъ около 1'/, унщи на чашку и растворя- 


ють это медленно ‘въ водф, которую по немногу кипятятъ, 
при этомь помфшивають смЪеь деревянной лопаткой. Кипя- 
тятъь въ продолжеши '/, часа, чтобы смфеь стустилась, и 
тогда подаютъ ее горячею. «Любезный другъ», сказала мнЪ, 
боле чиъ 50 лЬтъ тому назадъ, мадамъ Астрель, началь- 
ница монастыря Благовфщешя въ Беллев, «если вы хотите 
пить хорош!Й шеколадъ, то оставьте его стоять въ Фарфоро- 
вомъ коФейник до другаго утра. Ночь концентрируеть напи- 
токъ и придаеть ему превосходный, бархатный вкусъ. Мило- 
сердный Богъ не прогнфвается за это улучшен!е, такъ какъ 
онъ есть сама благость.» 


ГЛАВА УИ. 
ТЕОРГЯ ЖАРЕНИЯ. 


48. Это было въ прекрасный майсвй день. Солице проли- 
вало свои мягые лучи на дымящяся кровли города, и 
на улицахъ—р8дЕЙ случай—не было ни грязи, ни пы- 
ли. Тяжелыя почтовыя кареты еще не трясли мостовой, мас- 
сивныя телфги для клади пока покоилиеь; еще не видно ни 
одной изъ тфхъ. открытыхъ кареть, изъ которыхъ туземныя 
и иностранныя красавицы имфють обыкновене бросать изъ- 
подъ элегантныхъ шляпьъ презрительные взгляды на пЪше- 
ходовъ и столь любезные на красивыхъ мущинъ. 

Было три часа по полудни, когда проФеесоръ опустилея 
на свое сфдалище. Его правая нога опирается прямо на полъ, 
простертая лфвая образуетъ. магональ, спина подперта и ру- 
ки покоятся на львиныхъ головахъ, которыми оканчиваются 
ручки его почетнаго сФдалища. На его высокомъ челф бли- 
стаеть любовь къ серьезнымь занятямъ и на устахъ его 
улыбка приятной задумчивости. Взглядъ его выражаетъ раз- 
мышлене, и все его положене таково, что каждый, кто бы 
увидальъ его, воскликнулъ: это мудрецъ! 

Въ такомъ положени проФессоръ позваль своего оберъ- 
повара, и тотчасъ явился вфрный слуга, готовый принять 
совфть, наставлеше или приказанше. 


ПРЕДИСЛОВтЕ. ` 


«Мейстеръ Лапланшъ,» сказаль проеессоръ тфмъ важнымь 
тономъ, который проникаетъ до глубины души, «вс гости 
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объявили васъ первымь поваромъ супа во всемъ свт, что 
очень похвально, ибо супъ есть первое удовольств!е для го- 
лоднаго желудка; но я съ прискорбемт замбтилъ, что вы 
только посредственно жарите.» 

«Я слышалъ, какъ вы вчера вздыхали о той камбаль, ко- 
торая должна. была составить тыумеъ нашего пира, но 
вышла блфдной, слабой и безцвётной. Мой другь Г-нъ В*) 
бросиль вамъ взглядъ укоризны, Г-н В..... повернулъ свой 
стрёлообразный носъ кт, западу, а президенть $. сожальль о 
злополучш, какъ объ общественномъ несчасти. Это несчасте 
постигло васъ отъ того, что вы пренебрегаете теорей, 
всей важности которой вы не понимаете! Вы‘ нфеколько 
упрямы и я имфю мужество уяснить вамъ, что то, что 
происходить въ вашей кухнЪ, есть только выводъ вЪч- 
ныхь законовъ природы, и что извЪетныя вещи, которыя вы 
дЬласте безъ внимашя и только на томь основанш, что ви- 
дли, вакъ друме ихъ дфлають, тёмъ не менфе происходатъ 
по высочайшимъ законамъ науки.—Итакъ, слушайте меня 
внимательно и учитесь осповательно, дабы въ будущемъ не 
пужно было вамъ краснёть за ваши произведеня.> 


$1. Хижия. 


Жидкости, подвергаемыя дфйствно огня, не могутъ воспри- 
нимать равное количество теплоты; природа пожелала нерав- 
номфрности, п мы называемь это отношеше, которое остается 
для насъ тайной, —различной теплоемкостно. 

Вы можете безнаказанно опустить свой палець въ кипл- 
ЩИ спирть, но изъ водки должно вынуть его скорфе, изъ 


*) Г-иъ В... родился въ Сейсселв, убзд® Беллейскомь, въ 1757 году. Выборный 
великаго коллетума, опъ можеть служить для всфхъЪ счастливым примфромъ тбхъ 
результатовъ, къ которымъ приводить разсудительное поведеше съ непоколебимою 
честности, 
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воды еще скорфе, а моментальное омочене въ кипящемъ 
масл причинить ужасныя раны, ибо масло можеть нагрёться 
въ три раза болЪе воды. 

Горящая жидкости вслфдетве этихъ отношенй дйствують 
весьма различнымь образомъ на съфдобныя тфла, которыя 
погружаютъ въ оныя. Тфла, обработываемыя водою, размяг- 
чаются и развариваются въ кашу, —происходитъ мясной от- 
варъ или экстрактъ; обработываемыя масломъ, напротивъ, 
сжимаются, окрашиваются болЪе или менфе въ темный цвЪтЪ 
и наконець обугливаются. Въ первомъ случаЪ вода раство- 
ряеть внутренше соки погруженнаго въ нее питательнаго 
вещества, во второмъ случа эти соки сохраняются, ибо 
масло не можеть ихъ растворить, и если наконець эти тЪла 
высыхаютъ, то это происходить отъ того, что отъ продолжи- 
тельнаго дЪйстыя жара испаряются влажныя частицы. Оба 
эти метода носятъ также различныя назвашя и жарить зна- 


‚чить варить въ жир или въ маслф тфла, которыя назна- 


чаются въ пищу. Я, кажется, уже сказалъ, что въ отношени 
кухни жиръ и масло одно и тоже, ибо коровье масло и жиръ 
суть только твердыя масла, а масло есть ЖИДЕШ жиръ. 


$ 2. ПРимфнЕНЕ. 


ЗВареныя блюда всегда прятно видфть за столомъ; он 
составляють привлекательную перемёну; он прятнаго вида, 
имЪютьъ свой особый вкусъ; ихъ можно Фсть руками, что 
особенно нравится дамамъ. Посредствомь жаревя поваръ мо- 
жетъ сдфлать много блюдъ, которыя заказаны, въ тоть же 
день, и это большая выгода въ непредвидфниныхь случаяхъ; 
ибо для того, чтобы зажарить карпа въ 4 фунта в%еомъ 
нужно не болфе времени, какъ для того, чтобы сварить яйцо. 

Вся заслуга хорошаго жареня основывается на <загрг1зе»; 
такъ называютъ ДЪйств!е кипящей жидкости, которая въ 
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моменть погружешя чернитъ или обугливаеть внфшнюю по- 
верхность погружаемаго тбла. Посредствомь «зигрг!зе» обра- 
зуется родъ корки, которая облекаетъ предметъ, удерживаеть 
жирь отъ дальнфИшаго проникавя и концентрируеть соки, 
которые такимъ образомь претерпъваютъ внутреннее вареше, 
что сообщаеть питательному веществу самый лучший вкусъ, 
КЪ которому только оно способно. Чтобы могь произойти 
этот «зигри!ве,› жидкость должно подвергать продолжитель- 
ному жару, такъ чтобы дЪйстве могло произойти внезапно; 
но какъ скоро она достигла этой точки, еще долгое время 
п0слЪ этого обнаруживаеть сильный пылъ. Можно слдую- 
щимъ образомь ‘узнать достаточно ли жиръ нагрётъ: отрф- 
зывають ломтикъ хлфба и погружають его на пять или 
шесть секундъ въ противень. Если его вытаскиваютъ твер- 
дымь и почернфвшимъ. то должно тотчасъ начинать жарить, 
въ противномь случа продолжать нагр®ванше и повторять 
опыть. Какъ скоро «зигрезе» произошель, умфряютъ огонь, 
чтобы жареше не совершалось слишкомъ скоро и чтобы соки 
внутри жаркаго, при помощи умфреннаго жара, могли пройти 
пужныя измбнешя, которыя возвышаютъь ихъ вкусъ. Вы 
безъ сомнфыя замбтили, что поверхность хорошаго жаркаго 
не можеть быть растворена ни солью, ни сахаромъ, между 
ТЪмъ какъ она нуждаетея въ этих приправахь. По этому 
приправы толкуть такъ мелко, чтобы они могли пристать и 
потомъ посредетвомь тряпочки посыпають жаркое. 

Я не говорю вамъ о выбор масель и жировъ; богатое 
объяснен!е этого дадутъ вамь ть поваренныя книги, каюя 
находятся въ вашей библотекъ. 

Не забудьте, если въ ваши руки попадеть нфжная Форель 
ручейная, которая вфеитъ едва 1/, Фунта и получается изъ 
евфтлыхь горныхъ ручьевъ, протекающихь далеко отъ сто- 
лицы; не забудьте, говорю я, жарить ев въ прованскомъ маслф. 
Это простое блюдо, приправленное должнымъ образомъ, - об- 
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кладываютьъ кусочками лимона; оно достойно быть поставлено 
предъ его преосвященствомъ. *) 

Обработывайте вы такимъ же образомъ корюшку, которую 
знатоки высоко цфнятъ. Корюшка—это лЬеной жаворонокъ с0- 
деныхь водъ, также мелка, также душиста, также превосходна. 

0ба эти предписашя основаны на свойствахъ вещей. 
Опытъ научить, что масло изъ оливъ можеть служить для 
тьхъ операцй, которыя требуютъ короткаго времени и ум*- 
реннаго жара, ибо долгое жареше возбуждаеть въ нихъ про- 
горклый непрятный вкусъ, который происходить отъ тЬхЪ 
частичекъ оливы, которыя обугливаются и только съ боль- 
шимъ трудомъ могутъ быть удалены изъ масла. Вы сдфлали 
опыть съ моей печкой и имфли честь представить удивлен- 
ному ру огромную жареную камбалу. Въ тоть день была 
велика радость между избранными. 

Обсуждайте вее, что вы дЪлаете и не забывайте никогда, 
что вы обязаны заботиться о счастш нашихъ гостей, какъ 
скоро они вступили въ нашь домъ. 


*) Г-нъ Аулисенъ, весьма ученый неаполитанск адвокатъ, искусный а 
листъ, однажды объдалъ у меня и при видф хорошаго куска сказалъ: «0иез!о 
ип уегорассопе 41 саг@та]е!» (Это кусокъ, достойный кардинала!) «Почему,» отвф- 
чалъ я на томъ же языкЪ, «вы говорите: достойный кардинала; а не достойный 
короля?» «Любезпый другъ,» отвфчаль гастрономъ, «мы итальянцы думаемъ, что 
короли не могутъ быть гастрономами, ‘ихъ обфды слишкомъ коротки и торжест- 
венны, но кардиналы-—и при этомъ онъ прищелкнухть языкомъ и издалъ какой-то 
особенный вой, —ви, Виа, Ви.» 22 


ГЛАВА УШ. 
0 жажде. 


19. Жажда есть внутреннее ощущене потребности жид- 
коети. 

Внутренняя теплота 32° В. постоянно испаряеть различ- 
ныя жидкости, циркулящя которыхъ поддерживаеть жизнь. 
Происходящая отеюда потеря скоро сдфлала бы эти жидкости 
неспособными исполнять ихъ назначене, если бы он не бы- 
ли постоянно пополняемы и обновляемы. Эта потребность 
пополнешя израсходованныхь жидкостей и вызываетъ чувство 
жажды. 

Мы думаемь, что мфстопребыване жажды распространяет- 
ся на всю пищеварительную систему. Еели ощущають жажду 
(мы сами часто испытывали это на себф въ качеств охот- 
ника), то ясно ощущають, что всф всасывающия части рта, 
глотки, желудка сжимаются; и если жажду утоляютъ чрезъ 
принесеше жидкости хотя бы и къ другимьъ органамъ тфла, 
папримфръь купаньемъ, то жидкость переходить въ общ 
круговороть и посредствомь его скоро доходить до м®ета 
страдашя и дЪйствуеть какъ цфлительное средство. 


РАЗЛИЧНЫЕ РОДЫ ЖАЖДЫ. 


Если разсматривать эту потребность во всемъ ея объем, 
то можно различать три рода жажды: спокойную, искусствен- 
‘ную и жгучую. 

Спокойная или обыкновенная жажда состоитъ въ томъ не- 
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примфтномь равновзии, которое находится между испарен!- 
емъ и необходимостью противодфйствовать ему. Эта жажда 
побуждаеть насъ безъ велкаго болзненнаго ощущеня пить 
во время стола и доставляеть намъ возможность пить почти 
во всякое время дня. Эта жажда сопровождаеть насъ везд® и 
составляетъ, такъ сказать, часть нашего существа. ` 

Искусственная жажда, которая свойственна роду человче- 
скому, происходить отъ врожденнаго инстинкта, побуждаю- 
щаго насъ искать въ напиткахъ силы, которой они не им\- 
ють по природз и которая является въ нихъ велёдетые 
броженя. Эта жажда скорЪфе искусственное наслаждеше, чёмъ 
натуральная потребность. Она неутолима, ибо напитки, ко- 
торые глотаютъ для удовлетвореня ея, имфютъ свойство сно- 
ва вызывать ее. Эта жажда, обратившись въ привычку, об- 
разуеть пьяниць везхъ странъ; по большей части бываеть 
такъ, что перестаютъ пить только тогда, когда не хватает 
боле напитка или когда напитокъ преодолфваеть пьющаго и 
повергаеть его на полъ. 

Если утоляють жажду только чистой водой, что по види- 
яому составляеть естественное утолеше ея, то пьютъ ровно 
столько, сколько нужно для удовлетворен!я потребности. 

ЧИгучая жажда происходить отъ увеличеня потребности и 
невозмояности удовлетворить тихую жажду. 

Опа называется жгучей потому, что сопровождается сухо- 
стио языка и неба и пожирающимь жаромъ во веемъь тфлф. 

Чувство жажды такъ живо, что это слово почти во вевхт, 
языкахъ однозначуще съ чрезмфрной страстью. Такъ го- 
ворятъ, жажда золота, — богатства, —власти, —мщеня: выра- 
жешя, которыя не были бы такъ употребительны, если бы 
недовольно было только разъ въ жизни испытать наестоя- 
щую жажду, чтобы оцфнить всю ея силу. 

Аппетить сопровождается прятнымь ощущешемь, если онъ 
не доходить до голода; жажда не имфеть сумерокъ, и какъ 
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скоро почувствовали ее, чувствуютъ въ`то же время и непр!- 
ятное состояне, тоску; эта тоска становится ужасяою, если 
нтъ надежды утолить жажду. 

Но питье можеть при правильномъ употребленш доставить 


намъ чрезвычайное наслаждене, когда напримфръ утоляють.. 


сильную жажду или умфренную превосходнымъ напиткомъ, 
тогда наши вкусовые сосочки, начиная отъ кончика языка до 
самаго желудка, получаютъ прятнфйшя ощущения. 

Оть жажды умирають скорфе чБмъ отъ голода. ИзвЪетны 
примфры людей, которые прожили восемь дней безъ пищи, 
употребляя только воду, тогда какъ безъ питья не могли пе- 
режить и пяти дней. 

Сущность этого различя въ томъ, что первые умираютъ 
только отъ истощешя и слабости, тогда какъ посл$дые под- 
вергаются лихорадкВ, которая пожираетъь ихъ, постепенно 
возрастая *). 

Однако не всегда даже такъ долго выносять жажду и въ 
1787 году умеръ одинъ швейцарець изъ лейбъ-гвардш Лю- 
довика шестнадцатаго, пробывъ безъ питья только 24 часа. 
Этотъ человёкъ быль съ нЪФкоторыми своими товарищами 
въ шинкВ и когда подвинуль свой стаканъ, то кто-то. изъ 
нихъ замфтилъ ему, что онъ чаще другихъ пьетъ и, кажет- 
ся, не можетъ воздержаться ни на минуту. Тогда онъ побилея 
на пари, что можеть цфлыхъ 24 часа обойтись безъ питья. 
Пари было принято—пари шло на 10 бутылокъ вина. Ночь 
прошла, какъ надо полагать, спокойно, но утромъ ему по- 
казалось не легко отказаться отъ своего стакана вина, кото- 
рый онъ выпивальъ обыкновенно. Въ продолженш всего утра 


*) Такъ какъ выдыхаемый воздухъ насыщенъ водяными пара- 
ми, то каждое дыхаше уноситъ извфетное количество воды и та- 
кимъ образомъ. причиняеть ‹ постоянно возрастающую потерю 
жидкостей въ тфаВ. 

: К. Ф. 
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онъ быль безпокоенъ, ходиль взадъ и впередъ, садилея и 
опять вставалъ; по всему было замфтно, что онъ не зналь, 
что дВлать. Около часа онъ легь, надфясь успокоиться; онъ 
страдалъ и былъ сильно боленъ. Напрасно окружающее пред- 
лагали ему пить, онъ надфялея выдержать до вечера; ему хо- 
тЬлось выиграть пари, а можеть быть также и по само- 
любю военнаго челов ка не хотёль поддаться боли. Такъ 
продолжалось до 7 часовъ; въ половинз осьмаго онъ по- 
чувствоваль себя плохо, захрипфлъь и умеръ, будучи не 
въ силахъ проглотить предложеннаго ему вина. 

Ве эти подробности передаваль мнф въ тотъь же вечеръ 
г-нъ Шнейдеръ, олейтщикъ роты Швейцарцевъ, у котораго я 
жиль въ Версали. } 


ПРИЧИНЫ ЖАЖДЫ. 


50. Равличныя причины могутъ способствовать каждая са- 
ма по себЪ, или вс вмотЪ, увеличению жажды. Мы возь- 
мемъ тЪ изъ нихъ, которыя имфють вшяне на наши при- 
ВЫЧКи. 

ФЖаръ увеличиваеть жажду, откуда происходить обычай 
людей селиться по берегамъ рЬкъ. 

Тьлесная работа увеличиваеть жажду, почему проница- 
тельные хозяева подкрфпляютъ своихъ рабочихъ питьемь въ 
достаточномъ количеств® и откуда поговорка: вино, которое 
дано рабочимъ, выгодно продано. 

Танцы увеличиваютъ жажду; отсюда подкрвпляющие и про- 
хлаждающие напитки, которые необходимы для танцующаго 
общества. . 

Рьчь увеличиваетъь жажду; отсюда стаканъ сахарной воды, 
которую ораторы ум$ютъ выпить съ такой грашей и кото- 
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рый всегда можно видфть на дощечек кафедры подлЪ бЪлаго, 
замараннаго въ табак, платка. *) 

Удовольствия. любви увеличивають жажду, откуда тв по- 
этичесыя описаня Кипра, Амаеона, Гнидоса, м5етъ обитае- 
мыхьъ Венерой, гдЪ всегда можно найти тВнь и ручьи, жур- 
чаще, струящеся и шепчуще. 


Пше увеличиваеть жажду; почему всё музыканты просла- 
вились, какъ неутомимые питухи. Такъ какъ я самь музы- 
кантъ, то возстаю противъ этого предразсудка, въ которомъ 
теперь нфтъ ни остроушя, ни справедливости. **) 


Художники, посфщающе наши дома, пыютъ умбренно и ос- 
торожно; но что они потеряли вЪ этомъ отношеши, то вы- 
играли въ другомъ; если они болфе не пьяницы, за то-га- 
строномы; даже увфряютъ, что въ Казино праздноваше свя- 
той Цециии продолжалось иногда болфе, чфиь 94 часа. 


ПРИМ®РЪ. . 


51. Сильный токъ воздуха, которому иногда подвергают- 
ся, чрезмёрно увеличиваеть жажду. Наблюдеше, которое я 
хочу сообщить по этому предмету, можеть быть съ особен- 
нымъ удовольствемъ прочтутъ охотники. 

Какъ извЪетно, бекасы охотно держатся на высокихъ то- 
рахъ, гдЪ жатва бываеть позднфе и ихъ молодь удобн®е мо- 


*) Капоникъ Делестра, очень прятный проповЪдникъ, всегда Ълъ орбхи въ саха- 
рБ въ промежуткахъ своей проповвди, которые онъ дЪлалъ для того, чтобы дать 
своимъ слушателямъ время высморкаться, прочихаться, откашаяться. 


Ж+) «Этотъ мужчина пьяница»; сказаль Крукенбергь, въ Гала, 
ВЪ, клиник своимъ слушателямьъ. «Какое ваще занят?» «Музы- 
кантъ.» «Соверменио справедливо! Духовые инструменты 060- 
бенно располагаютъ къ пьянству. Какой инотрументь?» «Вю- 
лончель.» «Такъ-то, господа, такъ-то!» 

К. Ф. 
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жеть подрастать. Если рожь сжата. перелетаютъ они на яч- 
мень и овесъ, а если и эти скошены, то летятъ они на т% 
горы, гдЪ зрфетъ позднЪе. Тогда надо охотиться за бекасами, 
ибо па’ немногихь моргенахъь земли скучены теперь вс т% 
бекасы, которые были разсяны мЪеяць тому назадъ по 
воъмъ полямъ. Въ это время они толеты и жирны. 

Однажды охотился я съ моими друзьями на одной гор\ 
въ Нантуф. Мы хотфли начать свою охоту при появ- 
лени солнца въ чудный сентябрекй день, какого не ви- 
даль ни одинъ лондонсый КосКпеу. Но пока мы завтрака- 
ли, поднялся сильный сЪверный вЪтеръ, который испортил 
наше удовольстве, тфмъ не менфе мы двинулись въ поле. 

Едва мы поохотилиеь четверть часа, какъ слабъйций изъ 
насъ почувствовалъ жажду; надъ нимъ посмфялись бы безъ со- 
миЪн!я, если бы каждый тоже не ощутиль вдругь этой потреб- 
ности. Мы напились, ибо оселъ съ погребцами слфдоваль за 
нами, но не на долго. Жажда наступила снова и съ такою 
силою, что одни почувствовали себя больными, друме ув%- 
ряли, что они захвораютъ, и уже поговаривали о возвра- 
щенш, что сдфлало бы наше десяти часовое путешествие без- 
ЦЪЛЬНЫМЪ. 

Размысливъ нфеколько времени, я нашель причины ‘чрез- 
мЬриой жажды. Я собраль многихъ товарищей и сказал" 
имъ, что мы находимся подъ вшяшемь четырехъ различных” 
причинъ, которыя вс выфстф и вызвали жажду; умень- 
щен!е давлешя воздуха, что должно ускорить кровообраще- 
не; дЬйстые солнца, которое насъ отвфсно палило; движеше, 
которое ускорило наше дыхаше и наконець дфйстве вЪтра, 
который проникъ чрезъ одежду, унесъ продукты испарины, 
лишиль насъ жидкостей и высушиль кожу. 

Я пришель къ тому заключенио. что въ этомъ нфть ни- 
какой опасности; врагъ извстенъ и можетъ быть побъжденъ. 
За тьмъ положили пить каждые полчаса. Эта предосторож- 
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ность не помогла, ибо жажда была ненобфдима; вино, 
шнаноъ, вино съ водой, вода съ водкой—ничто не помогало. 
Мы чувствовали жажду во время самаго питья и были ц$- 
лый день въ дурномъ расположен духа: 

День наконець окончился, какъ и всяый другой, владф- 
лець имфшя Латуръ принялъ насъ гостеприимно и соединилъ 
свои запасы съ нашими. Мы ли превосходно, потомъ распо- 
ложились на сЪнЪ, тдВ великолфино спали. 

На другой день моя теорйя подтвердилась опытомъ. В%- 
теръ затихъ совершенно въ продолжен ночи и хотя солнце 
казалось также палило, если не болфе, какъ и наканун®, мы 
охотились часть дня, не страдая неприятной жаждой. Но не- 
счасте случилось! Нашь погребець, хотя и былъ наполненъ 
съ мудрою предусмотрительностио, но не могъ долго проти- 
востоять нашимъ частымьъ нападешямъ—онъ былъ мертвая 
матеря—мы впали въ руки одного содержателя погребка. 

Надо было ршиться на это, что произошло не безъ ропота; 
я уже обращался къ сухому вЪтру еъ грубЪйшими оскорбле- 
шями, какъ увидаль блюдо, достойное княжескаго стола, 
это былъ шпинатъ, политый растопленным бекасовымъ жи- 
ромъ съ виномъ, которое въ доброт® едва уступить виду 4 
Зигезпе. *) 


*) Суреснъ, хорошенькая деревня, на два часа пути отъ Па- 
рижа. Ея плохое вино въ дурной ‘слав. Пословица товоритъ: 
пьютъ его втроемьъ, одинъ пьетъ, а двое держать и ободряютъ 
пьющаго, чтобы онъ не убъжазь. Тоже говорять о винф Рег- 
еих—и его все таки пьютъ! (И Грюненбергеръ!) 


ГЛАВА 1Х. 
0 напитках. *) 


58. Напитками называются тЪ жидкости, которыя мирятся 
съ нашими питательными средствами. 

Вода есть естественный напитокъ. Она находится вездЪ, 
тдВ есть животныя; она замфняетъ для взрослыхъ молоко и 
также необходима, какъ воздухъ. 


Вока. 


Вода есть единственный напитокъ, который дЪйствительно 
утоляетъ жажду; велбдетв!е этого ее можно только не много 
выпить. ВсЪ остальныя жидкости, которыми человфкъ нали- 
ваетея, суть паллативныя средства, и если бы онъ исклю- 
чительно держался воды, то никогда бы не говорили, будто 
его привилейя пить свыше жажды. 


ОсоБЕННОЕ ДЪЁСТВИЕ НАПИТКОВЪ. 


Напитки воспринимаются тфломъ съ величайшею легкостно; 
ихъ дЪйстве очень быстро и облегчене, доставляемое ими, 
моментально. Даютъ уставшему человфку сильнзйшее пита- 
тельное вещество — онъ едва Фетъ его и сначала не ощу- 
титъ никакого дфйстия. Даютъ ему стаканъ вина или 


*) Эта глава съ чисто ФилосоФскимъ направлешемъ. Я не намфрень излагать 
особенности различныхъ напитковъ, я бы никогда не кончилъ. 
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водки, и моментально оживаеть онъ и чуветвуеть себя 
лучше. 

Я могу эту теоршо подкрёпить замбчательнымь Фавтомъ, 
которымъ я обязань моему племяннику Гюинару; онь хоть 


мало разсказываетъ, за то на его правдивости я могу вы- 
строить домъ. 


Онъ быль въ главномъ отрядВ войскъ, который возвра- 
щалея съ осады ТаеФы, и быль уже только за нъеколько сотъ 
саженъ отъ того мфета, г должны были остановиться и 
тДЪ была вода, какъ тамъ и сямь стали понадаться трупы 
солдать, которые проходили днемь раньше и умерли отъ 
жара.—Между жертвами жаркаго климата находился одинъ 
карабинеръ, котораго знали солдаты изъ отряда моего пле- 
мявника. Онъ вфроятно умеръь болфе 94 часовъ назадъ; 


солице, которое пекло его цфлый день, до черна спалило ему 
лицо. у 


Нкоторые товарищи подошли къ нему: одни, чтобъ по- 
смотрёть на него въ послёдый разъ, друге, чтобы унасл%- 
цовать въ случаф, если онъ иметь что нибудь. № ихт,` 
удивлению они увидали, что члены еще не окоченфли и что 
онъ около сердца даже немного тепелъ. 


«Дайте ему глотокъь водки,» воскликиуль шутник отряда. 
«я быюсь объ занладь, что, если онъ еще не совершенно пе 
реселилея по ту сторону, воротится, чтобы ее попробовать.» 


Дьйствительно, мертвець при первомъ глотк% водки открылт, 
глаза, векрикнуль; ему потерли водкой виски, дали хлЬбнуть 
еще немного и чрезъ четверть часа онъ, при нфкоторой по - 
мощи, могь прямо держаться на 0слф.—Такъ довезли его до 
источника; во время ночи заботились о немъ, дали ему съфеть 
НЪеколько ФиНИКоВЪ и кормили его осторожно; на другой 
день выступиль он на 0слф выфетв съ другими въ Канръ. 


== И = 


СПИРТНЫЕ НАПИТКИ. 


$3. Общ п сольный инстинкт, который влечеть насъ 
въ спиртнымъ напиткамъ, есть очень замфчательное явлен!е. 

Вино, этоть самый приятный изъ напитковъ, возникаеть 
изъ колыбели мра; приписать ли его отцу Ною, первому 
виноградарю, или Бахусу, первому винодфлателю, а пиво, 
которое должно быть изобрьтено Озирисомъ,—его произхож- 
деше восходитъ до тЪхъ временъ, которыя покрыты мраком 
неизвЪетности. 

Ве люди, даже такъ называемые дик, страдаютъ столь 
вильною потребностйо къ сльяняющимъ напиткамъ, что нау- 
чилиеь добывать ихъ, какъ пи скудны были ихъ познаний. 
Они подвергли броженио молоко своихъ домашнихъ живот- 
ныхъ, выжимали соки изъ различныхь плодовь и растенй, 
въ которыхъ они предполагали способноеть къ броженио; по 
этому вездЪ, гдЪ ветрёчаютъ общества человфчеемя, есть и 
спиртные напитки, которые употребляются при праздникахъ, 
жертвоприношешяхъ, свадьбахъ и похоронахъ, вообще при 
вефхь радостныхъ и торжественныхъ случаяхъ. 

Несколько столфй пили и воспфвали вино, прежде неже- 
ли сочли возможнымь извлечь изънего содержащийся въ немъ 
спиртъ. Нопотомь арабы изобрфли искусство дистилляцш, ко- 
торое сначала было примнено къ экстрактированно благовошй 
и особенно, столь прославленной, розы; потомъ начали думать, 
что и изъ вина можно извлечь то чудное, вкусное вещество, 
которое такъ своеобразно возбуждаеть языкъ, и рядомъ опы- 
товъ изобрфли алкоголь, спиртъ, водку. 

Алкоголь — монархъ напитковъ; онъ возводить до вые- 
шей степени возбуждеше вкуса; его различныя приготовле- 
ны открыли новые источники наслаждения; инымъ лЪкарет- 
вамъ придалъ онъ силу, которой они не пмфли бы без” 
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этого растворяющаго средства; онъ даже сталь въ нашихъ 
рукахь полезнымь оружчемъ, ибо народы новаго свфта поко- 
рены и уничтожены гораздо болфе водкой, чфмъ огнестрёль- 
нымъ оружемъ. з 

Методъ, который далъ намъ возможность открыть алкоголь, 
привель еще къ инымъ могущественнымь открытямъ; ибо 
такъ какъ онъ основывается на отдьлеши и изолировани 
частей, составляющихъ тфло, ‘то онъ послужилъ образцомъ 
для вовхь подобных изслёдованй; мы изучили много новыхъ 
тьль часто уже открытыхь, частно еще только открывае- 
мыхъ, какъ: хининъ, мореинъ, стрихнинъ и мномя другя. 


ГЛАВА Х. 


0 кончинв мМгРА. 
ВЕ И, 


ГЛАВА Х[. 
0 гАСТРОНОМТИ. 


55. Я просматривалъ словари касательно ‘слова гастроном! я 
и остался недоволенъ тфмъ, что нашель постоянное смфши- 
ваше гастроном съ обжорствомъ и алчностью; откуда я за- 
ключиль, что лексикограхы, можеть быть въ иныхъ отно- 
шешяхъ и весьма почтенные люди, однако не принадлежать 
къ тЬмъ любезнымъ ученымъ, которые съ грашей кладутъ 
въ роть хорошо зажаренное крылышко куропатки и потомъ 
заливають его стаканомъ. шато-лахита или с1оз Уоцеео!. 
Они совершенно забыли гастрономно, которая соединяетъ 
элегантность аеинянъ съ роскошью римлянъ и утончен- 
ностью оранцузовъ; которая заботливо устроена и искусно 
исполнена, вкушаеть съ энермей, глубоко судитъ;—то пре- 
красное свойство, которое можетъ возвыситься до ранга до- 
бродфтели,- и во веякомъ случа составляеть источникъ чи- 
стЪйшихъ наслажденй. 


ОПРЕДЗЛЕНИЕ. 


Мы опредвлимея и условимея. Гастронозя есть страстное, 
обдуманное влечене къ предметамъ, нравящимея вкусу. Га- 
строношя врагъ вефхъ излишествъ; кто напиваетея или объ- 
дается, тотъ вычеркивается изъ ея спискокъ. Гастроноия 
обнимаеть еще охоту къ лакомствамь, которая тоже есть 
пристраст!е къ легкимь прятнаго всуса вещамъ, какъ кон- 
чёкты, пирожки и пр. Лакомство есть модиоикащя гастро- 
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номши, служащая для удовольствя женщинъ и имъ подоб- 
ныхь мущинъ. Съ какой точки зрёвя ни будемъ разсматри- 


вать гастрономо, она заслуживаеть всегда только похвалы 
и одобрения. 


Въ Физическомъ отношени она есть результать и дока- 


зательство здороваго состояшя служащихь питанйо орга- 
НОВЪ. 


Въ моральномъ отношеши есть безусловное подчиненше по- 
вельшямъ Творца, который предписаль намь Феть, чтобы 
жить и призываеть насъ къ $дЪ аппетитомьъ, руководить 
насъ въ исполнене нашего долга посредствомъ вкуса и на- 
граждаеть удовольстыями за исполнене долга. 


Выгоды ГАСТРОНОМИ. 


Въ отношенш государственной экономш, гаетрономя есть 
связь, которая соединяеть народы для обоюднаго размфна 
веществъ, нужныхь для ежедневнаго употребленя. Она за- 
ставляеть путешествовать отъ одного полюса къ другому 
вино, водку, маринованныя и соленыя кушанья, запасы вся- 
каго рода, даже яйца и дыни. Она даетъ посредственнымъ, 
хорошимъ, превосходнымь вещамъ, сообразно съ достоин- 
ствомь ихъ, цфну, зависять ли ихъ свойства отъ природы 


или оть искусства. Она поддерживаетъ надежду и соревно-. 


ваше того множества охотниковъ, рыболововъ, садовниковт, 
земледфльцевъ, которые ежедневно наполняютъ богатыя кла- 
цовыя результатами своихъ работь и открыт. Она под- 
церживаеть ту промышленную толпу поваровъ, пекарей, 
конФетчиковъ, которые съ своей стороны пользуются мно- 
жествомь рабоЧихь ‘для своихъ производетвъ. Она глав- 
нымъ образомъ производить тотъ обороть цфнности, кото- 


раго движеше и объемъ не могли бы иечислить самые искус- 
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ные люди. И эта индустрия, которая зависить оть гастро- 
номи, тЪмь выгодифе поставлена, что она съ одной сторо- 
ны опирается на людей богатыхь, а съ другой на ежедиев- 
но вновь возникающя потребности. 


При современномъ состояши цивилизащи нельзя предота- 
вить себ народа, который бы питался только хлАбомъ и 
овощами. Коли бы и быль такой народъ, то онъ, безъ со- 
инёНя, или быль бы покоренъ мясояднымьъ войскомъ, навъ’ 
индусы, которые достались въ добычу тому, кто хотЪлЪ ихт 
покорить, или онъ научился бы въ кухнф своихъ сосфдей, 
какъ беотйцы, которые посл битвы Левктр@ской стали 
гастрономами. | 


ПродолжеЕНИЕ. 


56. Гастроношя открываетъ государству зпачительные пе- 
точники доходовъ; она питаеть таможни, подати и косвен- 
ные налоги. Все, что мы съфдаемъ, оплачивается налогомъ; 
нётЪ такой государственной казны, которая бы не находила 
главной опоры въ гастроном. 


Мы должны также сказать о той толи поваровъ, которая 
нисколько столь сряду отправляется изъ Франц, чтобы 
удовлетворять иностранныхь гастрономовъ. Весьма многимт 
изъ нихь удается и, благодаря инстинкту, который никогда 
не умираеть въ сердц француза, они несутъ назадъ въ оте- 
чество плоды своихъ сбережений. Это обстоятельство важнЪе, 
чёшь, думають. И повара будуть современемь имфть свою 
тенеалог!ю. ` 


Если бы народы умли быть благодарными, то. оранцузы 
должны бы воздвигнуть гастрономи храмъ и алтарь прежде 


вебхъ другихъ добродётелей. 
10 
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57., По договору, заключенному въ ноябрь 1815 года, 
Франщя должна была уплатить союзникомь въ три года 750 
миллюновъ военныхь издержек. Къ этой сумыв были при- 
бавлены еще притязашя жителей различныхь странъ, пред- 
ставителями интересовь которыхъ были союзные государи. 
Эти притязаня составляли болфе чёмь 300 миллюновъ. 
Цане сюда же надо отнести роквизици, которыя двлали 
цепр!ятельск!е полководцы натурой и отправляли возами за 
границу; словомъ, въ послфдетыи все это было оцёнено въ 
1500 миллюновъ. Можно, даже должно было опасаться, что 
столь значительные платежи, которые ежедневно производи- 
лись наличными деньгами, исчернаютъ государственную казну, 
Уубавять неметалличесмя сокровища, и что велёдетве этого 
несчаст!я страна останется безъ наличныхь денегь и даже безь 
средствъ добыть ихъ. Охали многе солидные люди, видя роковыл 
телЪикки съ деньгами, которыя наполняли ежедневно улицу У№- 
еппе. «Ахъ, Господи, деньги наши эмигрируютъ. На будущий 
годь падутъ на колфна предъ однимь экю. Мы станемь въ 
илачевное положен!е банкрота, ве предирят!я останутся безь 
успфха, чахотка и гражданская смерть будеть послфдетвемь. 

Собъийя не оправдали на ДЪль этихь ужасныхь картинъ 
Фантази. Въ величайшему удивленно везхъ гастрономовъ, 
случилось, что платежи были произведены безъ труда и что 
во все время этого чрезмёрнаго вывоза денег курсъ, этотъ 
несомнзнный барометр денежнаго оборота, стоялъ въ нашу 
пользу; иными словами——это было несомнённымь доказатель- 
ствомъ того, что ввозитея во Францию болфе денегь, чьмъ 
вывозится. 

Какая сила пришла къ намъ на помощь? Каков божество 
сдЪлало это чудо?—Гастрономия! - 

Когда ворвались во Францию бритты, германцы, тевтоны, 
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кимвры и скиоы, то выказали рёдкое обжорство и желудки 
необыкновеннаго калибра. Они не долго довольствовались 
домашнимь столомъ, который имъ предлагало поддвльное 
тостепримство; они жаждали тонкихъ наслажденй; тогда 
столица превратилась въ одну огромную столовую. Они ли 
въ гостинлицахъ, ресторанахъ, кабакахъ, харчевняхъ, ла- 
вочкахь и даже на улицахъ. Они начиняли себя мясомъ, 
дичью, рыбой, трюФелями, плодами. 

Они пили съ алчностью, равною ихъ аппетиту, и требовали 
всегда тончайшихъ винъ, ибо при этомъ надфялись испытать 
величайшя наслажденя, которыхъ они, къ ихъ удивлению, 
потомъ не нашаи. 


Поверхностные наблюдатели не знали, что слдовало ду- 
мать объ этихъ безиредвльныхь обжорахъ; но умные Фран- 
цузы улыбались и, потирая руки, говорили: «они попались 
на удочку. Они сегодня вечеромъ отдадутъ намъ болфе, не- 
щели сколько казна выплатить имъ утромъ Франковъ.» 

Это время было благопрятнымь для вефхъ торговцевъ ку- 
шаньями. Уегу нажилъ себф состояше, Аспаг@ положилъ 
основаше своему, ВеапуЙШегз сталъ втрое богаче, и тадаше 
Зио!, лавка которой была едва въ дв квадратныя сажени 
продавала ежедневно около 18 паштетовъ. *) 

Эта дфятельность поддерживается еще и теперь. Изъ вофхъ 
странъ Европы Фдуть иностранцы возобновить тв сладыя 
привычки, которыя они пробрфли на войнё; они должны 
Ъхать въ Парижъ, а если они тамъ, то должны Феть 
вкусно. Если наши государственныя бумаги хорошо идутъ 


*) Когда иностранцы вступили въ СВатрабое, то они вы- 
пили въ славномъ погребь Мое, въ Ерегпау, 600,000 бутыхл. 
вина. Г. Моей утфшиася въ такомъ огромномъ убытк®. Вино 
понравилось пившимъ, и съ того времени ежегодно продаваль 
онъ боле, чфмъ вдвое, на сЪверъ. 10» 
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на биржь, то мы обязаны этимъ не столько выгоднымъ про- 
центамъ, которые они несутъ, сколько инстинктивному довфр/ю, 


которое питалось къ тому народу, у котораго хорошо себя 
чувствуютьъ гастрономы. *) 


ПорТРЕТЪ ПРЕЛЕСТНОЙ ГАСТРОНОМКИ. 


58. Гастроном!я сильно нравится женщинамъ; она соот- 
вфтетвуетъ деликатности ихъ органовъ, замфняетъь имъ нф- 
которыя удовольствия, которыхъ онф должны лишиться, п 
доставляеть имъ утБшеше за тф страдая, къ которымъ он 
назначены природой. 


Ньть ничего прелестн®е хорошенькой лакомки во всеоружии; 
салоетка ея еФоектно разложена, одна изъ ея ручекъ по- 
коитея на столь, другая несетъ въ ротъ маленьвйЙ кусочекъ 
или крылышко куропатки; глаза блестять, губы——кораллы, 
движешя прелестны, разговоръ живой; немножко кокетства, 
которое женщины ко ве$му умБютъ прибавить— въ немь зд®сь 
нЬтъ недостатка. Такимъ прелестямъ противостоять невоз- 
можно; самъ цензоръ Катонъ не устоялъ бы! 


АНЕКЦДОТЪ, 


Съ этимъ связано одно горькое воспоминаше. Я сидфлъ 
одпажды за столомъ подлф прелестной женщины М...д, и внут- 
ренно радовался своей счастливой доли, какъ вдругь она 
обратилась ко мн, поднявъ свой стаканъ: «за ваше здо- 
ровье!» Я моментально началъ изъяснять свою благодарность, 
но не успфль кончить, какъ кокетка сказала моему сосфду: 


*) Циоры, на коихъ основанъ этотъ отдёлъ, доставлены 
мив г. М. В. кандидатом гастроном, который имфеть хо- 
рошую рекомендацию, какъ Финансисть и музыкантъ. 
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« чокнемся! › Они чокнулись, и этотъ внезапный пере- 
ходъ такъ поразиль. меня, что я ощутилъь тотчасъ же въ 
моемъ сердцф глубокую рану, которую тода еще не совсбиъ 
излечили. 


ТАСТРОНОМЯ ЖЕНЩИНЪ. 


Эта склонность прекраснаго пола, въроятно, отчасти и не 
инстинктивна, ибо гастроношя поддерживаетъ красоту. 


Рядомъ серьезныхь и точныхь наблюден! доказано, что 
питательная, вкусная пища на долго задерживаеть появлен!е 
на лицф морщинъ старости. Она придаеть глазамъ боле 
блеска, кожф —болЗе свфжести, укрёпляеть мускулы; такъ 
какъ морщины, страшные враги красоты, происходятъ вел®д- 
стые сокращеня мускуловъ, то смфло утверждаютъ, что при 
одинаковыхъ почти обстоятельствахь т, которые умфютъ 
хорошо Феть, кажутся 10 годами моложе тёхъ, которые 
чужды этой науки. ' 

Живопиецы и ваятели отлично знають эту истину, и по- 
тому оизоноши постниковъ, по собственному ли желанию 
или по обязанности, какъ наприм. екупыхъ и анахоретову, 
изображаютъ болфзненно-блфдными съ морщинами. 


ВиянЕ ГАСТРОНОМИ НА ОБЩЕСТВО. 


59. гастрономя есть одна изъ сильнфйшихь обществен- 
ныхъ связей; она соединяеть различныя состояшя, смфши- 
ваеть ихъ между собою, оживляетъ бесвду и сглаживаеть 
углы общественныхъ неровностей. 

Въ гастрономи лежитъ основаше тфхъ усплй, ‘оторыя 
каждый хозяинъь долженъ дфлать, чтобы хорошо принять 
своихъ гостей и заслужить признательность тёхЪъ изъ нихъ, 
которые умвютъ цфнить заботы хозяина объ ихъ  удоволь- 


` 
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ствш. Вфчный позоръ тёмъ беземысленнымь обжорамъ, кото- 
рие съ достойнымь наказашя равнодупцемь глотають отлич- 
ные куски и съ святотатетвенною разеБянностио пьютъ 
чистый душистый нектаръ. 


Общее правило. Вся трудъ, хорошо обдуманный, заелу- 
живаетъ безусловной похвалы; а ловкая похвала есть необ- 
ходимое услов!е. для того, кто хочеть нравиться. 


ВлтяЯНЕ ГАСТРОНОМШИ НА СУПРУЖЕСКОЕ СЧАСТИЕ. 


60. Гастрономя можетъ только въ такомъ случаЪ оказать 
существенное вшяше на супружеское ечаст!е, если она разд$- 
ляется обоими. сторонами, 


Два супруга-гастрономы имфють поводъ сходиться по 
крайней м5рЪ одинъ разъ въ день, ибо даже тф, которые 
спятъ на разныхъ постеляхъ (такихъ много), Фдятъ по край- 
ней мЪрб за однимъ столомъ; у нихъ общ предметъь для 
разговора, всегда новый; они говорять не только о томъ, 
что Блять, нои о томъ, что ли, или будутъ Феть; они 
бесфдують о томъ; что видфли у другихъ, о модныхь блю- 
дахь, новыхъ изобрьтешяхъ; а извЪфетно, семейныя бесды 
имфють особую прелесть. Музыка также доставляетъ большое 
наслаждене тфуъ, кто ее любить, ‘однако надо учиться ей, 
а это трудно. 


Кром того случится насморкъ, нётъ ноть, инструменты 
разстроены, или, мигрень, или просто лёнь. 


Напротивъ, одна и та же потребность зоветъ супруговъ къ 
столу и удерживаеть ихъ тамъу они оказываютъ другь другу 
ту мелкую предупредительность, въ которой замётно удо- 
вольств!е одного предлагать услуги другому; оть того, какъ 
проходить, обёдъ, многое зависить для супружеекаго счастйя. 
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Это, почти новое для Французовъ, наблюдеше не избЪ- 
жало англ@скаго моралиста Фидлинга, который описалъ, въ 
романв «Памела», какъ два супруга оканчиваютъ свой день. 


Съ одной стороны лордъ, старший сынъ, который насл$- 
доваль все Фамильное имущество, съ другой стороны его 
младший братъ, супругь Памелы, лишенный наслдетва за 
свой бракъ; послёднй живеть на половинномъ жалованьф, 
въ стБененныхь обстоятельствахъ, почти въ бдности. 

Лордъ и его жена являются еъ разныхъ половинъ и хо- 
лодно здороваются, хотя они видятся чрезъ день. Они садятся 
за великолЪино-обстановленный столь, окруженный толпой 
золотыхъ лакеевъ, кушають молча, безъ  всякаго удо- 
вольстыя. Между тЪмъ по уходф лакеевъ завязывается нЪчто 
въ родь разговора, который тотчасъ переходить въ споръ; 
супруги ссорятся и расходятся изъ-за стола наконець въ 
полной ярости, чтобы въ своихъ комнатахъ каждому по- 
мечтать о сладости вдоветва. 


Братъ, напротивъ, воротившись въ свою скромную квар- 
тиру, окруженъ нжизйшей яредупредительностью. Онъ са- 
дится за свой умфренный столь; всЪ блюда, которыя стоять 
передъ нимъ, должны быть превосходны, ибо Памела сама 
ихъ готовила. Супруги превосходно обфдаютъ, бесфдуютъ о 
своихъ занятяхьъ, планахъ, любви. Полбутылка мадеры за- 
канчиваеть пиръ и оживляеть бесфду; одна и та же по- 
стель принимаеть ихъ въ свои объяя—и, послЪ удоволь- 
ств взаимной любви, сладюй сонъ заставляеть ихъ забыть 
настоящее и навЪваеть имъ грезы о лучшемъ будущемъ. 

Итакъ да здравствуеть гастроношя въ томъ вид, какъ 
мы ее изобразили нашимъ читателямъ, пока она не застав- 
ляеть человка забывать его обязанности. Какъ орги Сарда- 
Напала не могли заставить презирать вохъ женщинъ во- 
обще, такъ излишества Вителшя не могутъ заставить насъ 


пренебрегать хорошо’ устроеннымт пиромъ! Какъ скоро 
гастрономя становится обжорствомъ, чли пьянствомъ, она 
теряетъ своп имя и достоинства, выходить изъ нашей облас- 
ти, становится принадлежностью моралиста, который къ 
ней обратится съ проповфдью, или врача, который попод- 
чуеть ве л®карствами. ` 


ГЛАВА ХИ. 


Гастрономы. 


НЕ ВСЯКЙ, КТО ПОЖЕЛАЕТЪ, МОЖЕТЬ БЫТЬ ГАСТРОПОМОМЪ. 


61. Есть люди, которымъ природа отказала или въ тон- 
кости органовъ, или достаточной внимательности; так! 
самыя вкусныя кушанья будутЪ глотать незамфчая. 

Физюоломя научила насъ понимать первую изъ этихъ ка- 
тегорйй и показала, что языкъ этихъ несчастныхь недоста- 
точно снабженъ вкусовыми сосочками, которые должны вос- 
принимать и служить посредниками вкуса. Таве люди отно- 
сятся ко вкусамъ, какъ слфпые къ цвЪтамъ. 

Вторая категоря обнимаеть разефянныхъ, болтуновъ, за- 
нятыхъ, честолюбцевь и вовхъ тхъ, которые въ одно время 
могутъ дБлать два дфла и Здять только для того, чтобы 
чёмь нибудь начинить себя. 


Наполеон 5. 


`Въ числу такихъ принадлежаль между прочим Наполеонъ; 

онъ былъ очень нерегулярень въ своихъ обФдахъ, Флъ 
скоро и дурно; но и здсь, какъ и вездф, онъ выказываль 
свою безпредфльную волю. Какъ только онъ чупствоваль 
аппетить, — его должны были немедленно удовлетворить. 
Его походная кухня была такъ устроена, что во вся- 
комъ мфств и во всякое время могла немедленно представить 
ему по первому приказанно дичь, котлеты и кое. 


== 
ГАСТРОНОМЫ ПО ПРЕДОПРЕДЪЛЕНГЮ. 


Есть привилегированный клаьсъ, который матеральнымь 
органичеекамь предопредьлешемь призванъ къ наслаждешлуь 
вкуса. 

Я быль веегда приверженцемь Лахатера и Галля; я вЪрю 
въ прирожденныя наклонности. 

Если есть индивидуумы, которые по видимому явились на 
свЪть, чтобы дурно видфть, плохо слышать, плохо ходить, 
ибо они оть рождешя близоруки, плохо слышать, или хро- 
маютъ—почему же не можетъ быть такихъ, которымъ пред- 
опредфлено извфотные роды ощущенй чувствовать совершен- 
но особымъ ‘образомь? 

Кто пользуется хоть отчасти охотой къ наблюденио, тоть 
при каждомъ взгляд ветрЬтить въ обществв лица, кото- 
рыя несуть неоспоримую печать извфотнаго направлешя ха- 
рактера, какъ напр. мало скрываемую гордость, самодоволь- 


ство, мизантрошю, чувственность и т. д. Въ самомъ двль ` 


Можно все это чувствовать, не обнаруживая ничего на Фи- 
Зогномш; но если лице несетъ на себь твердый отпечаток, 
тогда трудно ошибиться. 

Страсти дЪйствуютъ на мускулы и часто на лиц молча- 
щаго можно читать ть чувства, которыя одушевляють его 
въ данный моментъ. Еели извЪотное напряжеше мускулову 
дфлается постояннымьъ, то оно оставляеть на лицё ясные 
слёды и придаеть ему опредфленный характеръ. 


Чувственное ПРЕДОПРЕДВЛЕНИЕ. 


62. Гастрономы отъ рождешя по большей части средней 
толщины; они имфютъ круглое или четыреугольное лице. 
блестяще глаза, маленьмй лобъ, коротьй носъ, мясистыя 
губы и круглый подбородовъ. Женщины бываютъ скорЪе ми- 
лы, чфымъ красивы, и склонны отчасти къ тучности. 
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Лакомки имфють тоныя черты лица, НЪЖНЫЙ взглядъ, ми- 
ловидны и отличаются совершенно особымь злорёчемъ. 

По этимъ внфшнимь признакамь надо выбирать любезныхь 
гостей; они беруть все, что имъ даютъ, Фдять долго и оцЪ- 
ниваютъ основательно. Они не слфшать оставить то иЪото, 
тд воспользовались отборнымъ гостеприметвомъ, остаются 
вечеромъ и знають игры и забавы, которыя составляють 
обыкновенную принадлежность каждаго гастрономическаго 
общества. 

ТВ, которымь природа отказала въ способности кт насла- 
ждешямъ вкуса, имбють длинное лице, длинный носъ и 
глаза безъ блеска; что касается до ихъ сложен я, то они почти 
всегда сложены какъ-то угловато. Они имфють черные и 
тладые волосы и всегда тучны; они изобрёли длинные шта- 
ны. Женщины, которыя отъ природы страдаютъ этимъ печаль- 
нымъ недостаткомьъ, угловаты, скучаютъ за столомъ и лю- 
бять толькоткарты и сплетни. 

Эта хизологическая теорйя, надфюсь, найдеть не мало по- 
слдователей, ибо каждый самъ можеть удостовфриться въ 
ней; я хочу еще подтвердить ее актами. 

Я принималь однажды участе въ большомъ обЪдЪ и си- 
дфлъ противъ одной хорошенькой дЪвицы, все лицо которой 
было одна чувственность. Я сказаль шепотомь моему сосзду 
на ухо: двица съ такимъ лицемь должна быть непремфнно 
большая лакомка.—«Какая глупость!» отвфчалъ мой сосфдъ. 
«ей едва 15 лЬтъ,—не возрастъ для гастрономи, а впро- 
чемъ мы посмотримъ!» 

Начало было неблагопиятно для меня, я бояля быть 
скомпрометированнымъ; ибо во время двухт первыхъ пере- 
уфнъ молодая дама была чрезвычайно воздержна, и я уже 
думаль, что натолкнулся на исключене, которое должно 
быть во воякомь правил. Но наконець явиля дессертъ, бо- 
гатый и роскошный, и я опять началъ надфяться. Надежда 
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не была посрамлепа; дама събла не только все то, что ей 
предложили, но тянулась за мимо проносимыми блюдами, она 
всего попробовала, и мой сосбдъ удивлялся, какъ можетъ 
столько выфотить такой маленькй желудокъ. Такъ подтвер- 
дилея мой дагнозъ, и наука торжествовала еще разъ. 

Спустя два года я опять встртилъ эту даму; она вышла 
замужъ, дней за восемь предъ этимъ, и развилась вполнё 
КЪ лучшему; въ ней просвфчивало немного кокетства, и она 
была тВиъ прелестнфе, что выказывала всё прелести, кая 
только мода позволяеть показывать, Супругь быль подъ 
стать ей, онъ походилъь на того чревовёщателя, который 
одной стороной лица улыбался, а другой плакаль. Но про- 
шелъ около нея любитель прекраснаго пола, и супругъ задро- 
жаль оть ревности. Это чувство потомъ одержало верхъ, и 
онъ увезъ свою супругу въ дальшй департаментъ, и тамъ 
кончилась для меня исторя этихъ двухъ супруговъ. 

Я сдьлалъ подобное наблюдеше надъ герцогомъ Декресомъ, 
который долго былъ морекимъ министромъ. Онъ былъ, какъ 
извфетно, толсть, черенъ, угловатъ и кудрявъ, им$лъ замф- 
чательно круглое лицо, выдающЕся подбородокъ, толетыя 
губы и ротъ великана; я узналъ въ немь любителя хоро- 
шихъ кушаньевъ и прекрасныхь женщинъ. Я сообщилуь это 
Физюлогическое наблюдене весьма тихо на ухо одной преле- 
стной дам съ тЬмъ, чтобы она держала его въ секрет; къ 
несчаст!ю, я ошибся—она была дочь Евы—моя тайна душила 
ев. Его слятельство въ тотъ же вечеръ быль увфдомленъ о 
моемъ гороскоп, который я составилъ по его. Физ1огноми. 

Я узналъ это на другой день изъ любезнаго письма, ко- 
торов написаль ко мн герцогъ и въ которомъ онъ выра- 
зилъ нежелан!е быть надфленнымьъ обоими послфдними свой- 
ствами, которыя я приписалъ ему. 

Я не считаль себя побъжденнымь и отвёчаль тотчасъ, что 
природа ничего не дЪлаеть напрасно; она непремённо созда- 


й 
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ла его для извфетныхь цфлей, и если онъ не выполняетъ 
этихъ цфлей, то борется противъ своей судьбы—впрочемъ я 
не лмфю никакого права на такое довре, тфмъ болфе въ 
такихъ вещахъ и т. д.... 

Наша корреспонденщя остановилась на этомъ. Но спустя 
нфеколько времени весь Парижъ узналъ чрезъ газеты о уди- 
вительной битвф, которая произошла между министромъ и его 
поваромъ— долг, склонявшея тона ту, то на другую сто- 
рону бой, въ которомъ его с1ятельство не всегда оставался по- 
бБдителемъ. Если и послЪ такого происшествия поваръ не быль 
сосланъ (ионъ остался!), то я изъ этого заключилъ, что гер- 
цогъ находится подъ вмянемъ таланта этого художника и 
что онъ отчаялся найти другаго такого, который бы могъ 
также угождать его вкусу; иначе навфрно онъ никогда-бы не 
могъ побфдить естественнаго отвращеня принимать услуги 
столь воинственнаго художника кухни. 

Въ то время, какъ я однимъ прекраснымъ зимнимъ вече- 
ромъ писаль эти строки, пришель ко мнф г. Картье, пре- 
жде первая скрипка оперы и искуснЪйний учитель, и сЪлъ 
подлф камина. Увлеченный моимъ предметомъ, я раземо- 
трьль его поближе и сказалъ ему: «Любезный профессоръ, 
какъ случилось, что вы не гастрономъ, тогда какь имфете 
веЪ признаки онаго?» «Я былъ имъ въ высшей степени, от- 
вфчаль онъ, «но удержался. ›—«Можеть быть изъ благора- 
зум я?» спросилъ я. Онъ не отвфчалъ, но испустилъ Валтеръ- 
Скоттовекй вздохъ, который скорфе походиль на стонъ. 


ГАСТРОНОМЫ ПО ПОЛОЖЕНИЮ ВЪ ОБЩЕСТВЬ. 


63. Если есть гастрономы по предопредвлению, то есть 
еще гастрономы по положен въ обществ®; здЪеь я дол-. 
женъ назвать четыре больше класса; Финансистовъ, ‚вра- 
чей, литераторовъ и ханжей. 
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Финансисты, 


Банкиры-—герои гастрономш. Слово герой здфеь кстати, 
пбо битва была горячая, и дворянская аристократ!я задавила 
бы денежную своими титлами и гербами, если бы не было у 
послфдней для обороны ея. богатыхь столовь и золотыхъ 
иБшковъ. Повара ратовали противъ родословныхь деревъ, и 
хотя герцоги часто, не успЪвъ выйти, уже насмВхались надъ 
хозяиномъ, но они опять приходили и этимъ запечатлЬвали 
свое, поражеше. 


Вообще вс, кто легко наживаетъ деньги, непремённо обя- 
заны быть гастрономами. : 


Неравенство положеня обусловливаеть неравенство богат- 
ства; но неравенство богатства не обусловливаетъ’ неравен- 
ства потребностей—тотъ, кто можеть всявШ день заказы- 
вать богат ше объды на сто персонъ, часто совершенно 
доволенъ куриной ножкой. Тогда искусство должно употреб- 
лять во свои средотва, чтобы возбудить хотя нФкоторую 
тьнь аппетита своими кушаньями, которыя бы удовлетворя- 
ли оный безъь вреда, ‘не слишкомъ обременля. Такимъ обра- 
зомъ сдфлался Мондоръ гастрономомъ, и гастрономы со везхь 
сторонъ сошлись къ нему. Поэтому во вефхъ поваренныхъ 
книгахъ находятся во вофхъ рядахь кушаньевъ одинъ или 
два способа приготовлешя подъ назвашемъ, «а 1а Ипапс!- 
фге.» Какь извфстно блюдо сахарнаго гороха, : которое сто- 
ило 800 оранковъ, Флъ первый не король, а откупщикъ. 

Въ наши Дни то же самое, —столъ оинансистовъ предлага- 
етъ веегда самое совершенное изъ природы, самое раннее 
изъ оранжерей; отличнЪЙшее изъ лабораторй; и историче- 
ся личности не пренебрегаютъ принимать участе въ такихъ 
пирахъ. ; 
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64. Причины другаго рода, хотя не менфе могуществен- 
ныя, вшяютъ на врачей, которые становятся гастрономами 
по обольщен1ю, и надо быть изъ бронзы, чтобы противо- 
стоять сил обстоятельствъ. 

Принимають любезныхъ докторовъ тёмъ охотнфе, что пре- 
доставляютъ ихъ попечешямъ здоровье, которое, какъ извф- 
стно, дороже вофхъ благъ......... 

Ихъ ожидаютъ съ нетерпшемъ, принимаютъ съ преду- 
предительностю. Ихъ приглашаютъ прелестныя больныя: 
молодая дама ласкаетъ ихъ; отець, супругъ поручаютъ им 
самыхъ близкихъ сердцу на землз. Надежда окружаетъ ихъ 
съ лБваго крыла, признательность—съ праваго; ласкаютъ 
ихъ, какъ голубей; они дозволяютъ все это дфлать съ ними, 
и въ полгода привычка укореняется, они. дфлаютея гаетро- 
номами безъ возврата (розь гейетрягоп). 

Я дерзнуль однажды сказать этоза однимъ обфдомъ, на ко- 
торомъ я былъ однимт, изъ числа девяти гостей, подъ предеф- 
дательствомь доктора Корвизара. Это было въ 1806 году. 

«Вы», воскликнуль онъ внушающимь тономъ пуританска- 
го проповёдника, «Вы-—послФдн! остатокъ общества, кото- 
рое было распространено по всей Франщи! Увы! члены этого 
общества уничтожены, или разсяны! Гц главные откупщи- 
ки, аббаты, кавалеры, бЪлые монахи? Вы, одинъ здЪсь пред- 
ставитель этого общества! Несите же вы это огромное бремя 
съ твердостью; если васъ еще не постигла участь 300 спар- 
танцевъ при Фермопилахъ!» 

Я говорилъ и никто не возражалъ; затВмъ мы разсуждали 
0 истин и истина побфдила. 

На этомъ обфдВ сдфлалъ я одно наблюдеше, которое сто- 
ить сообщить. 

Цокторъ Корвизаръ, который могь быть любезнымъ, когда 
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хотфлъ, пилъ исключительно замороженное шампанское. По- 
этому онъ при начал® обзда, когда друге были заняты Фдой, 
быль веселъ, разговорчивъ и шутилъ. За десертомъ, напро- 
тивъ, когда бесЪда оживилась, онъ былъ серьезенъ, молча- 
ливъ и даже придирчивъ. 

Изъ этого и многихъ другихъ наблюденй я вывожу слЪ- 
дующее правило. 

Шампанское сначала дЪйствуетъ возбуждающимъ образомъ 
(а5 шо), потомъ, напротивъ, одуряющимъ (ш гесези), что 
конечно должно приписать вщянйо углекислаго газа. 


ПорИЦАНЕ. 


65. Такъ какъ я не мало возился съ докторами, то не 
хочу умирать, не упрекнувъ ихъ зату излишнюю строгость, 
съ какой они обращаются съ своими больными. 

Какъ только, къ несчасто, попадутъ въ ихъ руки, при- 
ходится выслушать цфлый молебенъ запрещешй и отказаться 
отъ самыхъ любимыхъ привычекъ. Я возстаю противъ боль- 
шинства этихъ запрещенй—они безполезны. Безполезны по- 
тому, что больные сами никогда не имфютъ охоты къ тому, 
что имъ вредно. 

Разсудительный врачъ никогда не долженъ оставлять безъ 
внимашя, или забывать натуральныхъ нашихъ склонностей; 
онъ долженъ помнить, что болфзненныя ощущеня вредны 
для жизни, напротивъ,приятныя — полезны для здоровья. Даже 
глотокъ вина, ложечка кофе, какая нибудь капля ликеру уже 
на нёкоторыхъ гиипократическихь лицахъ вызываеть на- 
сифшку. 

Такъ пусть знаютъ эти строе повелители, что ихъ пред- 
писаня по большей части остаются безъ исполненя, боль- 
ной силится отдфлаться отъ нихъ; окружающее его находятъ 
всегда тысячу основашй угодить ему—вфдь надо же когда 
нибудь умирать. 
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Ращонъ, который въ 1815 году давали больному русскому, 
опьяниль бы носильщика, а рашона англичанина было бы до- 
статочно, чтобы окормить провансальца. И все это дфйстви- 
тельно потреблялось, ибо военные инспекторы были постоян- 
но въ госпиталяхъ и наблюдали какъ за поставкой, такъ и 
за потребленемъ. 

Я тьмъ болфе увфренъ въ этомъ воззрёнш, что оно осно- 
вано на безчисленныхь Фактахъ и мало-по-малу находить 
признаше между извъетными практиками. Каноникъ Роллетъ, 
умерший лётъ 15 тому назадъ, по обычаю прежняго време- 
ни, любилъь выпить; онъ’сдфлалея болфнъ, и прежде всего 
врачъ запретиль ему совершенно вино. Но при слёдующемт, 
же визитВ докторъ нашелъ своего пащента уже въ постели, 
а предь нимь полнЪйция улики его преступленшя: столъ, по- 
крытый бЪлой скартертью, хрустальный бокалъ, бутылка 
почтеннаго вида и салеетка для обтираня губъ. Докторъ при- 
шелъ въ страшный тнЪвЪ и уже хотфлъ уйти, какъ несча- 
этный канони къ воззвалъкъ нему плачевным голосомъ: «Ахъ 
любезный докторъ, когда вы мн запрещали пить вино, вы 
однако не запретили по крайней мфрВ созерцать бутылку.» 

Врачъ, который лечиль г-на де-Монтолузинъ-де-Понтъ-де- 
Вейль, быль еще лютфе; онъ не только запретилъ своему 
ащенту вино, но предписаль ему сверхъ того пить’ много 
воды. : 

Чрезъ нзеколько времени послф его посъщешя, супруг де- 
Монтолузинъ захотфлось ускорить выздоровлеше своего мужа; 
она принесла ему большой стаканъ очень свЪжей, чистой воды. 

Больной смиренно взялъ стаканъ и началъь пить съ покор- 
ностю, но при первомъ глоткф возвратилъ стаканъ женЪ, 
съ словами: «возьми это, моя милая, и побереги до другаго 
раза: я всегда слышаль, что не должно шутить съ лФкар- 
ствами.> 

11 
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ЛитерАТОРЫ. 


66. Квартира литераторовъ въ государств тастрономи 
находится подлф квартиры врачей. 

Во время Людовика ХГ\-го литераторы были пьяницами; 
они жили по модф. Записки того времени разсказываютъ объ 
этомъ поучительныя вещи. Теперь литераторы гастрономы— 
это улучшене. 

Я не держусь мнфыя лирика @еойгоу, который} утвер- 
ждалъ, что теперешийя литературныя произведеншя слабы, по- 
тому что авторы ихъ пили только сахарную воду. 

Я думаю, напротивъ, здфеь господствуеть недоразумьне, 
какъ относительно Фактовъ, такъ и касательно выводовъ. 

Наше время богато талантами; они вредятъ себЪ, можеть 
быть, своимъ множествомъ; но потомство, которое судить съ 
большимъ спокойствемъ, найдеть чему удивляться; также 
какъ мы отдали справедливость творешямъ Расина и Молье- 
ра, которые были холодно приняты ихъ современниками. 

Никогда‘ положен!е литераторовъ въ обществ» не было 
такъ благоприятно для нихъ, какъ въ настоящее время. Они 
не живуть болфе на чердакахь, какъ прежде, ‘поля литера- 
туры стали плодоносными; волны Гипокрены разсыпаютея по 
земл золотомъ; веб равны, не слушаютъ болЪе голоса про- 
тектората и, къ довершенио благополуйя, гастронозя осы- 
паетъ ихъ своими милостями. 

Литераторовь приглашають, потому что уважаютъ ихъ 
талантъ, потому что ихъ бесфда имфетъ совефмъ особую 
прелесть и потому еще, что съ нфкотораго времени всякое 
общество должно имфть своихъ литераторовъ. 

Эти господа являются всегда иЪеколько поздно; ихъ при- 
нимають тфмъ лучше, что желаютъ ихъ присутствя; даютъ 
имъ лакомые куски, чтобы они опять пришли, и хоропия ви- 
на, чтобы они сыпали искры своего ума; и какъ они нахо- 
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дать все это очень натуральнымь, то привыкаютъ ЕЪ эт0- 
му и дБлаются мало-по-малу гастрономами. 

Это зашло такъ далеко, что даже нФоколько скандализи- 
руеть. Нькоторые злые языки утверждаютъ, будто нЪкото- 
рые завтрави были соблазномь, что’ нфкоторыя навначеня 
произошли изъ паштетовъ, и храмъ безсмертя быль отпертъ 
вилкой. Такъ говорили злые языки; молва была забыта, какъ 
и многое другое; что было сдфлано, то и осталось такимъ, 
и если я упоминаю объ этихъ вещахъ, то это только для 
того, чтобы показать, что я знаю все, что соприкасается съ 


моимъ предметомъ. 


Ханжи. 


67. Гастрономия насчитываетъ много ханжей между своими 
ревности йшими посл дователями. 

Мы понимаемь подъ этимъ словомъ то же, что понимали 
Лодовикь ХГ и Мольеръ,—именно людей, которыхъ релимя 
состоить во внЪшности; они не имфютьъ ничего общаго съ 
людьми дфйствительно благочестивыми и добродфтельными. 

Посмотримь какъ они призваны. Большинство ищущихт 
душевнаго спасешя хотять идти по легчайшему пути; тъ, 
которые избъгаютъ людей, спятъ на земл, одЪваются во 
власяницу, остаются и будутъ оставаться исключешями. ^ 

Кеть вещи прямо предосудительныя и ни въ какомъ слу- 
ча% недозволенныя, какъ балы, театръ и тому подобное вре- 
мяпровождене. Осуждають эти вещи и т№, которые любятъ ` 
ихъ на дЬлЬ, и только таетронощей наслаждаются съ ва- 
мымЪ святымъ видомъ. 

Человфкъ по божественному праву—царь природы и все, 
что земля приноситъ, назначено для него. Для него откарм- 
пивается бекасъ, для него Мокка собираетъ свой ароматъ, 


для него сахарный тростиикъ собираеть свою, полезную для 
11* 
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здоровья, сладость. Почему же не должно наслаждаться съ 
благоразумною умфренностпо тфми дарами, которые предла- 
таеть провидфше, особенно, если мы ‘смотримъ на нихъ, 
какъ на вещи бренныя, преходящя, которыя должны только 
увеличивать нашу благодарность Творцу вофхь благу? 

Для этого есть еще сильнёйшя основашя, Не Должно ли 
хорошо принимать тёхь, которые наши души направлять 
къ ‚добру и поддерживают ихъ на пути ко спасенио? Собра- 
Ня для такихь святыхъ цфлей не должно ли ДЪлать наивоз- 
можно боле приятными и тёыъ самымь учащать ихъ? 

Иногда приходять дары Комуса нежданно-негаданно; зна 
комый изъ школьнаго времени, старый другъ, отыскавш ся 
родственникъ, признательный протеже. Какъ можно отка- 
заться отъ такихъ приношен? 

Не должно-ли ихъ удовлетворить? Положительно необхо- 
Димо! 

Да, правду сказать, издревле такъ ведется. 

Монастыри были постоянными запасными магазинами впол- 
нф превосходныхь лакомствъ, поэтому оплакивали ихъ мно- 
пе любители. 

Мноше ордена монашесве, особенно бернардинцы, любили 
хорошую кухню. Повара духовенства были самые искусные 
и когда г. де-Преесиньи (онъ умеръ арх!епископомь Безан- 
сона) возвратился съ конклава, на которомь былъ выбранъ 
Ш УГ, то разсказываль, что обфдъ у генерала капуциновъ— 
наилучиий во всемъ Рим. 


КАВАЛЕРЫ И АББАТЫ. 


68. Мы не можемъ лучше закончить этоть отдфлъ, какъ 
почтительно упомянувъ о этихъ двухъ корпоращяхъ, кото- 
рыя мы видфли во всемъ блескф ихъ славы и которыхъ у- 
ничтожила револющя— это кавалеры и аббаты. 
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Они были гастрономами, любезные друзья! 

Ихъ широве носы, вытаращенные глаза, ихъ вфчно болта- 
юпе языки не оставляли въ томъ никакого сомнЪн!я; и 
важдая изъ этихъ корпоращй имфла свой особый ‘способъ 
Феть. 


Кавалеры были н®еколько воинственны въ своихъ мане- 
рахъ; они брали кусокъ съ достоинетвомъ, спокойно пере- 
жевывали и поперемфнно переносили одобряющёе взгляды съ 
хозяина на хозяйку. 

Аббаты, напротивъ, съеживались, чтобы быть ближе къ 
тарелк®; ихт правая рука сгибалась, какъ лапка кошки, до- 
стающей изъ огня каштаны; Физогномя ихъ выражала пол- 
ное удовольстве и ихъ взглядъ имфлъ ту искренность, ко- 
торую легче понять, нежели передать. 

Настоящее поколфн!е не видало даже ничего подобнаго аб- 
батамъ и кавалерамъ, но такъ какъ необходимо ознакомить- 
ся съ ними, чтобы понимать мномя книги 18-го стол тя. 
то я заимствую нЪФеколько страниць у автора «Исторический 
трактать о дуэли» *), ‘который не оставляеть ничего больше 
желать. См. «СыЪеь» № 90. 


ДолгольтиЕ ГАСТРОНОМОВЪ. 


69. Посл моей послЪдней лекщи я счастливъ, слишкомъ 
счастливъ тфмъ, что могу сообщить моимъ читателямъ ра- 
достную новость, именно, что хороший столъ не вреденъ для 
здоровья и что гастрономы, напротивъ, при почти равныхъ 
остальныхь усломяхъ, живутъ долёе другихъ. Это матема- 
тически вытекаеть изъ одного превосходнаго разсужденя, 


*) Авторъ этого трактата Бризья-Саваренъ. 


Е. Ф. 


— 166 — 


которое докторъ Виллерме недавно представиль въ академио 
наукъ. 

Онъ сравниль различныя состояшя общества, въ которомъ 
живутъ хорошо, еъ тфыъ, гдВ дурно питаются. Онъ сравнилъ 
между собою тв округи Парижа, гдБ господетвуеть большее 
или меньшее благосостояне, и дЪйствительно, въ этомъ от- 
ношеши есть громадное разлише, какъ наприм8ръ между 
предмвстьями Запи(-Могсеаи и СВаизз6е-4’Апит. 

Наконець докторъ Вилерме простеръ свои изел$дованя на 
различные департаменты и сравниваль въ томъ же отноше- 
ши болфе или менфе плодородные; вездф онъ нашель, какъ 
самый общИЙ результатъ, что смертность уменьшается въ той 
же мБрь, какъ увеличиваются средства хорошаго питания; 
такъ, что т, которые но несчастно должны плохо питать- 
ся; по крайней мВрЪ мотутъ быть увфрены, что смерть ско- 
рфе освободитъ ихъ оть бфдетвеннаго положения. 

Выводъ изъ этой прогресеш тотъ, что при благопрят- 
ствующихь жизненныхь условяхъ въ течеши года только 

‘’ одинъ индивидуумь умираетъ на 50, тогда какъ въ бЪд- 
ственныхь обстоятельствахь въ то же время умираетъ одинъ 
на четыре. 

Конечно, изъ этого еще не слБдуетъ, что т, которые пре- 
восходно питаются, никогда не бываютъ больны; къ несча- 
стшю, они все-таки попадаютея въ руки врачей, которые счи- 
таютъ долгомь причислить ихъ къ чиелу «хорошихъ пац- 
ентовъ;» но они имють болфе жизненныхь силъ, вс ча- 
сти ихь организма лучше поддерживаются, природа иметь 
болфе средетвъ помощи и тфло много лучше противустоить 
разрушеню. — ` 

Эта Философская истина подтверждается также историей, 
которая насъ учить, что ве несчастныя обстоятельства, 
какъ война, осада, неурожай, которыя уменьшаютъ средства 
питашя, всегда увеличиваютъ смертность, производя зарази- 
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тельшыя болфзни, п этимь еще боле увеличиваютъ бъдетвен- 
ное состояше. 

Касса Лагоржа, столь извфстная парижанамъ, навёрно до- 
стигла бы лучшихь результатовь, если бы ея основатели 
взяли въ разечетъ истины, добытыя докторомъ Виллерме. 

Они произвели вычислешя по таблицамъ БюеФона, Парсье 
и другихъ, основанныхь на числах, обнимающихь вов с0- 
стояшя и возрасты народонаселеня. Но такъ какъ т, кото- 
рые кладутъ капиталы, по большей части вышли изъ ДВт- 
скаго возраста и ведутъ правильную, часто даже очень здо- 
ровую жизнь, то смерть не соотвфтотвуеть желавшямъ, на- 
дежды обмануты и слекулящя не удалась. 

Это была хотя не единственная, но однако главнёйшая 
причина неудачи. 

Прооессоръ Пардессю сообщиль намъ такое наблюдене. 

Господинъ дю-Беллой, аруепиекопь Парижа, который жилъ 
почти сто лЪтъ, имфльъ значительный аппетитъ; онъ любилъ 
хоропий столь, и я часто видфль, какъ @яла его патрар- 
хальная Физюгномя при вид” отличнаго куска. Наполеонъ 
оказываль ему при всякомъ случа уважене и почтеше. 


ГЛАВА ХИ. 
ГАСТРОНОМИЧЕСКИЯ ПРОБНЫЯ БЛЮДА. 


70. Въ предъидущей главё могли видфть, что отличитель- 
НЫЙ характеръ тВхъ, которые имфютъ болёе притязанй, 
чёмъ правъ на титло гастронома, состоитъ въ томъ, что 
при видф хорошаго куска, ихъ глаза лишены всякой выра- 
зительности и лице не оживляется. 

Они недостойны тёхъ сокровищь, которышь не знаютъ, 
цВны, поэтому надо умфть отличать ихъ и мы искали како- 
го-нибудь средства узнавать такихъ т, что весьма важ- 
но при выбор гостей. 

Мы посвятили себя этому изелфдованно есь тбмт терин- 
емь, которое было необходимо для успёха и, благодаря этому 
териёншю, мы можемъ сообщить почтенному сословно амеи- 
троновъ открыте пробныхъ блюдъ гастрономш, —открыт!е. 
которое дБлаетъ честь 19-му столётИо. 

Мы понимаемь подъ гастрономическими пробными блюда- 
ми—блюда извфетнаго вкуса и столь носомнённаго достоин- 
ства, что одно предложене ихъ хорошо организованнымь 
тюдямъ приводить въ возбуждене всЪ силы вкуса, такъ что 
т, которые при этомъ случав не обнаруживають ни луча 
желаня, ни проблеска блаженства, могуть быть почитаемы, 
какъ недостойные удовольствя и чести угощения. 


Методъ пробныхь блюдъ быль, по зрёломъ изелфдовани 
и обсуждеши въ великомъ совфтф, вписанъ въ золотой кни- 
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ть въ слбдующихь выраженяхъ, которыя заимствованы изъ 
того языка, который уже не можеть измфняться. 

Лешидае Гегсиии, ехний Е Бепе пой заромз аррозиши 
Гаеги, паг ‘ашоряа сопутуае; ей 15 [аейез ©)из ас осий уег- 
(апие а@ ссзазит, поешг и ш@етиз. Присяжный перевод- 
чикъ великаго совЪта перевелъ это такъ: 

Какъ только блюдо превосходнаго и извфетнаго вкуса бу- 
детъ подано, наблюдають своихъ гостей и тогда того, чье 
лице и глаза не выражають экстаза, отмфчаютъ, какъ не- 
достойнаго. 

Сила пробныхь блюдъ конечно относительная и они дол- 
жны быть сообразованы съ способностями и привычками раз- 
личныхь состоянй. 

Они должны быть такъ хорошо соразмбрены съ обетоя- 
тельствами, чтобы вызвать удивлеше и очароване. 

Они тоть же динамометрь, пружина коего должна 
быть тфмь сильнёе, чБыь болфе поднимаются въ выеше 
слои общества. Проба, которая назначена мелкому капитали- 
ету, не дЬйствуеть боле па сотииз, а на обЪдЪ банкира и 
капиталиста останется даже незамфченною. 

При исчислени кушаньевъ, которыя должны служить проб- 
ными блюдами, мы начали съ ниешей степени; мы восходи- 
ли мало-по-малу вверхъ, чтобы выяснить нашу теорю такъ, 
чтобы каждый могь не только съ пользой употреблять та- 
блицу, но изобрьтать еще новыя по тому же принципу, давать 
имъ свое имя и чтобы они были полезны во вебхь клас- 
сахъ общества. — 

Мы имфли прежде намБреше дать для ясности ренептъ. по 
которому должны быть приготовлены различныя кушанья, 
которыя мы рекомендуемъ, какъ пробныя; но отказались отъ 
этого, такь какъ мы оказали бы этимъ несправедливость 
изданнымьъ до сихъ поръ повареннымьъ книгамъ Бовильера, 
также «повару изъ поваровъ.» 
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Поэтому мы ссылаемея па эти и на поваренныя книги В1- 
арда и Апперта и замфтимъ кстати; что.въ послфднихъ на- 
ходятся н»которыя научныя объяснешя, рёдко встрёчаемыя 
въ книгахъ этого рода. 


Я сожалвю, что публика не могла стенограхировать доне- 
сешя о прешяхъ конгресса касательно того, какъ пользо- 
ваться пробными блюдами. Они покрыты тайной ночи ия 
осмфливаюсь открыть только одно обстоятельство. 

Одинъ сочленъ *) предложиль отрицательныя пробныя 
блюда чрезъ лишен. 

Такъ напримръ несчасме, которое уничтожило превосход- 
ныя блюда, корзина, которая должна была придти съ почтой, 
но опоздала; все равно, совершилось ли это событ!е дЪйстви- 
тельно или вымышлено; степень скорби, которая изобра- 


зится на лицахъ гостей, была бы замфчена и такимъ обра- ^ 


зомъ получилось бы предетавлеше о степени развит ихъ 
чувства вкуса. . 


Но какъ ни обольстительно казалось это предложене, од- 
нако ‘ему противоставили глубочайшя изслЪдованшя. 

Президенть замбтилъ. и весьма справедливо, что таке 
несчастные случаи на дурные органы равнодушныхъ дфйству- 
ютъ только очень поверхностно; напротивъ того, истинные 
гастрономы принимаютъ это такъ близко къ сердцу, что имъ 
легко можеть приключиться смертный испугъ. На этомъ ос- 
новани ‘предложене, не смотря на нфкоторыя усиля со сто- 
роны предложившаго, было единогласно отвергнуто. 

Мы хотимъ теперь изчислить блюда, которыя, какъ намъ 
кажется, годны для пробы. Мы разцёлили ихъ на три ряда 
въ восходящемъ порядкф, по указанному выше методу. 


*) Госп. Е....5. который по его классическому лицу, тонкости вкуса, администра- 
тивнымЪ талантамъ призванъ быть Финансистомъ. 
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ГАСТРОНОМИЧЕСКИЯ ПРОБНЫЯ БЛЮДА. 
Рядъ первый. 


Среднйй доходъ 5.000 хранковъ (такъ-себЪ). Хоро- 
шее тедячье бедро, тучное, нашпигованное саломъ и зажа- 


ренное въ собственномъ‘ сокЪ; 
Индюкъ съ мызы, начиненный л1онскими каштанами; 


Жирные голуби, хорошо зажаренные съ ломтиками жира; 
Кислаи капуста съ сосисками и дымящееся стразбургское 


сало; 
Восклицан!е: Чорть возьми! это глядитъ хорошо! Туть 


намъ надо крьико приняться! 
Рядъ второй. 


Средн! доходъ 15.000 «р. (благосостоян!е). Красная, 
нашпигованная оилейная часть говядины, зажареннал въ ©0б- 


ственномъ сокЪ; 
Задняя часть козули, соусъ съ рублеными огурчиками; 


Вареная камбала; : 
Задняя часть барана, приготовленнаго &1а Ргоуепса!е; 


Индюкъ съ трюфелями; 


Первый сахарный горохъ; | 
Восклицан!е: Ахъ, любезный другъ! Какое приятное яв- 


леше! Это-——какъ на свадьбЪ. 
Рядъ третий. 


бреднтй доходъ 30.000 ®р. (богатство. 
СемиФунтовой индюкъ, начиненный трюхелями изъ Периго; 
Огромный стразбургеый пирогъ, который смотрить кр%- 


постью; 
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Большой Рейннй карпь А 1а СлашБогИ, богато убран: 
НЫЙ; 

Бекасы съ трюхелями на поджаренныхь буттеръ-бродахъ; 

Нашпигованная и начиненная рЪчная щука въ раковомъ 
вое, по вебмъ правиламъ искусства; 

Фазанъ, на высотв своего вкуса на хлЬбЪ, поджаренномъ 
а |а запие аШапее; 

Сотня корней спаржи оть 5 — блин въ даметрь съ мя- 
снымъ соусомъ. 

Двь дюжины лфеныхь жаворонковь а а ргоуепса[е, какъ 
это описано въ «секретарь и поваръ.» 

Восклицан!е: Ахъ, шопзеиг! Какимъ рёдкимъ поваромь 
обладаете вы! Это можно найти тольго у васъ! 


ОБЩЕЕ ЗАМБЧАНЕ. 


Ве эти пробныя блюда, чтобы могли подфйствовать на- 
вфрное, должны быть поданы въ изобилш; опытъ, основан- 
ный на знанш сердца человфческаго, научиль насъ, что са- 
мая вкусная и рёдкая вещь не дфйствуеть, если предложена 
не въ избыткЪ; ибо первое движене, которое- является у 
гостей, будеть сдержано страхомъ, что они могуть только въ 
недостаточномъ количествь насладиться, или изъ вфжливо- 
сти, пожалуй, придется отказаться, какъ это именно и про- 
исходить у хвастливыхь скупцовъ. 

Я много разъ ‘наблюдаль ДЪйстве пробныхьъ блюдъ, но 
довольно привести и одинъ примръ. 

Мы были на обёдь гастрономовъ 3-й категорш, гдЪ было 
только двое мрянъ: мой другъ и я. 

Посл 1-го отличнёйшаго блюда показался между прочимт, 
дъветвенный пфтухъ *) ‘изъ Борбезье, совершенно начинен- 


‚ 
*) Люди, вполнф компетентные, увфряли меня, что мясо дЪвственнаго пбтуха, 
если не нъжнЪе, то навфрное вкуснфе мяса индюка. Минь предстоитъ еще въ этой 


ыы 19 = 


ный трюфелями и настоящий Гибралтаръ-—жирный Стразбург- 
ск пастетъ. 

Это явлеше произвело на гостей видимое дфйстве, кото- 
рое также трудно описать, какъ безмолвную улыбку Купера; 
я видъль хорошо, что здЪеь облирное поле для наблюденя. 

Дъйствительно, отъ избытка сердца замолкъ разговоръ: об- 
щее внимане обратилось на проворство подающаго оффищан- 
та и ноелЪ того, какъ блюдо было раздфлено, тамъ и 
здФеь, на вефхъь лицахъ проглядываль огонь желаня, гри- 
масы удовольствия и полнфйшее удовольетве блаженства. 


юдоли плача много сдЪлать, чтобы имфть возможность представить опыты, 
которые я предоставляю моимъ читателям; но я думаю можно согласиться съ 
этимъ мифиемъ, ибо мясо перваго обладаетъ элементами вкуса въ большей степе- 
ни, чБмЪ посльдняго. Одна остроумная женщина увфряла меня, что она узнаетт, 
гастрономовъ потому, какъ они произносятъ извъетныя слова. Отлично!.. превое- 
ходно. Адепты вкладываютъ въ нихъ выражеше достоинства блюда и своего 
восторга. 


ГЛАВА ХГУ. 


Овъ удовольствяхъ стола. 


71. Между везми чувствующими существами, населяющи- 
ми земной шаръ, человЪкъ безъ воякаго сомнфшя больше 
веъхъ подверженъ страдашямъ. 

Природа издревле обрекла его на скорби: голоетию его ко- 
жи, Формой ногъ, стремлешемъ къ войн® и разрушению, ко- 
торое везд® сопровождаеть родъ человфчесый. 

ЗЖивотныя не подвергались этому проклятпо, и безъ той 
борьбы, которую ведуть они между собой, побуждаемыя ин- 
стиктомъ продолжешя своего рода, они были бы незнако- 
мы съ большинствомъ скорбей; тогда какъ человЪкъ можеть 
пользоваться удовольствями только мимоходомъ, посредством 
немногихь органовъ и во всякое время можеть подвергнуть- 
ся чрезмврнымь болямъ во вефхъ частяхъ своего твла. 

Этотъ приговоръ судьбы еще болфе отяготился въ поел д- 
стви множествомь болзней, которыя появились волфдетве 
общественныхь обычаевъ, такъ что только живое и сердеч- 
ное удовольстие можеть не возмущаться страшными болями, 
сопровождающими нфкоторыя болфзни, какъ напр. подагра, 
зубная боль, ревматизмъ, задержане мочи, или болями, при- 
чиняемыми иными наказашями, еще употребительными у н$- 
которыхъ народовъ. р 

Этотъ дфйствительный страхъь предъ болфзнио составляль 
между прочимъ основаше, почему человфкъ, самъ того не за- 
мфчая, бросается отчаянно во веЪ стороны и совершенно 
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предается тому малому количеству удовольствй, которыя вее- 
таки дозволены ему природой. 

На томъ же основанш человЪкъ умножаетъ, дВлаетъ про- 
должительнфе эти удовольствя и наконець обожаеть ихъ, 
какъ это было во время идолопоклонства. 

Веф удовольстыя были посвящены низшимъ божествамъ и 
подчинены высшимъ богамъ. 

Строгость новыхъ релийЙ сокрушила эти божества: Ба- 
хусъ, Амуръ, Комусъ, Венера и Дана теперь не боле, какъ 
поэтичесыя воспоминашя; но сущность еще удержалась и да- 
же подъ владычествомь серьезныхь религозныхь Формъ Фдятъ 
по поводу свадьбы, крестинъ и похоронъ. 


ПРОИСХОЖДЕШЕ УДОВОЛЬСТВЙ СТОЛА. 


72. Объды по нашему мнфипо начались со втораго пер!ода 
рода человфческаго, т. е. съ того момента, когда онъ пере- 
сталъ питаться плодами. Приготовлеше и раздфлеше пищи 
обусловливаетъ соедипен!е семейства, глава котораго дфлилъ 
ДЬтямъ изловленную дичь; а потомъь подроспия дфти оказы- 
вали ть же услуги состар$вшимея родителямъ. 

Эти собрашя, которыя сначала ограничивались ближайши- 


ми родственниками, распространились потомъ на сосфдей и 


друзей. 

За тБыъ, когда родъ человЪческй болфе распространился, 
садились. за столъ усталые путники и разсказывали, о дале- 
кихъ странахъ. Такъ возникло гостеприимство съ его права- 
ми, священными для вефхъ народовъ; такъ, что даже самыя 
Дия племена считали своимъ долгомъ уважать жизнь того, 
съ кфыъ они раздфляли хлЬбъ-соль. 

На пирахь возникли и усовершенствовались языки, частно 
потому, что случай къ собранию постоянно повторяется, ча- 
сто также и потому, что спокойстые за столомъ и иослЪ 
него зависитъ отъ искренности и разговорчивоети. 
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РАЗЛИЧЕ МЕЖДУ УДОВОЛЬСТВЯМИ ВДЫ И УДОВОЛЬСТВИЯМИ 
СТОЛА. 


73. Таковы должны быть въ сущности основашя удоволь- 
стый стола; ихъ надо отличать отъ удовольствий ды, кото- 
рыя имъ предшествують. 

Уловольстве Фды есть дЪйствительное и прямое ощущене 
удовлетворяемой потребности. 

Удовольстве стола есть отраженное ощущеше, проистека- 
ющее изъ различныхь оботоятельствъ, Фактовъ, положешя 
вещей и лицъ, которыя участвують въ пиръ. 

Удовольстве Феть намъ обще съ животными; для него ну- 
женъ только голодъ и то, что потребно для его утолешя. 

Уловольстве стола принадлежить исключительно человЪку; 
для него требуется предварительно позаботиться о принад- 
лежностяхъ пира, о выборв мЪета и участвующихъ. 

Удовольетве Фды требуеть, если не голода, то по край- 
ней мьрь аппетита; удовольствя стола часто не зависятъ 
отъ обоихъ. 

Оба состоявя можно наблюдать на праздничныхъ пирахъ. 

При первыхъ блюдах и при началВ засдавя, каждый 
Фетъ жадно, молча, не обращая ни на что внимая, безъ 
чиновъ: все забываютъ, чтобы только играть роль работника 
на Фабрик® Фды. Но какъ только до нфкоторой степени по- 
° требность удовлетворена, происходить реФхлекоя, разговоръ 
оживляется, начинается другое состояне, и заклятый обжора 
становится болфе или менфе любезнымъ гостемъ, какъ будто 
Творець воёхъ вещей вдругь даровалъ ему къ тому средства. 


Дъйстве. 


74. Въ удовольствяхъ стола нЪтъ ни одушевленя, ни экста- 
за, ни страсти, ноони выигрываютъ въ продолжительноети 
то, что теряютъ въ интензивноети; главнымъ образомъ они 
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имфють еще ту особенную выгоду, что располагаютъ ко вофмъ 
пругимъ удовольствямъ, по крайней м$рЪ утБшаютъ въ поте- 
р ихъ. 

Посл превосходнаго стола, дфйствительно, духъ и тёло 
ощущають какое-то совефмъ особое благосостояше. 

Съ одной стороны проясняется лице, -мозгь освЪжается, 
глаза блестять и по всему тфлу распространяется праятная 
теплота; съ другой стороны умъ получаетъ остроту, ожив- 
ляется Фантазя, остроты возникаютъ всюду и если 1а Еаге 
и Зат-Ащаше извфстны потомству за остроумныхь писа- 
телей, то этимъ обязаны тому обстоятельству, что были лю- 
безными гостями. | 

Вромф того за однимъ столомъ собираются всф модиика- 
ци, которыя произведены у насъ общежимемъ: любовь, друж- 
ба, дЪло, спекулящя, могущество, честолюбе, интрига, и 
каждая находить себф соотвтетв!е; а поэтому часто пиры 
приносятъ богатые плоды всякаго рода. 


ОБСТАНОВКА. 


75. Прямымъ слёдетвемь всего этого было то, что чело- 
вфческая индустря поставила себф задачею— продолжить, на 
сколько возможно, и увеличить наслаждешя стола. 

Одни поэты жаловались, что шея слишкомъ коротка для 
продожительнёйшихь наслажденш вкуса, пруше сожалфли о 
малой вмфстимости желудка, и въ древности зашли такъ да- 
леко, что избавили желудокъ отъ хлопотъ переваривать пер- 
вый обфдъ, чтобы имбть удовольств!е проглотить второй. 

Употребляли чрезиврныя усиля, чтобы расширить наслаж- 
дешя вкуса; но такъ какъ положенныхь природой границъ 
не могли перейти, то обратились къ аксессуарамъ стола— 
вещамъ, которыя не имфютъ этихъ границь. Украсили бо- 


калы и сосуды, увфнчали цвётами гостей, Фли подъ откры- 
12 
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тымъ небомъ, въ садахъ и рощахъ, среди вефхъ чудесъ при- 
роды. Соединили съ наслажденями стола прелести пъня и ин- 
струментальной музыки. Пфвецъ Демодокоеъ зоспфваль дЪяня 
и войны прошедшаго во время обфда короля Феака. Часто 
танцоры, Фокусники и мимики обоихъ половъ въ костюмахъ, 
или безъ оныхъ, развлекали взоры, не мшая наслажденямт, 
вкуса. ОтличнЪйния благоуханя наполняли воздухъ. Позво- 
ляли себЪ наслаждаться красотой, не закрытой покрывалами, 
чтобы всф чуветва были призваны къ общему наслаждению. 
Я могъ бы нЪеколько страницъ наполнить доказательствами 
сказаннаго. Пусть возьмуть греческихь и римскихъ авто- 
ровъ, то же найдутъ и въ нашихь старыхъ хроникахъ; но 
изслЬдованя этого рода были уже не разъ производимы, и 
легко доставшаяся ученость никогда пе заслуживала уваженя. 
Я упоминаю только о томъ, что другими доказано; я пользуюсь 
часто этимъ правомъ, за что, конечно, читатель будеть мнЪ 
благодаренъ. 


й 


ОсьмнаДЦАТОЕ и ДЕВЯТНАДЦАТОЕ СТОЛЬТИЯ. 


76. Мы боле или менфе усвоили, емотря по оботоятель-_ 


отвамъ, эти различные способы наслажденя и прибавили къ 
нимъ друйя, которымъ научили насъ новЪйшя открытия. 

Утонченноеть нашихъ нравовъ не нуждается въ рвотномь 
римлянъ; но мы превзошли ихъ и приличными путями до- 
стигли той же цфли. Изобрьтены столь привлекательлыя ку- 
шанья, что они всегда снова возбуждаютъ аппетитъ, но при- 
томъ такъ легки, что ласкаютъ вкусъ, не обременяя же- 
лудка. Сенека назваль бы ихъ: паБез езсшепиаз (съёдобныя 
облака). Мы такъ далеко ушли въ прогресс кухни, что наши 
обфды могли бы продолжаться безконечно, если бы нужныя 
занят!я не побуждали насъ оставлять столъ, или мы не чув- 
ствовали бы потребности сна; нётъ возможности опредфлить 
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времени, которое могло бы пройти между первыми стака- 
нами мадеры и послфдней чашей пунша. 

Между тЪмъ не должно думать, что эти аксессуары совер- 
шенно необходимы для удовольствй стола. Удовольствие 
достигнуто, если исполнены слФдующя 4 условя: сносныя 
кушанья, хорошее вино, любезные гости, свободное время. 


Хотлось бы миф присутствовать за обфдомъ, который Гора- 
ЩЙ предлагаль приглашенному сосфду, или гостю, котораго 
дурная погода заставила зайти къ нему: хорошй иЪтухъ, 
козленокъь (непремфнно жирный) и къ десерту виноградъ, 
смоквы и орхи. Если бы къ этому старое вино (пайа тесии 
сопзШе Мапйо), да бесФда страстнаго поэта, то я считалъ 
бы себя пообфдавшимъ превосходнымъ образомъ. 

АЕ шИЕ сит |опоит роз {етриз уепегаё Возрез 

Зе орегиш уасио, 1опхит сопуйуа рег паргет 

Устиз, Бепе егаЁ, поп ризе из игре рейй$, 

Зе риШо атае Ваефо, ши репзИз цуа зесип4аз 

Е! пах огпаае тепзаз сит ЧирИсе Йси. 

Такимъ образомъ можно бы вчера или третьяго дня уго- 
стить полдюжины друзей вареной бараниной и жареной те- 
лятиной; они запивали бы это свЪтлымъ орлеаномъ или 
медокомъ. Проводя вечеръ за дружеской искренной бесфдой, 
они забыли бы совершенно. что самый лучш поваръ мо- 
жеть дать болфе тонкя блюда. 

Напротивъ, не можетъ быть никакого наслажденя, какъ бы 
ни были хороши кушанья, какъ бы ни была великолфина 
обстановка, если вино дурно, гости собрались безь выбора, 
лица печальны и обфдь проглоченъ будетъ второпяхъ. 


Эскизы. 


Но можеть нетерифливый читатель спросить меня: как 


надо устроить пиръ въ 1895 тоду, чтобы онъ соединять въ 
12* 
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себЪ вов условя, которыя доводять наслаждешя стола до 
высшей степени? -Я хочу отвёчать на атотъ вопросъ. Углу- 
бясь въ себя, читатель, внимай: Гастерея, прекраснёйшая 
изъ музъ, вдохновила меня; я буду удобопонятнве оракула, 
мои предписая проживуть вфка. 

«Число гостей не должно превышать 19, чтобы разговоръ 
всегда могь быть общимъ; 

«Тости должны быть такъ избраны, чтобы ихъ занятя 
хоть и были различны, но вкусы ихъ непремнно—сходны. 
Они должны быть на столько знакомы между собой, чтобы 
избфжать безконечныхь формальностей представленй; 


«Столовая должна быть блистательно освфщена, столовое 
бълье весьма чисто и воздухъ комнаты нагрётъ отъ 13— 
16° В.; 

«Мущины должны быть остроумны, безъ дерзостей, дамы 
любезны, безъ излишняго кокетства; *) 

«Кушанья должны быть отличнаго выбора, но немного- 
численны и вина, каждое въ своемъ родф, превосходнаго ка- 
чества; 


«Порядокъ блюдъ долженъ восходить отъ боле тяжелыхъ 
къ болфе легкимъ; въ винахъ, наоборотъ, отъ болбе легкихъ 
къ крёпкимъ; 

«Боть должны не сиёша, ибо ужинъ есть поел$днее заня- 
т1е дня; гости должны кушать дружно, какь путешествен- 
ники, которые идутъ къ одной цзли; 

«Кофе должень быть горяч, и ликеръ долженъ быть вы- 
бранъ весьма тщательно; 

«Гостинная, въ которой гости остаются послв стола, 
должна быть довольно велика, чтобы составить партм игры 


*) Япишу въ Парня между Пале-роялемь и СВаиззве 
ФАпит. 
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для тЪхь, которые не могутъ безъ этого обойтись, и чтобы 
достало еще мета для бесфды; 

«Гостей надо удерживать праятностью общества и оживлять 
надеждой, что вечеръ не пройдетъ безъ дальнфйшихъ удо- 
вольствй; 

«Чай долженъ быть крфпокъ, буттеръ-броды достаточно 
жирны и пуншъ приготовленъ очень тщательно; 

«Раньше 11 часовъ не должно расходиться, но въ полночь 
всф должны быть въ постели. 


Вто быль на такомъ пирф, который соединяеть вов эти 
условя, тотъ можеть хвалиться, что участловаль въ его 
апоте0з$; чфиъ болфе пренебрегаютъ этими правилами, тёыъ 
менфе получаютъ удовольствия. 


Я утверждалъ, что удовольствя стола, какъ я ихъ опи- 
салъ, способны очень долго продолжаться; я хочу это дока- 
зать, представивъ правдивое ‘и обстоятельное описаше весьма 
продолжительнаго пира, въ которомъ я участвовалъ: это 
сахарный сухарикъ, который я кладу въ ротъ моему чита- 
телю за ту услугу, которую’ онъ миф оказалъ, читая меня 
до сихъ поръ. И такъ: 


Я прежде имфль въ улицф ди Вас знакомое семейство, 
состоящее изъ доктора 78 лЬтъ, капитана 76, ихъ сестры 
Жанетты 74-хъ. Я иногда посфщаль ихъ, и они прини- 
мали меня весьма дружески. «Ладно», сказаль мн однажды 
докторъ Дюбуа и при этомъ сталь на ципочки, чтобы хлоп- 
нуть меня по плечу, <ты уже такъ долго хвалишь намъ 
твой Еопаце (яйца, смшанныя съ сыромъ), что ‘этому надо 
положить конець! Капитанъ и я хотимъ какъ нибудь у тебя 
позавтракать, чтобы успокоить наши бФдныя души» (это 
было, я думаю, въ 1801 году). «Съ удовольствемъ», отв*- 
чалъ я, вы должны получить его въ полномъ блеск, я самъ 
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буду дБлать паче. Ваше предложене дЪлаетъ меня счастли- 
вымъ. И такъ завтра утромъ въ 10 часовъ, по военному! *) 

Къ назначенному времени пришли оба гостя только-что 
выбритые, причесанные и напудренные: два маленьше ста- 
рика, совершенно свфяже и здоровые. 

Они улыбнулись отъ удовольствя, когда увидали накры- 
тый столъ, ослфпительно бфлую скатерть, три прибора и 
передъ каждымъ приборомъ двЪ дюжины устрицъ съ золо- 
тистымъ блестящимьъ лимономъ. На обоихь концахъ стола 
стояло по бутылкВ сотерна, хорошо обтертыя, за исключе- 
шемъ пробки, что служило вБрнымъ признакомъ почтенныхь 
Ьть вина. 

Боже мой! совевмъ, или почти совефмъ изчезли эти зав- 
траки изъ устрицъ, которыя были столь часты и веселы, гдЪ 
устриць глотали тысячами! Они прошли съ аббатами, ко- 
торые никакъ не проглатывали заразъ меньше 12 дюжинъ и 
съ кавалерами, которые никакъ не могли кончить. Я оплаки- 
ваю ихъ, но, какъ Филосохъ, не удивляюсь этому. Если 
время уничтожаеть даже правительства, то почему бы ему 
не сдБлать этого съ простыми обычаями? Посль устриць 
подали почки, паштеть съ трюфелями и наконець Гоп4ие. 
Предметы, служаще для его приготовлешя, лежали въ 
кострюлф, которая съ зажженымъ спиртомъ была подана на 
столъ. Я распоряжалея на полф битвы и родственники не 
упустили изъ глазъ ни одного моего движеня. Они хвалили 
прелести приготовлешя и просили рецепта. Я даль его и 
при этомъ разсказаль два анекдота, которые можетъ быть 
найдутъ мои читатели въ другомъ мфетВ. 


*) Если гапёе2—У0из принято будетъ такимъ образомъ, то съ 
боемъ часовъ накрывають столъ; кто придетъ поздно, тотъ не 
ВОИНЪ. 
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Посль опфие были поданы плоды того времени года, 
чашка настоящаго Мокка, потомъ два сорта ликера: крёпкЙ 
для очищеня желудка и легый для бодрости. 


ПослЪ завтрака я предложиль моимъ гостямъ едфлать мо- 
щонъ и съ этой цфлью осмотрёть мои комнаты, которыя 
были хотя не элегантны, но просторны и уютны; он но- 
нравились моимъ друзьямь тЪмь болЪфе, что обивка и позо- 
лота были временъь Людовика Х\Т-го. Я показалъ имъ лЪиной 
бюстьъ моей прелестной кузины шай. Рекамье работы Хинарда 
и ея минатюрный портреть Августина; они такъ’ прельсти- 
лись портретом и бюстомъ, что докторь цфловаль пор- 
треть своими толстыми губами, а капитанъ позволильъ себЪ 
такя вольности въ бтношени къ бюсту, что я удержалъ 
его, ибо если бы вс поклонники бюстовъ также поступали, 
то эта столь сладострастно округленная грудь скоро бы 
пришла въ то же состояше, какъ большой палецъь на ног® 
Св. Петра въ РимЪ, который пплигримы укоротили своими 
поцфлуями. 


Потомъ я показалъь имъ нЪкоторые слфики, драгоцфнныя 
картины, мое охотничье оруже, музыкальные инструменты 
и н5еколько прекрасныхъ Французскихъ и иностранныхъ 
КНИГЪ. | 

При этомъ многонаучномь путешестви не забыта была и 
моя кухня. Я показаль мою экономическую печь для варки, 
для жарешя, мой вертель и т. к. Они разематривали все съ 
мелочнымъ внимашемъ и дивились тфмъь болфе, что вее это 
напоминало имъ времена регентства. Когда мы возвратились 
въ гостиную, пробило 8 часа. «Чортъ возьми.» сказалъ 
докторъ, «било два часа, и сестра ЗЖаннета ждетъ насъ 06%- 
дать. Мы должны отправиться къ ней. Хотя я не чувствую 
большаго аппетита, но я долженъ Феть мой супъ. Это— 
привычка и когда мнЪ не случится Феть его, я говорю тогда, 
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какъ Титъ: Чет рег! !›—<Любезный докторъ,» отвёчаль я 
«зачфиъ идти такъ далеко, чтобы найти то, что можете имфть 
здЪсь! Я пошлю кого нибудь къ кузинЪ сказать ей, что вы 
здВсь остаетесь и доставите мнф удовольстве отъ меня при- 
нять обфдь, къ которому вы будете снисходительны, такъ 
какъ онъ не можеть имфть достоинства обфда, напередъ 
обдуманнаго. » 


Оба брата посовфтовались между собою глазами и потомъ 


согласились. Я послаль коммисеонера въ предмёстье Сантъ-` 


Кермень; сказалъ слово своему повару, и онъ въ отноеи- 
тельно короткое время приготовиль намъ частно своими 
средствами, частйо при помощи сосфдняго трактирщика, ма- 
ленькй, но хорошо состряпанный и аппетитный обёдъ. Я 
ощутиль большое  удовольстве, увидавъ, съ какимъ хладно- 
кровемъ и достоинствомъ сфли мои друзья, подвинулись къ 
столу, развернули салоетки и приготовились къ битв, 


Я удивиль ихъ вдвойн, совефмъ не думая объ этомъ, 
предложивши къ супу тертый пармезанскй сыръ и стаканъ 
мадеры. 068 эти новости были введены княземь Талейра- 
номъ, нашимъ  первымъ дипломатомь, которому мы обязаны 
столькими остротами, тонкими и глубокими, и за которымъ 
съ интересомъ слёдило общее внимаше, какъ во время его 
славы, такъ и паденя. Обфдъ прошелъь очень хорошо, какъ 
въ отношени главныхъ частей, такъ и обстановки, и мои 
друзья были веселы и довольны. 


Посл обфда я предложилъ партно пикета; они откавались; 
по мнфншо капитана лучше предпочесть 40]се Гагшеп(е 
итальянцевъ; мы усфлись въ кружокь около камина. Не 
смотря на прелесть Гаги1еп(е, я всегда держался того убфж- 
денйя, что маленькое заняте, которое не требуетъ особеннаго 
вниманя, приправляеть бесфду, и такъ я предложиль чай. 

Чай быль рдкостью для «ранцузовъ прежняго’ времени; 
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я едфлаль его въ присутсти моихъ гостей, и они выпили 
нЪеколько чашекъ тфыъ съ большимъ удовольстемь, что 
досель смотрёли на него, какъ на лФкаретво. 

Долг опыть меня научилъ, что одна услужливость ведет 
за собой другую и что уже нфть силъ отказываться, какъ 
скоро вступили на этоть путь. И по этому я уже почти не 
допускающимь возражешя тономъ. сказаль о чаш® пунша, 
которымъ мы хотёли заключить день, «Ты хочешь насъ умо- 
рить,» сказадъ докторъ. «Ты хочешь насъ напоить», сказаль 
капитанъ. Я только громче потребовалъ лимону, сахару и рому. 

Между тфмъ, пока я дЪлаль пуншь, жарились тоне 
ломтики хлЪба съ масломъ и солью. На этотъ разъ откры- 
лось возмущеше. Родотвенники увфряли, что они довольно 
Ъли; они не хотфли ни до чего болфе дотрогиваться; но я 
зналъ притягательную силу этого простаго кушатья и отвф- 
чалъ, что желаль бы, чтобы этого хватило. Дйствительно, 
скоро капитанъ взяль посл ломтикъ, и я поймалъ его 
взглядъ, когда онъ посмотрфлъ—нЪтъ ли еще, или не го- 
товится ли, что ятотчасъ и приказаль сдфлать. Между тмъ 
время шло и уже было болфе осьми часовъ. «Теперь мы отпра- 
вимся,» сказали мои гости, «мы должны еще ФЗеть салатъ 
съ нашей бЪдной сестрой, которая насъ цфлый день не вида- 
ла.» Я не возражалъ и, взрный долгу гостеприимства въ отно- 
шенш двухъ стариковъ, проводиль ихъ до кареты. 

Можетъ быть спросять, не прокралась ли хотя на моментъ 
скука въ течене всего этого ‘времени? 

Я говорю: нЪть! Внимане моихъ гостей было совершенно 
поглощено приготовлешемъ {оп@ие; путешествемь по моимъ 
комнатамъ, нововведенями въ 0обфдЪ, чаемъ и окончательно 
пуншемъ, котораго они никогда не пробовали. Докторъ кром 
того зналъ весь Парижь по генеаломи и анекдотамъ; кани- 
танъ жиль въ Иташи, частно какъ военный, частшо въ ка- 
чествф посланника въ Пармф. Мы болтали безъ притязан!й, 
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слушали другъ друга охотно. Право неслишкомъ много нужно 
для того, чтобы время шло скоро и приятно. 

На другое утро я получить отъ доктора письмо; онъ быль 
настолько внимателенъ, чтобы извфетить меня, что маленьюй 
кутежъ прошелъ для нихъ очень благополучно; послв пре- 
восходнаго сна, ветали они свфжими, въ хорошемъ располо- 
жеши духа и не прочь опять его повторить. 


Ч ГЛАВА ХУ. 


Овъ ОХОТНИЧЬИХЪ РОЗДЫХАХЪ. 


71. Изъ вебхь обетоятельствъ жизни, въ которыхъ пища 
играетъ какую нибудь роль, конечно, самое прятное—это 
роздыхъ на охотф, особенно такой, который при всей своей 
продолжительности проходить незамфтно, безъ всякой скуки. 

Посл нЪеколькихь часовъ работы, и самый сильный охот- 
никъ начинаеть чувствовать потребность въ отдыхЪ; давно 
уже утреный вфтерокъ пересталь приятно ласкать его щеки; 
ему много разъ приходилось убЪждаться въ постоянетв® своей 
ловкости; солнце почти уже достигло своей высшей точки на 
небф,—и вотъ охотникъ успокоивается на несколько часовъ 
яе потому, чтобы онъ черезъ-чуръ усталъ, а просто вел д- 
стве того инстинктивнаго побужденя, которое даетъ намъ 
знать, что наша дятельность не можетъ быть безконечною. 

Охотника манитъ въ тфнь; онъ опускается на траву, а 
журчанье сосфдняго ручейка располагаеть его достать Фляж- 
ку, назначенную для утоленя жажды *). 

Распорядившись такимъ образомъ, онъ съ безмятежнымъ 
удовольстыемь вынимаетъ маленьше хлфбцы съ золотистой 
коркой и холодную курицу, которую дружеская рука поло- 
жила ему въ ягдташьъ, а подлф всего этого кладетъ кусокъ 
сыра, который послужить ему десертомъ. 

Во вее время такихъ приготовленй, охотникъ—не одинъ; 
съ нимъ вфрное животное, ради ‘него сотворенное небомъ; 
сидя на заднихъ лапкахъ, собака съ любов смотритъ на 


*) Я рекомендую охотникамъ бЪфлое вино; оно лучше противостоитъ возбужденю 
и приятнЪе утоляетъ жажду. 
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своего господина; одинаковоеть и нераздфльность занят!й со- 
единила ихъ, это—два друга, и слуга счастливъ и гордъ, 
что можетъ быть гостемъ у своего господина. 

У обоихъ—аппетить, одинаково незнакомый ни чадамъ.в}- 
ка сего, ни анахоретамъ; первымъ—потому, что они никог- 
да не даютъ времени придти къ нимъ голоду; вторымъ—по- 
тому, что они не знаютъ работы, которая заставила бы ихъ 
почувствовать голодъ. 

Ве эти удовольствя удесятеряются, если ихъ раздфляють 
нфеколько прузей; въ такомъ случаЪ приноситея богатый 
обфдъ въ солдатекихь ранцахъ, которые служатъ тогда уже 
для боле мирныхъ цфлей. При этомъ идетъ веселая болтов- 
ня 0 подвигахь одного, промахахъ другаго и о надеждахъ на 
время посл полудня. 

А что будетъ, если при этомъ-—да явятся внимательные 
слуги съ сосудами, посвященными Бахусу, въ которыхъ искус- 


ственно заморожена мадера съ клубничнымь и ананаснымъ ° 


сокомъ, — усладительный, божественный напитокъ, распро- 
страняющЙ чарующую свфжесть въ тфлВ и наполняющй всЪ 
чувства тзмъ хорошимъ, прятнымь ощущешемъ, которое 
вовсе незнакомо проФанамъ? *) 


*) Мой другъь Александръь Делессеръ былъ изобрьтателемь 
этого прелестнаго обычая. 

Мы охотились на Новой Вилл подъ палящими лучами солн- 
ца; термометръ въ тЪни показываль 96° Р. При такомъ тро- 
пическомь жар, по его вниманию къ намъ, за нами слфдова- 
ли слуги потоФоры **), которыевъ кожаныхь ведрахъ, напол- 
ненныхъ льдомъ, несли все, чего только можно было желать и 
что должно было освЪжать и подкрфилять насъ. Вее это уни- 
чтожалось и оживляло насъ. Я убфжденъ, что освфжеше сухаго 
языка и запекшагося неба такимъ прохлаждающимь напиткомь 
есть одно изъ прятнфйшихь ощущешй, которымь можно под- 
даваться съ покойною совфетью. 

**) ГоФмань не одобряеть этого выражешя, потому что оно 
напоминаетъ ро! аи [ец; онъ желаеть замфнить его уже давно 
извфетнымь словомь— боноФоры» (0епоз, вино; {его, несу). 
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`Но этимъ еще не оканчивается рядъ удовольствий и востор- 
говъ. 


Длмы. 


78. Бывають дни, когда приглашаются наши жены, се- 
стры, кузины, прятельницы — разд®лить съ нами наши удо- 
вОЛЬСТВЯ. } 

И воть въ условный часъ прфзжають легыя повозки и 
р%звыя лошадки, нагруженныя дамами, перьями и цвфтами. 

Даме туалеть нфеколько воинственъ и кокетливъ; опыт- 
ный глазъ проессора можетъ иногда уловить взглядъ, ко- 
тораго случайно и нельзя было бы подифтить. 

Быстро отворяются дверцы колясокъ и обнаруживаются 
сокровища’ Периго, чудеса Страсбурга, лакомства Ашара, 
короче—все, что только есть удобоперевозимаго въ знаме- 
нитЬйшихь лабораторяхь (разумбются гаетрономичесвя за- 
ведешя и кандитеревия). 

Незабывается и пёнистое шампанское, которое искрится 
подъ рукою красавицы; вс садятся на траву и кушаютъ; 
хлопаютъ пробки, болтаютъ, смфютея и съ полною свободой 
шутять другъ надъ другомъ; нфть никакой принужденноети, 
такъ какъ въ этомь случав весь шръ служить залою, а 
солнце замфняеть комнатное освфщеше. Да при томь еще 
аппетить, этотъ сынъ неба, сообщаетъ обфду живость, кото- 
рая вовсе неизвфстна въ запертыхь комнатахъ, какъ бы онЪ 
ни были хорошо убраны. 

Но какъ все должно имёть конецъ на землф, то предеВда- 
тельствующй въ обществв и даетъь знакъ къ походу; муж- 
чины вооружаются своими ружьями, женщины-—своими шля- 
пами. ЗатЪмъ начинается прощанье, подаются экипажи —и 
красавицы улетають, чтобы опять показаться только вече- 
ромъ. 
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Такъ бывало въ высшихь классахъ общества, гдё Пак- 
толъ катить свои волны *); но ко веемьъ этомъ нётъ ника- 
кой строгой необходимости. “Я охотился въ центр Франци 
и въ глубин департаментовъ; я видаль тамъ прелестных 
дамъ и молоденькихъ барышень, блиставшихь свфжестио, 
изъ которыхъ однё прзжали на’охоту въ кабр!олетахъ, 
друмя въ простыхъ одноколкахъ, или даже на смирныхъ 
ослахъ, составляющихь славу и доходъ жителей Монморан- 
си; я видфлъ, накъ онЪ первыя смфялись надъ неудобствомъ 
своихъ средствъ передвижешя; видфлъ, какъ онф расклады- 
вали на травз индфекъ въ прозрачномъ желе, домашне паш- 
теты, салать, который сейчасъ же за этимъ будеть весь пе- 
ревернутъ вверхъ дномъ; видфльъ, какъ ихъ легыя ножки 
танцовали около огня, разводимаго въ подобныхь случаяхъ; 
я принимал участе въ общихъ играхъ и другихъ шалостяхь, 
которые сопровождали эти пиры номадовъ,—и убЪжденъ, что 
и при меньшей роскоши можно найти не меньше прелести, 
веселья и удовольствия. 

При прощаньи отчего не обмёняться иЪеколькими поцвлуя- 
ми съ царемъ охоты, потому что онъ блистаеть во всей 
своей слав; съ сдфлавшимь промахъ, потому что онъ былъ 
такъ несчастливъ,—и съ другими, чтобы ни въ комъ не 
возбудить ревности? Такъ слФдуеть по обычаю; это и позво- 
лено, да и само по себф желательно. 

Товарищи! Предусмотрительны т изъ васъ, которые всег- 
да цфлять на вфрное, стрёляють прекрасно и позаботятся о 
своемъ ягдташ® прежде, нежели прЁдутъ дамы! Опыть на- 
учаетъ, что послф отъфзда этихъ послёднихь охота рёдко 
бывавть удачна. Теряются въ догадкахъ, чтобы объяснить 
такой Фактъ; одни приписывають его влянйо пищевареня, 
которое веегда дфлаеть насъ .нЪсколькс тяжелыми; друме— 


*) Золотоносная рёка древности. 
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вшяню разсфянности, которая разбиваеть наше внимание; 
иные—вляню конфиденщальныхь разговоровъ, волёдетые 
которыхъ увеличивается страстное желаве воротиться, как 
можно скорфе, домой. Что же касается до насъ (вниматель- 
ный взглядъ уже можеть прочесть въ глубин нашего серд- 
па наши мысли), то мы думавмъ, что, такъ какъ лЪта дамь 
еще только на восход, а охотники состоять изъ слишком 
легко воспламеняющагося матерала, то очень возможно при 
взаимной ветрфчь тфхЪ и других родиться искрз любви, 
которая испугаеть стыдливую Дану—и эта послфдняя въ 
своемъ неудовольстйи на гршниковъ отниметъ отъ нихъ 


“свое благоволене до вечера. 


Говоримъ «до вечера», потому что исторя Эндимона по- 
казываетъ, что богиня перестаеть быть строгою по закат 
солнца. (Смотр. картины Жироде). 

Впрочемъ охотничьи роздыхи — совершенно дъветвенный 
предметъ, котораго мы коснулись только слегка и мимоходомъ; 
они могуть составить одинаково назидательный и забавный 
матераль для цфлаго трактата. Матераль этоть и предостав- 
ляется проницательному читателю, который захочетъ восполь- 


зоваться имъ. 


ГЛАВА Х\Г. 
0 ПИЩЕВАРЕНТИ, 


79. Мы живемь не тфмъ, что Фдимъ, говорить старая 
пословица, а тЬмъ, что переваривается нами. И такъ—что- 
бы жить, нужно переваривать пищу; предъ этою необходи- 
мостью склоняются и бЪдный и богатый, и ницйй и царь. 

Но какъ мало изъ насъ знаютъ, что дфлается внутри насъ 
во время пищеварения! Большинство похоже на г. Журдена 
въ Мольеровой комеди, который говорилъь прозою, совер- 
щенно не подозрвая этого; для такого-то большинства я и 
пишу популярную исторшо пищеваренйя, потому что знаю, что 
г. Журденъ быль весьма доволенъ, когда его увфрилъ Фило- 
соъ, что онъ дфйствительно говорить прозой. 

Чтобы знать о пищеваренй во всей полноть, нужно раз- 


смотрёть и то, что ему предшествуетъ, и то, чёмь оно с0- 
провождается. 


ВВЕДЕШЕ ПИЩИ. 


80. Аппетить, голодъ и жажда научають насъ, что орга- 
низмъ чувствуеть нужду въ пополнеши убыли; томлене го- 
лода, этоть общий будильникъ, очень скоро начинаеть мучить 
насъ, если мы не хотимъ или не можемъ повиноваться ему. 

Тогда мы принимаемь пищу и питье и вносимъ ихъ въ 
свой организиъ:—процесеъ, который ‘можно считать съ того 
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момента, какъ пища поступаеть въ ротъ, и до того, какъ 
она проскользаетъ въ пищеводъ *). 

На этомъ пути, длина котораго равняется, нзеколькимъ 
дюймамъ, происходять слфдующя вещи: 

Зубы раздробляютъ твердыя частицы пищи; слюнныя же- | 
лезы около рта смачиваютъ ев; языкъ передвигаетъ, перемЪ- ! 
шиваетъ и придавливаеть ве къ небу, волфдетые чего сокъ 
выжимается изъ нея и она становится ощутимою на вкусъ; 
въ 10 же время языкъ соединяеть ее въ одну массу посреди 
рта, и она, прилегая къ нижней челюсти, приподнимается 
къ корню языка, а изъ него образуется` родъ желоба, по ко- 
торому пища чрезъ зЪвъ и проходить до дна глотки; глот- 
ка, быстро ежимаясь, прогоняеть пищу въ пищеводъ, а при 
помощи перистальтическихь (червеобразныхъ) движенй по- 
слфдняго пища достигаетъ наконець желудка. 

За первымъ проглоченнымъ кускомъ сл$дуетъ другой—тфиЪъ 
же самымъ манеромъ; питье, которое мы прихлебываемъ въ 
антрактахъ, поступаеть въ желудокъ тфмъ же путемъ,—и 
глотанье продолжается до тЬхъ поръ, пока инстинктьъ, кото- 
рый управляетъ вефмъ этимъ процессомъ внесешя пищи, не 
увфдомить насъ, что время кончить. Но р®дко повинуются 
первому его требованшю, потому что одна изъ привилег! че- 
ловфческой натуры—пить и помимо утолешя жажды; а наша 
современная кухня приводить насъ къ тому, чтобы и Феть 
безъ ощущешя голода. 

Во время этого путешестыя къ желудку, каждый кусокъ 
полженъ съ замфчательною ловкостно обойти двф грозныя 
опасности. 


*) Пищеводъ—это каналь позади дыхательнаго горла, кото- 
рый отъ глотки (въ задней части полости рта за зВвомъ) ве- 
деть къ желудку; его верхый конецъ называется дномъ глотки 
(Зе НапаКорй). 


3 
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Первая опасность—это возвращен!е пищи назадъ чрезъ зад- 
нее носовое отверст!е; но этому удачно противодфйетвуетт, 
опускаше мягкаго неба и строене глотки *). 

Вторая опасность—это западеше куска пищи въ дыхатель- 
ное горло, мимо котораго онъ долженъ пройти; а это бы- 
ваеть крайне невыносимо, потому что всякое постороннее 
тЬло, случайно попавшее въ дыхательное горло, производить 
судорожный кашель, который продолжаетея до тёхъ поръ, 
пока это тВло не будеть удалено. Но во время глотанья 
пищи входъ въ гортань запирается чуднымь механизмомъ; 
помфщающся тотчасъ за корнемъ языка, надгортанный хрящь 
прилегаеть къ гортанному отверстшо и закрываетъ его, а 
надежный инстинкть въ это время удерживаеть наше ды- 
ханье, и такимъ образомъ пищевыя средства, благодаря та- 
кому чудному устройству, легко достигають желудка, гдф 
оканчивается царство воли и начинается собственно пищева- 
реше. 


ДьятЕльность ЖЕЛУДКА. 


А 


81. Пищеварене—это нЪкотораго рода механическое д®й- 
стве, и пищеварительный аппарат можно въ этомъ отноше- 
ни сравнить съ мельницей, снабженной различными снаря- 
дами для просфванья; эти снаряды должны извлечь изъ пи- 
щи в66, что только можеть служить въ ней для вознагражде- 
ня потраченныхъ частицъ тфла; ченужный же остатокъ 
удаляется за тВмъ вонъ изъ организма. 

Долгое время жарко спорили о родф желудочнаго пищева- 
решя: есть ли это вареше, созрфваше, брожене, собственно- 


*) Мягкое небо—вто родъ подвижной перегородки между ртомъ и глоткою. Оно 
позади твердаго неба наклонно спускается къ корню языка; посреди ея находится 
прибавокъ въ видЪ тупаго конуса-всфмъ извфстный язычекъ. Во время прохож- 
деншя пищи чрезъ зЪвъ, это мягкое небо закрываетъ внутреннее носовое отверст!е 
отъ полости глотки и такимъ образомъ м5Ьшаеть пищБ попасть въ него. 
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желудочное, химическое или жизненное равложене и т. д. 
Въ каждомъ изъ подобныхъ объясненй можно найти н$- 
которую долю правды; ошибка состояла въ томъ, что 
хотфли приписать одному какому-нибудь агенту результатъ 
ДФательности различныхь соединенныхьъ причинъ. 


Пища, смоченная ве$ми жидкостями, доставленными ртомъ 
и пищеводомъ. достигаеть желудка, и здфсь пропитывается 
Жжелудочнымъ сокомъ; затфыъ впродолжени многихъ часовъ 
подвергается температур боле 30 градусовь В., свали- 
вается и смфшиваетея велфдетв!е органическаго движеня же- 
лудка. Это смфшеше заставляетъ частицы пищи влять другъ 
на друга, и он приходятъ въ брожене *). 


*) Перевариванье пищи въ желудкв представлено здфеь не- 
совефиъ точно. Механическое вшяне желудка на пищу не рас- 
пространяется на ея разложеше, но ограничивается только ея 
передвижешемъ и см»шешемъ: желудочный сокъ въ стакан%. 
въ которомъ поддерживается теплота внутренности тЪла, пере- 
вариваетъ пищу такъ же скоро, какъ ивъ самомъ желудк®. 

Вислый желудочный сокъ, который перодически выдфляется 
особенными железами, такъ называемыми пепсиновыми (во вре- 
мя ихъ недфятельности отдфаяется изъ различно устроенныхъ 
слизеотдёлительныхь железъь одна только нейтральная слизь, не 
производящая ни кислой, ни щелочной а. обязанъ своимъ 
свойствомъ переваривать и свертывать молоко особому веще- 
ству, пепеину, которое можно назвать органическимь хермен- 
томъ, дЪйствующимъ только тогда, когда есть свободная киело- 
та. 

Желудочное пищевареше продолжается безъ перерыва отъ 3 
до 5 часовъ. 

Въ желудкЪ разлагаются, всасываются тончайшими венозны- 
ми сосудами и въ состоянш разложешя поступаютъ въ круго- 
воротъ крови вс бФлковинныя Тфла, мясо и друйя вещества, 
которыя могуть растворяться въ водф или въ легкихъ киело- 
тахъ, какъ-то: сахаръ, гумми и мномя соли; далфе—вЪ желуд- 
кЪ продолжается превращене крахмала въ сахаръ, которое на- 
чинается еще въ полости рта отъ дфйстыя слюны; напро- 
тивъ того жиры и жироподобныя вещества ть чрезъ же- 
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ВслёдетЫе вофхь этихъ операщй происходить млечный 
сокъ (хилъ); слой пищеваго матер!ала, лежащий сверху, ас- 
симилируется первый; онъ проходить чрезь привратникъ 
(выходъ желудка) и попадаеть въ кишечный каналъ, за нимъ 
слфдуеть второй слой и такъ далфе, до тёхъ поръ, пока ни- 
чего не останется въ желудкЪ, который пустфетъ, такъ ска- 
зать, по кусочкамъ, какъ и наполнялея. 


Привратникъ—это родъ мышечной воронки, которая соеди- 
няетъ желудокь съ кишками; онъ устроенъ такъ, что пре- 
пятотвуеть пищф возвращатьея опять въ желудокъ. Этоть 
важный органъ иногда закупоривается, и тогда неминуемо 
елфдуеть смерть послё долгихъ и ужасныхь страданй го- 
лода. 

Часть кишечнаго канала, которая принимаеть пищу изъ 
привратника, называется двфнадцати-перстною кишкой; она 
названа такъ потому, что хлина ея равна ширинз 12 большихъ 
пальцевъ. Пищевая кашица, достигнувши двфнадцати-перстной 
кишки, здЪеь подвергается новой переработкВ велЪдетв!е 
примфси желчи и сока поджелудочной желфзы; она теряётъ 
свой сфрый цвФть и свой кислый характеръ, которые имф- 
ла въ желудкВ, становится желтою и пробрфтаеть дурной 
запахъ; запахъ этоть увеличивается, чВмъ болфе пища при- 
ближается къ толетой кишкЪ. Различныя вещества, нахо- 
дящся въ этой пищевой смфеи, вмяютъ другъ на друга;— 
является еще новая масса кишечнаго сока и развиваются 
газы. 


Органическое движене, прогнавшее пищевую кашицу изъ 
желудка, продолжается и здеь и переносить пищу въ тон- 


лудокъ неизмфненными и всасываются только въ тонкихъ киш- 
вахъ, въ которыхь также во всей еще сил происходить пре- 
вращене крахмала въ сахаръ. 

К. $. 
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Ыя кишки; туть также еще вырабатывается млечный соку, 
который всасывается назначенными для этого ворсинками 
слизистой оболочки кишечнаго канала и достигаетъь печени, 
и такимъ образомъ см$шивается съ кровью и обновляетъ 
ее, вознаграждая потерю, происшедшую отъ всасыванья жи- 
выми органами, испарешя и дыхания *). 

Трудно объяснить, какъ изъ кашицы, цвфть, запахъ ‘и 
вкусъ которой такъ р$зко обозначены, можеть извлекаться 
млечный сокъ,— эта бфловатая, почти безъ запаха и вкуса, 
жидкость. | 

Какъ и должно быть, всасыванье млечнаго сока оказы- 
вается конечною цфлью пищеварен!я; какъ скоро онъ посту- 
пить въ общ круговоротъ матерш, индивидуумъ почувству- 
етъ это чрезъ увеличенье жизненной силы и чрезъ внутрен- 
нее убЪждеше, что потеря организма восполнена. 

Пищевареше жидкостей гораздо менфе сложно, чёмъ твер- 


*) Млечный сокъ (хилъ) есть лима, которая, всл®детые жи- 
ра, всосаннаго кишечными ворсинками и раздробленнаго на без- 
конечныя капельки, имфетъ молочный видъ. Кишечные лимеа- 
тичесше сосуды, начинающиеся въ ворсинкахъ кишекъ слфпыми 
концами, соединяются сначала въ железистыя образовашя въ 
брыжжейкв (перепонки, охватываюция брюшныя внутренности 
и служащи для ихъ прикрфиленя), а потомъ въ грудной про- 
токъ, который поднимается кверху по внутренней сторон по- 
звоночнаго столба и вливается въ лЪвую подключичную вену, что- 
бы поступить потомъ въ общий потокъ крови. Такимъ образомъ 
млечный сокъ и лимеатичесте сосуды не имфютъ ничего обща- 
го съ печенью. — Всасыванье питательнаго вещества изъ кашицы 
производять два дъятеля— кровеносные сосуды и лимоатичесне 
сосуды. Первые быстро всасываютъ и проводятъ все всосанное 
въ печень чрезъ воротную вену, въ которую соединяются веЪ 
кишечныя вены; они поэтому ввасываютъ преимущественно ве- 
щества чуждыя крови, даже яды, и особеннымъ аппаратомъ пе- 
чени съ большою скоростно вводятъ все это въ общ кругово- 
ротъ крови; посл6дше, лимоатичесые сосуды, всасывають мед- 
ленно и постоянно и вводятъ въ кровь главнымь образомъ жиръ 
и бЪаковину. К. Ф. 
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дЫхъ тёлъ и можеть быть представлено въ немногихь сло- 
вахъ. Питательное вещество, которое находится въ нихъ, 
разносится по всей массЪ пищевой кашицы, смьшивается 
съ ней и проходить во одинаковыя съ ней измёненя. 
А чиетыя жидкости всасываются сосудами желудка и та- 
кимъ образомъ поступають въ круговороть крови, потомъ 
чрезъ артерм текутъ въ почки, въ которыхъ он% Фильтри- 
руются и перерабатываются, и за тЪмъ чрезь моче- 
точники въ вид мочи вливаются въ мочевой пузырь. Въ 
этомъ послфднемъ вмфстилищф, тд моча удерживается съ 
помощио запирательнаго мускула, она остается только на 
короткое время; ея раздражающее дЪйстве раждаетъь по- 
требность-—удалить ве; тогда произвольное мышечное сокра- 
щен!е выводить ее наружу’ и выбрасываеть вонъ чрезъ т 
выводные , протоки, которые знаетъь весь свЪфтъ, но всяюй 
считаеть неприличнымъ назвать по имени. 

Пищеварене, смотря по состоянию индивидуума, происхо- 
дитъ медленнфе или скорфе. Однако можно опредфлить сред- 
нюю продолжительность его въ 7 часовъ: нфсколько болЪе 3 
часовъ пища находится въ желудкВ, а остальное время пу- 
тешествуетъь по кишкамъ. 

Изъ этого изложешя, которое я запмствоваль въ лучшихъ 
сочинешяхь и которое освободилъ, на сколько это возможно, 
отъ вофхъ анатомическихь сухихъ подробностей и научныхъ 
отвлеченныхь выводовъ, мои читатели на будущее время очень 
хорошо. могутъ знать о томъ м$етф, гдЪ находится ихъ по- 
слВднй ‘обЪдъ: именно, въ продолжен 3-хъ первыхъ часовъ 
онъ—вЪ желудкВ, потомъ въ кишкахъ и наконець послё 7 
или 8 часовъ въ толстой кишкЪ, тдь и ждеть изгнания. 


Вшиян!Е ПИЩЕВАРЕНЯ: 


82. Пищевареше болфе везхъь другихь тВлесныхъ отпра- 
вленй вляетъ на моральное состоянше индивидуума. 
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Въ этомъ нЪть ничего удивительнаго; потомучто иначе и 
быть не можетъ. Въ любой психологи можно найти разсуж- 
ден!е о томъ, что душа проявляется чрезъ покорные ей органы 
и посредствомъ ихъ входить въ соотношене съ внёшнимъ 
и!ромъ; а отсюда слфдуетъ, что если эти органы худо со- 
держатся. худо вознаграждаются или худо поощряются къ 
дВятельности, то все это необходимо вляетъ и на т ощу- 
щешя, посредствомъ которыхъ обнаруживается въ этихъ 
органахъ высшая духовная дфятельность. 

Такимъ образомъ, емотря потому, какъ совершается и въ 
особенности какъ оканчивается пищеварене, и мы бываемъ 
печальными, веселыми, молчаливыми, говорливыми, угрю- 
мыми и т. и., сами не отдавая себЪ отчета въ этомъ иеще 
менфе имфя возможности перемфниться. 

Въ этомъ отношенш человфчесый родъ можно раздфлить 
на 3 болышя категорш: ° строго-воздержныхь (съ хорошимъ 
желудкомъ), осторожныхь (съ посредетвеннымъ) и совершен- 
но распущенныхь (съ сквернымъ желудкомъ). 

Опытъ научаетъ насъ, что ве, которые принадлежать къ 
одному какому нибудь изъ этихъ клаесовъ, имють одина- 
ковыя природныя расположешя и наклонности и поступаютъ 
совершенно сходно и аналогично, занимая различныя мета 
въ обществ, указанныя имъ случаемъ. 

Чтобы быть лучше понятнымъ въ примёрь, я хочу из- 
брать широкое поле литературы. Я убЪжденъ, что писатели 
большею частно обязаны желудку избраннымъ ими родомъ еочи- 
ненйй. Такъ, въ этомъ смысл комичесше поэты должны при- 
надлежать къ категори юдей строго-воздержныхь, трагиче- 
ск! — къ категорш осторожныхъ, элегическе и пасторальные— 
къ категорш совершенно распущенныхь; а отсюда слёдуетъ, 
что самый. плаксивый поэтъ различается отъ самаго комиче- 
скаго единственно только степенью пищеварительной силы 
своего желудка. 
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Эти’ положешя хорошо’ объясняють иногда и ту ‘или дру-. 
гую степень бодрости духа. Въ то время, какъ принцъ Ев- 
генй Савойскй“такъ жестоко притфеняль Францию, одинъ 
придворный Людовика ХГУ’ воскликнулъ: «0, если бы я могъ 
наказать его хоть только на 8 дней поносомъ! Я едБлаль бы 
это сейчась же съ этимъ величайшимъ негодяемъ Европы!» 

«Поспьшимв», сказалъ’ одинъ ‘англйск генералъ, «по- 
вести нашихь солдать на сражеше, пока еще ростбиеъ у 
НИХЪ ВЪ желудкВ!» 

У молодыхь людей пищевареве часто сопровождается лег- 
кимъ ‘ознобомъ, ау стариковъ — сильнымъ позывомъ ко 
сну: Въ первомъ случа природа отвлекаетъ теплоту оть по- 
верхности тфла, чтобы ‘обратить ее во внутреннюю лабора- 
тор; во второмъ случаз ослабленныя лтами силы уже не 
могуть болфе въ одно и то же время выносить двятельность 
пищеварен!я и возбужденноеть чувствъ. 

Опасно въ первое время пищеварешя отдаваться уметвен- 
нымъ работамъ, а еще опаснфе— удовольствямъ любви. Гро- 
мадный потокъ, который направляется къ кладбищамъ глав- 
наго города, ежегодно уноситъь съ собой сотни людей, ко- 
торые не хотфли посл хорошаго, а иногда даже и че- 
резчуръ ‘хорошаго, ужина закрыть’ глаза и заткнуть уши. 
Этоть Факть заключаеть въ себё  предостережеше для мо- 
лодости, которая ни на что не обращаетъ внимания; — совфтъ 
для зрёлыхъ людей, забывающихъ, что время не останавли- 
вавтея;—и уголовный законъ для тёхъ, которые стоятъ на 
покатой сторонё пятидесятыхъ годовъ (оп \е \уогопа зе 
ау). 

Н®которые впродолжени всего времени, какъ у нихъ пе- 
реваривается пища, бываютъ сердиты; тогда нельзя ни пред- 
ставлять имъ дфловыхъ бумагь, ни заискивать у нихъ. Въ 
числу танихь людей принадлежаль маршалъ Ожеро; въ пер- 
вые часы послё обфда онъ убивалъ все, и друга и недруга. 
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Я слышаль, какъ онъ говорилъ однажды, что у него въ 
армш есть два человфка, которыхъ онъ, генералъ, воетда 
можеть застрёлить, это: оберъ-коммиссаръ и начальникъ глав- 
наго штаба. Оба они были тутъ на лицо; генераль Шерень 
отвбчаль уклончиво, но не безъ сердца; оберъ-коммиссаръ 
не говорить ничего, но больше, вфроятно, думалъ. 

Я быль тогда опредвленъ въ главный штабъ къ маршалу 
и быль приглашень къ его столу; но являлся рёдко, боясь 
его пер!одическихь вспышек; я опасался, чтобы мнф, по 
одному слову его, не пришлось переваривать пищу подъ ‘аре- 
стомъ. } ь Г 

Посл этого я часто вотрёчалея съ нимъ ‘въ Париж, и 
когда онъ мн сталь высказывать сожалфше, что такъ рёдко 
видалъ меня за ‘своимъ столомъ, я не скрылъ оть него на- 
стоящей причины моего поведеня; мы‘ оба смФялись надъ 
этимъ, и онъ почти признался, что я не быль не правъ, по- 
ступая такимъ образомъ. 

Около того же времени мы стояли на квартирахъ въ 
Оохенбург$; въ генеральный штабъ постоянно поступали 
жалобы, что не получается, откуда слфдуетъ, ни рыбы, ни 
дичи: Эти жалобы были основательны, потому что таковъ ужь 
основный принципь публичнаго права, чтобы побздители 
прекрасно жили на счеть побфжденныхь. По этому я въ 
тотъ же день написалъ главному лфеничему очень деликатное 
письмо, указывая ему на зло и прося найти средство про- 
тивъ него. 

Лёсниий быль старый нфмецей рейтеръ, длинный, худой 
и мрачный; онъ терпфть .не могъ насъ и, вфроятно, такъ 
дурно содержать насъ—съ тВмъ, чтобы мы не попользовались 
даже какимъ нибудь корешкомъ на его территори. Понятно, 
что его отвфтьъ быль отрицательнаго характера и наполненъ 
отговорками. Помощники его разбъжались оть страха: предъ’ 
нашими солдатами; рыбаки не слушаются; воды сильно прибыли 
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и разлились и т.д. Я ничего неотвёчаль на эти прекрасные 
резоны, а послаль къ нему на постой десять гренадеровъ 
съ наказомъ-—хорошо содержать ихъ впредь до дальнфйшихъ 
распоряжен!й. 

Такой маневръ удался, какъ нельзя болфе; черезъ день, 
рано утромъ, къ намъ прибыла повозка, богато нагруженная 
всякою всячиной; было очевидно, что помощники лфеничаго 
воротились и рыбаки сдфлались послушны, потому что дичи 
и, рыбы было привезено вполнф достаточно на цфлую не- 
ДВлю: дин козы, бекасы, карцы, щуки—это было настоя- 
щее благословлеше Боле. По получени очистительной жертвы, 
я освободилъ несчастнаго лфеничаго отъ его гостей. Онъ 
прЁВхалъ къ намъ, я предетавилъ ему убЪдительные доводы, 
и мы, во все пребываше наше въ той странф, могли только 
хвалиться его хорошимъ поведенемъ. 


ГЛАВА ХУИ. 


7 х 


ОБъ отдыхз. 


83. ЧеловЪкъ не можетъ быть. постоянно дфятельнымь; 
его сознательная жизнь, по опредфлению природы, не можеть 
идти не прерываясь; его понимаше дохжно на извфетное 
время прекращаться. Время дфятельности, пожалуй, можно 
увеличить перемфною одного рода ощущенй на друмя; но 
слишкомъ продолжительная дЪятельность необходимо вызы- 
ваетъ потребность въ отдых. Отдыхт ведетъ ко сну, а сонъ 
раждаеть сновидфни. 

Здфсь мы находимся на границахъ человфческаго, потому 
что спящ человфкъ перестаеть быть существомь общежи- 
тельнымъ, сощальнымь; законъ его охраняетъ, но уже боле 
не повелфваетъ имъ, и онъ не повинуется ему. 

Здьеь у мЪета разсказать один довольно исключительный 
Фактъ, который я слышаль оть господина Дюгаже. бывшаго 
приора Картеманскаго монастыря въ Шеръ-ШателЪ. Господинъ 
Дютаже происходиль изъ одной хорошей гасконской Фамилии; 
он когда-то отлично служиль, былъ двадцати лётЪ пф- 
хотнымь капитаномт, былть потомъ кавалеромъ ордена св. 
Людовика. Я не зналъ боле набожнаго человна и боле 
приятнаго разсказщика. ° 

У насъ въ №., сказаль онъ, гдВ я быль настоятелемь 
передъ тфмъ, какъ перейти мнф въ Шеръ-Шатель, жиль 
одинъ монахъ меланхолическаго темперамента. съ мрачным 


, 
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характеромъ, веБмъ извфетный за лунатика. Инотда онъ ВЪ 
припадкВ оставлялъ свою келью и потомъ снова самъ возвра- 
щалея въ нее; но иногда заблуждалея, такъ что его Нужно 
бывало проводить домой. Его начали лечить; припадки стали 
р8же, и объ немъ перестали заботитьен. 

Однажды вечеромъ, когда я долфе обыкновеннаго не ложился 
спать, занимаясь за своимъ бюро пересматриваньемь н%ко- 
торыхъ' бумагъ,—вдругь слышу, что двери моей комнаты, 
которую я почти никогда незапираль, отворились, и ко мн® 
взошелъ монахъ въ состоянш глубокаго лунатизма. Глаза его 
были открыты, но неподвижны; на немъь была ночная ру- 
башка, вЪ которой онъ спать, а въ рукахъ—большой ножъ. 
Онъ шелъ прямо къ моей посте, мЪето которой ему 
было хорошо известно, и, казалось, ощупывалъ рукою, тутъ 
ли я нахожусь; потомт онъ три раза такъ сильно ударилъ 
по постель, что лезвее ножа, пройдя сквозь одфяло, глубоко 
проникло въ матрасъ или, вёрнфе, въ цыновку, которая была 
У меня выфото него. Когда онъ шель мимо меня къ постелф, 
его брови были нахмурены и лице искривлено. Когда же онъ, 
ударивши по постелВ, повернулея назадъ, я замфтиль, что 
морщины наего лицф разгладились и онъ казался удовлетво- 
реннымъ. Свфть отъ двухъ ламиъ, которыя стояли на моемъ 
бюро, не производилъ на его глаза ни мал йшаго впечатлён я; 
онъ ушель такъ же, какъ ипришелъ, старательно затвориль 
065 двери, которыя вели въ мою келью, и прямою дорогою 
спокойно воротился къ себЪ. 

Можете себф представить, продолжаль проръ, въ какое 
положеве поставиль меня этотъ страшный призракъ. Я 
прожалъ отъ страха при мысли 0 той опасности, отъ кото- 
рой случайно ускользнуль, и возблагодариль Провидёне; но 
былъ такъ возбуждень, что цфлую ночь не могъ сомкнуть 
глазъ. | 

На другой день утромъ я позвалъь къ себъ лунатика и 
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спросилъ его безъ всякой ахоектащи, что онъ видфлЪ во сн® 
въ послфднюю ночь. При этомъ вопрос онъ смутился. «Отецъ 
мой,» сказаль онъ, «я ВиДЪлЬ такой странный сонъ, что 
мн крайне горько передавать его Вамъ; это конечно было’на- 
вождеше давола и...»—«Я вамъ приказываю,» отвфчалъ я, 
«сонъ вашъ быль непроизволенъ; это было не болфе, какъ 
илаюзя. Говорите откровенно.»—«Отець мой,» сказалъ онъ 
мнф на это, «едва я заснулъ, какъ мн приснилось, что 
будто вы убили мою мать; ея кровавая тфнь явилась мнЪ, 
требуя мщеня, и я при видЪ ея пришелъ въ такое бЪшен- 
ство, что какъ безумный бросился изъ комнаты и, когда 
нашелъ вась въ вашей постел$, пронзилъ васъ кинжаломъ. 
Тотчасъ послв этого я проснулся весь въ поту, гнушаясь 
своимъ покушеньемь, и благодариль Бога, что такое гнусное 
преступлене миновало меня».... «Оно болфе миновало, нежели 
какъ вы думаете,» сказаль я ему спокойно и строго. 


За тьмъ я разсказаль ему все приключеше и показалъ 
слфды ударовъ, которыя онъ мысленно предназначаль мн%. 


При вид ихъ, онъ бросился предо мною на колЪна, весь 
въ слезахъ, глубоко вздыхая о несчастш, которое могло бы 
случиться, и умоляль меня наложить на него наказане, 
какое только я найду нужнымь. «НЪтъ, нтъ!» воскликнуль 
я; <я не хочу‘васъ наказывать за дфйстве непроизвольное; 
но только на будущее время увольняю васъ оть ночной 
службы и предупреждаю васъ, что ваша келья будетъ запи- 
раться извнЪ тотчасъ посл ужина и будетъ отпираться только 
раннимъ утромъ, чтобы вы могли придти къ обЪдн%.» 


Если бы настоятель, вмфсто того, чтобы спастись такимъ 
чудеснымъ образомъ, быль убитъ, то и тогда нельзя было 
бы наказать лунатика, потому что онъ совершиль бы уб- 
ство безсознательно. 
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ВРЕМЯ ОТДЫХА. 


84. Обще законы, которымъ все подчиняется `на землЪ, 
полжны оказывать свое вляне и на родъ человёчесый, 
обитающий: также на земномь шар®. Перемёна дня и ночи, 
которая даетъ себя чувствовать по всей землф вефмъ из- 
вфетною разностью,—но такъ, что въ итог оба, день и 
ночь, остаются равными по своему значенйо,—такая перемьна 
самымъ натуральнымь образомъ указываеть на время покоя 
п на время дфятельности; вфроятно, нашьъ образъ жизни 
совершенно измфнилея бы, если бы на землЪ было царство 
вфчнаго дня. ч 


Какъ бы долго человфиъ ни черпаль изъ избытка свойхъ 
жизненных силъ, приходить минута, когда ему уже болфе 
нельзя работать; его способность понимашя уменьшается; 
живьйния впечатльня на его чувства остаются безъ дЪй- 
ствя; органы отказываются отъ всего, чего они прежде 
такъ горячо желали; душа пресыщается ощущешями, —и тогда 
наступаетъ время отдыха. ‹ 


Мы здфеь имемъ въ виду человЪка, окруженнаго всфми 
благами цивилизаци; потому что для тзхъ, кто долго рабо- 
таетъ въ своемъ кабинет или въ мастерской, кто устаетъ 
отъ дороги, на войн®, на охотЪ или отъ другаго чего, — 
потребность въ отдыхф настаетъ быстрье и правильнфе. 


Природа, эта прекрасная мать, всегда соединяеть такой 
отдыхъ съ наслаждешемъ, какъ и всяюй вообще охранительный 
актъ. Отдыхающий человЪкъ полонъ того’ хорошаго. праятнаго 
чуветва, которое настолько же всеобще, на сколько и не- 
выразимо; онъ чувствуетъ, какъ опускаются его руки 
волЪдетве своей собственной тяжести, какъ ослабляются 
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нервы, какъ освфжается мозгъ; его чувства успокоиваются. 
его ощущеня притупляются; онъ ничего не желаетъь и ни 
0 чемъ не думаетъ боле; легкая дымка падаетъ ему на глаза. 
Еще н5еколько минутъ—и онъ уже спитъ. 


ГЛАВА ХУШ.. 


0 снъ. 


85. Хотя нфкоторые бывают такъ крико организованы, 
что можно усумниться, спятъ ли они сколько нибудь, однако 


вообще потребность вЪ снЪ такъ же могущественна, какъ. 


голодь и жажда. Часовые на аванпостахь аршши часто завы- 
паютъ, не смотря на то, что бросаютъ себЪ въ глаза нюха- 
тельный табакъ; Пишегрю, пресльдуемый полищею Бонапарта, 
платиль 30,000 хранковъ за одну ночь сна, но все таки 
быль проданъ и выданъ. 


ОпРЕДЬЛЕНГЕ. 


86. Сонъ есть состояше оцёиенфыя, въ которомъ человЪкъ, 
отдфленный велфдетве вынужденной недфятельности своихъ 
чувствъ отъ внфшиняго ра, продолжаеть жить только ме- 
ханическою жизнНо. 

Сонъ, какъ и ночь, начинается и оканчивается двумя 
сумерками, изъ которыхъ первыя приводять насъ къ полной 
недЪятельности, а послфдня снова возбуждаютьъ къ активной 
ЖИЗНИ. 

Разсмотримъ эти различныя явленя. 

Въ ту минуту, какъ начинается сонъ, чувства мало-по- 
малу перестаютъ быть дфятельными; прежде всего—вкусъ. 
потомъ зрше и обоняше; слухъ еще долгое время бодретву- 
еть, а осязаше — всегда; оно болью извщаеть насъ объ 
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опасности, угрожающей нашему т®лу. Сну веегда предшест- 
вуеть болфе или менфе сладострастное ощущеше; мы съ удо- 
вольстмемъ и довфренностйо отдаемся ему въ ожиданш не- 
медленнаго возстановлешя и укрфпленя своихъ силъ. Если 
ученые перваго ранга и сравнивали сонъ съ смертю, то 
въ такомъ случа они вовсе не цфнили этого положитель- 
наго чувства довЪруя къ нему; тогда какъ, на оборотъ, 
каждое живое существо вефми силами противится смерти, 
которая сопровождается такими исключительными симптомами, 
что наводить страхъ даже на животныхъ. 

Сонъ можеть, какъ и всякое удовольств!е, обратиться въ 
страсть; есть люди, -которые три четверти своей жизни спятъ. 
Тогда сонъ, какъ и всякая страсть, производить гибельныя 
дБйстыя: лЪнь, безиечность, разслаблеше, отупфн!е и смерть. 

Школа въ Салерно позволяла своимъ ученикамь сиать 
только 7 часовъ безъ разлишя возраста и пола. Такое поста- 
новлеше слишкомъ строго; дВтямь велфдетые потребности, 
а женщинамъ изъ любезности нужно позволить спать н%- 
сколько болЪе; но. конечно, проводить въ постель болЪе 10 
часовъ значить уже злоупотреблять сномъ. 

Въ первыя минуты еще легкаго сна воля продолжаетъ 
дЪйствовать; въ это время легко можно проснуться, глазъ 
не потерялъ еще всей ‘своей силы. № п отп из Чогимю, ска- 
залъ Меценатъ; въ такомт,-то состояни мужья и открываютъ 
досадныя для себя истины. Въ это время еще раждаются 
нфкоторыя мыели, но безъ всякой связи; въ глазахъ появ- 
ляется сомнительное мерцанье, толкутся неясно очерченныя 
Фигуры. Но такое состояе бываетъ кратковременно; скоро 
все изчезаетъ,—и челов$къ погружается въ глубовй сонъ. 

Что же двлаеть душа въ это время? спросятъь меня. Из- 
въетно, что она живетъь тогда въ самой себф; она, какъ 
лоцмень во время морскаго штиля, какъ зеркало во мрак%, 


какъ лира, когда по ней ничто не ударяетъ, —ждетъ новыхъ 
| 14 
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виечатльн!. Впрочемь нФкоторые пеихологи, между прочимъ 
граеъ де-Редернъ, полагаютъ, что душа никогда не перестаетъ 
ДЪЙствовать, и’ въ доказательство этого приводять тотъ 
Фактъ, что человфкъ, насильно разбуженный въ первый сонъ, 
испытываеть ощущене, какъ будто его прервали въ какомъ 
нибудь серьезномъ занятш. Но такое предположение не имфетъ 
никакого основашя и требуетъ болфе дфльнаго подтверждения. 

Впрочемь состояше полнаго уничтоженя продолжается 
только короткое время (оно никогда не бываеть боле 5 и 
6 часовъ); потеря организма мало-по-малу вознаграждается, 
темное чувство жизни возбуждается снова, и спящй перено- 
сится въ царство сновидфн!й. 


ГЛАВА ХХ. 


0 сновидънтяхъ. 

87. Сновидзя-—это одностороння впечатлШя, которыя 
получаеть душа помимо вии внфшнихь предметовъ. 

Эти явлешя извфетны очень мало, не смотря на то, что 
они такъ общи везмъ и въ то же время такъ необыкновенны. 
Виноваты здЪсь ученые, которые въ этомъ случаЪ доста- 
вили намъ еще такъ немного наблюденй. Вее это будетъ 
со временемъ, и тогда двоякая природа человфка разъяснится 
лучше. 

При настоящемь же положени науки, должно принимать, 
что существуеть тонкая, но могущественная жидкость, ко- 
торая передаеть мозгу впечатлЬвя, воспринятыя чувствами, 
и чрезъ возбуждене, которое происходить отъ этой передачи, 
вызываетъ въ немъ мысли. 


Ерьпый сонъ происходить велдетве потери и недфятель- 
ности этой жидкости *). 


Нужно думать, что, велФдотв!е дЪятельности пищеваревя и 
ассимиляцщи, которая продолжается во время сна, эта потеря 
снова пополняется, такъ что наступаеть время, когда инди- 


*) Нервная жидкость, какъ и жизненная сила, давно уже 
оставлена. Нервы и мозгъ истощаются во время своихъ отправ- 
ленй такъ же, какъ напр. мускулы, и пер!одически нуждаются 
въ оков для своего возстановлешя. 

14* 
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видуумь уже запасся вефмъ нужнымъ для дЪятельности, но 
еще не получиль виечатльнй отъ внфшнихъ предметовъ. 

Тогда эта нервная жидкость, подвихная по самой природ® 
своей, начинаеть снова протекать по нервнымъ трубочками 
къ мозгу; она и въ это время стремится въ тЪ же самыя 
мета и по той же дорогв, а потому и должна производить 
ТВ же самыя дфйствя, только съ меньшею интенсивностйо. 

Причину этого различя легко найти. Еели человёкъ при- 
нимаетъ впечатлфне оть внфшняго предмета, то ощущене 
бываетъ ясно, неожиданно и неотразимо; весь органъ цли- 
комъ находится въ дфятельности. Если же это самое впечат- 
лье происходить во снф, т въ движени бываетъ только 
одна внутренняя часть нерва; ощущене по необходимости 
должно быть менфе живо и опредфленно; или, что то же, но 
понятн%е, въ состояни бдёшя возбуждается весь органъ, а во 
ен только часть его, ближайшая къ мозгу. 


Впрочемь во время сладострастныхь сновидёнй природа 
цостигаеть своей цфли почти такъ же совершенно, какъ и не 
во сн; но такое различ происходить отъ раздишя самыхь 
органовъ: для половаго чувства необходимо какое-нибудь раз- 
дражеше, а каждый поль иметь съ собою весь матераль, 
необходимый для совершешя акта, къ которому назначила его 
природа. 


ПРОИЗВЕСТЬ ИЗСЛВДОВАШЕ 


88. Если такимь обравомъ нервная жидкость стремится 
въ мозгу, то она всегда циркулируетъ въ канальцахъ. изъ 
которыхь каждый назначенъ для одного какого-нибудь органа 
чувотва; воть почему она возбуждаеть извёстныя ощущеня 
и предетавлешя легче, нежели друмя. Такъ намъ кажется, 
что мы видимъ, если возбужден бываеть зрительный нервъ, 
слышимъ; вели слуховой нервъ ит. д.; но замфчательно, что 
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ощущения ‘вкуса и запаха очень рёдко возбуждаются въ’ сно- 
видфшяхъ; если намъ снятся сады или луга, то ивёты въ 
нихь безъ запаха; если снится обфдъ, то видимъ кушанья, 
но вкуса ихъ не отв$дываемъ. ` 

Ученые должны изелётовать, почему эти два наши чувства 
не производятъ воснф никакого виечатлёня на душу, тогда 
какъ четыре остальныхъ обнаруживаютъ всю свою силу. Я не 
знаю ни одного психолога, который бы занимался этимъ. ‘ 

Чмъ внутренне ощущения, которыя мы испытываемь во 
снз. тёмь онф сильнфе. Самое предметное впечатл не —, 
ничто въ сравнени съ тою тоской, которую мы ощущаемъ, : 
еели намъ снится, что у насъ отнимаютъ любимое дитя. или 
хотятъ насъ повфсить. Въ такихъ случаяхь спящй можеть 
проснуться весь въ поту и слезахъ. 


Сущность сновидьшй. 


89. Какъ бы иногда ни были странны идеи, которыя насъ 


. занимають въ сновидфыяхь, но при нфкоторомь внимани 


мы находимъ, что сновидфня не болЪе, какъ воспоминашя, 
или различныя комбинащи изъ воспоминанй. Я сказаль бы, 
что сновидфШя—это воспоминаня чувствъ. Ихъ странность 
зависить только отъ необыкновеннаго сочеташя идей, которыя 
освобождаются въ ‘это время оть вофхъ законовъ времени, 
мфета и взаимнаго соотношеня; но никто еще не видалъ во 
снф вещей, вовсе ему незнакомыхъ. 

Не будетъ ничего удивительнаго въ особенноети сновидзнй, 
если подумать, что у того, кто не спитъ, четыре силы взаим- 
но облегчаютъ и повфряютъ другь друга, именно—зрфн, 
слухъ, осязанше и память, тогда какъ у спящаго каждое чув- 
ство предоставлено самому себЪ. 3 

Я могъ бы эти два’ состошя мозга сравнить еъь Форте- 
ано, за которыя ‘садится музыкантъ и, разеВянно касаясь 
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пальцами клавишей, начинаетъ на память мелодно, которую 
могь бы исполнить съ полною отчетливостью, если бы захо- 
тЬлъ. Это сравнене можно провести далфе, если прибавить, 
что реолекыя относится къ мыслямъ такъ же, какъ гармошя 
къ тонамъ, и извфетныя идеи точно также содержать въ се- 
бЪ друпя, какъ и главный тонъ заключаеть въ себЪ извфет- 
ные побочные тоны. 


Система ДОКТОРА ГАЛЛЯ. 


90. Увлекшись такимъ заманчивымт, предметомъ, я очу- 
°тился на границахъ Галлевой системы, которая проводить и 
защищаеть мысль о раздфлени мозга на множество различ- 
ныхъ частей и о спещальномъ назначени каждой такой части 
для одной извфетной способности. 


Не смёю идти далфе и переступать границы, мною же 
самимъ положенныя; но изъ любви къ наукВ, которая, какъ 
можно замфтить, не совефмъ чужда мнЪ, не могу не сообщить 
здЪеь двухъ наблюденй, которыя сдфланы мною съ полнымъ 
вниманемъ и которыя я тВмъ смфлфе могу передать, ‘что 
между моими читателями есть еще личности, готовыя под- 
твердить достовёрность моего разсказа. 


ПЕРВОЕ НАБЛЮДЕНЕ. 


Около 1790 года въ деревнё ЭЖеррень въ округ Беллей 
Жиль один господинъ, по имени Ландо; онъ занимался тор- 
говыми оборотами и, благодаря необыкновенной ловкости, 
успёть скопить довольно порядочное состояне. 


Съ нимъ однажды случился жесток ударъ, такъ что сочли 
было его за вполнё умершаго.. Но силы его поспёшили 
къ нему на помощь — и онъ оправился, но не безъ по- 
тери: онъ оставилъ на полф сражен!я почти веЪ свои интел- 
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лектуальныя способности, въ особенности” память. Однако 
поправившись, на сколько это было возможно, и получивши 
снова аппетитъ, онъ принялся за управлеше своимъ имбшемъ. 
Увидавши его въ такомъ положени, всё тё, которые имё- 
ли съ нимъ дфло, подумали, что наконецъ-то пришло для 
него время расплатиться съ ними; подъ предлогомъ вступле- 
Ня съ нимъ въ компаншо, они предложили ему всевозмож- 
ныя порученя— покупку, продажу, мВну и многое другое, что 
только касалось ихъ коммерческой области. Но нападающе 
скоро увидфли, что они сами застигнуты въ расплохъ, и 
принуждены были ретироваться. Старый хитрець не потеряль 
ни одной. изъ своихъ коммерческихь способностей, — и тотъ 
самый человфкъ, который часто не узнавалъ своихъ домаш- 
нихъ и позабываль свое собственное имя, всегда отлично 
зналъ цфну всфхъ товаровъ и стоимость каждаго земельнаго 
участка, луга, виноградной горы и лса на разстояни трехъ 
лье въ окружности. Въ этомъь отношеши онъ осталея с0- 
вершенно нетронутымъ и невредимымъ; а такъ каке въ 
настоящемьъ случаф его остерегалиеь менфе, то большая часть 
тьхъ, которые хотЪли перехитрить ловкаго калфку, попались 
въ свою собственную ловушку. . 


ВторРОЕ НАБЛЮДЕШЕ. 


Въ округё Беллей жиль еще г. Широль, который‘ долгое 
время и при Тюдовикв Х\ п при Людовикв ХУ служиль въ 
лейбъ-гвардш. Его интеллектуальныя способности были’ какъ- 
разъ подъ стать той службф, въ которой онъ провелъ вею 
жизнь; одна только способность блестяще выдавалась въ немъ— 
это способность къ игр: онъ прекрасно игралъ не только во вс 
старыя карточныя игры, каковы: ломберъ, пикетъ, вистф, но 
послф третьей парт постигалъ вс тонкости всякой новой 
игры, какая только вводилась. 
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И съ этимъ господиномь быль также ударъ, при томъ та- 
‘Кой сильный, что онъ впаль въ совершенную безчуветвен- 
ность. Только двф вещи у него остались невредимыми, это: 
способность къ пищеваренио и способность къ игр. 

Онъ каждый день приходиль въ тотъ домъ, ГД съ 90 
лЬть обыкновенно играль свою партНо; садился въ уголь, 
оставался тамъ неподвижнымъ и дремалъ, нисколько не тре- 
вожась тфмъ, что около него происходило. Когда же начи- 
налась игра, то и ему предлагали карты; онъ всегда 
"браль ихъ, и тащилея къ игорному столу; тамъ можно было 
УбЪдиться, что болфзнь, парализовавши большую часть его 
способностей, нисколько не повредила его способности къ 
игр. 

Еще не задолго предъ смертью, г. Широль представиль 
несомнённое доказательство своей неприкосновенности, какъ 
игрока. Случайно прувхалъь къ намъ въ Беллей одинъ бан- 
киръ изъ Парижа, если я не ошибаюсь, г. Дел. Онь при- 
везъ съ собою рекомендательныя письма; онъ былъ чужой 
намъ, да въ добавокъ парижанинъ— этого было довольно, что- 
бы въ нашемъ маленькомь городк® принять его, на сколько 
можно, любезнЪе. . 

Г. Делэбыль большой гастрономь и игрокъ. Въ первомъ 
отношении его вполнф удовлетворяло 5-ти или 6-ти часовое си- 
ДЪнье за столомъ; во второмъ же отношени довлетворить его 
было гораздо трудафе, потому что онъ съ большой охотой 
игралъ въ пикетъ и игралъпо 6 хранковъ, что далеко остав- 
ляло за собой наши самыя дорогя ставки. Чтобы обойти та- 
кое препятстве, мы предположили составить маленькое об- 
щество, въ которомъ каждый могъ принимать или не при- 


нимать учаете, смотря по своимъ догадкамъ. Одни думали, . 


что парижане плутовате провинщяловъ; друше, напротивъ, 
утверждали, что жители большихь городовъ всегда имфють 
въ своей 0собф нфкоторую долю простоватости; какь бы то 
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ни было, общество составилось,—но кому поручить оборону 
нашей общей кассы?... Господину Широлю. 

Когда банкиръ увидалъ эту громадную, блФдную, поблек- 
шую Фигуру, которая. двигаясь бокомъ, заняла противъ 
него мфсто, онъ подумалъ, что надъ нимъ см$ются; но ког- 
да привидьне взяло карты и съ ловкостью знатока перемв- 
шало ихъ и сдало, то онъ увидфлъ, что оно когда-то могло 
быть достойнымь его противникомъ. Но онъ скоро убфдил- 
ся, что умфнье играть еще и теперь не покинуло его, пото- 
му что не только въ’эту партйо, но и во вев остальныя, 
г. Дело быль пораженъ, униженъь и ощипленъ, такъ что 
предъ своимь отъфздомъ онъ долженъ былъ отечитать намт 
боле 600 оранковъ, которые по совфети и были раздЪлены 
между воЪми, участвовавшими въ ассощащи. Передъ своимъ 
отъфздомь г. Делэ благодарить насъ за тотъ прекрасный 
премъ, который мы ему сдЪлали. но все таки не переста- 
валъь жаловаться на дряхлость своего противника, предло- 
женнаго ему, и увфрялъ насъ, что веегда будетъ съ горе- 
чью воспоминать о томъ несчастномъ поражены. которое на- 


несъ ему мертвецъ. 
ВЫВОД ИЗЪ НАБЛЮДЕНИЙ. 


СлЪдетве изъ этихъ двухъ наблюдешй легко вывести. МнЪ 
кажется, что ударъ, коснувшийся мозга этихъ двухъ господь, 
пощадиль ту часть этого органа, которая долгое время за- 
нималась комбинащими относительно торговли и игры. А эта 
часть мозга потому такъ твердо противостояла удару, что 
отъ постояннаго упражненя была сильнфе другихъ; да и 
одни и ть же виечатлЬшя должны были оставить на ней, 
велфдетве своего частаго повтореня, болфе глубове слёды. 


ВлянтЕ ВОЗРАСТА. 


91. Возрасть оказываеть замфтное вфяне на сущность 
еновидьнй. . 
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Въ дфтетвЪ снятся игры, сады, цвЗты, луга и друше ем- 
ющЕеся предметы; поздне—веселыя похожден!я, удовольствия 
любви, сражен `и женитьба, еще поздние — опредфлеше на 
должность, путешествя, благосклонное внимаше къ намъ на- 
чальства и его приближенныхъ; еще наконец позднфе—тяж- 


бы, непрятности, клады, давнишня удовольетвя и давно 
умерше друзья. 


ФЕеномеНЫ сновидзнй. 


92. Извъетно, что сопь и грезы сопровождаются иногда 
странными явлешями. Ихъ’изсл®доване можеть помочь усп\- 


хамъ науки, а потому яи привожу здЪеь три Факта изъ* 


моихъ наблюдений, которыя я, въ продолжене довольно 


полгаго курса моей жизни, дЪлалъ надъ самимь собой въ ти- 
шинЪ ночи 


ПЕРВОЕ НАБЛЮДЕНЕ. 


Мн снилось ночью, что я открылъ тайну освободитьел 
отъ законовъ тяжести, такъ что моему тфлу стало все рав- 
но подниматься или опускаться, —я мог то и другое дф- 
тать съ одинаковою легкостпо и по собственной волф. 

Такое состояше очаровало меня; можеть быть, и друе 
видали подобные ены, но-спещально мнъ принадлежить въ 
этомъ случаВ тотъ Факть, что я очень хорошо . помнилъ 
себя, и для меня совершенно ясно было (такъ по крайней м$- 
р$ казалось мн) то средство, которымъ я достигъ этой цли. 
Средство казалось мнЪ такъ просто, что я удивлялся, почему 
это я не могь открыть его ранфе. 

При пробужденш, для меня совершенно исчезла объясни- 
тельная часть сновидьшя, а осталея въ памяти одинъ толь- 
ко результать его. Съ этого времени я твердо убЪжденъ, 
что, рано, или поздно гешй человфчества сдфлаетъ это откры- 
тв, и я на всяк случай. заявляю здесь мое предположеше. 
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ВТОРОЕ НАБЛЮДЕШЕ. 


93. За несколько м$еяцевъ предъ этимъ, мн® пришлось 
испытать во снф уже вполнЪ необыкновенное, исключительное 
ощущене удовольствия. Это было сладкое трепетанье вовхЪ 
частиць, составлявшихь быте мое. Это былъ страстный, 
полный нЪги, ознобъ, который отъ поверхности кожи про- 
никалъ внутрь до мозга костей и разливалея по всему тЬлу 
отъ ногъ до головы. МнЪ казалось, что я вижу ®олетовое 
пламя, которое играло около моего лба: Е | 

Гатбеге Йашта сотаз, ей стоши {етрога рас. 

(Пламя слегка коснулось волосъ на голов и останови- 
лось около виековъ). 

Это состояше, которое я ясно и отчетливо чуветвовалъ, 
продолжалось по крайней мфрЪ 30 секундъ, и я проснулся, 
полный изумлешя, смвшаннаго съ нзкоторымъ испугомъ. 

Изъ этого ощущешя, которое я еще очень хорошо помню, 
и изъ нЪкоторыхъ наблюденй надъ ясновидящими и энзаль- 
тированными я вывожу заключене, что границы удовольств 
еще неизвЪетны и необозначены и что еще нельзя судить, 
до какой степени наше тфло можеть быть иногда счастливо. 
Я падфюсь, что Физ1оломя въ далекомъ будущемь овладфетъ 
этими необыкновенными ощущешями и будеть въ сплахъ на- 
мфренно производить ихъ, какъ теперь напримфръ сонъ вы- 
зывается ошемъ,—такъ что наши потомки чрезъ это въ нф- 
которой степени будутъ вознаграждены за т$ ужасныя стра- 
даня, которымъ мы, ихъ предки, иногда подвертаемся. Это 
предиоложеше находить нЪкоторую опору въ аналоги: дав- 

но замфчено, что сила гармони, которая’ доставляеть намъ 

столько живыхь, чистыхь и такъ жадно требуемыхь наслаж- 
денй, была совершенно’ неизвфстна римлянамъ, потому что 
ея. токрыте не древнфе 500 лЬтъ. 
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94. Въ 8 (1800) году я легъ однажды спать безъ веякихъ 
овобенныхъ происшествЁй предъ этимъ, но проснулся въ часъ 
утра, —время моего перваго сна. Я быль въ состоянш не- 
обыкновэннаго возбуждешя мозга, мои представленья были 
живы. мои мысли глубоки; казалось, что кругъ моего пони- 

`°манья расширился. Я приподнялся, и мои глаза были пора- 

жены впечатльшемь слабаго, неопредфленнаго, туманнаго св&- 
та, который не позволялъ видёть ни одного предмета. По 
множеству мыслей, которыя слфдовали одна за пругою съ 
крайней быстротой, я подумалъ, что это состояве продолжа- 
тось довольно много времени; но мои стённые часы убъж- 
дали меня, что оно длилогь не болфе получаса. Случай, со- 
вершенно внфшнй и не зависфвшИ отъ моей воли, окон- 
чилъ мое обольщеше--и я спустился на землю. 

Мгновенно свфтовое явлеше исчезло. Я упалъ съ своей 
высоты, границы моего пониманья опять сжались; однимъ 
словомъ, я сталь тёмь же, чфыъ быль наканун®. Но, про- 
будившись совершенно, я удержаль. въ своей памяти, хотя 
И ©ъ значительною потерею яености, часть мыслей, которыя 
пробфжали въ моем ум$. 

Предметомь первыхъ изъ нихъ было время; мнф думалось, 
что прошедшее, настоящее и будущее сходятся въ одной точ- 
кф, такъ что одинаково легко предугадывать будущее и вос- 
поминать прошедшее. Вотъ все, что осталось во мн отъ 
перваго ясновидфвя, которое вскорв вытфенилось другимъ. 

Мое вниман!е перенеслось на чувства. Я распредфлялъ ихъ 
по ихъ совершенству; но когда мн пришло на мысль, что 
мы одинаково обязаны и внутренним и вяфшнимь чувствамъ, 
я сталь заниматься изслёдовашемь первыхъ. 

Я ‘уже отыскаль изъ нихъ 3, если не 4, какъ упалъ на 
землю. Это были: } 
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1. Сострадан!е; сердечное чувство, которов является въ 
насъ, когда мы видимъ страдающимъ подобнаго себъ. 

2. Пристраст!е; чувство превосходства, которое распро- 
страняется нами не только на извфетный предметь, но и на 
все, что касается этого предмета или наноминаеть его. 


3. Симпат1я; то же чувство превосходства, которое взаимно 
влечетъ два субъекта другь къ другу. 

Можно подумать, что два послфднйя чувства въ сущности 
одно и то же; но ихъ нельзя смфшивать, потому что при- 
страсте не всегда бываетъ взаимно, симпат!я же, напротивъ, 
непремфнно всегда. 

Занимаясь сострадашемъ, я пришель наконець къ мысли, 
которая показалась мнф очень вФрною и на которую я не 
могъ бы напасть въ другое время, именно. что изъ состра- 
дашя происходитъ та прекрасная теорема, которая служить 
первымъ основашемъ всфхъ закоподательствъ: 

Не дЪлай другому того, чего самъ не желаешь себЪ. 

(АШей пе аз диой ВЫ бей поп \18.) 

Мысль, которая осталась во мн оть вобхъ моихъ ощу- 
щенй во время этого необывновеннаго состояня, казалась 
инф такъ многозначительною, что я охотно, если бы только 
это можно было, отдалъ весь остатокъ моей жизни за одинъ 
иБсяць, проведенный такимъ образомъ. 

Писатели легче другихъ поймуть меня, потому что мно- 
гимъ изъ нихъ извфетно подобное сослряше, хотя, можеть 


° быть, ‘и въ меньшей степени. 


Случается, лежишь въ постелВ въ горизонтальномъ поло- 
женш, съ хорошо закрытою головою, и думаешь о сочинении, 
которымъ занятъ: способность предетавлешя разгорячается. 
мыели приходять одна за другою во множеств, являются 
для нихъ счастливыя выраженя; но какъ скоро приподнялся, 
чтобы записать все это, одфлея, положиль въ сторону свой 
колпакь и сЪлъ за письменный столъ,—вее вдругъ пропадаеть, 
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Фантазя охладфваетъ, ходъ мыслей прерывается, выражешя 
становятся ошибочными, съ трудомъ отыскиваешь то, что 
предъ этимъ являлось само собой, и часто бываешь вт 
необходимости отложить работу до болфе счастливаго дня. 

Все это легко объясняется вшяшемь, которое обнаружи- 
ваетъь намозгь перемфна положения и температуры. И здёеь— 
вшяше Физическаго на моральное. 

`Углубляясь въ-это наблюдеше, я захожу, можеть быть, 
слишком далеко, но не могу не прибавить, что экзальтащя 
жителей востока нфкоторымь образомъ зависить отъ того 
обстоятельства, что они, согласно съ повелфшемь Магомета, 
носятъ очень теплыя головныя повязки, между тЪмь как 
монашеск!е законодатели, можеть быть, именно на этомъ 
основани вызняють въ обязанность своимь подданными, 
брить головы и держать ихъ непокрытыми. 


ГЛАВА ХХ. 
0 влянш дуэты на отдыхьъ, сонъ и сновидьни. . 


95. Отдыхаеть ли, спитъ, или грезить человфкъ. он 
всегда находится подъ властно законовь питашя и не выхо- 
дить изъ области гастроном. Теоря и опытъ одинаково 
доказываютъ, что качество и количество пищи могуществен- 
но дЬйствуютъ на трудъ. отдыхъ, сонъь и сновиджни. 


ВляшЕ ДШЭТЫ НА ТРУДЪ. 


96. ЧеловЪкъ при дурномь питанш не можеть выдерживать 
тяжесть долгой работы; его тёло покрывается потомъ, силы 
оставляютъ его, и отдыхъ является для него простою не- 
возможностью продолжать свою дфятельность. 

Если онъ занимается уметвенною ‘работою, то мысли его 
становятся слабыми и неточными; рефлекыя не можетъ ни 
связать ихъ, ни анализировать, мозгь изнемогаеть въ на- 
прасныхь усиляхъ и засыпаетъь на пол сражешя. 

.Я всегда думалъ, что ужины въ ОтейлВ и въ гостинницахъ 
Рамбуйлье и СуаесонЪ дЪйствовали очень хорошо на писате- 
лей времени Людовика ХПУ, и остроумный ‚ @еоЙгоу (если 
только это правда) не быль такъ неправъ, когда смфялея 
надъ поэтами конца 18 столфтя по поводу сахарной воды. 
которая, по его мнёншю, была для нихъ аюбовнымъ напит- 
кОМЪ. 

Въ силу этихъ принциповъ, я изелфдовалъ сочиненя н%- 
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которыхъ писателей, о которыхъ извЪетно, что они были 
бъдны и теривли страдая, и находиль, что они только 
тогда обнаруживали энергно, когда въ нихъ дЪйствовало 
сознаше своихъ страданй или худо скрытая зависть. 

Напротивъ, человзкъ, который хорошо питается и возста- 
новляеть свои силы съ благоразущемь и разборчивостью, 
можеть преодолть такую` сумму работы, которую не выне- 
сеть никакое другое живое существо. Имиераторъ Наполеонь 
предь отъфздомь въ Булонь работаль въ государственном 
совфтЬ и съ своими министрами безъ перерыва болЪе 30 
часовъ, подкрьпляяеь только двумя очень короткими 06%- 
дами и нЪфоколькими чашками кофе. Браунь разсказываеть, 
что одинъ повфренный Англ скаго адмиралтейства, потерявши 
случайно приходорасходную книгу, чтобы снова составить ее. 
употребиль для этого 59 часа, безъ отдыха и перерыва. 
Ни одинъ человъкъ, безъ надлежащаго питаня, не могь бы 
вознаградить въ себЪ такой чрезмфрной потери; этоть 
комми поддерживаль себя такимь образомъ: сначала водою. 
потомъ легкою пищею, затЪиь виномъ, далфе крьпкимъ 
бульономъ и наконець ошумомъ. Я ветрЬтилея однажды съ 
однимъ, извъетнымь въ армш, курьеромъ, который только- 
что возвратился изъ. Испанш, куда онъ быль посланъ съ 
цепешею оть правительства. Онъ кончиль свой путь въ 19 
дней и останавливалея въ Мадридв только 4 часа; —Фипфеколько 
стакановъ вина и нфеколько тарелокъ крЪикаго бульона— 
вотъ все. чфыъ питался онъ во время этой долгой, тряской 
и безсонной $зды. Он% увфряль меня, что твердая пища безъ 
сомнфня лишила бы его возможности продолжать свое пу- 
тешестве. *) 


*) При Наполеон разъфзды курьеровъ по Испани счита- 
чись за скрытыя причины ихъ смерти. Люди должны были 
Ъхать впродолжени многихъ дней, днемъ и ночью, безь от- 
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0 сновидьняхъ. 


97. Дэта оказываетт, неменьшее вляне на сонъ и ено- 
видЪшЯ. 

Голодный не можеть спать. Пустота желудка держитъ его 
въ мучительномь возбуждени, а еели слабость и упадок 
вилъ и преодолфетъ его, то онъ начинаеть дремать,—но 
безпокойно и съ перерывами. 

Напротивъ, если кто во время обфда переступил траницы 
приличя, тотъ непосредственно погружается въ глубонй сонъ; 
если ему снится что нибудь, то онъ не помнитъ объ этомъ. 


° Пробуждается онъ вдругъ, пеожиданно и затВмъ еъ трудомъ 


возвращается къ общественной жизни; когда сонъ даже и 
совефмъ пройдетъ, онт› все таки чувствуеть тягость пище- 
вареня 

Можно принимать за общее правило, что кофе мЬшаетъ 
сну. Конечно, привычка ослабляетъ эту неприятность “и мо- 
жетъ даже совозмь ее уничтожить; тЪмъ не менфе она не. 
сомнфнно имфеть мЪето у вебхъ европейцевъ. у которыхъ 
коФе еще только вводится въ употреблеше. Напротивъ, веть 


. икоторыя пищевыя средства, которыя прятнымъ образомъ 


вызываютъ сонъ: сюда относлтел всф тв изъ нихъ, въ ко- 
торыхъь молоко играеть выдающуюся роль, далфе веЪ роды 
латука, портулакъ, цвЪфтъ померанца и въ особенности яблоки 
ранеты, если ихъ Феть непосредственно предъ самымъ сномъ. 


дыха, сна и пищи, въ постоянномь страх за свою жизнь, и 
но большей части возвращались съ смертельнымь воспаленемь 
въ животь, которое въ нФенолько дней и убивало ихъ. Боль- 
шая часть любовниковь Рашшеп$ должны были имбть эту 
учаеть. 


К. Ф. 


15 
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ПрРоДОлЖЕНТЕ. . 


98. Опытъ, опирающйся на миллюны наблюденй, доказы- 
ваетъ, что сновидфшя зависятъ отъ дэты. 

Вообще воз слегка возбуждающя средства производять 
сновидфн:я, каковы всё сорта чернаго мяса— голуби, утки, 
дичь и въ особенности зайцы. Спаржа, сельдерей, трюели, 
конФекты и въособенности ваниль им$ютъ такое же дЪйстве. 

Впрочемъ, большей ошибкой будеть вфрить, что нужно 
непремфнно удалять 0 стола вс эти вещества, возбуж- 
дающя грезы. СновидфШя, ими вызванныя, по большей 


части, бываютъ легки и прятны; он продолжаютъ наше 


существоване въ то время, когда оно кажется ‘прерваннымь. 

Есть люди, для которыхъ сонъ есть особаго рода жизнь, 
нёчто въ родЪ длиннаго романа, у которыхь грезы слёду- 
ють одна за другою въ извфетномъ порядкЪ, у которыхъ 
во вторую ночь оканчивается срнъ, начавшийся въ предыду- 
щую. Такимъ людамь снятся лица, которых они или едва 
знаютъ, или даже вовсе никогда не видали въ дЪйетви- 
тельности. 


РЕЗУЛЬТАТЪ. 


99. Человкъ, который размышляет о своей Физической жиз- 
ни и располагаетъ ею на основанш принциповъ, нами разви- 
тыхьъ, всегда предусмотрительно заботится о своемъ ‘отдых®, 
снз и сновидняхъ. 

Онъ распредфляеть свою работу такъ, что она никогда не 
переступаеть за границы должнаго; онъ облегчаеть ее, съ 
разборчивостйо разнообразя ею, и освЪжаетъ свои способноети 
краткими отдыхами, которые нисколько не нарушаютъ связи 
дла и которые иногда, становятся обязательны. 

Если ему во время дня пеобходимъ отдыхъ боле продол- 
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жительный, то онъ всегда пользуется имЪъ сидя и старается 
прогонять отъ себя дремоту, если возможно преодольть ее; 
онт никогда не имфетъ привычки спать днемъ. 

Если же наступившая ночь зоветь его ко сну, то онъ 
ретируется въ хорошо провётренную комнату и тамъ ни- | 
когда не окутываеть занавЪеомъ своей постели, чтобы не 
дышать сто разъ однимъ и тёмъ же воздухомъ, и не закры- 
ваетъ окна ставнями, чтобы, когда глаза его откроются, онъ/ 
могь утфшиться остаткомь свёта. 


Онъ располагается на постель, которая слегка возвышена 
въ головахъ; его уши закрываются волосами; его ночной 
колпакъ сдфланъ изъ полотна; его грудь не стфенена подт, 
тяжестйо одфяла,—онъ заботится только о томъ, чтобы были 
достаточно согрфты его ноги. *) 


Онъ съ должною разборчивоство покушаль, не отказы- 
ваясь ни оть просто хорошихъ и ни отъ изысканныхт, блюдъ: 
пить хорошее и даже очень крпкое вино— но съ осторож- 
ностью. За десертомь больше говорилъ о легкихь предие- 
тахъ, нежели 0 политикВ, и сочинялъ больше мадригалы. 
ЧФиь эпиграммы; затбыъь выпилъ чашку кофе. а если его 
конститущя позволяла, спустя нфеколько минуть и стакань 
отличнаго ликера— единственно за тфыъ только, чтобы наду- 


°шить свой ротъ. Словомъ — онъ велъ себя во веемъ, какъ 


прятный гость и отличный знатокъ, и при веемъ томъ едва 
переступиль границы необходимости. 

Въ такомъ состояви онь ложитея спать, довольный собою 
и другими; его глаза закрываются и поел нЪкоторой дре- 
моты онъ погружается въ глубокй сонъ. 


*) Тюхяки и одфяла, набитыя гусиными перьями, которыя 
еще во многихь мфетахъ употребляются, бываютъ- причиною 
иБкоторыхь Физическихь и моральныхь непр1ятностей. 

К. Ф. 
15° 


Въ скоромъ времени природа возьметъ, свою дань, и ассими- 
лящя вознаградить потерю въ орглнизмв. Тогда пмятныя 
сновидфн!я перенесуть его въ другую, полную таинственноети, 
Жизнь; онъ увидитъ тфхъ. кого любить, снова найдетъ свои 
любимыя занят! и улетить въ мфета, которыя ему нравятся. 

Наконець сонъ мало-по-малу оставляеть его, и онъ воз- 
вращается въ общество, нисколько не жалфя о потерянномъ 
времени, потому что его сонъ былъ для него дЪятельностйо 
безъ воеякаго утомлешя и удовольстнемъ безъ веякой не- 
прятной примфеи. 


ГЛАВА ХХГ. 
0 тучности *). 


100. Если бы я захотЪльъ быть врачемь съ докторскимъ 
дипломомъ, то прежде всего написалъ бы хорошую моногра- 
ФО 0 тучности, а потомъ постарался бы совершенно овла- 
дёть этимь уголкомь науки и пользовался бы двойною выго- 
дой: у меня было бы много такихъ больныхь, которые на 
самомъ ДФлф чувствовали бы себя великолфпно, да Кром 
того меня бы каждый день стала осаждать своими жалобами 
вся прекрасная половина челов ческаго рода, потому что для 
женщинт обладать правильными, соразмёрно округленными 
ФОрмами— ни болЪе, ни менЪе, какъ дЪло всей жизни. | 

Чего я не едфлалъ, то сдФлаетъ другой врачъ, и если онъ 
вмфетЪ съ этимъ будетъ ученымъ, скромнымъ и съ изящны- 
ми манерами господиномъ, то я предеказываю ему удивитель- 
ный успфхъ. м 

Ехомаге айиз 108048 ех о33Биз Ваегез! 


*) Кажется, въ скоромъ времени 'прооессоръ Южусь Фогель 
въ Галль переведетъь и издастъ брошюрку одного ангяскаго 
джентельмена объ этомъ же предмет. Если что и можно най- 
ти въ ней хорошее, то все это, какъ читатель самъ легко мо- 
жетъ убЪдиться, еще за 40 лЪтъ было гораздо лучше и разум- 
нфе высказано Брилья-Саваренемъ. 

К. Ф. 


Эта брошюра появилась уже и въ русскомъ переводЪ. 
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(Можеть быть, кто и изъ нашихъ костей составить себЪ 
наслдетво!) 

Между тёмь я`хочу указать дорогу, потому что емБю на- 
ДЪЯТЬСЯ, ЧТО ВЪ КНИГ, которая ставитъ человфка въ долж- 
ное отношен1е къ пищф, статья о тучности будеть нелишнею. 

Я разумёю подъ тучностно ту степень накопленя жира, 
когда части организма, безъ всякаго болфзненнаго ощущеня 
съ нашей стороны, мало-по-малу увеличиваются и постепен- 
но теряютъ свой первоначальный видъ и гармонию. 

Есть родъ тучности, ‘которая ограничивается одною `толь- 
ко нижнею областью живота. Ничего подобнаго я никогда не 
встрёчаль у женщинъ, потому что у нихъ слабы нервы, и 
вели онф начинаютъ полнфть, то въ такомъ случав не щадится 
ни одна часть тфла. Я называю этотъ родъ тучности гаетро- 
Фор! ею, атьхъ, которые страдаютъ ею, гастрохорами (Вацс!- 
И'абег — брюхоносцами). Я самъ принадлежу къ числу та- 
кихъ людей, но хотя у меня животь и довольно выдается 
впередъ, за то у меня голено-таранное сочленене (соединене 
голени со стопою) и сухожилье на пяткЪ такъ же худы, 
какъ у арабскаго скакуна. 

Тмъ не менёе я смотрьхь всегда на свой Животъ, какъ 
на опаснаго врага, и _побфдилъ его, оставивъ ему одну толь- 
ко величественную округлость; но я долженъ быль бороть- 
ся, чтобы побфдить, и только тридцатильтней борьбЪ обя- 
занъ я счастливымъ успхомъ своей попытки. 

Я начну съ выдержки изъ моего болфе, нежели пятисотаго, 
разговора за столомъ съ своими сосфдами, которымъ или 
еще только угрожала, или уже была вполнё знакома туч- 
ность. 

Толетякъ. Боже мой, какой великолфиный хлЬбъ! ГА 
вы его берете? 

Я. У Лиме, ‘на Ришельевской улиц. Онъь хлёбникъ герцо- 
га Орлеанскаго и принца Конде. Я началь брать у него, по- 
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тому Что онъ мой сосЪдъ; продолжаю брать, потому что счи- 
таю его лучшимъ хлфбникомъ въ м!1ръ. 

Толстякъ. Я попомню это; я очень много $лъ хлЪба, а 
изъ-ва такого хлфбца, какъ этотъ, готовъ отказаться отъ 
всего остальнаго. 

Другой толетякъ. Но что же вы кушаете мясной буль- 
онъ изъ вашего супа и оставляете на тарелкЪ великолфпный 
Каролинсый рисъ? 

Я. Это уоя особенная д1эта. 

Толетякъ. Дурная дэта Нть я такъ люблю риеъ, муч- 
ную пищу, пастеты и подобныя вещи; это п питательнЪе: 
дешевле и покойн%е. 

Совершенный толетякъ. Будьте такъ добры, топчеиг, 
пришлите мн картофель, который стоитъ передъ вами; — все 
такъ быстро уничтожается, что я боюсь опоздать. 

Я. Вотъ— извольте, шопзеиг. 

Толетякъ. Но вы конечно не забудете и себя. КартоФеля 
осталось еще достаточно для насъ двоихт, а тамъ хоть пусть 
начнется потопъ. 

Я. Я не возьму ‘ничего. Я смотрю на картохель, какь 
только на средетво противъ голода, и вовее не нахожу вкусь 
его праятнымъ. 

Толетякъ. Гастрономическая ересь! Нтъ ничего. лучше 
картофеля; я Фиъ его, какъ бы онъ ни быль приготовленъ, 
и если при второй перемвн% будетъ еще какой, то я желаю 
удержать за собой право и на этотъ. 

Толстая дама. Сдфлайте одолжене. позвольте мн® т% 
Суассонсые бобы, которые я вижу тамъ на концВ стола. 

Я исполняю приказаше и тихо про себя напфваю на из- 
ВЪСТПыЙ МОТИВЪ: 

1.65 $01850ппа!з з00{ Пеигеих- 

Гез Ваг1со!8 01 сех епх... 


Толстая дама. Вы не шутите, это— истинное сокровище 
дя той страны. Одинь Парижь получаеть ихь оттуда на 
очень значительную сумму. Прошу вашего снисхождевя и къ 
маленькимъ англйскимь бобазь; если они ещезелены, это— 
просто божественная пища. 

Я. Прокляе бобамъ, прокляте и вофмъ англскимь бо- 
бамъ! 

Толстая дама съ рЬшительной миной. Я смБюсь надъ 
вашимъ проклямемъ. Ужъ не хотите ли вы одни быть для 
себя закономъ? . 

Я къ другой дамф. Позиравляю васъ, тафате, съ прекрас- 
нымъ здоровьемъ. МнЪ кажется, что вы немного пополнфли 
съ тхъ поръ, какъ я въ послёднй разъ имфлъ честь вас’ 
ВиДФТЬ. 

Толётая дама. Я обязана этимъ, вфроятно, своей новой 
Цэт$. | | ы 

Я. Вакъ такъ? 

Толстая дама. Съ нЪкотораго времени я во время завтра- 
ка Ъмъ хоропий жирный супъ, двойную порцио, и какой супь! 
ложка можеть стоять въ немъ. 

Я къ другой дамё. Майате, если мои глаза меня не обма- 
нывають, то вы съ удовольстйемьъ возьмете кусокъ шарлот- 
ты; я хочу его для васъ разрёзать. 

Толстая дама. Вы обманываетесь, попзецг. Я вижу вонь 
тамъ два мои любимые предмета, оба мужескаго рода. Одинъ 
пирогь съ рисомъ, другой громадный Савойск бисквитъ. 
Зашьтьте разъ на всегда, что л сладкое пирожное предпочи- 
таю веему другому. 

Я въ другой дам. Пока ташь на конц толкуютъ о пс-_ 
литик, позвольте мнё, тафаше, изслёдовать для васъ со- 
держаше этого ораншипана. 

Толетая дама. Съ удовольстыемь. Я пастеты предпочи- 
таю всему другому. Мы держимь для этого въ дом особаго 
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повара, и я виолнф врю, что мы съ дочерью не даром пла- 
еньги. 

г и ан юную красавицу. Это чудесно дъйствуетъ 

на нихъ. Ваша дочь такъ хороша, такъ прекрасно и впол- 

нЪ развита. 

Толстая дама. Но—можете себф представить, что вл по- 
други товорятъ ей. что она будто бы черезчуръ полна. 

Я. Можетъ быть изъ зависти... 

Толстая дама. Очень можеть быть. Впрочемь я въ ско- 
ромъ времени выдаю ее замужъ-—и первое дитя вое приве- 
деть въ’ отличный порядокъ. р 

Подобными разговорами я выясняль теоршо, основатя ко- 
торой прискапы мною вн® человфческаго общества, именно. 
что тучность всегда зависитЪ отъ такого рода пищи, въ ы 
торой много содержится крахмальнаго элемента; я нахожу. 
что такая пища псегда имфету, такое дйстве. Ивъ самом 
дЬлЬ, никогда не бывають тучными плотоядныя животных, 
напр. волки, шакалы. хищныя итицы, вороны ит. д. ыы 
жирЪютъ и травоядныя, пока возраеть не позволяеть быть 
имь спокойными. Но они и во всякое время могутъ быстро 
отучить, если кормить ихь картохелемъ, хлбомъ, или 
мукою веякаго рода. 

Никогда не встрётите тучности ни между дикими, ии ыы 
тЬхь классахь общества. гдЪ работають за тБиъ, чтобы 
Ъеть, и Фдять только для того, чтобы жить. 


Причины тучности. 


101. На основанш предыдущихь наблюдеши, въ справедли- 
вости которыхъ веякй можеть самъ удостовфриться. легко 
изложить дВйствительныя причины тучности. 

Первая причина—это естественное предрасположеше индиви- 
дуума. Вев люди родятся ‘съ извфетными предрасположеня- 
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ми, которыя ясно обозначены на ихъ лицз. Изъ ста чело- 
ВЪКЪ, умершихъ отъ чахотки, девяносто имЪфютъ темные 
волосы, длинное лицо и острый носъ. Изъ сотни тучныхъ у 


Кевиносто непремфнно лицо на п0соб1е полной луны, круг-_ 


чые глаза и тупой носъ. . > 

Итакъ врно, что есть люди, которые отъ природы пред- 
расположены къ тучности, конечно, если при этомь и пище- 
варительная сила ихъ желудковь выработываеть большое 
количество жира. 

Эта матеральная истина, въ которой я глубоко убЪждень. 
въ извъетныхь случаяхъ придавала печальный характеръ мо- 
ему взгляду на вещи. | 

Когда напримрь приходится быть въ обществ молодень- 
кихъ. живыхъ, розовыхъ барышень съ вздернутыми носика- 
ми, округленными хормами, пухленькими ручками, маленькими 
и полными ножками, то весь свтъ обыкновенно приходить 
въ восторгь и находить ихъ прелестными: я же, наученный 
опытом, обращаю свой взоръ впередъ и вижу опустошеше, 
которое лЬтъ черезъ десять произведет тучность надъ веф- 
ми этими свфжими прелестями, и вздыхаю о томъ злЪ, кото- 
ров еще не наступило. Такое преждевременное вострадане— 
тижелое чувство и предетавляеть одно изъ многихь доказа- 
тельствъ, что человёкъ быль бы очень несчастливъ, если бы 
могь предвидфть будущее. 

Вторая причина тучности—мучная пища, которая играетъ 
главную роль въ каждодневномъ питанш человЪка. Всф жи- 
вотныя, питающяся мучною пищею, становятся жирными, 
а человфкъ подлежить общимъ законамъ. 

Крахмальная лища ДВИствуеть еще быстрфе и успёши%е, 
вели соединить ее `©ъ сахаромъ. Сахаръ и жиръ содержать 
водородъ, и оба сгаравмы. Мучная пища съ такою прим$еью 
на столько же дфИствительна, на сколько и вкусна; а слад- 

кую пищу Фдять и тогда, когда естественный ‘апиетить уже 
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успокоенъ, а остался только тотъ, который поддерживается 
тБыъ, что изобрфли утонченное искусство и заманчивая мода. 

Дьйстве крахмальной пищи нисколько не уменьшается, 
если вводятъ ее въ организмъ при посредетв® жидкостей, 
каково напр. пиво и подобные напитки. У народовъ, охот- 
никовъ до пива, можно встрфтить удивительнзйшее ‚разви- 
те брюха *). Нкоторыя парижевя семейства, которыя въ 
видахь экономи стали въ 1817 году пить пиво, такъ какъ 
вино было дорого, были награждены за это такою полнотой, 
что теперь не знають, что съ ней сдьлать. 


ПРОДОлЖЕНЕ. 


102. Двойная причина тучности заключается въ долгомъ 
снЪ и недостатк® тфлеснаго движен!я. 

Человфческй организмъ много приобрьтаеть во время сна 
и мало теряеть впродолжени такого же времени, если 
ить мускульной дфятельности. Поэтому движешемъ нужно 
изгонять изъ организма прюбрьтенный излишекъ; когда же 
сонъ бываеть продолжителенъ, то этимъ самымъ ограничи- 
вается время, въ которое можно бы быть дфятельнымъ. 

Люди, которые любятъ долго спать, обыкновенно страшат- 
ся исего, что можеть принести съ собою даже только тёнь 
утомленя. Излишекъ ассимилящи ‘такимъ образомъ не по- 
ступаеть въ круговоротъь матери. но, хорошо неизвфетнымт 
намъ процессомъ, увеличиваяеь чрезъ прибавлеше ста ча- 
стей водорода, превращается въ жиръ, который велёдетве 
своего передвижешя собирается въ клёткахъ соединительной 


ткани. 


*) Что сказаль бы теперь Бризья-Саварень, когда бавар- 
ское пиво распространяетъ свое господство на весь м, и да- 
же въ Итан баварское пивное брюхо пускаетъ корни? 


К. Ф. 
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103. Послёдняя причина тучности заключается въ чрез- 
мёрномъ употреблении пищи и питья. 

Вполнё резонно утверждаютъ. что. одна изъ привилей 
человфка состоить въ томъ, что онъ можеть Ъеть, не чув- 
ствуя голода, и пить. ие чувствуя жажды: дйствительно, у 
животныхь нзть этого преимущества, потому что оно раж- 
дается велвдетве размышлешя надъ гастрономическими на- 
слажденями и изъ жажды продлить ихъ *). 

ВездЪ, гдВ только можно ветрьтить человфка, обнаружи- 
вается эта двоякая наклонность: извфстно, что дике Фдятъ, 
не зная никакой мфры, и упиваются при всяком удобномт, 
случаЪ до скотоподобя. 

Что же касается насъ, граждан двухь мровъ, вообража- 
ющихъ себя въ апогез цивилизаци, тои мы, какъ извЪетно. 
Ъдимъ очень много. Я говорю это не для маленькаго числа 
тАхъ, которые по скупости или о нуждф живутъ уединен- 
но; первые утфшаютъ себя тфить, что успфли накопить, вто- 
рые вздыхаютъ, что ничего лучше не могутъ сдфлать. Я ут- 
верждато это для вефхъ тёхъ, которые живуть вокругъ насъ. 
и то принимаютъ гостей, то сами Фдутъ въ гости, которые 
приглашают и принимають ст, полною предупредительностйо 
и внимашемъ, которые, не чувствуя никакой потребности, все 
таки продолжаютьъ Фоть съ блюда, потому что оно смотритъ 
такъ соблазнительно, и пить вино, потому что оно иностран- 


паго происхождешя. Я утверждаю это, пусть они хоть еже- 


*) Въ особенности плотоядныя животныя Фдятъ часто сверхъ 
голода;— что он не пьютъ сверхъ жажды, объясняется просто 
ТЪмЪ, что вода— единственное питье ихъ. 


К. Ф. 


дневно толкутся въ салонф, или празднуютъ только воскре- 
сенье и рЬдко понедфльникъ: въ огромномъ большинств\ 
случаевъ вез они Фдять и пыють очень много и ожедневио 
безъ всякой нужды истребляють непомфрное количество 
пищи 

Эта всегда дЪйствительная причина влеть различнымь 
образомъ, смотря по состоянйо индивидуума; у тЪхъ, кото- 
рые имЪютъ скверный желудокъ, она производить скорЪе не 
тучноеть а разотройство пищеварения. 


АНЕКДОТЪ. 


104. У насъ предъ глазами примфръ, о которомъ знаетъ 
половина Парижа. 

Домъ господина Гапе былт, однимь изъ блестящихъ. Г. [апе 
держалъ отличный столъ; но желудокъ его былъ такъ же 
плохъ, какъ велика была его прожорливость. Он отлично 
принималъ гостей и ль съ мужествомь, достойнымь луч- 
шаго назначения. 

Все шло прекрасно до окончашя кофе, но потомъ желу- 
докъ отказывался отъ работы, которую ему предлагали; на- 
чинались боли, и несчастный гастрономь должещь былъ л0- 
житься на софу и до слФдующаго утра платить долгими стра- 
дашями за то короткое удовольстве, которое онь отвфдалъ. 

Замфчательно, что онъ никогда не исправлялея;—пока онъ 
жиль, всегда продолжалось это странное чередованье, и стра- 
давя предшествовавшаго дня никогда не имфли никакого 
вшяня на обфдъ слфдующаго. 

Но на тЬхъ 060бъ, у которыхъ дфятельный желудокъ, 
чрезмёрное употреблеше пищи дфйствуетъ совершенно такъ. 
какъ объ этомъ говорено было выше; все переваривается и 
что не пошло на вознаграждеше убыли въ организив. пре- 
вращается въ жиръ. 
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У других. желудокъ отказывается переваривать пищу; она 
проходить по кишечному каналу безъ всякой пользы, и тв, 
которымь неизвфетна причина этого, удивляются, почему 
это такъ много хорошихъ, питательных вещей не произво- 
дитъ никакого хорошаго результата. 

Нужно впрочешь замбтить, что я къ сожалёнио не изчер- 
палъ всего предмета, потому что есть много отдаленныхъ 
причинъ, которыя происходятт. отЪ нашихъ разныхъ привы- 
чекъ, глупостей и удовольствй, и которыя относятся къ 
главнымъ причинамъ, мною означеннымъ, какъ вспомога- 
тельныя. 

Я предоставляю все’ это моему преемнику, о которомъ я 
упоминаль въ начал главы, а самъ удовольствуюсь только 
нфкоторыми замбчашями, на которыя имфетъ право всяк, 
кто первый коснулся извфстнаго‘ предмета. 

Неумфренность съ давняго времени обращала на себя вни- 


маше изолфдователей. Философы прославляли воздержаше. 
` 


правители издавали законы противъ роскоши, духовные тре- 
мфли противъ обжоретва: но—увы! люди еще до сихъ поръ 
не убавили ни одного куска въ своей пищё и искусство Феть 
много съ каждымъ днемъ вее боле процвтаетъ. 

Можетъ быть, я буду счастлив%е, идя по новой дорог и 
указывая на Физичесвя неудобства тучности. Забота о само- 
сохранении (зеГ-ргезегуаНоп), быть можеть, убздительнье мо- 
рали. краснорфчивВе проповфдей. дфйствительнзе законовъ. 
ия вфрю. что прекрасный поль не отвернется отъ свфта, 
который открывается предъ его глазами. 


ДУуРНЫЯ СЛЬДСТВЯ ТУЧНОСТИ. 


105. Тучноеть производить дурное вляне на оба пола, 
вредя и сил и красотв. 

Она вредить силф, увеличивая вфеъ движущейся массы 
безъ увеличенья движущей силы: она, далёе. вредить ей, 
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затрудняя дыхаше, при чемъ становится невозможною рабо- 
та, при которой необходимо продолжительное употреблене 
мускульной силы. 

Тучность вредить красотё, потому что она нарушаеть пер- 
воначальную гармонию въ частяхъ тБла, не увеличивая вебу'ь 
ихъ одинаковымь образомь. Она вредить ей, потому что на- 
полняеть углублешя, которыя природа назначила для образо- 
вашя тЪней. Поэтому часто приходится ветрфчать Физ!онови, 
которыя прежде были привлекательны, а потомъ, вслфдетве 
ожирЪня, теряли всю свою выразительность. 

Даже и глава послфдняго правленя (Напелеонъ) не избфгь 
этого закона. Во время послФдней кампаши онъ сдфлалея 
очень полонъ; прежде блфдный, онъ сталъ пенельно-сфраго 
цвЪта, и его глаза потеряли свое гордое выражение. 

Тучность ведеть за собою отвращене къ танцамъ, прогул- 
камъ, верховой 134% и неспособность къ заняямъ и раз- 
влечешямь, которыя требують нзкоторой подвижности и лов- 
кости. 

Въ ней кроется также расположене къ изветнымь болфз- 
нямъ (каковы апоплекоя, водянка, раны на ногахъ)`и пре- 
пятств!е къ усиьшному леченню вефхъ прочихъ. 


ПРИМВРЫ ТУЧНОСТИ. 


106. Къ тучнымь полководцамъ, которыхь я могу вепо- 
мнить, принадлежать Марй и Иванъ Собеенй. 

Мар, маленькаго роста, быль такъ же широкъ, какъ п 
длиненъ, и, можеть быть, именно эта странность испугала 
Кимвра, который хотфль было убить его. Короля Польскаго 
тучность едва не привела къ погибели, когда онъ, будучи 
окруженъ турецкою кавалерей, предъ которой долженъ быль 
бъжать, не могь перевести духа; онъ навЪрное быль бы из- 
рубленъ въ куски, если бы нфкоторые изъ его адъютантовъ 
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не поддержали его, на половину обезсиленаго, на лошади, въ 
то время какъ друге съ благороднымь мужествомъ жертво- 
вали собою, чтобы остановить непрятеля. | 

Если я не ошибаюсь, то также чрезвычайно тученъ быль 
герцогь Вандомскй, этоть достойный сынъ великаго Ген- 
риха; онъ умеръ на постояломь дворф, покинутый вефит 
овЪтомъ; предъь смертью, когда въ немъ еще было довольно 
сознашя, онъ видфль, какъ его поелфднй слуга силою выр- 
валъь подушку, на которой онъ покоилея. приготовляясь 
испустить послЪднее дыхаше. 

Книги наполнены примфрами чудовищной тучности Я остав- 
ЗЯЮ ИХЪ ВЪ сторон%, и хочу сказать только о тЬхъ, которыя 
амъ видЪлъ. 

Господинъ Рамо, мой школьный товарищь, мэръ г. Шалера 
въ Бургундш, имЪль росту 5 Футовь и 2 дюйма, а вЪеиль 
300 унтовъ. Герцогь де-Фюинь, рядомь съ которымъ мнЪ 
часто приходилось сидфть, былъ до безобразя тученъ; туч- 
ность изуродовала его прекрасную фигуру, и онъ евои посл®д- 
не годы жизни провелъ въ постоянной дремотЪ. 

Но особенно замфчательнымь въ этомъ род быль граж- 
данинъ Нью-Горка, котораго еще и теперь жители Парижа 
могуть видЪть на улицф Вгоа/уау, тдЪ онъ сидить вт, 
огромныхь креслахъ, ножки которыхь могли бы, кажется. 
поддержать церковь. Гдуардъ быль ростомъ въ 5 Футовъ 
и 10 дюймовь; но когда онъ растолетфль, то имфлъ по 
крайней мЪрв 8 хутовъ въ окружности. Его пальцы по- 
ходили на пальцы того римскаго императора, для кото- 
раго женино колье могло замфнить кольцо на рук. Его 
руки и ноги’ были цилиндричны, и его стопа, какъ у 
слона, была совершенно закрыта его толетою ногою.. Тя- 
жесть жира тянула внизъ его нианее вЪко, и оно быле по- 
стоянно открыто; но что дфлало его Фигуру страшно безо- 
бразною,—это два круглыхъ лишнихъ подбородка, которые на 
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длину оута спускались по его груди, такъ что его лицо по-. 
ходило на капитель изуродованной колонны. Въ такомъ с0- 
стояши Едуардъ проводилъь свою жизнь около окна нижней 
комнаты, которое выходило на улицу, при чемъ онъ время отъ 
времени выпивалъ стоявшаго около него въ большой кружкё 
пива. Такая необыкновенная Фигура необходимо должна была 
обращать на себя внимаше прохожихъ. Но они не могли дол- 
го останавливаться, потому что Едуардь сейчась же обра- 
щался въ бЪгетво, восклицая гробовымъ голосомъ: что вы 
такъ пристально смотрите на меня, какъ диюя кошки|.. 
Подите прочь отъ меня, грубые болваны! Проходите ми- 
мо, негодные! собаки!... и подобныя пИятныя выражения. 
Чаще и чаще раскланиваясь съ нимъ, называя его по име- 
ни, я наконець рёшился заговорить еъ нимъ; во время на- 
шего разговора онъ ув5ряль меня, что ему вовсе не скучно, 
что онъ нисколько не несчастливъ и что онъ охотно въ та- 
комъ состоянш будеть ждать конца м!ра, если только смерть 
ранфе не придетъ къ нему. 

Изъ предыдущаго ясно, что тучность, если и не болфзнь, 
то большое неудобство, въ которомъ почти всегда виноваты мы 
сами. Отсюда же вытекаетъ, что тв, которые еще не испытали 
этого неудобства, должны стараться предохранить себя отъ 
него, а ть, которые уже подверглись ему, удалить его; и 
мы хотимь предложить благосклонному вниманю этихь по- 
слфднихъ тБ средства, которыя даеть намъ основанная на 
опыт наука. 
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ГЛАВА ХХИ. 


ОБРАЗЪ ЖИЗНИ, ПРЕДОТВРАЩАЮЦИЙ или исцляющи тучность. 


107. Я начинаю съ дфйствительнаго случая, который по- 
кавываеть, какъ много нужно присутствя духа, чтобы на- 
чать такой образъ жизни. 


Господинъ Луи Греооюль, который впослёдетви быль по- 
жалованъ его величествомь въ гравское достоинство, при- 
шелъ ко мн однажды утромъ и сказаль, что онъ слышалъ, 
что я занимаюсь изучешемь тучности; а такъ какъ и онъ 
страдалъ отъ нея, то и просилъ моего добраго совЪта *). <Я 
не докторъ», отвёчалъ яему, и могъ бы отказаться отъ/ва- 
шего предложен!я; но я—къ вашимъ услугамъ только съ усло- 
ыямъ: дайте мнф честное слово, что вы впродолжени м}- 
сяца съ строгою точностью будете исполнять все, что я вамъ 
предпишу». 


Господинъ Греохюль подаль мн руку, а я на другое‘утро 
каль вму свой рецепть оть тучности, первый параграоъ ко- 


*) Двадцать лВтъ тому назадъ я писать ех ргоГеззо трактать о тучности. Мои 
читатели въ особенности пожахьють о предисловш; оно было написано въ драмати” 
ческой хормЪ, въ немъ я доказываль одному доктору, что лихорадка менфе опа- 
сна, чфмъ судебный процессъ; потому что онъ, препровождая своего пащента на 
носилки и церковный погость, предварительно надовдаль ему своимъ бъганьемъ, 
объщанями, ложью и клятвами, а въ заключеше совершенно лишалъ его спокой- 
стыя, веселья и воёхъ денегъ: хорошая истина, заслуживающая такого же распро- 
страненя, какъ и всякая другая. 
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тораго приказывалъь ему отъ начала ‘до конца. еты строг. 
слфдить за собою, чтобы имфть математическое основане для 
получения хорошаго результата. | 


По истечени мЪсяца, г. Греффюль пришелъ ко мнф снова 
и держалъ сл5дующую рёчь: | | 


1 
«Мопчеиг», сказаль онъ, «я слфдовалъ вашему рецепту съ 


такою точностшо, какъ будто бы отъ этого зависла вся моя 
жизнь, и нашелъ, что вЪеъ моего тфла впродолжеше м®сяца 
уменьшился на 3 оунта, а можеть быть и нфеколько больше. 
Но я долженъ быль ция достиженшя этого результата такъ 
насиловать вс мои любимыя привычки и вс мои наклон- 
ности, однимъ словомъ, такъ много страдать, что теперь мнф 
остается только поблагодарить васъ за добрый совЪть, отка- 
заться отъ всего хорошаго, что только онъ могъ принести 
съ собою и оставить свою будущность на волю Провидёня.» 

Послф такого рёшешя , которое я безъ смущешя вы- 
слушалъ, послфдовало то, что и должно было ожидать. 
Г. Греофюль становился все толще и толще, страдалъь отъ 
воБхъ дурныхъ послёдетвЙ крайней тучности и умеръ 40 
лфть оть удушья, которому онъ былъ подверженъ. 


ОБщя ПРАВИЛА. 


108. Лечеше тучности должно начаться съ исполнешя сл%- 
дующихъ трехъ предписавй абсолютной теори: умЪренноети 
въ пищф, воздержности въ снЪ и движеня пъшкомъ или на 
лошади. 

Это — первыя, главныя пфлительныя средства, которыя 
представляеть намъ наука; но я считаю это очень недоста_ 
точнымъ, потому что знаю людей и вещи: всякое предписа- 
не, которое не исполняется буквально, остается недЪйстви- 
тельнымъ. 


> 
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Во-первыхъ: нужно имфть большую силу воли, чтобы выдти 
изъ стола нфеколько голоднымьъ, пока еще аппетиту продол- 
жается; одинъ кусокъ пеодолимо влечеть за собою другой, и 
въ общей сложности мы Фдимъ до тьхь поръ, пока голодны, 
вопреки предписашямъ докторовъ, но по примфру самихъ же 
Докторовъ. 

Во-вторыхъ: предписать тучнымь людямъ вставать рано— 
значить ранить ихь въ самое сердце. Они утверждаютъ, что 
здоровье ихъ отъ этого нисколько не страдаетъ, если же они 
станутъ вставать рано, то цфлый день посл® будуть очень 
дурно себя чувствовать; а полныя дамы жалуются, что у нихъ 
оть этого глаза становятся мутными. Всё согласятся пожа- 
луй ложиться поздние, но зато будутъ спать днемъ,—и вотъ 
спасительное средство убфгаетъ оттъ, насъ. 

Въ третьихъ: Фздить верхомь дорого стоить и ни’для 
всякаго доступно и возможно. 

Если предложить приятной полной дам прогуляться вер- 
хомъ На лошади, то она съ удовольстйемъ согласится, но 
только подъ тремя условями: она желаетъ во-первыхь имёть 
красивую, живую и смирную лошадь; во-вторыхъ-—новое ама- 
зонское платье по послфдней модф, и въ третьихъ предупре- 
дительнаго и любезнаго господина въ сроводники. Такъ какъ 
эти три условя рёдко бываютъ веВ выфоть, то прогулка 
верхомъ и неудается. 

Противъ прогулки ибшкомь — друг я возражешя. Можно 
устать до смерти, вопотёть и получить колотье въ боку; пыль 
можеть насфеть на чулки, острые камни проколоть башмаки— 
и нётъ никакихь средствъ настоять на своемъ!—Наконець, 
если во время этихъ разнообразныхь попытокъ сдфлается 
легкй припадокъ мигреня, пли вскочить на кожф прыщь ве- 
личиною съ булавочную головку, все это приписывается но- 
вой дэтф; она оставляетея—и доктору остается только 6Ъ- 
ситься. 
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Но если даже тотъ, кто и захочетъ ‚уменьшить свою туч- 
ность, будеть умфренно Феть, мало спать и двигаться такъ’ 
много, сколько это возможно, то и веего этого будетъ для 
него недостаточно; онъ долженъ искать еще другое средство, 
чтобы достигнуть цфли. ий 

Теперь найдентъ безошибочный методъ, который можетъ по- 
иЪшать дальнЪйшему развитйо тучности или уменьшать ее, 
если она достигла безобразныхъ размбровъ. Этотъ методъ, 
основанный на дФйствительныхь данныхъ Физики и хим, 
состоитъ въ цфлесообразной д1эт%. ! 

Эта мэта выше веякихъ медикаментовъ, потому что она 
дьйствуетъ непрерывно, днемъ и ночью, во время дятель- 
ности и во время сна; ея вшяне возобповляется съ каждымъ 
обфдомь и наконещь въ ея власти ве части организма. Она 
основана на изученш общихь и дфйствительныхь причинъ 
тучности. Такъ какъ накоплеше жира у челов ка, какъ и у 
животныхь, зависить отъ мучной, крахмальной пищи, и 
такъ какъ дфйств!е такой пищи на животныхь постоянно 
у насъ предъ глазами, то отсюда и можно вывести очень 
послЪдовательное заключеше, что болЪе или менфе строгая 
воздержность оть пищи, содержащей муку и крахмалъ, непре- 
мфнно должна уменьшать тучность. 

«Ахъ, Боже мой!» воскликнуть читатели и читательницы, 
«какой жестомй профессоръ! Однимъ взмахомъ пера онъ за- 
прещаетъ намъ все, что мы любимъ, бфлые хлёбы отъ Ли- 
ме, бисквиты оть Ашара, пирожное отъ... однимъ словомъ 
такъ много хорошихъ вещей, которыя приготовляются съ ма- 
сломъ и мукою, съ сахаромъ и мукою, съ мукою, сахаромъ и 
яйцами. Онъ не щадитъ ни картофеля, ни макаронъ! Можно 
ли было ожидать этого отъ человфка, который смотритъ 
такъ добродушно?» *) 


*) «0 Боже мой! НЬтъ, не подъ силу здЪеь, въ этомъ Франк- 
Фуртф,» говорилъ около меня въ 1848 году одинъ членъ пар- 
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«Что я слышу тамъ,» отвёчаю я, принявши строгую мину, 
кь которой прибфгаю по крайней мВрв разъ въ годъ; «хо- 
рошо! Такъ Фшьте, жирЪйте, становитесь неповоротливыми, 
° неуклюжими, страдайте одышкою и умирайте въ растонлен- 


номъ салЪ; я все это замЪчу для себя и изображу васъ во 


второмъ изданши моей книги... Но, что я вижу? Одна только 
моя Фраза, какъ громомъ, поразила васъ; вы страшитесь и 
просите меня отвратить молншю. Успокойтесь; я предпишу 
вамъ вашу дэту, и вы найдете, что на земл, гдё живутъ 
Только за тёмъ, чтобы Фоть, остаются еще для васъ нфко- 
торыя удовольствия!» 

«Вы любите хлфбъ? Хорошо, такъ фшьте ржаной хлЪбъ! 
Достойный уважешя Сафер 4е Узих уже давно проелавил- 
ся своими добродфтелями; это менфе питательно и еще менъе 
прятно, но за то легче вефхъ другихь предписавй. Если 
кто хочеть быть въ безопасности, должень бЪгать искуше- 
НШ. Да притомъ это похвально.и въ моральномъ смысл.» 


ламента, который быль собственно прохессоромъ эстетики, но 
своею коротенькою Фитурой, своими красными волосами, по- 
крытыми воинственною шапкою, своимъ маленькимъ несколько 
вздернутымъ тупымъ носомъ предотаваяль прямую противопо- 
ложность принципу своей науки и вслбдетве своего яраго ста- 
ранья © воинственной организаци мирныхъ бюргеровъ казался 
въ высшей степени комическою личностью. 

«Что же вы инете противъ Франкоурта, любезный това: 
рищъ?» сказаль я съ учасмемъ, потому что его маленьюе ко- 
шачьи глаза сверкали гнфвомъ и ярост!ю. 

«Что я имфю противъ?» отвчаль онъ. «Какъ вы можете 
такъ спрашивать меня? Можно ли здёсь въ ФранкоуртВ позав- 
тракать прилично, когда къ кофе въ крайнемъ случаЪ подають 
х4Ббъ и Варепзевепке!? Тогда какъ въ ШтутгартВ я получаль 
къ кофе 9 разныхъ сортовъ Магрез! Понимаете ли? 9 сортовъ!» 

Онъ Удалился отъ меня скорымъ шагомъ, и я подумаль про 
себя: если кто у насъ ине сдёлается жирнымъ, то виною тому 
будеть лишь печаль о великомъ нЪмецкомъ отечеств»! 


Ф. 


— 247 — 


«Вы любите суть? Бшьте мясной супъ ‘съ зеленью, капус- 
той и кореньями; я запрещаю вамъ супъ съ хлфбомъ, мака- 
ронами, рисомъ и всякаго рода ригёез.» 


«При первой перемнЪ почти вое—къ вашимъ услугамъ, 
за небольшимъ исключешемьъ, каковы: рисъ съ итицами и 
корка горячаго паштета. Трудитесь, только будьте осторож- ' 
ны, чтобы послф не пришлось удовлетворять аппетитъ, ко- 
торый давно уже не существуетъ.» | 

«Подается вторая перемзна, и вы дфлаетесь Филосоами. 
Бфгайте всякихъь мучныхь кушанй, въ какомъ бы вид% он 
не являлись передъ вами! НФтъ ли лучше для васъ жаркого, 
салата, зелени? А если когда вамъ нужно взять сладкое блю- 
до, то отдавайте предпочтеше шоколадному крему и’ желе съ 
пуншемъ, померанцами и другими плодами.» 

«Является десертъ. Новаяопасность; но если вы до этого вели 
себя хорошо, то благоразум!е ваше и тутъ будетъ безпрестанно 
увеличиваться. Не фшьте ни съ какого столоваго прибора, это 
всегда болфе или менфе замаскированное печенье; не смотрите 
на бисквиты и макароны; вамъ остаются еще рукты всякаго 
рода, конФекты и много другихъ вещей, которыя, слдуя 
моимъ наставленямъ, вы съумфете узнать.» 

«Послф стола я предписываю вамъ кофе, позволяю ликеръ 
и совфтую при случа чай или пуншъ.» 

«Во время завтрака—предписанный ржаной хлёбъ и ско- 
р»е шоколатъ, чфыъ кофе. Впрочемъ позволяю немного крфи- 
В кофе съ сливками, но никакъ не яйца, все прочее—по 
желаню.» ; 

«Нельзя завтракать и ‘слишкомъ рано; но если будете зав- 
тракать и слишкомъ поздно, то новая пища войдеть ране, 
чьмъ прежняя переварится. Когда, не смотря на это, вы бу- 
дете Феть, то и эта пища, принятая вами безъ аппетита, ста- 
нетъ дЬйствительною причиною тучности, если это будетъ 
часто повторяться. 
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ПродолжЕнЕ 0 Дд1ЭТЪ. 


109. Доселф я, какъ нфжный и нфеколько енисходитель- 
ный отецъ, указать вамъ границы Дэты, которая можеть 
избавить васъ отъ угрожающей вамъ тучности. Я дамъ вамь 
теперь еще н$еколько наставленй для излеченя уже вполнЪ 
развившейся тучности. 

Выпивайте каждое лЬто по 30 бутылокъ сельтерской во- 
ды, очень большой стаканъ утромъ. два передъ завтракомь 
й столько же предъ сномъ. Пейте обыкновенно бЪфлое, лег- 
кое и кисловатое вино, каково напр. Анжуйское. Бтайте 
пива, какъ чумы; Фшьте чаще радисъ, артишоки еъ пер- 
цомъ, спаржу, сельдерей и т. п. Изъ мяса предиочитайте 
телятину и птицу; Фшьте отъ хлфба только корки; въ со- 
мнительныхь случаяхъ совфтуйтесь съ докторомъ, который 
держится основныхъ положенй моей д1эты,—и какъ только вы 
начнете слфдовать моимъ предписанямъ, то въ скоромъ вре- 
мепи станете свфжими, красивыми, проворными, здоровыми 
и ко всему способными. 

Теперь, когда я поставилъ васъ на ваше мфето, я дол- 
женъ указать вамъ одинъ подводный камень, такъ какъ опа- 
саюсь, чтобы вы въ своемь воинственномъ рвенш противъ 
тучноети не переступили границы. . 

Подводный камень, на который я хочу указать, состоитъ 
въ привычномъ употреблени кислотъ, которыя иногда совф- 
туются незнающими и которыя, какъ показываетъ опытъ, 
приносять съ собою довольно дурныхь послфдетвй. 


ОПАСНОСТЬ ОТЪ КИСЛАГО. 


110. Между женщинами распространено пагубное убЪжде- 
не, которое ежегодно ‘сводитъ въ могилу нЪеколько моло- 
дыхь дьвушекъ, именно, что кислое и преимущественно ук- 
сусъ-— хорошее предохранительное средство отъ полноты. 
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Постоянное употреблене кислаго, безъ сомнфшя, дфлаетъ 
человфка худымъ, но оно вмфетВ съ этимъ разрушаеть и 
его свфжесть, здоровье и жизнь; даже лимонадъ, этотъ бе- 
зопаснёйшей напитокъ, подъ-силу только не многим же- 
лудкамъ. } 

Истина, которую я здфеь высказалъ, можеть быть, не до- 
вольно распространена въ обществ. Все-таки мног!е изъ 
моихъ читателей подтвердятъ ее собственнымъ наблюденемъ. 
Изъ множества мнЪ извфетныхъ Фактовъ, я выбираю слЪду- 
ющИ, который въ нфкоторомъ род принадлежитт мнЪ лично. 

Въ `1716 году жиль я въ ДижонЪ; л изучаль тамъ право 
и кромф того слушаль лекщи хими М. Сиуюп 4е Могувац, 
впослёдетвш генеральнаго адвоката, и лекщи домашней ме- 
дицины Г. Маре, постояннаго секретаря Академи и отца 
Герцога Бассано. 

Я подружился съ одной прекрасной дёвушкой, образъ ко- 
торой и теперь у меня въ памяти. Я говорю «подружился,» 
потому что это дЪйствительно такъ было, хотя и очень 
странно для того времени, потому что мой возрасть уже 
позволяль тогда вступить въ свои права влечешямь, ко- 
торые требовали совершенно другой дани. 

Эта дружба, которую нужно принимать за то, чёмъ была 
она, а не за то, чВмъ бы она могла быть, выражалась въ 
Фамильярности, которая, съ перваго же дия, перешла въ 
откровенность, казавшуюся намъ совершенно естественною. 
Мы постоянно о чемъ нибудь шептались другъь съ другомъ 
на ухо, и шатап нисколько не возражала противъ этого, 
потому что наши разговоры были дётоки невинны. Луиза 
была очень красива, и во всей ея стройной Фигурв замча- 
лась та классическая округленность Формъ, которая такЪ 
прельщаетъ взоры и дфлаетъ такъ знаменитым скульштурное 
искусство. 

Хотя я быль только ея другомъ, но нисколько не былъ 
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слёть для тёхъ прелестей, которыя она позволяла ВиДЬТЬ. 
или только предъугадывать; можеть быть даже, мое чистое 
влечене къ ней, безсознательно для меня, еще боле увели- 
чивало все это. Какъ-бы то ни было, однажды вечеромъ, 
когда л събольшимь вниманемт вематривалея въ Туизу, я 
сказалъ ей: «пругь мой, вы нездоровы: мн® кажется, вы 
какъ будто бы похудфли.»—«0, нфтъ!» отвфчала она съ 
нФоколько меланхолической улыбкой, «я чувствую себя очень 
хорошо; а если нБоколько и похудфла, то вфдь я могу 
уменьшить свою полноту безъ веякихъ дурныхъ послЬдетвиЙ. › 
«Уменьшить!» горячо возразиль я, «вамь не нужно ни 
уменьшать ее, ни увеличивать, оставайтесь такою-же, какою 
были, спагшатие & сгодиег!...» и друйя подобныя Фразы, 
которыя всегда есть въ распоряжени у 20-ти лЬтняго друга. 

Посл этого разговора, я сталь съ нфкоторымъ безпокой- 
ствомъ наблюдать за молодою дЪвушкой и скоро замфтилъ, 
что она поблфдифла, щеки у ней впали и прелести по- 
блекли.... 0, какая хрупкая и непостоянная вещь— красота! 
Наконец я увидфлъ ее на баль, куда она еще являлась 
по обыкновению, и упросилъ ее отдохнуть во время двухъ 
контраданцевъ; я воспользовалея этимь временемь и выну- 
дить отъ нея признаше. Оказалось, что она, въ досадё на 
насмфшки своихъ подругь, которыя говорили, что она въ 
короткое время сдфлалась такъ же полною, какъ святой 
(Пызюрве, задалась мыслю — похудёть и съ этою цфлю 
(также по совёту своихъ подругъ) съ мЬеяць каждое утро 
пила по стакану уксусу; она прибавила, что до этого вре- 
мени никому, не повфряла своей тайны. 

Я ‹опрогнулея при такомъ признани съ ея стороны;—я 
увидаль вею .опасность оть такого поступка и на другое 
утро равсказаль объ этомъ матери Луизы, которая не мене 
моего была испугана, потому что страстно любила свою дочь. 
Не теряя времени, держимъ совфть, зовемъ докторовъ и 
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начинаемъ лечить. Ненужное безпокойство! источники жизни 
были` поражены на всегда, ивъ ту минуту, какъ почувство- 
валась опасность, уже не оставалось никакой надэжды. 
Такъ падали силы достойной любви Луизы, вслёдетв!е того 
только, что послфдовала она простодушному совфту; у ней 
развилась быстрая чахотка, и она навсегда уснула, едва 
достигши 18 лётъ. ь 

Она угасла, бросивши печальный взоръ на будущность, до 
которой ей не суждено было дожить, и мысль, что она, 
хотя и противъ воли, сама сдфлалась виновницею своей 
смерти, дфлала конець ея жизни еще мучительнве и быстр®е: 

Она была первою личностно, которую я видфлъ умираю- 
щею;—она скончалась на моихъ рукахъ въ ту минуту, когда 
я, согласно съ ея желашемъ, поднималь ев, чтобы показать 
ей дневной свфтъ. Спустя 8 часовъ посл ея смерти, безу- 
тЪшная мать попросила меня идти вмфст съ нею — посмо- 
трёть на трупь своей дочери. Мы съ удивлешемъ замфтили, 
что ея лицо приняло Фяющее и восторженное выражеше, 
чего прежде не бывало; это увидило меня, а матери доста- 
вило нЪкоторое утвшеше. Но такой случай — не рЪдкость; 
Чафатеръ упоминаеть объ этомъ въ своей Физогномик®. 


ПовязкА отъ тучности. 


111. Всякая Шэта противъ тучности должна еще сопро- 
вождаться одною предосторожностно, о которой я забылъ, но 
съ которой слЪдовало бы начать. Она состоитъь въ томъ, 
чтобы днемъ и ночью носить повязку, которая бы держала 
животъ въ извфетныхъ границахъ и умфренно вдавливала 
его внутрь. 

Чтобы убфдиться въ необходимости этой повязки, нужно 
размыслить, что позвоночный столбъ, который образуетъ одну 
изъ стфнокъ полоети живота, твердь и неподвиженъ; отсюда 
происходить то, что всякое увеличене тяжести внутри жи- 
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вота, въ ту самую минуту, какъ развит тучности’ начи- 
наетъ выходить изъ отвфенаго направлен!я, должно необхо- 
димо давить на мягюя стфнки живота; а такъ какъ эти 
стЬнки могутъ безконечно ‘растягиваться, *) то онЪ легко 
могуть потерять свою эластичность и не будуть сжиматься 
при уменьшени давлешя. По этому-то имъ и необходимо 
механическое пособйе, которое бы имфло свою точку опоры 
назади въ ‘позвоночник и чрезъь противодфйств!е возста- 
новляло равнов$ое. Такимъ, образомъ эта повязка иметь 
двойное ‘дфйств!е: съ одной стороны она’ м5 шаетъ стёнкамъ 
живота. растягиваться далфе при’. увеличенш тяжести внутри, 
съ другой“стороны помогать имъ стягиваться при уменьше- 
Ни этой тяжести. Никогда не должно, снимать ее, иначе 
дБИстве ея’ впродолженш дня уменьшится велфдетве ослаб- 
лешя ночью. Должно скорфе привыкнуть къ ‘ней, ‘и она из- 
бавитъ васъ отъ веякаго чувства тягости: 


Эта повязка, которая, сверхъ того, какъ сторожъ, давтъ 
знать, когда довольно принято пищи, должна быть приго- 
товлена очень старательно; ея давлеше должно быть умфрен- 
но и виолнф однородно; она должна быть такъ сдфлана, 
чтобы могла въ мфру стягиваться, какъ скоро тучность на- 
чинаетъ уменьшаться. 


Ев можно и не носить впродолжеши всей жизни; она мо- 
жетъ быть безъ вреда снята, если желанная цфль достигну- 
та и развит! тучности впродолженш нФоколькихь недёль 
остановилось на одной точк%. Должно всегда слёдовать только 
такой детв, которая соотвфтетвуетъь цфли. Я уже шесть 
лётъ не ношу никакой повязки. 


*) Мирабо говорилъ о крайне толстыхъ людяхъ, что Богъ сотворилъ ихъ для 
того, чтобы покавать, какъ далеко можетъ растягиваться человческая кожа, безъ 
всякой опасности лопнуть. 
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0 хинной коркз. 


112. Есть вещество, которое кажется мн очень хоро- 
шимъ средствомь противъ тучности. Мномя наблюдевя по- 
зволяютъ мнф вфрить ему, но все таки я допускаю сомн%- 
не и прошу докторовъ сдфлать опытъ. 

Это ВЕЩЕСТВО-ХИННАЯ КОРКА. 

Десять или двфнадцать извфетныхъ мнф лицьъ долго стра- 
дали перемежающеюся лихорадкой: одни лечились при этомъ 
домашними средствами, порошками и т. д.,’друме употреб- 
ляли хину, которая никогда не остается безъ дЪйствя. 

ВеБ лица первой категорш, которыя прежде были тучными, 
остались и послЪ такими же; у лицъ же второй категори 
излишекъ жира изчезъ навеегда:—изъ чего я заключаю, что 
это произошло отъ дфйствя хины, потому что 06% катего- 
ри различались только родомъ леченя. 

Рашюнальная теоря не противорёчитъ такому выводу, по- 
тому что сь одной стороны хина, которая будитъ вов жиз- 
ненныя силы, очень легко можетъ усилить дфятельноеть ор- 
ганизма, при чемъ разгонятея газы, изъ которыхъ образо- 
вался бы жиръ; съ другой стороны хина содержить извфет- 
ное количество таннина (дубильной кислоты), которое можетъ 
закупорить капсульки, обыкновенно наполняющеяся жиромъ. 
ВЪроятно, оба эти дфйств!я соединены вмфстф и взаимно 
подкрёпляютъ другъ друга. 

Поел® этихъ замфчавЙ, справедливость которыхъ можеть 
всяк самъ оцфнить, я совфтую употреблять хину вомъ 
т$мъ, которые хотать освободить себя отъ докучливой туч- 
ности. Эитиофо аппиеги! ш ото шесаНот!з сепеге 4ос- 
Иззи ЕасиНайз ргойеззогез (если только господа провесео- 
ра ученаго Факультета согласятся со всякимъ способомъ ле- 
ченйя); то я думаю, что по прошестви мфеяца цфлесообраз- 
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ной ДЭты, вся или всякая, кто только хочеть похудёть, 
должны съ мфеяць около 7 часовъ утра, по крайней мёрь 
за 2 часа предъ завтракомъ, пить по стакану хорошаго 6%- 
лаго вина, къ которому ‘была бы примшана чайная ложка 
краснаго хиннаго порошка; хорошее дфйстве этого скоро 
обнаружится. 

Воть средства, которыя я предлагаю противъ неудобетва 
столько же тяжелаго, сколько и опаснаго. Я приноравливал- 
ся въ этомъ случаЪ къ человфческой слабости и сообразовался 
съ состояшемъ общества, въ которомъ мы живемъ. 

Для этой цли я. сдФдовалъ даннымъ опыта, который. по- 
казываетъ, что чфмъ строже дэта, тёмъ она менфе. дфйстви- 
тельна, хотя бы на томъ единственно основанш, что она 
въ этомъ случаз мало или почти вовсе не исполняется. 

Веливя усишя надъ самимь собою дВлаются рЪже; вея- 
В, кто хочеть, чтобы слфдовали 6го совфтамъ, долженъ 
предлагать людямъ только то, что имъ легко исполнить, или, 
если можно, то, что для нихъ прятно. 


ГЛАВА ХХШ. 


0 худощавости. 


ОПпРЕДФЛЕНИЕ. 


: ] 
113. Худощавоеть есть такое состоян!е индивидуума ,./при 
которомъ непокрытые жиромъ мускулы позволяютъ видфть 
Формы и углы своей твердой опоры, т. в. скелета. 


Виды хуДоЩАВОСТИ. 


Бываеть два рода худощавости: перваго рода-—та, которая, 
будучи результатомъ природнаго тфлосложеня, бываетъ при 
полномъ здоровь$` и дфятельности вебхъ органическихъ Фун- 
кщИ. Втораго рода—та, причина которой заключается или 
въ ослаблеши, или въ неправильной дфятельности извЪетныхь 
органовъ, что придаетъ страдающему индивидууму жалюй и 
болфзненный видъ. Я зналъ одну молодую даму средняго ро- 
ста, которая вфеила только 65 Фунтовъ. 


Сльдствя хуДощАВОСТИ. 


114. Для мужчинъ худощавость не составляеть ‚большой 
невыгоды. Они и при ней остаются также сильны и въ та- 
комъ же хорошем расположеши духа. Отець молодой дамы, 
о которой я сейчасъ упоминалъ, быль также худъ, но еще 
на столько крфпокъ, что могъ схватить зубами тяжелый стулу 
и перекинуть его назадъ черезъ голову. 

Но для женщинъ худощавость—величайшее неечасте, по- 
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тому что для нихъ красота дороже жизни, а красота состо- 
итъ преимущественно въ округленности- Формъ и въ прят- 
номъ очертани лин. Ни изысканнЪйш туазетъ, ни искус- 
нфйшая портниха не могутъ замфнить извфстнаго недостатка 
или прикрыть извфетную угловатость; обыкновенно говорятъ, 
что худая женщина, ддя которой уже нфть надежды попол- 
нфть, съ каждой вынутой булавкой теряетъ часть своей кра- 
соты. 

Для худощавыхъ — больныхъ не найдено еще никакого 
средетва, или нётъ!-—доктора возьмутся лечить ихъ, но ле- 
чеше будеть такъ продолжительно, что выздоровлеше придетъ 
слишкомъ поздно. 

Что же касается женщинъ, которыя отъ природы худы, 
но при этомъ имфютъ хорошй желудокъ, то мы не видимъ, 
почему имъ труднфе пополнить, чёмъ напримфръ гусямъ. 
Если имъ для этого нужно нфоколько боле времени, то это 
зависитъ отъ того, что у нихъ желудокъ сравнительно мень- 
ше, и они не могутъ подчиниться такому строгому и такъ 
пунктуально разсчитанному образу жизни. какой ведутъ эти 
преданныя своему дфлу животныя. 

Сравнеше это-——самое мягкое, какое только я могъ приду- 
мать; я нуждался въ немъ, и дамы простятъ мнф мою на- 
ружную неделикатность за то похвальное намфреше, съ ко- 
торымъ написана эта глава. 


ПРИРОДНОЕ ПРЕДРАСПОЛОЖЕШЕ. 


115. Природа, такъ измёнчивая въ своихъ произведевяхъ, 
имфетъ постоянную Форму какъ для тучности, такъ и для 
худощавости. ` 

У лиць, расположенныхь къ худощавости, планъ оргаи- 
защи—удлиненнёе обыкновеннаго; у нихъ сжатая ручная 
кисть и стопа, тоныя ноги, мало развитый тазъ, зам тно— 
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выдающияся ребра, орлиный ноеъ,. на подобе миндаля раз- 
рёзъ глазной впадины, большой ротъ, острый подбородокъ: 
и темные волосы. р 

Таковь-— общ типъ; нЪкоторыя части организма могутъ 
уклоняться оть него, но это бываетъ рёдко. 

Приходится видфть иногда худыхъ людей, которые очень 
много Фдятъ; во, которыхь я могъ спрашивать, признава- 
лись мнЪ, что у нихъ плохо переваривается пища, что они 
МНОГо...... Же и вотъ почему они всегда оставались ‘въ 
такомь состояши. 

Больные—худощавые могутъ имфть волосы всякаго цвфта 
и быть различнаго тьлоеложешя. Ихь узнають потому, / что 
они не имфютъ ничего рфзко выдающагося ни въ премахъ. 
ни въ организаци, но у нихъ безжизненные глаза, блфдныя 
губы и въ общемъ поведенш замфтны слабость, безсиле, 
что-то похожее на страдаше. 0 нихъ можно сказать, что" 
хотя въ нихъь еще не угасъ свЪтильникъ жизни, но они 
уже и не кажутся вполнв живыми существами. 


ДлэтА ДЛЯ ЖЕЛАЮЩИХЪ ПОПОЛНЪТЬ. 


116. Каждая худая женщина желаетъ сдфлаться полною. 
Мы тысячу разъ слышали такое желане и, чтобы отдать 
послфднюю дань покорности этому всемогущему полу. хотимъ 
изелЪдовать, какъ замЪнить дёйствительными формами т 
шелковыя ‘и хлопчатобумажныя прелести, которыя въ такому 
громадномь количеств выставлены на показь въ модныхъ 
магазинахъ, къ великому скандалу моралистовъ: послёдне, со- 
вершенно испуганные, бфгутъ прочь отъ этихъ химеръ и от- 
ворачиваются отъ нихъ гораздо тщательнье, нежели въ томъ 


*) Хороший пётухъ. р®дко бывает кред, рить посло- 
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и 


случаЪ, если бы предъ ихъ глазами предстала голая дЪй- 
ствительность. 

Весь секреть сдфлаться полною состоитъ въ одной цфле- 
сообразной дэт®; нужно только Феть`и умфть двлать выбор ъ 
ВЪ ПИЩЖ. 

Но, конечно, при этомъ-не должно пренебрегать предии- 
сашями спокойств я и сна, потому что тЪиъ скорфе и лучше 
достигается цфль. При отсутсти движешя нЪтъ ничего легче 
сдБлаться полною. Впрочемьипри движенш можно пополнЪть— 
нужно только больше Феть; тогда, соли аппетитъ удовлетворень 
цфлесообразно, пища не только вознаграждаеть потери въ ор- 
ганизмв, но и отлагается въ немъ неизрасходованною. Точ- 
но также и сонъ отлично помогаетъ ожир® ню; если же вамъ 
спится мало, то ваше пищевареше будет быстрбе, и вы по- 

. этому будете Феть больше. 

И такъ нужно опредфлить, чфмъ и какъ должны питаться 
ть, которые хотятъ быть полными; это не трудно сдфлать— 
на основаши положешй, высказанныхъ выше. 

Чтобы разрьшить задачу, должно предоставлять въ раепо- 
ряжен!е желудка такую пищу, которая давала бы ему рабо- 
ту, не утомляя его, и изъ которой можно бы было вырабо- 
тать жиръ. 


Мы хотимъ описать день питаня сильха или СилЬФИДЫ, у 
которыхъ будетъ желан!е показать себя матералистами. 


Общее правило: Ъсть, сколько возможно, больше свЪжаго, 
въ тотъ’ самый день испеченнаго хлфба, и не откладывать въ 
сторону мякишь. 

Въ восемь часовъ принимать, въ случаЪ нужды въ посте- 
ль, не очень роскошный супъ изъ хлфба или макаронъ, или, 
если кто хочетъ, чашку хорошаго шеколату. 

Около одиннадцати часовъ-—завтракъ изъ лицъ, приготов- 
ленныхь въ смятку или въ видф яичницы, съ маленькими 


пастетами, котлетами, или чБмъ другимъ. Яйца нехиикир 
нужны; чашка кофе не вредитъ. 

Часъ объда долженъ быть такъ разсчитанъ, чтобы завтракъ 
переваривалея за долго передь тёмъ, какъ садиться за столь; 
мы заботливо предупреждаемъ, что введеше въ желудокъ 
новой пищи, когда еще прежняя не переварилась, есть не бо- 
ле, вакъ подлогъ. , 

Послф завтрака нужно нфкоторое движеше:—мужчинамь. 
насколько позволяютъ имъ занят, такъ ‘какъ у каждаго 
изъ нихъ есть свои обязанности; дамы же, безъ всякихт 
условй, пусть отправляются въ Булонек лфеъ, въ. Тюлье- 
райсвай садъ, къ сосфдкамъ, къ модисткамъ, въ модныя лавни 
и къ своимъ прятельницамьъ, чтобы поболтать о томъ, что 
видфли. Мы это къ тому говоримъ, что подобная болтовня 
чрезвычайно цфлительна—по тому великому успокоенио, кото- 
рымъ она сопровождается. 

№ь обфду—супь, любимое мясо и рыба, но непремфино 
также и мучная пища: макароны, сладые торты, кремъ, 
шарлотты ит. д. . 

Къ десерту—бисквитъ Савойскй, пирожное съ изюмомъ и 
друмя печенья изъ лучшей пшеничной муки, яйца и сахаръ. 

Эта дэта, такъ тфено, повидимому, ограниченная, можеть 
однако очень видоизмняться. При ней позволено цфлое жи- 
вотное царство, и если только предпочитать при паждомъ 
удобномъ случаЪ разнообразнйшую мучнистую пищу вефиъ 
извЪетнымь питательный средствамъ, то легко побфдить 
отвращеше, которое бы могло задержать или совеыъ оста- 
новить всякое дальньйшее поправлене. 

Пить нужно предпочтительно пиво, или вино Бордосское и 
южно-юранцузекое. | 

Воздерживаться отъ кислой пищи, за исключешемь разв® 
салата, этой отрады для сердца; подслащать вс плоды, ко- 


торые дозволяется кушать, не принимать никаких”, очень хо- 
17* 
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лодныхь ваннъ; время отъ времени дышать чистымъ дере- 
венскимъ воздухомь; сть осенью больше винограда; не уто- 
млять себя танцами на балахъ. 

Регулярно около одиннадцати часовь и не позднфе часа, 
по какому нибудь ех{га - случаю, ложиться спать. ; 

Если эту Мету исполнять съ точностью и мужествомъ, 
то можно скоро отдфлаться отъ недоброжелательства приро- 
ды и пробрёсть въ одинаковой степени здоровье и красоту. 
Страсть къ наслаждению извлечеть для себя выгоду изъ та- 
кого успфха—и хвалебная пень благодарности приятно” за- 
звучитъ въ ушахъ профессора. 

ТучнЪють овцы, телята, быки, домашняя птица, карпы, 
раки и устрицы; я отсюда вывожу общее .завлючене: все, 
что Фотъ, можеть потучнфть,—предиолагая, конечно, 
хорош и сбобразный еъ цёлью выборъ пищи. | 


ГЛАВА ХХХ. 


0 ностъ. 
ОпРЕДЪЛЕНТЕ. 


117. Пость есть добровольное воздержаше отъ пищи съ 
нравственною или религюзною цфлью. 

Хотя поесть идеть на перекоръ нашимъ склонностямъ или, 
лучше, нашимъ обыкновеннымь потребностямъ, однако его 
происхождеше теряется въ глубокой древности. 


ПроисхождеЕШЕ ПОСТА. 


Священные писатели такъ объясняють происхождеше по- 
ста: 

Если, говорятъ они, отець, или мать, или любимое дитя 
умретъ въ семейств, весь домъ бываеть въ печали; умер- 
шаго оплакиваютъ, его тьло омываютъ, бальзамирують и 
погребають съ приличными званшо покойника почестями. 
При такомъ семейномъ несчасти никто не думаетъ о пи- 
щф— воф постятся, нисколько не размышляя объ этомъ *). 
Точно также вели себя и при общественныхъ несчастяхъ. 
Если народъ страдаль отъ необыкновенной засухи, чрез- 
мЬрнаго дождя, повальной болфзни, однимъ словомъ, отъ 
тЬхъ бичей, противъ которыхъ безсильны и правительство 


*) Я думаю, не гораздо ли древнфе поста въ этомъ случав 
учреждеше похоронныхь пировъ, на которыхъ › вначал бывало 


такъ прилично и печально, но потомъ становилось такъ весело? 
К. Ф. 


и частная предпршмчивоеть; то ве плакали и приписывали 
несчасте гнЪву боговъ; всБ смирялись предъ ними и своимъ 
воздержашемъ приносили имъ жертву. Несчаст!е проходило, и 
всф увфряли себя, что слезы и постъ были причиною пере- 
мВны къ лучшему, —и въ нихъ потомъ находили себф при- 
бъжище при возхъ подобныхъ невзгодахъ. 

Такимъ образомъь люди, застигнутые общественнымь или 
частнымь бФдетыемъ, предавались печали и лишали себя пи- 
щи; внослфдетви же они стали смотрть на такое добро- 
вольное воздержане, какъ на релимозный поступокъ. 

Они надфялись возбудить сострадаве въ богахъ, пренебре- 
гая твломъ во время душевной скорби, а такое представле- 
не, которое можно найти у воВхъ народовъ, повело къ 
траурамъ, обфтамъ, молитвамъ, жертвамъ, къ изнурешямь 
твла и посту. 

Наконець пришель на землю Тисусъ Христосъ и освятиль 
поесть, —всв христансмя вЪроисповБдашя приняли его съ 
большею или меньшею степенью изнуреня. 


Какъ постились. 


118. Обычай поститься. и должень признаться въ этомь, 
пришель въ большой упадокъ; я хочу здесь, въ назидане 
невфрующихъ, разсказать, какъ мы постились въ половин 
18 столфтя. 

Въ обыкновенное время у насъ до 9 часовъ быль зав- 
тракъ изъ хлёба, сыра, Фруктовъ, иногда холоднаго мяса и 
пастетовъ. 

Между полуднемъ и первымъ `часомъ мы Фли охфищаль- 
оную’ миску. супа съ нфкоторыми къ нему принадлежностями, 
‘смотря ‘по возможности и’ по обстоятельствамъ. 

Около 4 часовъ быль полдникъ. Это— быль лег столь, 
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въ которомъ даже дЪти—и ть, опираясь. на обычай прошлаго! 
времени, принимали участие. 

Но бывали полдники, которые начинались около 5 часов 
и продолжались въ безконечность; въ такихъ случаяхъ было 
по большей части очень весело,—что удивительно какъ нра- 
вилось дамамъ. Он® по временам составляли свой отдфльный 
кружокъ, откуда мужчины исключались. Я нахожу въ своихЪ 
секретныхъ мемуарахъ, что много при этомъ было шуму и 
злословя. 

Около 8 часовъ къ ночи Фли холодное кушанье, жаркое, 
епете!з, салать и десертъ. Въ заключене играли а 
и расходились спать *). 


*) 0 счастливое время, которое мы, будучи мальчиками и дф- 
вочками, проводили въ Веттерау, на благословенныхь берегахъ 
Нидды, гдз рожь такъ высоко ростетъ, какъ всадникъ на конз,— 
бывало во время прогулокъ нужно остерегаться, чтобы не раз- 
давить зайца на полЪ! 

Тамъ мы проводили наши вакаци и тотъ счастливый воз- 
растъ, когда уставали только челюсти, но желудокъ никогда не 
быль сытъ; когда можно было, подобно утк® Вокансона, по- 
стоянно. сть, и желудокь могь постоянно переваривать пищу. 

Наши вакаци большею частью приходились въ болыше празд- 
ники, въ Пасху, Рождество Христово, Троицынъ день, когда го- 
товилось громадное количество разныхъ печей, биззкиевеп, 
Запакисвеп, Неепкисвеп, а осенью и пирожное съ еруктами— 
нельзя высказать, сколько родилось сливъ и яблоковъ въ той 
счастливой стран. Но намъ больше всего нравились тв пирож- 
ныя, которыя мёеили бфлыя, полныя ручки нашихъ кузинъ. 

Мы Фли въ день пять разъ—и оФоищально, и у себя въ ком- 
натз; Фли яйца, которыя можно было достать у себя дома, 
Фрукты изъ лфеа и сада, и въ безчисленномь множеств® карто- 
Фель съ поля, жареный въ золЪ. 

Утромъ около 8 часовъ подавался коое съ дорогими сливка- 
ми и къ нему безконечные сухе ломти пирожнаго. 

Около 10 часовъ завтракъ: свЪжШ, ржаной хлёбъ съ ма- 
сломъ и сыромъ, сосиски разнаго сорта, ‘солонина со стаканомъ 
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Въ Париж вечернй столь всегда бываль высшаго ио- 
рядка и начинался послф театра. Смотря по обстоятельствамъ, 
устроивалось общество изъ хорошенькихь дамъ, любимыхь 
актрисъ, елегантныхъ львицъ, важныхъ 0собъ, хинансистовъ, 
двловыхъ и диллетантовъ. Тутъ разсказывали новости дня, 
пфли новфйшя пфени, толковали о политикЪ, литературЪ, 
театрф и заводили любовныя интриги. 

Поемотримъ теперь, какъ проводился постный день. 

Завтрака не было—и потому, болфе обыкновеннаго чув- 
ствуя голодъ, вс худфли. 


бЪлаго вина, или глоткомъ старой настойки въ честь древнихъ 
народовъ. Здфеь также являлось въ особенности пирожное сть 
фруктами, горячее, сейчасъ изъ печи-— божественное наслаждене 
для языка, гибель для желудка! 

Между 12 и первымъ чавомъ опять фли——©ъ искреннимъ усер- 
Мемъ-—супъ, зелень, мясо, большею частйо также мучнистую 
пищу и картофель по желаншо. Но если картофель жарился, то 
юношество не садилось къ столу, а воровало его у тетки съ 
шипящей сковороды и пожирало его на погребицв предъ домомъ, 
гдф стояло блюдо съ огурцами въ уксус, которые и гаотались 
время отъ времени, какъ приправа. 

Около 4 часовъ пополудни кохе съ пирожнымъ, буттербро- 
домъ, сыромъ и чудное, золотисто-желтое, легкое домашнее пи- 
во, которое стояло въ глубокомъь погреб холодное, какъ ледъ 
зимою. 

Вечеромъ, между Ти 8 часомь, ужинъ по большей части изъ 
жаркого съ салатомъ, для котораго неисчерпаемымъ источникомъ 
служили голуби на крышЪ, куры на дворЪ и зайцы въ поль. 
Мой дядя, хотя и былъ столпомъ церкви и деканомъ округа, въ 
то же время считался однимъ изъ сильнЪйшихъ охотниковъ меж- 
ду господами, Его острые глаза замфняли ему собаку. Съ ружь 
емъ въ рук шагаль онъ по сжатому хлфбу, длинноног, какъ 
цапля, и молча смотрфль кругомъ себя. «Видишь его?» говорилъ 
онъ тихо. «ГД, дядя?» «Тамъ!» «Ничего не ‘вижу!» «Гакъ 
увидишь его, какъ я уже выстрёаю.» Онъ еще продолжал го- 
ворить, какъ уже мы видфли зайца въ предемертныхь еудоро- 
тахъ и, прыгая отъ радости, хватали его и тащили домой. 

. Б. Ф. 
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За столомъ старались глотать какъ можно боле. Но рыба 
и зелень легко переваривались; къ 5 часамъ уже вс чув” 
ствовали голод, смотрфли на часы, ждали и бЪФеились, стра- 
дая ради евоего спасешя. 

Около 8 часовъ, къ прискорбю, не было вечерняго стола, 
но была только СоПабоп (легкая закуска)— слово, вышедшее 
изъ монастыря, гдв монахи вечеромъ собирались для бесфды 
съ духовными отцами, при чемъ имъ давался стаканъ вина. 

Туть не смфли подавать ни масла, ни лицъ, ни другаго 
чего, чтобы можно было отнести къ живымъ существамъ; 
должно было довольствоваться салатомъ, коноетами и Фрук- 
тами, которые къ прискорбио оказывали очень небольшое во- 
противлеше, благодаря голоду, который чувствовался въ то 
доброе время. Впрочемъ, все это переносилось съ христан- 
скою преданностью. Ве шли спать и потомъ опять начинали 
такой же день впродолжени всего поста. 

Что касается тфхъ, которые принимали учасме въ выше- 
упбмянутомъ маленькомъ ужин\, то мнф думается, что они 
никогда не постились на самомъ дфлВ. 

Се!-Фоецуге тогдашняго повареннаго искусства была эта 
апостольская СоНабоп, которая вое-таки походила на хоро- 
ций вечерый столъ. 

Наука разрьшила наконець эту проблему, дозволивъ рыбу, 
крьию соусъ съ кореньями и печенья въ маслЪ. 

Строгое исполнеше поста давало поводъ къ удовольствию, 
котораго мы болфе не знаемъ,—разговЪться за завтракомъ 
въ Свфтлое Воскресенье *). 


*\ Миф такъь же хорошо, какъ попу въ Свфтаый день, го- 
ворили еще наши предки, хотя обычай поститься до рехорма- 
щи строго исполнялея ими. ее а 
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Найдено, что основаше каждаго удовольствя заключается 
въ трудностяхь, лишешяхь и нетериливомъ желаши на- 
слажденя. Все это имфло мЪето въ томъ образЪ жизни, ко- 
торый вели постомъ, и у меня есть дВдушки, ученый и 
храбрый народъ, у которыхъ глаза блистали отъ восторга 
когда въ день Пасхи разрёзывали окорокъ или подавали па- 


стеть. Но мы, ихъ потомки, уже не выносимъ столь могу- .’ 


щественныхь ощущенй! 


ОслАБЛЕНИЕ ОБЫЧАЯ поститься. 


119. Я хочу показать, какъ началь ослабъвать и посте- 
пенно приходилъ въ упадокъ обычай поститься: 

Дьти до извфетнаго возраста обыкновенно не принужда- 
ЛИСЬ къ посту; также и женщины, которыя были беременны 
или надфялись быть такими, освобождались оть него и по- 
лучали рыбную пищу и вечер столь, къ живому соблазну 
постящихся. : 

Еще люди глубокой древности замфчали, что поет волно- 
валь ихъ, производиль головную боль и мфшалъ имъ спать; 
тогда вшянно поста стали приписывать и всЪ т маленьшя 
несчастя, которыя безпокоили людей весною: всВ весеншя 
оспы, головокрушеня, кровотечешя изъ носа и подобныя б0- 
тёзненныя явлешя, которыя вызывало обновлеше природы. 
И воть одинъ переставаль поститься потому, что онъ б0- 
ленъ, другой— потому, что былъ боленъ, трет-—потому, что 
будетъ боленъ. Постныя кушанья и Со|айолз съ каждымъ 
днемъ становились рЬже. 

Это еще не все; бывали суровыя зимы, заставлявия опа- 
саться за недостатокъ кореньевъ; сама духовная власть въ 
этихъ. случаяхъ ослабфвала, между тВмъ какъ отцы семействь 
жаловались на увеличиванье расходовъ, которое нужно` было 
дБлать, благодаря постной д1эт%; друме утверждали, что Богь 
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вовсе не хочетъ, чтобы здоровье человфка ставилось на кар- 
ту, а невёрующе присовокупляли, что можно завоевать рай 
и помимо голодапья. в 

Между тЪмъ духовная опека еще признавалась, и почти 
всегда при нежеланш поститься испрашивалось дозволеше свя- 
щенниковъ, которые, правда, редко отказывали, а, большею 
частью разрфшали подъ условемъ раздачи милостыни. кото- 
рая должна была замфнять постъ. 

Наконець явилась револющя; она возбудила во везхъ за- 
боты, опасешя и интересы совершенно другаго рода и вызвала 
гонеше на священниковъ, изъ которыхъ одни пресл$дова- 
лись, какъ враги государства, что впрочемъ не мфшало этимъ 
однимъ смотрёть на другихъ, какъ на еретиковъ. 

Въ этой причинъ, которая однако продолжалась недолго, 
присоединилась другая, боле влятельная: Часы принятия пи- 
щи совершенно измфнились; мы Фдимъ и не такъ часто, и 
не въ то время, какъ наши предки, волфдстве чего пость 
должень быть организованъ въ новомъ род. 

Все это такъ вфрно, что я, еще продолжая держаться по- 
рядка и посфщая людей благонамфренныхъ, разсудительныхь 
и вбрующихъ, не запомню, впродолжени 25 лЬтъ, боле 
десяти случаевъ поста и одной только соПайоп. 

Много людей при такихъ обстоятельствахъ отступили отъ 
своихъ обычаевъ, но св. Павелъ предвидфлъ такое падеше— 
ия остаюсь подъ его защитою. 

Между тъмъ я ошибся бы, если бы повфрилъ, что при 
новыхь порядкахъ увеличилась неумвренность. | 

Количество часовъ, посвящаемыхъ принятию пищи, на по- 
ловину уменьшилось, пьянство изчезло, находя себф по вре- 
менамъ убфжище въ обществ» людей самаго низкаго разряда. 

Ормй стало меньше, пьяницы выводятся. 

Больше трети Парижа позволяеть себф утромъ только 
легый завтракъ, а если нфкоторые и допускаютъ себЪ изыс- 
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канныя и утонченныя наслаждешя, то я право ничего не 
могу сказать противъ этого, такъ какь мы знаемь, что 
при этомъ каждый получаеть выгоду и никто ничего не теряетъ. 

Мы не можемъ`кончить этой главы, не поставивши на 
зиДъ того новаго направлешя, которое принять народный 
вкусъ. Тысячи людей проводять ежедневно свой вечерь въ 
театрё, пли въ кооейной. До сороковыхъ годовъ они ходили 
бы въ кабакъ. 

Безъ сомнЪШя оть такого новаго порядка нисколько не 
выигрывает бережливость, но мы говоримъ о нравственности. 
Нравы, благодаря тватрамъ, становятся мягче; въ кохейняхъ 
можно найти много поучительнаго въчтени газет; велдетве 
чего очень замфтно исчезаютъ ссоры, болфзни, животныя 
страсти, которыя безъ сомнфыя явились, какъ слБдотве 
носфщешя кабаковъ. 


ГЛАВА ХХ\. 
ОвЪъ ИСТОЩЕНГИ. 


120. Подь истощешемъь разумфется состояше слабости. 
утомлешя и общаго упадка силъ; оно происходить отъ 
прежняго образа жизни и затрудняеть обнаружеше жизнен- 
ной дфятельноети. Можно пересчитать три рода. истощешя, 
если не брать во внимаше истощешя велЪдетве непринятя 
пищи. ; 

Это—истощеше оть мышечной дфятельности, истощенше 
оть умственнаго труда и истощене оть сластолюбя. 

Общее средетво противъ веЪхъ трехъ родовъ истощеня 
состоитъ въ неносредственномъ прекращен той двятельности, 
которая вызвала это, если не болЬзненное, то близкое къ 
болёзни состояне. 


ОБРАЗЪ ЖИЗНИ. 


121. Посл такого необходимаго ветупленшя, обращаемея 
къ гастроном, которая всегда имфетъ наготовф спаситель- 
ное средство. 

Тому, кто чувствуеть ослаблеше волфдетве чрезмфрнаго 
мышечнаго напряжешя, предлагается хороший суть, старое 
вино, дичь и сонъ.. *) } 


*) Мышечное истощеше можно узнать потому, что усталый 
обыкновенно не можеть ни за что приняться, пока не ‘уснеть 
на нфоволько часовъ, или просто не успокоится, 
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Ученому, сильно углубившемуся въ свою область, совф- 
туется движене на чистомъ воздух для укрёплен!я мозговъ, 
ванна для успокоешя напряженныхт нервовъ, домашняя 
птица, зелень и душевное спокойств:е. 

Наконець изъ слфдующаго разсказа мы узнаемъ, что мо- 
жетъ сдЬлать наука для тЪхъ, которые забывають, что 
всякая страсть имфетъ свои границы и всякое наслажден!е— 
свои опасности. 


ТЕЧЕНЕ, ПРОИЗВЕДЕННОЕ ПРОФЕССОРОМЪ. 


192. Однажды я зашель къ своему лучшему другу, госпо- 
дину Рубе. МнЪ сказали, что онъ боленъ, и дЬйствительно 
я нашель его совершенно опустившагося въ шлафрокЪ у 
камина. # 

Его наружность испугала меня; лице его было блЪдно, 
глаза блестящи и нижняя губа такъ сильно опустилась внизъ, 
что можно было видфть зубы нижней челюети — видъ, по 
истин$, ужасающей! 

Я спросилъ его о причин такой перемфвы, онъ медлиль; 
но я быль настойчивъ—и посл нфкоторыхъ отговорокъ онъ 
сказалъ мнф, краснфя: <ты знаешь, любезный другъ, что 


Мн вопоминается при этомъ одна наша прогулка въ родь 
гимнастической верховой Фзды, когда мы хотЪли взобраться 
въ Низенъ, но были отбиты дождемь и, крайне утомленные 
нашимь лазаньемъ по нокатой, заросшей короткою и скользкою 
травою, дорогв, прИвхали вечеромь усиленнымъ маршемъь въ 
Тунъ. 

Двое изъ насъ, студенты въ пору самой сильной и здоровой 
юности, ужинали съ энермей, пили съ сладостраетемъ и усну- 
ли на славу. Третй же, нФеколько постарше и послабЪе насъ, 
упалъ, какъ карманный ножикъ, при самомъ входь въ нумеръ 
тостинницы, почувствоваль при взглядё на супь тошноту и 
морскую бодфзнь, вею ночь быль болень и только на другое 
утро могъ подумать о возстановлеши своихъ упадшихъ силъ. 


моя жена очень ревнива и что эта машя ел доставляла мн 
уже много непрятныуъ часовъ. Но.съ нфкотораго времени, 
ея ревность достигла ужасныхъ разм5ровъ-—и вотъ я очу- 
тилея въ такомъ положени, желая доказать, что моя лю- 
бовь къ ней нисколько не ослабла. и что я никакимъ обра- 
зомъ не отказываюсь отъ слфдующей ей брачной дани.» «И 
такъ,» отвфчалъь я, «ты забылъ, что тебф уже 45 лЬтъ, 
и что для ревности еще не выросло никакой цфлебной травы. 
Развз ты не знаешь, Гигепз 90 {ета [ро$зИ? (что мо- 
жеть жена въ состояни бфшенства?)» Я произнесь еще н%- 
сколько‘очень мало вЪжливыхь словъ, потому что дйстви- 
тельно былъ очень раздосадованъ. 


«Позволь впрочемь посмотрть,» продолжалъ я: «твой 
пульсъ малъ, жостокъ, отрывисть—что ты намфренъ дЪ- 
лать?»›-—«Сейчасъ,» отвфчалъ онъ мнф, «ушель отсюда док- 
торъ; онъ лумаетъ, что у меня нервная лихорадка, пропи- 
салъ мнф кровопускаше и обфщалъ для этой цфли прислать 
хирурга.» «Берегись хирурга!» воскликнуль я, «это-—твоя 
смерть! Прогони его, какъ убйцу, и скажи ему, что ты 
преданъ своей женф и душей и твломъ. Впрочемь знаетъ ли 
твой врачь о причин твоей болёзни?» «Ё№ь сожалфню, 
иътъ,» отвфчаль онъ, «ложный стыдъ помфшалъ мнф во 
всемъ признаться ему.» 

«Хорошо. Такъ проси его придти къ тебЪ;—я же приго- 
товлю для тебя питье, приличное твоему положению, а ме- 
жду тьмъ прими вотъ это.» Я далъ ему большой стаканъ 
сахарной воды, которую онъ проглотилъ съ довфренностью 
Александра и съ взрою угольщика. 

Тогда я побъжаль домой и тамъ смфшалъ, приготовилъ и 
сварилъ по различнымъ методамъ укрёпляющ элексиръ, о 
которомъ можно прочесть въ отдфлЪ «емфеь». Нужно было 
спфшить, потому что въ такихъ случаяхъ отсрочка на н%- 
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сколько’ часовъ можеть произвести ничвыь не поправимый 
вредъ. 

Я скоро. возвратился, вооруженный своимъ питьемъ, и на- 
шелъ больнаго уже нфеколько лучше. Щеки его начали окра- 
шиваться. глаза были влажны, но нижняя губа вее еще бы- 
ла въ такомъ же ужасномъ положенш. 

Врачъ также скоро пришелъ; я разсказаль ему, что сдф- 
палъ, а больной во всемъ ему признался; велемудрое чело 
Эекулапа приняло сначала строгое выражене, но потомь онъ 
осмотрёльъ насъ взглядомъ, въ которомъ замфтна была н\- 
которая ировя. «Вы не должны удивляться,» сказаль онъ 
моему другу, «если я не отгадаль вашу болфзнь, которая 
вовсе не идетъ ни къ вашему возрасту, ни къ вашему по- 
ложению. Вы были такъ скромны, что скрыли отъ меня при- 
чину, которая только и могла сдфлать вамъ честь. Я собет- 
венно должень бы бранить васъ, что вы ввели меня въ ошиб- 
ку, которая могла очень худо отозваться на васъ, если бы 
мой почтенный товарищь (при этомъ онъ сдфлалъь мнф по- 
клонъ, который я съ лихвою возвратиль ему) не указаль 
вамъ настоящую дорогу. Принимайте его питье, какъ онъ 
укажеть вамь, и вели лихорадка сдфлается слабЪе, чему я 
охотно вфрю, пейте утромъ по чашкЪ шеколата, въ кото- 
рый примфшивайте по два яичныхьъ желтка.» Съ этими ело- 
вами онъ взялъ шляпу и трость и покинулъ насъ, при чемь 
мы были въ сильномъ искушени — подемВяться надъ его 
убыткомь. 

Я далъ моему больному большую чашку моего жизненнаго 
элексира; онъ выпиль его съ жадностью и пожелаль втора- 
то према лёкарства, но я положиль принимать его черезъ 
каждые 9 часа и далъ больному вторую чашку только предъ 
моимъ уходомъ. 

„На слфдующее утро лихорадка почти кончилась, и боль- 
ной былъ почти уже здоровъ; онъ позавтракалъ по предпи- 
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санйю и могъ приняться за свои обычныя занятйя, но-—воз-. 
мутившаяся губа успокоилась только на трет день. 
Впослдетви эта истоМя разнеслась въ обществ, и дамы 
много объ ней шептались между собой. 
Некоторые удивлялись моему другу, большая часть сожа- 
лЬла о немъ, а вся слава этого случая досталась на’ долю 
профессора гастрономии. 


18 


ГЛАВА ХХ\[. 
О смЕРТИ. 


123. Творець возложилъ на человфка весьма важныя и 
существенныя обязанноети: родиться, работать, Феть, спать, 
размножаться и умереть. ‹ 

Смерть есть полнёйшее разрушенше веъхъ чувственныхъ 
отношенй, совершенное уничтожеше жизненныхъ силь; она 
предаетъ тфло разложению. 

Вс эти различныя потребности поделащены нфкоторыми 
ощущешями удовольетвя, которыми они сопровождаются; да- 
же самая смерть лишена не вофхь прелестей, если она на- 
туральна, то есть, если она наступаетъ, когда тфло уже 
прошло всф различныя состояшя роста, возмужалости, ^ ста- 
рости и престарЪлости, къ которымъ оно назначено. 

Если бы я не имфль въ виду быть краткимъ касательно 
этого предмета, то я сослался бы на врачей, которые на- 
блюдали тё незамётные оттфики, чрезь которые живыя тфла 
переходить въ мертвую матер. Я могъ бы сослаться на 
ФилосоФовъ, королей, писателей, которые на границахъ вфч- 
ности выЪфето ого, чтобы предаваться скорби, имзли со- 


веБмъ не печальныя мысли и даже облекали ихъ въ краси-. 


выя поэтичесвя Формы. Я могъ бы привести тотъ отвЬть 
умирающаго Фонтенелля, который на вопросъ, что онъ чув- 
ствуетъ, отвфчаль: «только нёкоторую тягость жизни.» Но 
я хочу только выразить здфеь мое убЪждеше, которое осно- 
вано не только на аналоги, но и на многихъ наблюденяхъ, 
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тщательно произведенныхъ; я привожу здЪсь слёдующее, са- 
мое позднЪйшее изъ нихъ. | 
У меня была бабушка, которая умерла 93-хъ лёть. Хотя 
она уже давно не вставала съ постели, но владфла еще 
умственными способностями, и ея положене угадывали толь! 
ко по уменьшению аппетита и ослабленио голоса. | 
Она всегда очень любила меня, и я сидёль на ел посте- 
ли, готовый нЪжно услужить ей, что мнЪ нисколько не м$- 
шало смотрфть на нее илосоФскимъ взглядомь, съ которым, 
я вебтда относился ко всему окружающему. <Ты здфеь?» ека- 
зала она, едва слышнымъ голосомъ. | 
«Да, любезная бабушка, къ вашимъ  услугамъ. Я думаю 
вамъ надо еще принять немного хорошаго стараго вина.» 
«Да пожалуй, жидкость еще пройдетъ.» Я побпёшиль при- 
поднять ее и налилъ ей полъ стакана своего лучшаго вина. 
Она ожила на мгновеше и, устремивь на меня глаза, ко- 
торые когда-то были очень хороши, сказала: «много благо- 
дарна за эту послфднюю услугу! Если сы доживешь до та- 
кой же старости, какъ я, то ты увидишь, что—смерть такая 
же потребность, какъ сонъ.» 
Это были ея послфдшя слова и, спустя полъ часа, она уену- 
ла на вЪкъ. | 
Докторъ Ришеранъ съ такою вЪрностью и хилосовей опи- 
салъ послфдне моменты индивидуума и посяёдшя еостояпя 
тЬла челов®ческаго, что мои читатели съ благодарностью про- 
чтутъ слёдующее место, которое я имъ сообщаю. 
«Умственныя способности, говорить Ришеранъ, слабъютъ 
и оканчиваютъ свою дфлтельноеть въ слфдующемь порядк%. 
Разумъ, эта способность, которой, кажетея, исключитель- 
но обладаеть человфкъ, оставляеть его прежде веего. Он 
сперва теряетъ силу составлять суждения, потомъ способность 
сравнивать, объединять. комбинировать и составлять нфсколь- 
ко мыслей, чтобы выразить ихЪ отношене. Тогда говорятъ, 
18* 
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больной потерялъ голову, онъ бредитъ. Бредъ распространяет- 
ся обыкновенно на обычныя больному мысли; тогда легко уз- 
нать господствующую страсть; скупой безразсудно выбалты- 
ваетъ о спрятанныхъ сокровищахъ, другой умираетъ, осажден- 
ный ужасными религ!озными картинами; праятныя воспомина- 
Ня о далекомъ отечествв возстаютъ въ это же время со всей 
своей силой. 

«Посл. разсудка мало-по-малу изчезаетъ способность свя- 
зывать мысли, это иметь мфето и при обыкновенной сла- 
бости, какъ я самъ это испыталъ. Однажды я бесфдоваль съ 
моимъ другомъ, какъ вдругъ почуветвоваль непреодолимое 
затруднен!е связать двф мысли, на подоби коихъ я хотфлъ 
основывать суждене. Обморокъ былъ еще не полный; я удер- 
жаль еще память и ощущение. Я слышалъ яено, какъ лица, 
бывшие около меня, говорили: онъ въ обморокЪ, и чувство- 
валъ, какъ они хотфли пробудить меня изъ этого состоя- 
я, которое было не совоёмъ неприятно. 

За тЪмь гаснеть память. Больной, который во время 
бреда еще узнавалъь своихъ друзей, не узнаетъ болфе своихъ 
родственниковъ и накопець даже тЬхь, съ которыми при 
жизни состоялъ въ самыхь тфеныхъ отношешяхъ. Наконецъ 
исчезаеть ощущене чуветвъ, но ‘чувства угасають въ опре- 
двленномъ порядкф; вкусъ и обоняне не оставляютъ болфе 
и признака своего существовашя; глаза покрываются тума- 
номъ и воспринимаютъ не вполн яеныя впечатлфня. Слухъ 
еще доступень ощущеню тоновъ и шумовъ. Наэтомъ осно- 
ванш древн!е считали долгомъ громко кричатъ надъ ухомъ 
умершаго, чтобы убфдиться въ его смерти. УмирающИ бо- 
ле не обоняетъ, не чувствуетъ вкуса, не видитъ и не слы- 
ШИТЬ. 

Но ощущеше еще остается; онъ мечется на своей постели, 
Двигаетъ руками, измфняеть свое положеше. Онъ произво- 
дить движения, ‘подобныя тЪмъ, кая производить дитя во 
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чревЪ матери. Наступающая смерть не внушаетъ ему болфе . 
ужаса; онъ не имфетъ уже никакихъ представлешй и окан-, 
чиваеть жизнь такъ же какъ и началъ ее, — безъ сознавя. 
(Ришеранъ. Новыя основашя Физ1оломи, девятое издаше, вто- 
рой томъ, стр. 600.) 


ГЛАВА ХХУИ. 
Философская история кухни. 


124. Кулинарное искусство самое древнее, ибо Адам я- 
вился на свфтъ натощакъ, равно и тробоване новорожден- 
наго дитяти можетъ быть только удовлетворейо грудью кор- 
МИЛИЦЫ. 

Кулинарное искусство оказало намъ важнёйшую услугу въ 
гражданской жизни, ибо научило насъ пользоваться отнемъ, 
а посредствомъ огня человфкъ подчиниль себЪ природу. 

Еели разсматривать вещи съ высшей точки зрёня, то 
можно различить три рода кухни: первая, которая зани- 
мается приготовлешемь питательныхь средетвь, удержала 
первоначальное имя; вторая занимается т$мъ, что анализи- 
руеть и добирается до’ элементовъ; ев обыкновенно называ- 
ють хим1ей; и третья, которую можно назвать кухней по- 
чинки, извфстна еще подъ именемь аптеки. 

Если эти различнаго рода кухни и отличаются по цфли, 
то’ они одинаковы по употреблению огня, печи и сосудовъ. 
Такъ, химикъ овладфваеть тёмъ же кускомъ говядины, изъ 
котораго поваръ готовитъ супъ и вареное мясо, чтобы знать 
на сколько родовъ тЬлъ оно можеть быть разложено, а ап- 
текарь насильно удаляетъ его изъ нашего организма, какъ 
скоро оно затрудняетъ пищеварене. 


Порядокъ ПИТАНИЯ. 


125. Челов®къ-— животное вееядное, онъ имфетъ рёзцы, 
чтобы раздроблять плоды,—коренные зубы, чтобы размалы- 
вать семяна и клыки, чтобы раздирать мясо. 


Замфчено, что клыки тфмъ сильн%е и болфе развиты, чЪмъ | 
ближе человёкъ къ дикому состоянию. \. ; 

Очень вфроятно, что. человфкъ долгое время питался толь- 
ко плодами и что его  принудила къ этому необходимость, 
ибо человфкъ есть самое неповоротливое изъ вофхъ творешй 
стараго свфта, и его средства нападен!я очень ограниченны, 
пока онъ не вооруженъ. Но потребность усовершенетвова- 
ня, свойственная ему, быстро пробудилась; сознане слабости 
побудило его искать оружя; кром того къ этому привелъ 
его и плотоядный инстинктъ, о которомъ свидётельствують 


его клыки; и какъ скоро онъ вооружилея, животныя СЪ - 


лались его добычей и пищей. Этотъ ‘разрушительный  ин- 
стинктъ идеть еще далье. Дфти убиваютъ почти вевхъ жи- 
вотныхъ, кавя имъ попадаются; если они голодны, то съЪда- 
ЮТЬ ИХЪ. 

Нфть ничего удивительнаго, что человфкъ искалъ мясной 
пищи; желудокъ его слишкомъ ‘малъ, а плоды содержать 
очень не много питательнаго вещества, для`того, чтобы пи- 
танше его’ было совершено: достаточно; ‘человёкь могь бы 
лучше питаться овощами, но эта д1эта требуетъ искусства, 
которое могло’ явиться лишь съ течешемъ времени. 

Первымъ оружемъ могъ быть древесный сукъ, потомъ лукъ 
и стрёлы. 

Весьма замфчательно, что вездф, гдф только могли найти 
людей, во везхъ климатахъ, подъ всякими широтами, нахо- 
дили ихъ вооруженными лукомъ и стрфлами. Трудно объис- 
НИТЬ это оДнообраз!е; непонятно, какъ одна и та же связь 
идей родилась у индивидуумовъ, которые жвли въ столь раз- 
личныхь ^ обстоятельствах; должно приписать это вшяшю 
причины, скрытой отъ насъ во мрак времени. 

Сырое мясо имфетъ только то неудобство, что по его вяз- 
кости застр$ваетъ въ зубахъ,—за исключенемь этого 0бето-. 
ительства, вкусъ. его не неприятенъ; приправленное солью, оно 
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легко переваривается и, кажется, много питательнъе всякаго 
другаго. 

«Боже мой!» воскликнуль капитан кроатовъ, который 
обфдалъ у меня въ 1815 году, «немного хлопот нужно для 
хорошей пищи! Когда мы лежимъ въ пол и голодны, то 
Убиваемь первое самое лучшее животное, каков попадетъ 
намъ подъ руку, отрфзаемъ приличный кусокъ мяса, посы- 
павмъ его немного солью, которую всегда имфемъ при себ, 
кладемъ его на спину лошади, подъ сфдло, галоппируемь 
нфеколько времени и потомъ (онъ сдфлаль при этомъ дви- 
жене человфка, рвущаго что нибудь зубами) ньянгъ, НЬЯНГЪ,_ 
Фдимъ мы, какъ принцы. 

Охотники въ Доин, отправляясь въ сентябрь на охоту, 
беруть съ собою перець и соль. Подстрёливъ жирнаго лЪс- 
наго жаворонка, ощипываютъ и, приправивъ солью и пер- 
цемъ, носятъ его, приготовленнаго такимъ образомъ. нЪко- 
торое время на головЪ и потомъ Фдятъ сыраго—они увфря- 
ють, что такая птица вкуснфе_ жареной. 

Впрочемъ, если наши предки пожирали свою пищу въ сыромъ 
видВ, то мы не совсёмъ потеряли этоть обычай. Самому из- 
нЪженному вкусу нравятся мозговыя колбасы, итальянскя 
колбасы, вестоальская ветчина, гамбургская говядина, сала- 
кушки, сельди и тому подобныя кушанья, которыя не были 
на огнф и однако же очень вкусны. 


ОткРЫШЕ огня. 

126. Посл долгаго времени, въ продолжен котораго пи- 
тались по способу кроатовъ, открыли огонь; это было дВло 
случая, ибо огонь не существуеть въ свободномъ соетояни 
на землё,—жители Маранскихь острововъ не знали его. 

ВАРЕНЕ. 


127. Какъ скоро сталь извфетенъ огонь, стремлене къ 
усовершенствованио повело людей‘ къ тому, чтобы подержать 
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въ огнё мясо; сначала его такимъ образомъ только высуши-! 
вали, потомъ положили его уже на уголья, чтобы поджарить. 

Нашли, что приготовленное такимь способомьъ мясо много 
превосходнье; оно стало тверже, легче‘ жуется и осмазомъ даетъ 
ему тоть прятный вкусъ, который и теперь намъ нравит- 
ся. Между тмъ замЪтили, что мясо, зажаренное на угольяхъ, 
легко пачкается, къ нему пристаетъ пепелъ и частички уголь- 
евъ, которыя съ трудомъ только можно отдфлить; этому 
горю помогли тфмъ, что воткнули мясо на палку и положи- 
ли на камняхъ надъ горящими угольями, на извЪфетной вы- 
сотЪ. Такъ дошли до жаренаго на рашпер® мяса, —способъ при- 
готовлешя простой и вкусный. Всякое по такому спобобу 
зажаренное мясо имфетъ отличный вкусъ, ибо оно отчасти 
коптитея. 

Во времена Гомера дошли не далЪе этого, и, я надЪюсь, 
прочтуть здфеь съ удовольстыемъ, какъ Ахиллесъь принялъ 
трехъ греческихъ начальниковъ, изъ коихъ одинъ быль царь. 

Я посвятилъ этоть разсказъ дамамъ, ибо Ахиллесь быль 
прекраснЪйшй изъ Грековъ. и его гордость не мфшала ему 
оплакивать Бризеиду, когда у него ‚похитили эту возлюблен- 


ную. 
ыы «Чашу поболе, другь Менетидъ, подай на трапезу; 


«Цвльнаго намъ раствори, и поставь передъ каждаго ку- 
бокъ: 
«Мужи, любезные сердцу, собрались подъ оЪнью моею!» 
Такъ говориль; и Патрокль покорилея любезному 
другу. 
Самъ-же огромный онъ лотъ положилъ у огнищнаго свф- 
та, 
Й хребты разложить въ немъь овцы и козы утучилой, 
Бросилъ и окорокъ жирнаго борова, тукомъ блестящий. 
Ихъ Автомедонъ держальъ, разеБкаль Ахиллесъ благород- 
НЫЙ, 
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Посл искусно дробилъ на куски, и вонзаль ихъ на вер- 
| телъ. 
Жарюй огонь между тёмъ разводиль Менетидъ  боговид- 

} 1 ный. ^ 


Чуть же огонь ослабфль и багряное пламя поблекло, 
Угли разгребши Пелидъ, вертела надъ огнем простира - 
еть, 
И священною солью кропитъ, на подпоръ подымая. 
Такъ ихъ обжаривъ кругомъ, на обфденный столь сотря- 
саетъ. 
Тою порою Патроклъ по столу, въ красивыхъ корзинахъ, 
Хлббъ разставиль; но яствы гостямъ Ахиллесь благород- 
НЫЙ 
Самъ раздфлилъ, и противъ Одиссея, подобнаго богу, 
СЪлъ на другой сторонё; а жертвовать жителямь неба 
Пругу Патроклу вельль; и въ огонь онъ бросиль начатки 
Ви, сладостнымь яетвамъ предложеннымь руки герои про- 
4 стерли; 
И когда пимемь и пищею гладъ утолили, 
Фениксу знакъ Теламонидь”подаль: Одиссей то постигнуль, 
Кубокъ налилъ, и привётствоваль, за руку взявши Пе- 
лида. 
(Илада Пень [Х, ст. 202—995). 


Царь, сынъ царя и три греческихь полководца пообЪдали 
превосходно хлЬбовь, виномъ и жареннымь на рашшер мя- 
сомъ. Можно думать, что если Ахиллесъ и Патроклъ сами за- 
нимались приготовлешемь пира, то это быль исключитель- 
ный случай съ цфлно почтить гостей, которые ихъ посфти- 
ли, ибо обыкновенно забота о кухнё лежала на рабахъ и 
женщинахь, какъ это мы также .читаемъ у Гомера, когда онъ 
описываетъ въ ОдисееЪ пиры жениховъ. 

Тотда на кишку, начиненную кровью и жиромъ, смотрёли 
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какъ на отличнЪйшее блюдо; это ‘была кровяная колбаса. 
Уже въ то время, и вфроятно даже ‘много ранфе, позя и 
музыка появились на пирахъ. Почтенные пфвцы воспфвали 
чудеса природы, любовныя приключеня боговъ и дфяшя ге- 
роевъ. Вфроятно и божественный Гомеръ произошелъ изъ 
семейства, столь осчастливленныхъ Богомъ, людей. Онъ ие 
достигъ бы такой высоты, если бы его поэтичесмя заняМя 
не были начаты въ дЬтств®. Мадамъ Дацьерь замфчаетъ, 
что Гомерь въ своихъ сочинешяхь нигдВ не говоритъ о ва- 
реномъ мясЪ. 

Гудеи ушли далве, волёдетв!е своего пребывая въ Егии- 
тв; у нихъ были горшки, которые становились на огонь, и 
суть, который Паковъ такъ дорого продалъ своему брату 
Исаву, быль сваренъь въ горшкЪ. Е 

Весьма трудно понять, какимъ образомъ человфкъ паучил- 
си обработывать металль. По сагамъ, прежде вофхъ, зани- 
малея этимьъ Тубалкаинъ. При настоящемъ состоянии нашихъ 
знанй, намъ служать металлы для того, чтобы обработы- 
вать друше металлы, мы схватываемь ихъ желфзными кле- 
щами, ржемъ стальными пилами, но никто еще не могъ 
мн объяснить. какъ были выкованы первые клещи и пер- 
вый молоть. *) 


Ниршества народовь 


ВОСТОЧНЫХЪ И ГРЕКОВЪ. 


128. Кухня сдфлала больше успЪхи съ изобрьтещемтъ огне- 
упорныхь сосудовь изъ бронзы и глины, явилась возмож- 
ность приготовлять мясо, варить соусы, овощи, желе. 


*) Открыте свайныхь построекъ и тому подобныхь древно- 
стей хорошо показало намъ, что ве древнЪйния металличесвя 
орудя были только литыя, а не обработанныя молоткомъ или 
выкованныя. К Ф. 
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Древнёйшя, дошедпия до насъ, книги съ уважешемъ 
упоминають о праздникахъ греческихь царей. Весьма вфро- 
лтно, что монархи, господствовавие надъ такими странами, 
которыя производили пряности и благовоня, имфли роскош- 
ный столъ; но мы не знаемъ подробностей. ИзвЪетно толь- 
ко, что Кадыъ, который изобрёль въ Грещи буквенное пись- 
мо, быль поваромъ короля Сидона. 

Обычай окружать ложами столы быль принятъ у ‘сладо- 
страстныхъ и изнфженныхъ народовъ. Эта утонченность, близ- 
кая къ слабости, сначала не была общей. Народы, особенно 
Пороживш!е силой и мужествомь и у которыхъ умбренность 
цфнилась какъ добродтель, долго отказывались оть этого 
нововведеня, но обычай проникъ въ Аеины и долго былъ 
общимь въ цивилизованномь мрё. 

Кухня и ея наслаждешя очень высоко цфнились У Аои- 
нянъ, которые были народомъ элегантнымь и страстным 
къ новостямъ. Цари, богатые частные люди, поэты и уче- 
ные подавали примфръ, даже Философы думали, что нельзя 
отрицать паслажденй, почерпнутыхь на лонф природы. 

Читая древнихъ авторовъ, нельзя сомнфваться, что обфды 
въ древности были пирами. Охота, рыбная ловля, торговля 
поставляли для того большую часть предметовъ, которые и 
теперь считаются превосходными, а конкурренщя очень вы- 
соко поднимала ихъ цфну. Ве искусства способствовали 
украшению этихъ пировъ, во время которыхъ гости возл%- 
жали около стола на ложахъ, покрытыхъ пурпурными ков- 
рами. 

Старались возвысить цфну хорошаго пира приятной бесф- 
дой и разговоры за столомъ сдфлали предметомъ науки. 

Пони, которыя пфлись при третьей перемфн® блюдь 
потеряли свою первоначальную строгость, онф уже не зани- 
мались исключительно проелавлешемъ боговъ, героевъ ‘и 
историческихь дфянШ; воепфвали дружбу, наслаждеше и лю- 


= 


бовь съ ныжностью и гармошей, которой не могутъ восиро- 
извести наши сухе, грубые языки. } 

Вина Греци, которыя мы и теперь находимь превосход- 
ными, были изслздованы гастронами и приведены въ си- 
стему ‘отъь слабфйшихь до крфичайшихт сортовъ; при н®кото- 
рыхъ обфдахъ пили съ соблюдешемъ строгой постененности, 
и чм лучче было вино, тмъ больше подавали бокалы, 
тотда какъ теперь поступаютъ на оборотъ. 

Прекрасныйция женщины украшали своимъ присутствемь 
эти собрашя; танцы, игры и всевозможныя увеселешя были 
удовольстйями вечера; страсть дышала чрезь вс поры, и 
не одинъ Аристипть, выступивъ подъ знаменемь Платона, 
шелъ въ обратный путь подъ знаменем Эпикура. 

Ученые взапуски писали объ искусств, доставлявшемъ 
тонкя наслаждения. Платонъ, Атеней и друге намъ извЪетны 
только по именамъ; крайне жалко, что ихъ сочинешя поте- 
ряны, и если о чемъ стоить пожалфть, такъ это о гаетро- 
номши Ахестрада, который быль друженъ съ сыномъ Перикла. 
Этоть велик писатель, говоритъ Теотимъ, прошелъь море 
и сушу, чтобы самому изучить тв сокровища, кавя достав- 
ляютъ намъ различныя страны. Онъ не изучать вЪ своихъ 
путешествяхъ народовъ, но шелъ въ кухни, гдф приготовля- 
ли кушанья, и бесфдоваль только съ людьми, которые за- 
ботились о своихъ удовольствяхъ. Его стихотвореня-—со- 
вершенныя сокровища и каждый стихъ-—рецепть. 

Таково было состояше кухни въ Грещи *) и такимъ оста- 
валось оно дотого момента, когда гореть людей, обитавших ь 


*) Не смотря на эти счастливыя попытки, аеиняие никогда не пользовались выс- 
шимъ попареннымъ искусствомъ; слишкомъ много жертвовали конФектамъ, пло- 


дамъ и цвфтамь и не пользовались ни хлфбомъ изъ мелкой муки, ни итальнискими 
пряностями, ни тонкими соусами, пи бълыми рейнвейнами Рима во времена Цеза- 
рей. ве Сиззу. 
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на берегахъ Тибра, покорила сперва сосфдетвенные народы, 
а потомъ и весь свЪтЪ. : 


ПирШЕСТВА римлянъ, 


129. Хорошая пища была неизвестна римлянамъ, пока 
они сражались съ сосфдями за свою независимость, или въ 
видахь завоевашй — съ своими собфдями, которые были 
также бЪдны, какъ иони сами. Тогда ихъ полководцы пахали 
и питались овощами. Травоядные историки очень хвалят 
эти первоначальныя времена. УмВренность была нфкогда въ 
почетв. Но когда завоевашя римлянъ простерлись на Аори- 
ку. Сицилию и Грецио, когда они отълись за столомъ по- 
коренныхъ народовъ, въ странахъ, гдф цивилизащя сдфлала 
болфе успёховъ, тогда они принесли въ Римь т% кушанья, 
которыми они пользовались на чужбинф; все заставляеть 
насъ думать, что дома они были хорошо приняты. | 

Римляне посылали въ Аеины депутащю, чтобы перенести 
оттуда законы Солона. Они отправлялись туда, чтобы изу- 
чать литературу и Философю. Вмфст® съ утонченностью 
нравовъ узнали они и` наслаждешя стола, и вмфст съ’ ора- 
торами, Филосохами, соФистами и поэтами, пришли вт, Римъ 
и художники кухни. 

Роскошь стола, позднфе, когда завоевашя заставили сте- 
каться богатства воего свЪта въ Римъ, поднялась на нев%- 
роятную высоту. Кушали все оть цикады до страуса, 
оть сонливой бфлки до кабана. Все, что пятно на вкусъ, 

‘было испытано, какъ приправа; пробовали примфнить тая 
вещи, которыхъ употреблешя мы тенерь совершенно не мо- 
жемъ понять, какъ аза Гоей4а, рута и тому подобныя. 

Воины и путешественники налагали контрибуцио ‘на весь, 
тотда извфетный, шръ; изъ Африки они принесли цесарокт 
и трюфелей, кроликовъ изъ Испани, хазановъ изъ Греции, 
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куда они приходили съ береговъ Фазусъ, и павлиновъ изъ 
отдаленной Аз. № | 

Знаменитйше римляне почитали за честь обладать пре- 
краснфйшими садами, гдЪф они воздЪлывали ие только давно 
извфетные плоды, какъ: груши, яблоки, Фиги ои виноградъ, 
но и таше, которые привозили изъ другихъ странъ: абри- 
косы, персики изъ Пери, квитты изъ Сидона, землянику 
съ Иды и вишни, которыя Лукуллъ привезъ изъ Понта. 

Эти нововведеня доказываютъ, по крайней мБрЪ, общее 
стремлеше къ наслажденио, и что каждый искалъ чести 
способетвовать наслажденямьъ короля—народа. 

Изъ кушаньевъ рыба стояла въ высокой цфнЪ. Предиочи- 
тали нфкоторые роды ея, и это предпочтене увеличивалось. 
если рыба была изловлена на извфетныхь мЬетахъ. Рыба 
изъ далекихъ странъ доставлялась въ наполненныхъ медомъ 
сосудахъ, и если особи были боле обыкновенной величины, 
то продавались весьма дорого, благодаря конкурренщи между 
любителями, изъ которыхъ нфкоторые были богаче хоролей. 

Напитки были предметомъ не меньшей внимательности и 
заботъ. Вина изь Грещи, Сициши служили для наслажденя 
римлянъ, и какъ достоинство. вина зависело отъ мЪета произ- 
водства, такъ еще и года, то все это писалось на каждом 
винномъ сосудф. 

() пая шесит сопзше Майо, Нога. 

Но это еще не все. Съ тмъ инстинктомь преувелеченя, 
о которомъ мы уже говорили, старались производить вина 
пикантныя и ароматическя; ихъ настаивали на цвфтахь, 
пряностяхъ, лфкарствахь различныхь родовъ; напитокъ, 
который тогдашние писатели называютъ «соп а», долженъ 
быль жечь во рту и быстро возбуждать желудокъ. 

Такъ, тогда уже мечтали римляне о спирт, который быль 
открыть потомъ въ 15-мъ стольи. 

Чрезмврная роскошь бросилась особенно на принадлеж- 
ности пира. : 
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Мебель, нужная для торжества, была рЪдкаго ‘вещества п 
работы; число блюдъ доходило до двадцати, и при каждой 
перемён® снималось все, служившее для предъидущей. Особые 
невольники были приставлены для каждой должности за сто- 
ломъ, и кругь обязанностей каждаго былъ строго ограничен. 
Топчайшя благовошя носились по зал пира. Герольды 
провозглашали достоинства блюдъ, которыя должны ‘были 
обратить на себя особенное вниман!е; короче, ничто не было 
забыто, что могло бы возбудить апиетить. и продолжить 
наслаждеше. Эта роскошь имфла также свои странности и 
заблуждешя. Сюда принадлежать ть пиры, тдф подавали 
тысячи рыбъ и птицъ, и ть блюда, которыя не имфли иного 
достоинства, кромф чрезмфрной цфны; такъ напр. блюдо, при- 
готовленное изъ мозговъь 500 страусовъ и еще другое изъ 
5,000 языковъ пфвчихъ птицъ. р 

Изъ предъидущаго можно составить себ представлене о 
тЬхь огромныхь суммах, кая проматывалъ Лукуллъ для 
своего стола и именно для пировъ въ его Аполлоновой зал, 
тд употреблялись всЪ извЪетныя тогда средства, чтобы 
ласкать чувства гостей. 


ВоСКРЕСЕШЕ Лукуллл. 


130. Эти славные дни могли бы опять повториться передъ 
нашими глазами, ичтобы возобновить эти чудеса, не достаетъ 
намъ только Лукулла. Предетавимь себ, что’ чрезвычайно 
богатый человё къ хочетъ отпраздновать какое-нибудь вели- 
кое политическое или Финансовое собые и по этому слу- 
чаю, не взирая на издержки, устроитъ замчательный пиръ. 

Вообразимъ далфе, что онъ призоветь на помощь ве 
искусства, чтобы украсить для праздника свои комнаты и 
обяжеть своихт поваровъ исчерпать вс® средства искусства 
дия отличнёйшихь блюдъ, велить предлагать гостямъ тон- 
чайшя вина, кая только можно найти въ его погребахъ. 
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Что онъ во время этого пиршества хочеть дать для своихъ 
гостей два любимыя представлешя, исполненныя лучшими 
актерами. " 


Что во время стола гости будуть слушать превосходную 
музыку, которая будеть исполнена артистами, знаменитыми 
какъ въ пфнш, такъ и въ инструментальной музык. 


Что онъ въ антракть между обфдомъ и кое составить 
балеть изъ легчайшихь и прелестифйшихь танцовщицъ. 


Что буоеть будеть наполненъ лучшими теплыми, холодными 
и спиртными напитками. 


Что слуги красиво и богато одфты, что иллюминащя вели- 
колфпна, и-—чтобы ничего не забыть—что хозяинъ распоря- 
дится каждаго изъ гостей доставить домой въ спокойномъ 
экипажъ. 


Если бы такой праздникъ быль хорошо понятъ, обдумань 
и хорошо приведенъ въ исполнеше, то каждый, кто знаеть 
Парижъ, согласится со мной, если я скажу, что даже кас- 
сиръ Лукулла отскочиль бы въ ужасв, взглянувъ на счеть 
издержекъ. 


Я показаль между тфмъ, что нужно теперь, чтобы подра- 
жать праздникамъ этого величественнаго римлянина; показалъ 
я также читателю, что нужно едфлать для обетановки пира, 
тдВ нужно актеровъ, ифвцовъ, танцоровъ и комиковъ, и во- 
обще не забыль ничего, чтобы могло увеличить веселье 
лицъ, которыя приглашены съ цлно удовольств!й. 


Что было у авинянъ, потомь у римлянъ, позднёе въ 
средше вфка и теперь у насъ, иметь своимъ источникомъ 
самую натуру челов$ка, который нетериёливо хочетъ дойти 
до конца; его мучить безпокойство до тёхъ поръ, пока не 


истощится весь запасъ его жизненныхъ силъ. 
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Эа. = 
ГЕСТИЗТЕВМОМ ЕТ ТМСОВЕТАВЕОМ. 


131. Римляне Фли, какъ абиняне, въ лежачемъ положенш, 
но они дошли до этого обычая окольными путями. 

Сначала - ложа употребляли для священныхь пиршествъ, 
которыя посвящалиеь богамъ. Потомъ главные правители и 
высоко поставленные люди приняли этотъ обычай, и въ ко- 
роткое время онъ сдфлалея вееобщимъ и оставался до начала 
4-го столья по Р. Х. Ложа сначала были ничто иное, какъ 
обитыя соломой скамьи, которыя- покрывались шкурами; но 
позднЪе и ихъ коснулась роскошь, которой отличались пир- 
шества; ихъ ДЪлали изъ рёдкаго дерева, обкладывали сло- 
новою костью, золотомъ, даже благородными камнями; по- 
душки были чрезвычайно мягки, и ковры, ‘коими он были 
покрыты, украшены великолФиными вышиваньями. 

Чежали на лЬвомъ боку и опирались на локоть. Одно ложе 
обыкновенно служило для трехъ лицъ. Эта манера покоиться 


за столомъ, которую римляне называли ес Из1еги!аш, была - 


ли покойнфе той, которую мы ввели или, лучше, снова при- 
няли?—я думаю —нЪтъ. ` 


Въ Физическомь отношени лежаше требуеть нЪкотораго ›, 


напряжения силъ, ибо поддерживать равновф@е, подпирая тЪло, 
сгибомъ руки, сдёлается наконець больно. Въ Физюлогиче- 
скомь отношени также можно сказать кое-что: не такъ удобно 
сть, куски съ большимъ трудомъ скользять внизъ, и въ 
желудкЪ помфщается менфе. Введеше жидкостей становится 
много затруднительнье, и требуется совершенно особенное 
внимане, чтобы не пролить вино изъ широкихъ бокаловъ, 
каше блестфли на столахь знатных; вфроятно во время 
господства этого обычая возникла пословица, что между бо- 
каломъ и ртомъ часто еще теряется много вина. 

Кром того въ лежачемь положенш трудно опрятно сть, 
особенно если взять во внимане, что многе гости носили 
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длинную бороду и что обходились посредствомъ пальцевъ, въ 
крайнемь случаф ножемь помогали отправлять куски въ ротъ, 
ибо употреблеше вилокъ ново. Въ развалинаху Геркулана 
не найдено ни одной вилки, хотя много— ложекъ. 


Также, можно думать, случались грубыя преступленя про- 
тивъ нравственности, особенно на пирахъ, гдф часто престу- 
пали границы умфренности и на тЪхъ ложахъ, гдЪ лежали 
оба пола вмфетЪ, и не рьдко часть гостей засыпала. 

Маш ргапзиз }асео, её вафиг зирииз 

Ренип4о шисатаие, раатаие. 

Мораль прежде всего высказалась противъ этого. 

Едва хрисцанская религя избавилась отъ преслфдований, 
которыя запятнали кровью ея колыбель, едва она пр/обрвла 
нЪфкоторое вшяше, какъ пастыри возвысили голосъ противъ 
излишествъ; они проповфдывали противъь продолжительныхъ 
пиршествъ, гдВ предавались сладострастно во веБхъ его ви- 
дахъ и издфвались надь ея проповфдями, и какъ сами про- 
повфдники избрали себ очень строя правила жизни, то при- 
числили гастрономпо къ смертнымъ грфхамъ; еще строже от- 
носились къ смфшенно половъ; особенно нападали на упо- 
треблеше ложъ за столомъ; оно казалось имъ результатомь 
поносной изнфженности и причиной предосудительныхь зло- 
употребленй. 

Угрозы были услышаны: ложа изчезли изъ столовыхъ, воз- 
вратились къ древнему обычаю Феть сидя. РёдкШ случай, 
когда обычаи, предложенные моралью, не сдфлали ущебра 
удовольствию. 


поэзгя, 


132. Торжественныя пфени въ то время, которымъ мы 


занимаемся, претерп$ли новое измфнен!е и приняли въ устахъ 
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Горащя, Тибулла и другихъ современныхь поэтовъ томную 
нфжность, которой не знали Греческёл музы. 

Ошсее м4ещет Гайасет атафо 

ОЭщее 1одиешет. Нога!. . 

(Я полюблю Лалагеса за его сладкую улыбку и сладя 
рёчи.) 

Опаегз диой шИы Бабайоти$ 

Тоае, Геза, зй\ё зайз зирегдие? Са4. 
- (Ты спрашиваешь, Лезбйя, сколько поцфлуевъ твоихъ бу- 
деть съ меня совершенно довольно?) 

Рапае, риеЙа, рап4е сариоз 

Еауоз, 1асешез и агат шит. 

Рап4е, риеЙа, сойит сай ит, 

Ргодисвии Бепе са Витегз. баЙаз. ° 

(Открой, дЪвушка, открой твои волосы, 

Бёлые, сверкающие, какъ блестящее золото. 

Обнажи, дфвушка, свою бфлую шею, 

Которая поднимается изъ твоихъ бфлыхъ плечъ.) 


ВТОРЖЕНИЕ ВАРВАРОВЪ. 


133. Пять или шесть столфтЙ, которыя мы пробфжали 
на немногихь страницахъ, были хорошими временами для 
кухни и для тЪхъ, которые ее любили и заботились о ней; 
но прибыше или, лучше, вторжене сфверныхъ народовъ все 
измВнило, все сокрушило, и за днями славы послФдоваль 
Дол страшный мракъ. 

Кулинарное искусство исчезло вифет® съ другими науками, 
которымъ оно сопутствовало, при появлени варваровъ. 

Большинство поваровъ было умерщвлено въ дворцахъ, гдЪ 
они служили, иные разбЪжались, чтобы не быть вынужден- 
ными служить завоевателямь ихъ страны, а малое число 
тфхь, которые предложили свои услуги, цолжны были вы- 
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нести позоръ: имъ было отказано, ибо эти дише рты, эти 
варварсвя глотки нечувствительны были къ удовольствямь 
тонкой кухни. Для ихъ удовольствя довольно было огромныхъ 
кусковъ мяса, дичи и неизмфримое множество крфпчайшихь 
напитковъ; а такъ какъ завоеватели всегда носили при себ% 


°оруже, то мноше пиры походили на дия попойки, и чаето 


видали, какъ изъ столовой текли потоки крови. 

Между тмъ въ натур вещей, что строме властители не 
долго властвуютъ. Побфдители утомились своею жестокостью, 
они смБшались съ побъжденными, приняли ихъ цивилизацию 
и начали понимать прелести общественной. жизни. 

Пиршества не мало способствовали этому утончению/ нра- 
вовъ. Варвары приглашали къ себ друзей, еъ цфлню по 
крайней м$рф напичкать ихъ, если не угостить; гости замф- 
тили, что имъ стараются понравиться, понятная радость 
оживила ихъ, и они исполняли обязанности гостепрИиметва 
еще искренн$е. | 

Эти улучшеня, которыя начались въ пятомъ столёти, по 
нашему лЪтосчислению, стали еще значительне при Карл 
Великомъ; мы видимь изъ его узаконенй, что велик импе- 
раторъ прилагалъ особыя заботы, чтобы государственныя 
нифшя способствовали роскоши его стола. Празднества при- 
няли при этомъ государ$ и его премникахъ блистательный и 
рыцарекй характеръ, дамы украшали дворъ; онф раздавали 
награды храбрымъ, а Фазанъ съ золотыми ногами, павлинъ 
съ распущеннымь хвостомъ подавались на столъ князей раз- 
золоченными пажами, или милыми дфвушками, у которыхъ 
невинность не исключала совершенно желан!я нравиться. 

Мы замфчаемъ, что уже трет разъ, какъ женщины, ие- 
ключенныя у грековъ и римлянъ, призваны украшать сво- 
имъ присутствемъ пиршества. 

Одни оттоманы противятся только гласу общежительности, 
но ужасныя бури угрожаютъ этому народу; и не пройдет 
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тридцати льтъ, какъ пушки возвфстятъ одалискамь эманци- 
пацио. 

Движен!е, однажды начавшееся въ этомъ направленш. про- 
должается до нашего временя, ускоряясь толчками чередую- 
щихея поколфшй. ; 

ЧВенщины, занимавиия даже весьма важное положен!е, за- 
нимались дома приготовлешемъ тонкихъ блюдъ и смотрёли на 
это, какъ на часть долга гостеир!иметва, которое царство- 
вало во Франщи около 17-го ’столфия. Кушанья получали 
подъ ихъ маленькими ручками причудливыя Формы. Угорь 
Являлся съ жаломъ змфи, заяцъ съ ушами кошки, и мно- 
го подобныхъ смфшныхьъ превращенй. Онв ввели въ упо- 
треблеше пряности, благовошя, которыя доставляли арабы, 
и не р№дко рыбу варили въ розовой вод. Роскошь стола 
преимущественно состояла въ множеств® блюдъ, и это зашло 
такъ далеко, что наши короли сочли себя обязанными обу- 
здать ее законами о роскоши; но эти законы имфли совер- 
шенно такую же участь, какъ и изданные греческими и рим- 
скими законодателями; ихъ осмфяли, пренебрегли и забыли; 
они остались только въ книгахъ, какъ историчесме памят- 
НИКИ. ° 

Жили такъ хорошо, какъ только могли, особенно въ аб- 
батствахъ, монастыряхь и Фермахъ, ибо богатства этихъ 
церковныхъ имуществъ были мало подвержены превратностямъ 


и опасностямъ гражданскихь войнъ, которыя неистовстйовали ^ 


тотда во Франщи. 

Такъ какъ оранцуженки всегда интересовались тфмъ, что 
происходить въ ихъ кухняхъ, то можно оттуда заключить, 
что несомнфнное преимущество Французской кухни въ Европ, 
по большей части, зависить отъ нихъ, тВмъ болфе, что это 
превосходство обязано чрезвычайному количеству тонкихъ, 
легкихь и прятныхь приготовленй, какя могли быть изо- 
брётены только женщинами, 
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Я сказалъ, что жили на столько хорошо, на сколько могли, 


но могли не всегда. Даже ужинъ королей быль часто под-! 
верженъ случайностямь и особенно во времена гражданскихъ 
войнъ не веегда быль вфренъ. Генрихъ Г№ одинъ вечеръ, 


поужиналь бы плохо, если бы не пригласить къ столу того 
гражданина, который владълъ единетвеннымь индюкомъ въ 
город, гд король долженъ быль переночевать. | 

Между тьмъ наука незамфтно шла впередъ. Крестоносцы 
принесли изъ равнинъ Ескалона лукъ шарлотть; изъ Итали 
была вывезена петрушка и уже задолго до Людовика 1Х-го 
колбасники надфялись, что свинина восторжествуеть, и мы 
видфли въ наше время блистательное исполнен!е этихъ на- 
деждъ. Пекаря паштетовъ имфли также неменьшй успфхъ и 
продукты ихъ индустри играли почтенную роль при веЪхъ 
пиршествахъ. Уже до Карла [Х пекаря образовали значитель- 
ный цехъ, и этотъ князь далъ имъ статуты и привилеги 
на исключительную Фабрикацию хлЪба для мессы. Голландцы 
привезли въ половинв 17-го столь !я кофе въ Европу. *) 

Солиманъ Ага, въ котораго были влюблены наши праба- 
бушки, далъ имъ первую чашку коое въ 1660 году. Одинъ 
американець публично продалъ кофе па ярмаркф Св. Герма- 
на.въ 1670 году, а первая кохейная, которая едва ли была 
украшена, какъ. въ наше время, зеркалами и мраморными 
столами, была открыта въ улицф $1. Апагве. 

Теперь вошель также въ употреблен!е сахаръ *), и слу- 
чай Скаррона, котораго обвиняли въ томъ, что его сестра 


*) Голландцы первые изъ европейскихъ нащй доставили коФейное дерево изъ 
Аравш и пересадили его въ Батавно, откуда оно перешло въ Европу. 

Г. рейссу, лейтенантъ артиллерш, прислать одинъ стволъ изъ Амстердама въ 
Парижъ, въ Аптекарскй садъ; это было первое коФейное растеше, которое при- 
шлось увидать въ Парижф. Это дерево, которое описалъ Жульенъ въ 1613 году, им5л0 
въ даметрв дюймъ и 5 ут. вышины; илоды его очень красны, похожи на вишни. 

**) Лукрецй говоритъ—древне не знали сахара;сахаръ продуктъ искусства и безъ 
кристаллизаци сахарный тростникъ доставлялъ бы лишь безвкусный, безполезный 
СОЕЪ, 
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изъ скупости дфлаеть маленьшя отверстя у сахарниць, до- 
казываетъ по крайней м®рф, что такая посуда была тогда 
въ употреблени. 


Употреблеше водки распространилось также въ 17 столЪ- 
ти. Дистиллящя, которая впервые была введена крестонос- 
цами, была до этого тайной, которую знали только н$®кото- 
рые посвященные. Въ началё царствовашя Людовика ХГ\, 
перегоночные кубы вошли въ употреблеше, при ЛюдовикЪ 
Х\ водка стала популярнымь напиткомъ — но только спустя 
нЪоколько лётъ мало- -по-наху дошли до того, что получили 
алкоголь. 


ВРЕМЕНА Людовикл Х1\ и ХУ. 


134. При такихъ обстоятетьствахь началось царствова- 
ве Людовика Х[\У-го, и во время этого блестящаго цар- 
ствовашя наука пиршества подчинилась тому сильному тол- 
чку, который двинул впередъ всё друмя науки. И теперь 
еще вопоминаютъ о тхь праздникахъ, на которые со- 
биралась вся Европа, и 0 т5хъ турнирахъ, тд въ по- 
слёднй разъ блистали копья, которыя теперь стали ’/слабой 
защитой противъ грубости пушекъ. Ве эти праздники окан- 
чивалиеь или, лучше, увфнчивалиеь роскошнымь банкетомъ; 
такъ уже сотворенъ человфкъ, что онъ не можетъ быть сча- 
стливъ, если не удовлетворень его вкусъ; эта господетву- 
ющая потребность даже простерлась на грамматику, такъ что 
мы для того, чтобы выразить совершенство какой-нибудь ве- 
щи, принуждены сказать, что она со вкусомъ. 

Чюди, руководивиие приготовленями къ этимъ пирше- 
ствамъ, пользовались по необходимости правами значитель- 
ныхЪ людей въ государствв, ибо они должны были’ соеди- 
нять въ ©6бф различныя свойства: ген изобрьтательности, 
знан!е порядка, понятЁе о принадлежностяхь пира, твердость, 
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чтобы вынуждать къ послушанно и пунктуальность, чтобы 
не заставлять себя ждать. = | 
При такомъ удобномь случа® особенно развилось велико- 
лЬше столовыхъ приборовъ, появилось новое искусство, ко- 
торов соединило живопись и скульптуру, оно представляло’ 
глазамъ прятную картину или предметъ, соотвфтетвующй 
обстоятельствамъ и героямъ празднества. Это быль большой 
идаже гигантсвй элементь въ области кухоннаго искусства. 


Но вскорф менфе многочисленное общество и болфе тонке 
пиры потребовали большей внимательности и большей забот- 
ливости. ь 


| 

При маленькихъ королевокихь обфдахь въ ‘зал аавори- 
товъ, при тонкихъ ужинахъ куртизанокъ“и Финанбистовъ. 
художники повареннаго искусства выказывали вс свои та- 
ланты и старались, исполнившиеь благороднаго соревнова- 
ня, превзойти одинъ другаго. 

Имена знаменит йшихь поваровъ къ концу этого времени 
назывались вмфетф съ именами ихъ господъ. которые гор- 
дились этимъ. Заслуги ‘обоихъ соединялись и славныйшя 
имена находили въ поваренныхъ книгахъ при блюдахъ, ко- 
торымъ они покровительствовали, или изобрёли и ввели въ 
употреблене. 


Теперь это смфшене окончилось. Мы не мене гастроно- 
мы, чЬмъ наши дфды, можеть быть даже болфе. но мы ме- 
нфе заботимся о имени того, кто царствуетъ въ кухнЪ. По- 
хвала кивкомъ головы есть единственная дань удивлен!я, ко- 
торую мы оказываемъ художнику; только кухмейстеры, т. е 
повара публичныё, исключительно пользуются особенной сла- 
вой, которая скоро возводить ихъ въ рангъ крупнаго капи- 
талиста. ОШе Чие!. 


Для Людовика ХГУ принесли изъ Леванта Омелу, и его ста- 
рости мы обязаны ликеромъ. Этотъ король чувствоваль себя 
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иногда слабымъ и страдаль той тягост!о жизни, которая 
часто наступаеть посл 60 льтъ. СыБшали водку съ са- 
харомъ и бдаговонями, чтобы приготовить для него напи- 
токъ и назвали `его сердцекр$ пительнымъ напиткомъ. 
`Такъ возникло искусство ликерныхь издфлИ. з 

Въ это времи поваренное искусство процвфтало при двор 
англ йскомъ. Королева Анна была великою гастрономкой; она 
не считала унизительнымь для своего достоинства бесвдовать 
съ поваромъ, и англ@евя поваренныи книги содержать много 
кушаньевь «по способу королевы Анны» (аЙег цивеп 
Апп’з {ас Моп). 

Подъ владычествомъ мадамъ Мантеномь наука оставалась 
въ застоф, но во время регентства сдфлала успёхи. Герцогь 
Орлеанскй, остроумный князь, достойный имёть друзей, 
устраиваль тоне и роскошные пиры. По достовфрнымъ ис- 
точникамъ я узналъ, что тамъ особенно предпочитали шпи- 
гованное жаркое, аппетитныя рыбныя блюда и индюка, ве- 
ликолфпно начиненнаго трюФелями. 


Индюкъ съ трюФелями!!!! Уважеше къ нему возрастало 


постоянно выфств съ цфной! Благодтельная звфзда, появле- 
не которой приводить въ неудержимый восторгь гастроно- 
мовъ вофхъ классовъ. 

Время Людовика ХУ было не мензе благоприятно для кух- 
ни*). 18 лётъ мира заживили безъ труда всё раны, нанесен- 


*) По изслвдованямъ, какм произведены въ многихъ департаментах, обфдъ на 
10 чедовфкъ въ 1740 г. былъ такъ составлелъ: 


`вареная говядина, б 
первая телятина, вареная въ ся отвар$, 
перем$на Воуз-`оецуге. 

ее сырь 
вторая Саке десертъ { Фрукты, 

я ы варенье. 
кремъ. 


‚ Тарелки перемфняли только три раза, именно посл супа, при второй перемн® 
и при десертв; коФе давали рЪдко, обыкновенно ратафшю ва вишняхъ иди гвоз- 
дикз, 
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ныя боле чЪмъ 50 лЬтней войною. Богатства, созданный! 
индустрей, увеличенныя торговлей или пробрётенныя куп- 
цами, уровняли состояшя, и духъ общественности распро- 
странилея на всЪ классы общества. 

Съ этого времени введено вездё при вефхъ пирахь болфе 
порядка, чистоты и элегантности, и эти различный тонкости, 
которыя приняты и въ наши дни, грозять переступить гра- 
НИЦЫ И принять смфшной характеръ. ‚ 

Въ это время были особенно требовательны, въ отношейи 
стола, камелш, что принесло не малую пользу наувЪ. 

Чегко угостить большое общество, обладающее благодат- 
нымт аппетитомъ. Не долго составить пиръ на 60 персонъ 
изъ мяса, дичи, птицы и нёеколькихь больших. рыбъ. Но 
надо удовлетворить ротики, которые открываются только для ` 
улыбки, угодить женщинамъ, этимъ неземнымъ созданямъ, 
возбудить аппетить въ желудкахъ изъ рарег тасй6 и у 
тфхь разслабленныхъ, у которыхъ аппетитъ есть похоть, 
моментально исчезающая. Тутъ нужно болфе гея и труда, 
ЧВмъ сколько ихъ нужно, чтобы разрфшить труднфйшую за- 
дачу изъ геометрш въ пространств. 


Людовикъ ХУЙ. 


135. Теперь, когда мы дошли до Людовика ХУ и рево- 
тощи, мы не станемъ останавливаться на всфхъ подробно- 
стяхъ перемфнъ, которыхъ мы были свидфтелями; мы удо- 
вольствуемся, представивъ только крупныя черты улучшен, 
которыя съ 1774 года были приняты въ наук® пиршества. 

Эти улучшеня касаются какъ собственно искусства, такъ 
правовъ и сощальнаго’ устройства, которое стоить съ ними 
въ связи, и хотя эти вещи обоюдно вляютъ одна на дру- 
гую, однако мы увфрены, что въ интересахъ ясности надо 
представить ихъ отдфльно. 
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136. Вев просессш, занимающяся приготовлешемъ или 
продажей питательныхь средствъ, каковы: повара, коноетчи- 
ки и пирожники, торговцы гастрономическими товарами и т. 
д., умножались въ постоянно возрастающей пропорции, и до- 
казательство, что это умножеше соотвфтетвуетъ только дЪй- 
ствительной потребности въ томъ, что численность не. повре- 
пила ихъ успьху. р 

Хишя и Физика оказали свою помощь поваренному искус- 
ству; знаменитЬйшие ученые не считали унизительнымь для 
своего достоинства заниматься главными нашими потребно- 
стями и вводили улучшеня отъ простаго супнаго горшка ра- 
бочаго до прозрачнаго экстрактивнаго блюда, которое серви- 
руется въ золото и хрусталь. 

Возникли новыя прооесои, такъ напр. т$ пирожники, ко- 
торые стоять между собственно пирожниками и коноетчика- 
ми; имь принадлежать тв приготовленя, тдь масло соеди- 
няется съ сахаромъ, яйцами и крахмаломъ—бисквиты, мака- 
роны и тому подобныя лакомства. 

Искуство сохранять питательныя вещества, сдфлалось 060- 
бымъ производствомъ, которое иметь цфлию во всякое вре- 
мя года предлагать намъ предметы, которые обыкновенно со- 
ставлаютъ принадлежность только извъстнаго времени года. 

Садоводство сдёлало огромные успфхи — оранжереи доста- 
вляють намъ тропическе плоды, различныя овощи, пр!обр®- 
тенные привозомъ и культурой, какъ напр. бугорчатыя дыни 
(Сашаюир), которыя теперь приносять хороше плоды и еже- 
дневно обличають во лжи старую поговорку *) 


*} «Надо пятьдесятъ штукъ попробовать прежде, чёмъ найдешь одну хорошую.» 
Какъ кажется, римляне не знали дынь, которыя мы теперь разводимъ. Что они на. 
зывали тео и йзро были огурцы, которые готовились съ очень прявымъ соусомъ. 
Арешз, 4е ге сопдипага. 
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Вина вехъ странъ ввезены и установленъ порядокъ, въ’ 
которомъ надо подавать ихъ за столъ; такъ мадера откры-! 
ваетъ шеств!е, за нею Французсвя вина, а испансвя и кап- 
вейнъ вфнчаютъ дЪло. | 

Французская кухня овладфла иностранными кушаньями; 
какъ сштгу и БееЁиеас, иностранными пряностями, какъ икра 
и $0у, напитками, какъ пуншъ и кардиналъ. | 

Кофе сдфлалея народнымъ напиткомъ, и употребляется 
утромъ для питашя, посл обфда для развеселеня и укрфи- 
лешя; изобрьтено множество разной посуды и другихъ при- 
надлежностей стола; они придаютъ столу праздничный видъ, 
такъ что иностранцы, которые являются въ Парижъ, часто 
видятъ на столахъ множество предметовъ, которыхъ назвав я 
они незнаютъ, а объ употребленш не смфютъ спросить. 

Изъ вебхъ этихъ Фактовъ можно сдфлать общий выводъ, 
что въ моменть, когда я пишу эти строки, все, что пред- 
шествуетъ, сопровождаеть и послфдуеть за пиршествомъ, 
устроено съ т6ми `порядкомъ, методомъ и прилищемъ, ко- 
торые прятно свидфтельствуютъ гостямъ о старани сдфлать 
иыъ прятное. 


Посльднек улуЧШЕНЕ. 


137. Слово гастрономя произведено съ греческаго; оно 
звучить праятно для оранцузекаго уха и хотя едва понятно, 
но стоить только произнести его, какъ всё лица пробяють 
улыбкой. 

Гастрономйо отдфлили отъ обжорства и бражничества; ее 
разсматривали, какъ нововведеше, которое нужно оправдать, 
какъ общее свойство; пр!ятное для хозяина и гостя, полез- 
ное для науки; гастрономовъ поставили на ряду со вефми 
другими любителями, которые также имфють извфетныя при-. 
страстя. Духъ общественности распространился во вофхь 
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классахъ общества, и каждый хозяинъ старается предложить 
своимъ гостямъ лучшее изъ того, что. сть замтиль въ выс- 
шихь кругахъ. ь 
Велдетв!е` удовольствия, которое. находять быть въ обще- 
ств, лучше распредфляютъ время и посвящаютъ заняйямъ 
весь день, тогда какъ вечеръ удфляютъ удовольствямъ. *) 
Ввели ориштикъ, который, по кушаньямь, имфеть харак- 
теръ’ особенно веселаго свойства и дозволяетъ небрежный ту- 
‚ алеть. Открыты чайныя общества, совершенно особаго рода, 
потому что устраиваются для лиць, которые превосходно по- 
объдали, не чувствуютъ ни голода, ни жажды. Открыты поли- 
тическе банкеты, которыя ‘уже давно устраиваются всяьй 
разъ, когда нужно кому-нибудь оказать вйяше на волю мно- 
гихъ. Эти пиры требуютъ плотных блюдъ, на которыя виро- 
чемъь не обращаютъ вниман!я; удовольствя здфеь неисчис- 
Лимы. р 
`Наконець весьма недавно явились рестораторы, ихъ еще 
мало оцфнили; задача ихъ состоитъ въ томъ. чтобы каждый, 
имфющИЙ три или чегыре золотыя монеты, вдругь и по сво- 
‚ ему только желанию, могъ устроить себф вс наслажденя, къ 
которымъ только способенъ вкусъ. 


*) Въ Германи и Швейцарш, къ сожалфнйю, этого еще ну, 
что очень прискорбно въ политико-экономическомъ отношенши; я 
твердо убъжденъ, что‘убытокъ, который ежегодно несетъ Гер- 
маня чрезъ свой несообразный часъ обфда а, считается 
миллюнами таллеровъ. 

Какъ всякое животное, человзкъ послф стола хочетъ покоя. 
Если онъ вынуждаетъ себя къ духовной или хизической работ, 
то она’ идеть плохо. 

Ето обЪдаеть вечеромъ, у того цфлый день для работы. Кто 
'обЪдаетъь въ полдень, тотъ поелЬ-полуденнымъ временемъ жерт- 


вуетъ желудку. К. Ф. 


ГЛАВА ХХУШ. 


0 РЕСТОРАТОРАХЪ. 


138. Рестораторъ—это человфкъ, занят!е котораго состоитъ 
въ томъ, чтобы всегда дать публик® готовый обфдъ, блюда 
котораго подаются, по требовашямъ потребителей, отдфль- 
ными порщями. Заведен!е называется рестораномъ; отъ, 
кто имъ управляеть — рестораторомъ. Картой называется 
поименное исчислене блюдъ съ означешемъ цфны, а картой 
платежа—исчислене блюдъ поданныхъ и ихъ цфны. 

Весьма мало найдется между множествомъ гостей, посфща- 
ющихъ рестораны, такихъ, которые бы подумали о томъ, 
что тотъ, кто выдумаль эти заведешя, имфлъ вфроятно ге- 
нальную голову и глубокую наблюдательность. Мы хотим 
помочь лфни и прослфдить ходъь идей, который могь при- 
вести къ этимъ столь употребительнымъ и удобнымъ заве- 
дешямъ. 


ПЕРВОЕ ОСНОВАНИЕ. 


139. Вь 1770 году, поса$ славныхъ дней Людовика ХГ\-го, 
сумазбродныхъ — регентства и’ долгаго покоя министерства 
кардинала Флери, иностранцы имфли очень мало средетвъ 
пользоваться хорошимъ столомъ. Имъ приходилось доволь- 
ствоваться кухней харчевенъ, которыя по большей части были 
въ плохомъ состоянши. Было хорошо въ нфкоторыхь гостин- 
ницахъ съ (аМе Фе; ноздфсь по большей части давали 
обфдь только въ крайнихь случаяхъ, и притомъь въ опредф- 
ленный часъ. 
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Были еще кухмистеры, но они не давали порщями, и тотъ, 
кто хотблъ угостить прятеля, долменъ быль заказать напе- 
редъ, такъ, что иностранцы, которые не имфли счаетя быть 
приглашенными въ богатый домъ, были лишены средетвъ 
отвфдать удовольств парижской кухни. р 

Такое положенше дфль, не удовлетворявшее ежедневныхь 
потребностей, не могло болфе продолжаться, и нзкоторые по- 
думывали о улучшеняхъ. 

Наконець нашелся человфкъ съ головой, который разсу- 
дилъ, что причина активная не можеть оставаться безъ дЪй- 
стыя, что, такъ какъ одна и таже потребность повторяется 
ежедневно въ томъ же направленш, то потребители пошли бы 
въ большомъ количеств туда, гдЪ они знали бы, что ихъ 
потребности будуть приятно удовлетворены; что если отрфзано 
крыло у ибтуха для перваго гостя, то наврно придетъ дру- 
гой, который удовольствуется бедромъ; что отрёзаве первых 
двухъ кусковъ въ мракЪ кухни не лишить чести жаркое; что 
на легкое увеличене цёны не посмотрятъ, если имъ будуть 
служить хорошо, скоро и обильно; что никогда не получится 
въ этомь обширномьъ торг результатовъ, если гости будуть 


торговаться въ цён$ и качеств кушаньевъ, и что, наконецъ, . 


разнообразе блюдъ, выфстф съ прочными цфнами, могло бы 
удовлетворить во всевозможныхь отношешяхъ. ЭтотЪ человкъ 
думаль еще о многихъ предметахь, въ которыхъ мог и оши- 
баться. Онъ быль первый рестораторъ и такимъ образом 
основаль промыселъ, который всегда ведеть къ достатку, 
если тотъ, кто занимается имъ, честенъ, любить порядокъ 
и расторопенъ. 


ВЫГОДЫ РЕСТОРАНОВЪ. 


140. Введен!е ресторановъ, которые изъ Франщи распро- 
странились по всему свфту, чрезвычайно выгодно для веЪхъ 
гражданъ и весьма важно для науки. 
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1. Каждый можеть обфдать въ т часы, въ которые ему 
удобно, смотря по обстоятельствамь, въ каких онъ нахо- 
дится относительно своихъ занят или удовольетв!й. 

2. Онь можеть не преступать той суммы, которую онъ 
опредфлилъ на обЪдъ, такъ какъ онъ напередъ знаеть цфну 
тЬхь блюдъ, кая онъ заказалъ. } 

3. Если гость не обращаеть внимашя на кошелекъ, то онъ 
можеть по произволу взять обфдъ плотный, легый или тон- 
&Й, къ нему спросить себф оранцузекихъ йли иностранных 
винъ; пить мокка и ликеры обоихъ свЪтовъ. Зала рестора- 
на—эдемъ гастронома. 

4. Далфе, рестораны очень удобная вещь для путешествен- 
никовъ, иностранцевь, для тёхъ, коихъ семейства живутъ въ 
деревнЪ; словомъ, для вофхь тЪхъ, которые не имвють ни- 
какой кухни дома или которые должны на моментъ обойтись 
безъ нея. —Предь временемъ, о которомъ я пишу (1440 Г) 
пользовались только велике и сильные двумя большими пре- 
имуществами: они скоро Фздили и обфдали хорошо. 

Введене новыхъ почтовыхь каретъ, которыя дфлають. 30 
миль въ 24 часа, уничтожило первую привилегио *), введено 
ресторановъ уничтожило вторую; открыть доступь всякому 
къ хорошему столу. ВсявЙ, у кого 15 или 20 оранковъ въ 
карман, сфвши за столь ресторана перваго ранга, обфдаеть 
также хорошо и даже лучше, чфмъ за княжескимъ столомъ, 
ибо обфдъ также полонъ, и такъ какъ онъ можеть выбирать 
блюда, то не стБеняется ничфмъ. 


ОПИСАНИЕ ОБЪДЕННОЙ ЗАЛЫ. 


141. Зала ресторана наблюдательному глазу философа, ко- 
торый заботливо осматриваеть ев, представляетъ зрёлище 


*) И окончательно желзныя дороги. 
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интересное по разнообразпо картинъ, которыя тамъ можно 
встрЪтить. 

На заднемъ планЪ’ мног!е одиночные гости, которые громко 
приказываютъ, нетерпфливо ждутъ, быстро глотаютъ, распла- 
чиваются и-съ шумомъ исчезаютъ. . 

Воть путешествующия семейства, которыя довольствуются 
скромнымъ обфдомъ, прибавляютъ къ нему блюда, имъ не- 
извфетныя, и наслаждаются новымъ для нихъ зрфлищемъ. 
Здьеь парижене супруги. Ихь можно узнать по шляп® и 
шали; по всему видно, что имъ уже давно не очемъ гово- 
рить; они хотятъ идти въ какой-нибудь маленьюй театръ, 
и можно ‘идти на пари, что одинъ изъ нихъь будетъ тамъ 
спать. Далфе сидятъ двое влюбленныхь,—это видно по пре- 
дупредительности одного и жеманству другой и изъ гастро- 
номическихь наклонностей обоихъ. Удовольствие блистаеть 
въ ихь глазахъ, и выборъ блюдъ, которыя они Фдятъ, даетъ 
возможность разгадать ихь настоящее, прошедшее и предска- 
зать будущее. 

Въ средин® стоить столъ, около котораго помфщаются ко- 
ренные гости, которые пользуются уступкой. Они знаютъ 
всзхъ слугъ по именамъ, и эти говорятъ имъ по секрету о 
воЪхь новзйшихъ и свфжихъ блюдахъ; они—н®что въ род® 
центра, около котораго образуются группы, или, еще, лучше— 
нфчто въ родф прирученныхъ, приманныхъ утокъ, какими 
въ Бретани пользуются для приманки дикихъ утокъ. 

Попадаются тамъ еще люди, которыхъ лице знаеть всявуй 
и которыхъ имя никому неизвфетно. Они, какъ дома, ста- 
раются часто заговорить съ сосфдомъ. и принадлежать ку 
тЪмъ безъимяннымь существамь, которыя теперь встрёчают- 
ся въ Парижь; они не имвють ни имфвя, ни капитала и 
однако издерживаютъ много денегъ. 

Наконець видно нфеколькихъ иностранцевъ, именно англи- 
чанъ; послфде начиниваютъ себя двойными порщями мяса, 
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спрашиваютъ самыхъ дорогихь вещей, пьютъ крЬпчайшя 
вина и выходятъ не всегда безъ посторонней помощи. 

Всявй можеть ежедневно самъ судить о вБрности этой 
картины, и любопытно посмотрЪть на нее, но нравственность 
можеть оскорбиться ею. 


ВРЕДЪ. 


142. Безъ сомнфнйя, мног!е случайно или по веемогуществу 
иныхь предметовъ поощрять къ издержкамъ, испортили {въ 
ресторанахъ свои нфжныя желудки и маленькая венера полу- 
чила несвоевременную жертву. Но, по нашему мнЪню, мно- 
го вреднфе для общественнаго благосостояшя то обстоятель- 
ство, что одиночные обфды усиливаютъ эгоизмъ; индивидуум 
привыкаеть думать только о себЪ, изолироваться отъ окру- 
жающаго и отвыкаеть оть веякихъ связей, велфдетве чего въ 
обыкновенномъ обществ легко узнать такихъ господь, кото- 
рые обыкновенно Фдятъ въ ресторанахъ *). 


(СОРЕВНОВАНИЕ. 


143. Мы утверждаемь, что открыт ресторановъ чрезвы- 
чайно важно для науки. 

Дьйствительно, какъ только опытъ научилъ, что отличный 
рагу можетъ обогатить его изобрЪтателя, тотчасъ интересь, 
этоть могущественный рычагь, воспламениль всЪ Фантази 
и поставилъ на ноги возхъ поваровъ. 


Анализъ открылъ питательныя частицы въ вещеетвахъ, 
считавшихся до того безполезными. Новыя съЪдобныя веще- 
ства были открыты, иныя улучшены и одни съ другими ком- 


*) Если передаютъ тарелку съ какимъ нибудь кушаньемь одинъ другому, то та- 
ве господа складываютъ себф и ставятъ тарелку передъ собой, не передавая ее 
далфе своему сосфду. о которомъ имъ ибтъ нужды безповоиться. * 

9() 
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бинировались на сто манеръ. Были введены иностранныя 
изобрётешя, и веть обфды, на которыхъ можно поучиться 
географш питательныхь средетвъ. 


РЕСТОРАНЫ СЪ КУШАНЬЯМИ ПО ТАКСЬ. 


144. Въ то время, какъ искусство быстро шло впередъ, 
какъ относительно новыхъ открытй, такъ и цёны, ибо вея- 
кая новинка должна быть хорошо оплачена, та же самая при- 
чина, та же надежда на барышъ дала ему противоположное 
направлен, по крайней мБрё относительно цфны. Нёфкото- 
рые рестораторы предприняли соединить хоропий столь съ 
умфренностью цфнъ,— привлечь къ себф такимъ образомъ лю- 
дей небогатыхъ, которыхъ очень много, и обезпечить себя 
количествомъ гостей. Они искали между ‘недорогими предме- 
тами такихъ, которые при хорошемъ приготовлени можно 
сдфлать вкусными. Они нашли въ убойномь скотф, мясо ко- 
тораго въ Парижь всегда превосходно, и въ огромномъ ко- 
личеств® морской рыбы неисчерпаемый источникъ, а для при- 
правы—овощи и плоды, которые новое садоводство достав- 
ляетъ всегда по низкимъ цфнамъ. Они точно исчислили, сколь- 
ко нужно, чтобы наполнить желудки обыкновеннаго ‘объема и 
утолить несобачью жажду; они замфтили, что есть много 
предметовъ, которые цфной своей обязаны единственно но- 
визнё или времени года и немного позднфй дВлаются до- 
отупны по цфн$; такимъ образомъ мало-по-малу они цошли 
до такой точности, что, за выигрышемь отъ 25 до 30%/,, за 
два Франка и даже менфе могутъ давать своимъ поефтите- 
лямъ достаточный обЪдъ, которымъ каждый обыкновенный 
человфкь можеть остаться доводенъ, тогда какъ стоило бы 
по крайней мёрф тысячу оранковъ въ мёеяць пивть такъ 

‚хорошо обставленный и такой разнообразный столъ дома. 

Рестораторы, разсуждая съ этой точки зрёня, оказали вс- 
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ликую услугу той части населен!я великаго города, которая | 
состоит» изъ иностранцевъ, военныхъ и служащихъ, ибо они! 
пришли къ разрёшению проблемы, которая казалась. прямо 
противоположной ихъ интересамъ, именно: за умВренныя и 
даже дешевыя цфны давать хоропий обЪдъ. | 

Рестораторы, которые пошли по этой дорог, получали 
барышъ не меньшй, чёмъ ихъ соперники; они не были въ 
такой зависимости отъ случайностей, какъ т%, которые ето- 
яли на другомъ конц лфетницы; ихъ барышь былъ медлен- 
нфе, но вфрнфе, и если они пробрётали меньше заразъ, за 
то прюбрётали всяк день. Но есть математическая Форму- 
ла, что если равное число единицъ соединяются вмфетЪ, то 
они постоянно даютъ равную сумму, соединять. ли ихъ по 
дюжинВ или по одной. 

Знатоки упомнили имена рестораторовъ, которые блистали 
въ Парижь со времени открыт!я ресторановъ; сюда принад- 
лежатъ: Бовильеръ, Мео, Роберъ, Розъ, Лежакъ, братья Ве- 
ри, Генневе и Балейнъ. НФкоторыя изъ этихъ заведений бы- 
ли обязаны славой совсёмъ особымъ блюдамъ, такъ: молоч- 
ной телятинв (уеап, Чи! 1еШе), бараньимъ ножкамъ, братья 
Провансо— треск съ чеснокомъ *); Вери—Епгве съ трюое- 
лями; Роберъ—заказнымъ обфдамъ; Балейнъ—заботамъ имфть 
всегда отличную рыбу и Генневе—таинственнымъ комнаткамъ 
своего четвертаго этажа. Но изъ вефхъ этихъ героевъ га- 
строноми никто не имфетъ болЪе права на краткое жизне- 
описаше, какъ Бовильеръ, котораго смерть возвфщена газета- 
ми въ 1890 г. 


*) Въ Прованс называется «а Бгаша4е». Изъ назван- 
ныхЪъ здфеь-молочная телятина опустилась до ранга кухмисте- 
ровъ, и только рестораны братьевъь Вери и братьевь Прован- 
скихъ еще существуютъ подъ этой хирмой. д 
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145. Бовильеръ, который открылъ свое заведеше въ 1782 
г., быль въ течеше болфе чёмъ 15 лЬтъ знаменитйшимь 
рестораторомь въ Париж. Онъ имфль елегантную залу, хо- 
рошо одфтыхь слугъ, отличный погребъ и превосходную кух- 
ню. Когда нёкоторые изъ названныхь выше нами рестора- 
торовъ хотфли сравняться съ нимъ, то пришлось ему сопер- 
ничать, но безъ убытка, ибо стоило ему сдфлать лишь н%- 
сколько шаговъ, чтобы поспфть за успЪхами науки. Въ оба 
раза, какъ Парижъ быль занять иностранными войсками, въ 
1814 и 15 тг., предъ его отелемь постоянно видали кареты 
веъхъ нац: онъ зналъ вефхъ иностранныхь командировъ, и 
говорилъ на вехъ языкахъ, на сколько это нужно было въ 
его промышленности. 

Предъь концемъ своей жизни Бовильеръ издалъ свое сочи- 
нен!е въ двухъ томахъ, подъ заглавемъ «поваренное ис- 
кусство.» Это сочинеше, плодъ долгой опытности, носить 

`°на вебф печать просвфщеннаго труда и пользуется еще досе- 
лЪ уважешемь, которое стяжало себЪ при появлении. Искус- 
ство еще не было до этого времени обработано съ такой точ- 
ностью и методомъ. Шнига пережила много издай ц суще- 
ственно облегчила появлене многихъ другихъ, которыя уже 
были послф нея, но не превзошли ея. 

Бовильеръ ямёль удивительную память; онъ узнавалъ чрезъ 
20 лЬть людей, которые у него обЪдали одинъ или два раза, 
и въ нёкоторыхъ случаяхъ онъ слфдоваль только ему свой- 
ственной методф. Если онъ узнавалъ, что у него собралось 
общество богатыхъ людей, то онъ приближалея съ дфльной 
миной, кланялся весьма вЪжливо, и казалось, что онъ оказы- 
ваетъ .своимъ гостямъ совефмъ 0с0бое внимаше. Онъ отли- 
чалъ одно блюдо, которое не должно брать, другое, до кото- 
раго не должно прикасаться, предлагаль третье, о которомъ 
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ни одинъ человёкъ не думаль п приказываль достать вино 
изъ погреба, ключь оть котораго есть только у него; коро- | 
че, онъ принималь такой любезный и покровительственный 
видь, что кушанья казались подарками. Но эта роль хозяи- 
па продолжалась моментъ; онъ почезаль, немного погодя, и 
потомъ крупный счеть и горечь '/‚ часа сбавки показывали, 


что объдали у ресторатора. 


ГАСТРОНОМЪ ВЪ РЕСТОРАНЪ. 


146. Пробъжавъ карту ресторана перваго ранга, именво 
братьевь Вери и братьевъ Прованекихъ, гоеть, вотупивший 
въ объденную залу. найдетъ по крайней мЪрз: 12 супов, 
24 небольшихъ блюдъ, 


15—90 блюдъ изъ говядины, 
20 › › баранины, 


16—20 »› › телятины, 
30 ›» »  ШИЦЫ ий ДАЧИ, 
р ›» ›» рыбы, 

15 жаркихъ, 12 пастетовъ, 

50 закусокъ, 50 десертовъ. 


Кром того искусный гастрономь можеть оросить и. 
но крайней мВрё, 30 сортами вина отъ бургундекаго до та- 
кайскаго и капвейна, также 90 или 30 сортами ликеровъ, 
не считая кое и смфшанныхъ напитковъ, какъ, пунш, глинт- 
твейнъ, кардиналь и тому подобные. 

Изъ различныхь элементовъ обЪда знатока главныя состав- 
ныя части идутъ изъ Францш, какъ: убойный скоть, птины, 
плоды; иные изъ Англш, какъ: биоштексъ, \Уе]зегаБЪИ, пунить 
иные изъ Германи--кислая капуста, тамбургская говядина, 
козуля изъ Шварцвальдена; иные изъ Испанш—ойа ройЧа, 
баа20$, —изюмъ изъ Малаги, окорока изъ Хереса и десерт- 
ныя вина: иные изъ Италш, накъ: макароны, пармезаневй 

сыръ, колбасы изъ Болоньи, Рмеща, яйца и ликеры; иные 
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изъ Росыи, какъ: сушеное мясо, копченые угри, икра; иные 
изъ Голланиш, какъ: треска, сельди, сигасао п ани 
иные изъ Ази, какъ: рисъ, саго, саггу зоу, ВИНО, ео. 
коФе; иные изъ Африки, какъ: капвейнъ; иные изъ Америки, 
какъ: картофель, раёаеп, ананасы, шеколадъ, ваниль, ва- 
харъ-—что поставляеть достаточное доказательство "того вы- 
ражешя, которое мы уже употребляли выше, именно, что 
обЪдъ, который можно имфть въ ПарижЪ, есть космотоди- 


тическое собраше, гдз каждая часть свфта представительст- 
вуетъ своими произведешями. 


ГЛАВА ХХИ. 
Классическая Гастроном! я, 


История господина БорозЪ. 


147. Господинъ Борозъ родился въ 1780 г. Отещь его 
былъ королевекимъ секретаремъ. Онъ рано потеряль своихь 
родителей и сдзлался преждевременнымъ обладателемъ `40,000 
Фр. ренты. Тогда это быль прекрасный доходъ, но теперь 
его едва достаточно, чтобы не умерёть съ голоду. 

Дядя съ отцевой стороны былъ его воспитателемь. Онъ 
учился по латыни и удивлялся, что употребляютъ столько 
труда, чтобы читать на чужомъ язык, когда на родномъ 
языкв есть много лучше. Однако онъ дфлалъ успЪхи, а 
когда дошелъ до Горащя, то находилъ большее удовольствие 
въ размышлеши надъ идеями, столь элегантно выраженными, 
и потрудился дфйствительно ближе узнать языкъ, на кото- 
ромъ говорили вдохновенные поэты. 

Онъ изучаль еще музыку и остановилея посл многихъ 
понытокъ на Фортешано, однако не старался побздить безчи- 
сленныя трудности этого инструмента, *) но былъ совершен- 
но доволенъ, когда могъ акомпанировать п$не. Однако! его 
предпочитали въ этомъ отношеши даже музыкальнымъ учи- 
телямъ, ибо онъ не старалея выдвинуться на передейй планъ, 


*) Шяно было изобртено для облегчешя композищи и аккомпанимевта. Само по 
себЪ оно не имфетъ ни теплоты, ни выразительности. Испанцы называютъ «фогдо- 
пеаг» игру этого инструмента, на который смотрятъ какъ па арху или гитару. 
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не работаль ни руками, ни глазами *), но точно исполнялъ 
обязанности аккомпанимента, именно поддерживалъ и возвы- 
шаль пЪвцовъ. 

Благодаря. своему возрасту, онъ пережилъ безъ приклю- 
ченй ужасы революцш, и когда надобно было рекрута, онъ 
поставиль выфето себя другаго, который отважно рёшился 
умереть за него. Заручившись свидётельствомь о смерти 
своего Созш, могь онъ великодушно торжествовать нашъ 
трумеъ и оплакивать наше поражене. 

Госиодинъ Борозъ быль средней толщины, но хорошо сло- 
женъ; онъ имфль умное лице, о которомъ мы дадимт, самое 
тучшее представлене, сказавъ, что, если собрать въ одной 
комнатв съ нимъ Говадана съ театра Уаме!6з, Мишо съ 
ранцузекаго театра и водевилиста. Десожьера, то веъ, чет- 
веро будуть имёть нЪкоторое Фамильное сходство. Между 
тъмъ было однажды на всегда принято, что онъ красивый 
мужчина, и у него были основан вфрить этому. 

Онъ сильно старался избрать себф какое нибудь занят, 
испытываль многое, ничфыъ не быль доволен и рёшился 
предаться дфятельной праздности, т. е. сдфлаться членомъ 
какого нибудь ученаго общества. Онъ принадлежаль ‚ также 
къ. благотворительному обществу своего уззда, и какь онъ 
отлично управляль своимъ имфньемъ, то имфль, какъ и 
друге; свои занятя, свой кабинеть и свою корреспонденцию. 

28-ми лёть онъ положиль себъ прилично жениться. Онъ 
хотЬль видфть свою будущность за столомь и по этому три 
раза съ ней обфдаль и быль положительно Убфжденъ, что 
она прелестна, хороша и остроумна. Его супружеское счасте 
было непродолжительно. Спустя 18 м%®еяцевь посль свадьбы, 
его жена умерла послф короткой болфзни и оставила супругу 


*) Музыкальный термияъ «дфлать руками» значить подпимать локти и руки въ 
чувствительныхь мфстахъ, «дфлать глазами» значить поднимать глаза къ небу, 
накъ бы хотятъ упасть въ обморокъ, 
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вфчную скорбь о столь скорой разлукф и утВшене въ вид 
дочери, которую онъ назваль Гермищей. 0 ней рёчь впереди. 

Господинъ Борозъ находилъ ‘удовольетве въ различныхь 
занятяхъ, которымь онъ посвятиль себя. Однако скоро за- 
мфтилъ онъ, что даже въ избирательное собраше прокрались 
притязаня и зависть. Онъ приписалъ это зло недостаткамъ 
человЪчества, которое нигдф несовершенно, однако быль 
какъ прежде прилеженъ, но незамфтно подчинился тому при- 
товору судьбы, который былъ начертанъ на его оизотноии, 
мало-по-малу исключительно занялся наслаждешями вкуба.. 

Гослодинъ Борозь утверждалъ, что тавтрономя есть ничто 
иное, какъ знане науки улучшений. :4 

Онъ говорилъ, какъ Эпикуръ *): «неужели человВкъ сотво- 
ренъ для того, чтобы отвергать дары природы? Или при- 
шелъ онъ на землю для того, чтобы отвфдать ея горькихъ 
илодовъ?» 

«Кому тогда назначены тЪ цвфты, которые боги заставили 
произрастать подъ ногами смертныхь? Провидфнйо должно 
быть приятно, если мы предаемся различнымьъ наклонностямъ, 
которыя оно даровало намъ. Наши обязанности происходать 
изъ его законовъ, наши желания суть его внушен!я.» 

Онъ говорилъ съ хилосоФами, «что хорония вещи предназ- 
начены для добрыхь людей, ибо нелфпо думать, что Богь 
сотвориль ихъ только для злыхъ.» 

Господинъ Борозъ утромъ прежде веего работаль съ сво- 
имъ поваромъ и внушалъ ему настоящую точку зрфвя, съ 
какой онъ долженъ смотрфть на свои обязанности. 

Онъ говориль ему, что опытный поварь на практикЪ 
долженъ быть ученымъ и можеть таковымъ сдфлаться только 
чрезъ знаше теорш,—что сущность его дфла ставитъ повара 
между Физикомъ и химикомъ. Онъ говорилъ даже, что по- 


*) АШеН, Физюломя страстей, т, 1-й, стр. 241. 
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варъ, коего назначене поддерживать Животный механизмъ, 
стоить много выше аптекаря. который долженъ только при 
случав приводить его въ порядокъ. Онъ прибавляль съ од- 
нимъ остроумнымъ врачемъ, что поваръ долженъ самымъ 
основательнымь образомъ изучить искусство измёнять посред- 
`ствомъ огня средства поддержан!я жизни. Это искуство тре- 
буеть теперь научныхь знанй и комбинаций; надо долго изу- 
чать продукты земнаго шара, чтобы искусно употреблять 
праправы, заглушать горечь нфкоторыхъ блюдъ, иныя дв- 
лать вкуснфе и постоянно примёнять лучш я вещества. Ев- 
ропейеый поваръ отличается отъ пругихъ искусствомъ этихъ 
чудныхъ ‘примфеей. 

Тавя внушеня производили свое ДБйстве и шеоъ *). 
преисполненный сознашемъ своей важности, всегда строго 
исполнялъ свои обязанности. 


Немного времени размышлешя и опыта показало Г-ну Бо- 
розъ, что число блюдъ однажды строго установлено обычаемъ, 
что хорош столъ немного пороже дурнаго; что не дороже 
500 Франковъ стоитъ пить веегда только хорошее. вино, и 
что вое зависить отъ воли хозяина, отъ порядка въ его 


дом и отъ того направленя, какое онъ даетъ ТФМЪ, кото- 
рымъ платить за ихъ услуги. 


Основанные на такихь прочныхьъ началахъ, обфды г. Бо- 
розъ пробрёли классическй и торжественный видъ, молва 


*) Въ хорошо организованномъ дом повара называютъ ше- 
Фомъ; онъ имфетъь подъ руками пирожниковъ, жарильщиковъ, 
поваренковъ, которые въ’ родь корабельныхь юнгъ кухни и какт, 
ТБ часто получаютъ удары, но тЪмъ не менфе дёлаютъ свою 


. карьеру. 


(Большинство теперешнихь извёстныхь оранцузекихь дипло- 
матовъ были въ ихъ юности поваренками у Талейрана). 


Е, Ф. 
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превозносила ихъ наслаждешя, считали за чееть быть ня 
глашеннымъ, и нЪфкоторые прославляли тавл прелести таз 
обфдовъ, какихъ тамъ и не бывало. Онъ никогда не пригла- 
шаль такъ называемыхъ гастрономовъ, которые въ сущности 
не болфе, какъ обжоры, желудокъ которыхъ подобенъ про- 
пасти бездонной и которые Фдятъ все и вездё. Онъ жив 
изъ своихъ друзей тёхъ прятныхъ гостей изъ трехъ первыхъ 
классовъ, которые вкушали съ истинно ФилосоФскимъ в 
машемъ, посвящали этой наукф все свое время, никогда | не 
забывали, что есть моментъ, когда желудокъ говорить ‘ап- 
петиту: остановись, и ни шага далфе! 


Часто случалось, что торговцы съфетными припасами доста- 
вляли ему отличнфйия вещи и охотнфе продавали ему оныя 
по умфренной цён®, потому что были увфрены, что эти ку- 
шанья будуть съфдены спокойно и съ размышлешемъ, что 
въ обществ объ этомъ будуть говорить, слава ихъ ма- 
газина значительно увеличится. 

Число гостей г. Борозъ рёдко преступало 9; кушаньевъ 
было немного, но заботливость хозяина и его тонюЙ вкусъ 
допускали только отличныя. Столь давалъь во всякое время 
все, что можно было достать лучшаго въ это время года, 
напр. первые плоды. Обстановка была устроена съ такимъ 
вниманемъ, что не заставляла ничего желать болфе. 


Бесфда во время стола была всегда общая, веселая и 
часто поучительная. Этими послёдними свойствами она обя- 
зана была совершенно особенной предъусмотрительности г. 
Борозъ. Одинъ превосходный, но бфдный ученый, которому 
онъ давалъ пенфонъ, еженедфльно сползаль съ своего седь- 
маго этажа, чтобы представить ему списокъ вопросовъ, о 
которыхъ онъ могъ бесфдовать за столомъ. Амеитронъ пред- 
лагалъ своимъ гостямъ тотчасъ воспользоваться вопросами 
дня, оживляль такимъ образомъ бесёду и удалялъ тВ поли- 
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тичесе споры, которые мёшають какъ пр!ятному впечатл®- 
но, такъ и пищевареню. 

Дважды въ недфлю онъ приглашаль дам и всегда ста- 
ралея такъ устроить, чтобы каждая нашла между гостями 
такого господина, который бы занялся ею исключительно. 
Эта предупредительность была очень прятна для общества 
ибо даже самая добродфтельная дама чувствуеть себя недо- 
вольной, если къ ней невнимательны. 

Только въ эти дни позволился умвренный экартэ, въ друге 
дни допускалиеь только пикетъ и вистъ, дв серьезныя и 
трудныя игры, которыя составляютъ обыкновенное занят!е 
людей благовоспитанныхъ. | 

По большей части вечера проходили въ милой болтовн® 
въ перемежку съ нфеколькими романсами, которымъ ак- 
компанировалъ Борозъ съ тёмъ искусствомъ, которое мы уже 
охарактеризовали; при этомъ онъ пожиналь рукоплесканя, 
къ которымъ быль не совефмъ нечуствителенъ. 

Приходсвй пасторъ г-на Борозъ являлся каждый первый 
понедфльникъ мфсяца къ столу своего прихожанина. Онъ 
быль принимаемь со веевозможнымь уважешемъ. Разговор 
въ этотъ день держался въ нфеколько серьезномъ тон®, но 
не исключалъ какой нибудь невинной шутки. Добрый пасторъ 
никогда не отказывался отъ прятнаго общества и даже же- 
лалъ, чтобы каждый мфеяць имфлъ четыре первыхъ поне- 
дфльника. 

Въ этотъ день приходила дочка его оть Мадамъ Минье- 
ронъ *), въ паноонф которой она воспитывалась. Эта дама 
часто сама сопровождала свою воспитанницу; при каждомъ 
посфщеши дочь выказывала все новыя прелести; она 0бо- 


*) Майаше Миньеронъ Реми (улица Валуа) управляетъь пансономъ, подъ покро 
вительствомъ Герцогини Орлеанской; м5стность отличная. тонъ превосходный, учи- 
теля лучше въ Париж; и особенно трогастъ профессора, что при такихъ удобет- 
вахъ этотъ панс!онъ по пн лоступенъ людямъ даже съ ограниченными средствами. 
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жала своего папа и, когда онъ напечатльваль на ея чель 
поцфлуй, казалось, небыло на зем люлей счастлив$е ихъ. 
Борозъ постоянно заботился, чтобы роскошь своего стола 
сдБлать полезною для другихъ. | 
Онъ доврялъ только тфыъ торговцамъ, которые отдича- 
лись добротой товаровъ и умфренностшю цфнъ; онъ хвалиль 


‚ихъ и поддерживаль въ критическихъ обстоятельствах; ОНЪ 


обыкновенно товорилъ, что люди, которые слишкомъ сп%- 
шать разбогатёть, по большей части бывають неразборчивы 
на средства къ этому. Его поставщикь вина скоро разбога- 
тфль, потому что объ немъ говорили, что онъ ничего не 
примфшиваеть къ вину, свойство, рЪдкое даже у авининь 
во времена Перикла и не часто встрёчающееся вЪ 19-м 
ВЪЕЪ. 

Думають, что онъ своими совфтами руководиль Урбана, 
ресторатора въ Пале-Роялф, у котораго находять за два 
Франка такой обфдъ, за который въ другомъ ымфетф илатятъ 
вдвое. Урбань пошель по вФрной дорог, такь какъ все 
боле и болфе возрастаеть количество его посфтителей въ 
прямой пропорщи еъ умфренностно его цфнъ. 

Кушанья, снятыя со стола гастронома, не предоставляютъ 
прислугВ, которая за это достаточно вознаграждена. Все, 
что сахранить еще приличный видъ, получаетъ отъ хозлина 
особенное назначеше. 

По мьсту, занимаемому имъ въ благотворительномъ коми- 
тет, онъ зналь потребности и нравственныя качества бЪд- 
ныхь своего округа и потому могъ распредфлить правильно 
свои подарки. Еще очень хоропие остатки обфда прогоняли 
у нуждающихся отъ времени до времени нужду и доставляли 
прятныя минуты, какъ напр. хвостъ щуки, гузка индюка, 
кусочикъ Филея, паштета п т. под. 

Чтобы сдфлать эти посылки еще полезнфе, онъ старалея 
`двлать ихъ въ понедЪльникь утромъ, или на другой день 
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какого нибудь праздника, и тфмъ облегчаль прекращение ра- 
ботъ во время воскресенья; онъ боролся этимъ противъ зла 
- чистаго понедфльника *) и изъ наслажденя дёлалъ проти- 
вояде кутежу. . 

Если г. Борозъ открывалъ въ 3-мъ или 4-мъ класс куп- 
цовъ какую нибудь юную чету, разумное поведеше которой 
ручалось за тЪ свойства, на которыхъ основывается процв$-` 
тане наци, то онъ удостоиваль ихъ одного посфщеня и по- 
томъ приглашаль къ столу. Молодая женщина находила за 
столомъ дамъ, отъ которыхъ можно было научиться домаш- 
нему хозяйству, а мужъ-такихъ людей, съ которыми могъ 
говорить о коммерщи и манухактурахъ. Эти приглашен!я, 
цёль которыхъ была извфстна, мало-по-малу сдфлались от- 
личемъ и всявЙ добивался заслужить ихъ. 

Между тёмъ юная Ерминя росла и развивалась въ тфни 
улицы Валуа, и мы должны представить нашим читателям 
портретъ дочери, чтобы дополнить б1ограхю отца. 

Майетозе!е Ермишя высокаго роста (5 ут. 1 дюймъ), 
ея ташя соединяеть въ себЪ легкость нимоы съ гращей бо- 
гини. Единственный плодъ счастливаго супружества— она 
имфеть превосходное здоровье и замфчательную физическую 
силу. Она не боится ни жара, ни холода, и самыя продол- 
жительныя прогулки не страшны для нея. Издали можно 
счесть ве за брюнетку, но вблизи ея волосы темно-каштано- 
ваго цвёта, рфеницы черныя, а глаза небесно-голубаго цв%- 
та. Въ общемъ ея черты греческаго типа; но носъ Француз- 


*) Большинство Парижскихъ рабочихъ работаетъ въ воскресенье утромъ, чтобы 
Кончить начатыя работы, представить ихъ и получить заработанвую плату; потомъ 
они остатокъ дня посвящають удовольствямъ. Въ понедвльникъ утромъ собираются 
они въ маленымя общества, образуютъ складчину изъ остальныхъ своихъ денегъ 
и не расходятся, пока не истратятъ всфхъ денегъ. Такой обычай, который около 
10-ти лЬтЪ тому назадъ былъ общимъ правиломъ, нёсколько улучшень сберегатель- 
ными кассами и рабочими ассошащями, но 310 все еще достаточно сильно, п 
много времени и работы теряется въ пользу кабаковъ, трактировъ и тавернъ пред-` 
м5етья и окрестностей. 
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ск, и этоть прелестный носикъ производить такое очаро- 
вывающее виечатлфше, что комитетъ художниковъ, который 
разсуждаль объ этомъ предметь въ течени трехъ обЪдовь: 
наконецъ согласился, что это чистый еранцузеюй типъ и заелу- 
живаеть, чтобы обезсмертить его кистью и рёзцомъ. Ножка 
Ермини чрезвычайно мала и хорошо сложена, .Провессорь 
такъ часто хвалиль ее и даже ласкалъ, что Ермишя при- 
слала ему къ новому 1825 году, съ позволешя отца, чуд- 
ный маленькй башмакь изъ чернаго атласа; профессор по- 
казываетъ его только избраннымъ; онъ ему служить для до- 
казательства, что высшее положеше въ обществЪ вляетъ 
на духь и на Формы тьла, такъ какъ онъ утверждаеть, что 
маленькая ножка, до которой теперь такъ много охотниковъ, 
веть продуктъ заботь и культуры, ея не найдутъ никогда у 
крестьянокъ, она почти всегда составляеть принадлежность 
людей, родители которыхь долгое время жили въ доволь- 
отвъ. | 

Когда Ермини приколеть гребнемь свои лышныя волосы 
и опояшету лентой простое свое платье, то веф находят 
6 столь приятной, что кажется невозможно, чтобы цвЪты, 
перлы ‘или Даманты могли возвысить ея красоту. Разговор 
ея прость и логовъ; догадываютея, что она знаеть вефхъ 
нашихь лучшихь писателей, иногда случайно она воодуше- 
вляетея, и мЪткость ея замфчанй выдаетъь ея тайну. Замф- 
тивъ это, опа тотчаеъ краснфеть и опускаетъ глазки, что 
доказываеть ея скромность. 

Мафето?веШе Борозъ играеть одинаково хорошо на’ ньяно 
и на ароф, но она предпочитаеть послфднйй инструменть по 
чуветву энтузазма къ тВмъ небеенымь ароамъ, коими воо-- 
ружены ангелы и къ. той ‘прославленной золотой арФЪ, что 
воспьта Осбаномь. Голоеъ ея полонъ небесной прелести п 
правильности, и хотя она немного робка, но поетъ. не за- 
етавляя себя долго просить; она’ всегда при начал бросаеть 

21 
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на слушателей такой взглядъ, который ихт очаровываетъ 
О того, что они не имфли бы силъ замфтить, если бы она 
могла пЪть Фальшиво, какъ многе друге. 


Она не пренебрегаеть работами иглой, этимъ иСТОчнИкоМт, 
невинных удовольствй и всегда готовымъ средетвомъ про- 
тивъ скуки; ‘она работаеть какъ Фея, и первая швея ея ро- 
дителя имфеть поручеше учить ее всему новому, что являет- 
ся по этой отрасли. 


Сердце Ермиви еще пока свободно. Дочерней любви пока 
совершенно довольно для ея счастйя, но она имфетъ сильную 
страсть къ танцамъ, въ которые она влюблена до безумия. 
Когда она становится въ контрадансъ, то. кажется, будто 
она выросла на 2 вершка, однако она умфряеть свой танець 
и ея па безъ претенз!й; она довольствуется. тьмъ, что повер- 
тывается съ легкостью, при чемъ обнаруживаеть прелестныя 
и гращозныя Формы; но угадываютъ ея силы при бЪгломъ 
взглядВ. и можно предчувствовать, что шадате Монтесею 
имфла бы соперницу; если бы Ермишя только захотфла вы- 
казать вс свои средства. 


«Даже, когда птица прыгает, видно, что она имфетъ 
крылья.» | 
Г. Борозъ жиль счастливо съ этой прелестной дочерью, 
пользуясь благоустроеннымъ состояшемъ и хорошо заслужен- 
нымь уважешемъ; онъ видфль еще предь собою длинную 
. перспективу жизни. но всякая надежда обманчива, и никто 
не можеть заглянуть подъ покрывало будущаго. 

Г. Борозъ былъ приглашенъ еъ нфкоторыми прузьями въ 
деревню въ половинф послёдняго марта месяца. Быль одинъ 
изъ тфхъ преждевременныхъ ясныхъ дней, которые предше- 
ствуютъ весн®; на горизонт слышался тотъ неопредфлен- 
ный шумъ, о которомь говорятъ, что это зима ломаеть се- 
6 шею. Не смотря на это, предириняли прогулку. Скоро 
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небо приняло грозный видъ, сошлись тучи и гроза разрази- 


‚лась громомъ, дождемъ и градомъ. 


Каждый спасался гдф и какъ только могъ. Г. Борозъ ис- 
калъ убфжища подъ однямьъ тополемъ, нижня вЪтви коего, 
распространенныя на подоб!е зонтика, могли защитить его отъ 
дождя. Гибельное убфжище! Вершина дерева привлекала элек- 
тричесый токъ изъ облаковъ, и дождь, который ‘лилъ па’ су- 
чья, служиль ему проводникомъ. Грянуль ужасный ударъ 
грома, и несчастный Борозъ палъ мертвый, не испустивъ 
даже вздоха. 


Г. Борозъ умеръ такъ, какъ желаль этого Цезарь; ‚ родъ 
ето смерти не дозволялъь никакихъь толковъ, и онъ’ быль 
погребенъ, со вефми церемошями пышнаго погребеня. Много 
народа слФдовало за погребальной процесйей пВшкомь и въ 
каретахъ до кладбища отца Лашеза. На везхъ устахъ была 
похвала ему, и когда голосъ друга произнесъ на могил тро- 
гательную рЪчь, она нашла ©еб®. отголосокъ въ сердцахъ 
везхъ присутствовавшихъ. 


`Ерминя была поражена такимь огромнымъ и выфств съ 
тфиъ неожиданнымь несчастемъ; правда, она не имфла ни 
конвульсй, ни обмороковъ, не скрывала своей печали на ло- 
жЪ; она оплакивала своего отца съ такимъ самоотвержен!- 
емъ, горечью и постоянствомъ, что друзья ея надфялись, что 
самая чрезмфрность скорби и послужить ей къ исцфлению, 
ибо мы недостаточно закалены, чтобы быть въ соетоянт 
долго влачить сильную скорбь. Такъ’и случилось. Время 
произвело на юное сердце ‘свое дёйстне. Ерминя могла на- 
зывать своего отца. не обливаясь при этомъ слезами, но она 
говорила о немь съ ‘такимт, благоговфШемъ, съ такой наив- 
ной печалью, съ такой пылкой любовью и внутреннимь со- 
чувстйемъ, что невозможно было слушать ее, не раздфляя 
ея печали.` Счастливъ тотъ, кому она когда-нибудь дастъ 
мы 
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право сопровождать ее и класть съ ней на могилу отца пе- 
чальный вЪнокъ. ; 

Каждое воскресенье видять въ боковой капеллу церкви вы- 
сокую юную дфвицу, сопровождаемую пожилой дамой. Станъ 
вн прелестенъ, толстый вуаль покрываеть ея лице. Но чер- 
ты ея лица должны быть извфетны. ибо вокругь капеллы 
видять толпу благочестивыхь молодыхь людей новфйшаго 
времени, которые всф очень хорошо одфты и между которы- 
ми-есть очень красивые люди. 


Кортежъ одной БоГАТОЙ НАСЛЬДНИЦЫ. 


148. Когда однажды я проходиль ‘по улиц мира `(4е Па 
Райх) на Вандомской площади меня задержалъ кортежьъ бо- 
гатьйшей наелфдницы Парижа, которая была еще не заму- 
жемъ и возвращалась изъ Булонскаго лЪеа. Онь былъ со- 
ставленъ слфдующимь образомъ: 

1. Красавица, предметь общихь желанй, па роскошном, 
ворономъ конф, которымь она искусно управляла. 

Голубая амазонка съ длиннымь шлейФомь, черная лиляиа 
съ бълымъ перомъ. 

2. Возлф Фхалъ ея опекунъ съ серьезнымь выраженемь 
Физюноми и солидными манерами, какт, это прилично было 
его обязанности. 
°3. Группа изь 12 или 15 жениховъ, которые ве хотЪли 
обратить на себя внимаше, одинъ предупредительноство, дру- 
той искусетвомъ верховой Ъзды, трет!й своей меланхолеей. 

4. Карета въ’ великолЪиной упряжи, на случай дождя, или 
усталости, кучеръ страшно толстый, —Форейторъ не больше 
кулака. ; Е 

5. Многочисленные конюхи во воевозможныхь ливреяхъь, 
въ безпорядк®. 

(ни профхали. и я продолжаль свои размышленя. 


ГЛАВА ХХХ. : | 
Букеть, 
ГАСТРОНОМИЧЕСКАЯ МИФОЛОГИЯ. 


149. Гастрономя-—это десятая муза. На ея попечеши на- 
слажденя вкуса. 

Она можеть претендовать на всемфное владычество, ибо 
м ничто безъ жизни. и все, что живеть, питается. Ей 
особенно приятно на холмахъ, гдф растетъ виноградъ, гдЪ 
слышенъ запахь померанца, въ’ тЪхъ кустарникахъ, гдЪ 
йрозябають трюфели, въ тьхъ странахь, гдЪ много плодовъ 
и дичи. 


Если она соизволяеть показываться, является въ видф мо- 
лодой дЪвушки; ея поясъ огненнаго цвфта, волосы черны, 
глаза небесно-голубаго цвфта, Формы ея гращозны; она пре- 
красна, какъ венера, но прелестнже ея. Только рёдко пока- 
зывается она смертнымъ, которыя, смотря на ея статуи, ут- 
шаютея въ ея невидимости. Одинъ только скульиторъ смёлъ 


‘созерцать ея прелести, и этоть любимець боговъ имфлъ так 


много успЪха, что каждый. смотря на его произведешя, узна- 
етъ ту женщину, которую онъ наиболве любилъ. Гастерея 
предъ вефми другими мФетами, гдЪ она имфетъ алтари. оред- 
почитаеть королеву свфта. которая заключаеть Сену между 
своими мраморными дворцами. Храмъ ея построенъ на той 
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знаменитой гор, которой Мареь далъ свое имя *). Онъ по- 
коитея на огромномь подножи изъ благо мрамора, по ко- 
торому поднимаются вверх со вебхь сторон сто ступеней. 
Вь скаль вырублены таинственныя пещеры, тгдф искусство 
допрашиваеть природу и подчиниеть ее своциъ законамъ. 
Тамьъ опытныя руки обработывають воздухомь, водой, же- 
1ёзомъ и отнемь, разлагають, соединяютъ, растираютъ, 
плавять и производять вещи, непонятныя для толпы. 0т- 
туда выходять въ извфетное время чудные рецепты, изобр$- 
татели которыхъ желають оставаться неизвфетными; ихь 
счастие и награда въ ‚сознанш, что они разширили грани- 
цы науки и доставили людямъ новыя наслажденя. 

Храмъ, единственный памятникъ простой и величественной 
архитектуры, поддерживается сотнею колоннъ изъ восточной 
яшшы и освфщаетея посредствомь купола, подобнаго своду 
небесному. Мы не описываемъ чудесь этого здашя, скульг- 
турныхь работь, украшающихь Фронтонъ. Барельеы, кото- 
рые украшають внутренность, посвящены воспоминанию лю- 
дей, которые своими полезными изобрётешями, напримръ, 
приифнешемь огия и изобрётешемь плуга оказали услуги че- 
ловфчеству. Вдали отъ купола, во внутреннемъ святилищф 
стоить статуя богини. Ея лЬвая рука опирается на, печь, а 
въ правой она держить продуктъ, наиболВе цфнимый ея по- 
читателями. ` 

Кристаллическй балдахинъ, который ее покрываетъ, под- 
церживается кристаллическими колоннами, и эти колонны, 
постоянно блестяще электрическимь свфтомь, распространя- 


ЮтЪ въ святилищф свфть, который имфеть въ себф нЪчто 
божественное. 


. я 

) Судя по тазетамь. граоъ Гаусманъ хочеть теперь овуще- 
отвить по крайней мЪрь архитектоническую часть хантази 
Бр. Саварена. К. Ф 
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Культь богини очень прость; ежедневно при восхолв солн-| 
ца, жрецы ея снимають вБнокъ изъ цвФтовъ, который укра- 
шаеть статую, и возлагають новый; при этомъ они поютъ 
хоромъ т многочисленныя хвалебныя` пфени, которыми по- 
эн восшбла тЪ дары, которые богиня‘ щедрою рукою сы- 
плеть на родъ челов ческий. | 

Жрецовъ 12. и старьйш!й изъ нихъ начальствуетъ надь 
ними; ихъ избирають изъ среды ученёйшихъ мужей и, при 
равныхъ заслугахъ, отдаютъ предпочтеше красивЪйшему; они 
зрЬлаго возраста, могуть быть и преклонныхъ лЬтъ, но’ не 
дряхлы, ибо воздухь, которымь они дышать въ храм, пре- 
дохраняегь ихъ оть разслаблешя. старости. Праздники, бо- 
гини также безчисленны, какъ дни въ году, ибо она нёпре- 
станно изливаеть свои благодъяшя. Но есть одинъ день, 
особенно посвященный ей— это 21 сентября, называемый так- 
же большой гастрономический «Ва|е». 

Столица въ этотъ праздничный день съ ранняго утра окру- 
жена облаками Физама, народъ, увзнчанный цвфтами, хо- 
дить по улицф. распфвая хвалебныя иЪени въ честь’ богини 
(граждане называются въ этоть день именами самыхъ аю- 
бимыхъ предковъ); всЪ сердца полны нфжныхъ чувствъ; ат- 
мосфера полна симпати и дышетъ любовшо и дружбой. 

Такъ проходить часть дня; въ назначенный часъ толпа 
собирается къ храму, гдЪ совершается священный банкетъ. 

Въ святилищ, у подножя богини поставленъ столъ дан 
жрецовъ, другой столъ въ 1200 приборовъ назначенъ для 
гостей обоихъ половъ; веф искусства соединились, чтобы 
украсить эти праздничные столы, даже во дворцахъ королей 
не видали ничего столь прелестнаго. 

Ж®рецы идутъ медленными шагами съ торжественными Фи- 
зюгноШями; они одфты въ бфлыхъ туникахъ изъ кашмира, 
полы украшены вышиваньемъ краснаго цвфта; они опояваны 
поясами того же цвфта; лица ихъ блеетять здоровьемъ. По- 
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сл обоюдныхъ привфтствЙ они занимаютъ мфота. Слуги 
одфтые въ бфлыя льняныя одежды, уже поставили предъ ий. 
ми блюда. Это не как нибудь обыкновенныя кушанья для 
удовлетвореня всфмъ` общей потребности пищи. На этомь 
высшенть стол поставлены только т% блюда, которыя по 
выоору вещества и тонкости работы достойны этого и на- 
значены для высшихь соеръ. Почетные гости держатъ себя 
©Ъ достоинетвомъ, свойственнымь ихъ сану; они дружелюбно 
и основательно бесфдують о чудесахь творешя и о могуще- 
ствЪ искусства; они Здять медленно и основательно опфни- 
ваютъ. Движеше ихъ челюстей полно какой-то мягкости, — 
кажется, всяк кусокъ издаеть особый звукъ, и если та 
облизывають посл какого нибудь кушанья свои блестящя 


губы, то готовивний кушанье уже снискиваеть себф этимъ 
безомертную славу. | 


Напитки, которые подають оть времени до времени, до- 
стойны этого стола. Наливають ихъ двфнадцать дъвицъ, ко- 
торыя нарочито для этого дня избраны комитетом живонис- 
цевъ и скульпторовъ: онф въ греческихь костюмахъ, что 
выгодно возвышаеть ихъ красоту, не нарушая въ $) же 
время скромности. Жрецы богини не жеманничають, не опу- 
скаютъ лицемфрныхъ глазъ, когда прелестныя ручки нали- 
ваютъ имъ волшебные папитки: но въ то время, какъь они 
удивляются чудесамь творешя. на чель ихь покоится печать 
глубокой мудрости. | 


Вокругь этого тайнственнаго стола видно королей. князей 

и знаменитыхь иностранцевъ, которые собрались со вебху, 

частей свфта: они ходять молча и наблюдаютъ внимательно: 

они пришли научиться великому искусству — хорошо Воть. — 
‚ трудное искусство, неизвфетное цфлымъ народамъ. 


Пока вее это происходить въ святилищф, свфтлая весе- 
лость оживляетъ гостей, сидащихъь за столомъ подъ купо- 
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ломъ. Эта веселость поддерживается главнымъ образом тёмЪ. 


что ни одинъ гость не сидитъ подлф той женщины, которой 


онъ уже все сказалъ —такъ хочетъ богиня. №ь этому огром- 
ному столу приглашаются по выбору ученые обоихъ половъ, 
которые обогатили искусство своими открыт!ями; хозяева, ко- 
торые исполняютъ съ удовольстыемь обязанности Француз- 
скаго гостеприметва, ученые космополиты, которые обогати- 
ли общество прятными или полезными изобрьтешями и т 
сострадательные люди, которые питаютъ бЪдныхъ богатыми 
крупицами со стола своего. 

Средина оставлена свободной; она назначена для слугъ, ко- 
торые подаютъ на самыл отдаленные пункты стола все, что 
только можеть пожелать гость. ЗдЪеь искусно выставлено 
все, что только создала щедрая природа для питаня челов$- 
ка. Эти сокровища еще удесятерены не только ихъ разно- 
образными сочеташями, но и тЬми метамореозами, которые 
произвело въ нихъ искусство. Вакъ бы по волшебству соеди- 
нились оба свфта, царства природы перемшались, и еблизи- 
лись отдаленнЪйция мЪетности земнаго шара. Аромать, нод- 
нимающся отъ этих чудныхь блюдъ, пропитываетъ воз- 
духъ и наполняетъ его газами самаго возбуждающаго свой- 
ства. 

Между тЬуь вокругь внъшней окружности стола хорошень- 
ке, отлично одътые юноши постоянно иредлагаютъ бокалы, 
наполненные превосходнымъь виномъ. которое то блестит, 
какъ рубинъ, то отливаетъь скромнымъ цвфтомъ топаза. 

Отъ времени до времени искусные музыканты. поставлен- 
ные въ боковыхъ галлереяхь купола. исполняютъ отличнЪй- 
ия мелоди. При этомъ веф слушаютъ со внимаемь, и во 
время этого короткаго антракта замолкаютъ разговоры. ни 
они снова оживляются. какъ будто этотъ новый подарокь 
боговъ придаль боле живоети воображению. болфе сердечной 
искренности. 
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Когда’ пройдеть время, назначенное для удовольетвй сто- 
та, входять жрецы; теперь они принимаютъ участ!е въ бан- 
кетф, смфшиваются съ гостями и ЛЬЮТЪ ВМЪетЪ съ ними 
мокка, который законодатель востока дозволиль своимъ по- 
слфдователямъ. Цфлебный напитокъ благоухаеть въ вызоло- 
ченныхъ чашахъ, и хорошеньмя служанки святилища пред- 
лагаютъ сахаръ для услажденя его горечи. Они прелестны, 
и таково вшяне атмосоеры храма Гастереи, что ни одно 
женское сердце недоступно для ревности. Наконець старший 
ирець затягиваеть благодарственный гимнъ, всЪ годоса под- 
тнгиваютъ ему, инструменты присоединяются къ ним, мо- 
литва благодарныхъ. сердецъ поднимается къ небесамъ и тор- 
жественная служба кончена. 

Теперь начинается народный пиръ, ибо и праздникь не въ 
праздникъ, если народъ въ немъ на участвуеть. 

По вебмъ улицамъ, площадямъ, передь всфми дворцами 
накрыты безконечные столы; садятся, тдБ кому вздумается, 
случай сближаеть всб классы, возрасты. состояня; всюду 
дружески пожимають другъ другу руки, веюду Чяютъ до- 
вольныя лица. 


Хотя городъ въ этомъ случа не болфе какъ огромная 
столовая, но великодуше гражданъ не допускает преступать 
границъ умфренности. у ° 

Вотъ слышится живая, веселая музыка; она зоветъ къ 
танцамъ, этому любимому занято благороднаго юноше- 
ства. Приготовленъ громадный залъ съ блестящимъ парке; 
тамъ нфть недостатка и въ прохладительныхь велкаго рода. 
Толпы бфгуть туда: одни, чтобы принять дфятельное уча- 
сте, друге только въ качествь зрителей. Подемфиваются 
надъ старцами; согртые мимолетнымь огнемъ и они прино- 
сять свою эФемерную дань красотф. Но торжественность дня 
и культъ богини все извиняють! 
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Удовольстве длится долго, всюду весеше, движене, и я 
сожальШемъ слышать часъ, зовуший къ покою. Но никто не 
противится призывному звуку; вс расходятся, довольные 
днемь и ложатся въ постель полны надежд на будущй 
тодъ, который началел для нихъ такъ хорошо. 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


Еели до сихь порь моя книга читадась съ тЬмъ внима- 
шемь, которое я желал, возбудить и поддержать въ чита- 
тель, то послЪднй долженъ быль замфтить, что я никогда 
не упускаль изъ виду двоякой цли: одной моей Цфлью бы- 
ло установить теоретичесвя основаня гастроном, дабы она 
среди наук заняла то мфето. которое вй безспорно принад- 
лежить; вторая цфль заключалась въ точном опредфленш 
гастроноши и рЪзкомь разграничены этого общаго вофмъ 
свойства оть обжорства и неумфренности, съ которыми ее 
весьма несправедливо смфшивали. Этимь смёшенемь мы 
обязаны моралистамь. отличающимея, какъь извфетно. край- 
ней нетерпимостью; отъ чрезмрной ревности они вступили 
на ложный путь и желали найти излишество тамъ. тд бы- 
10 только хорошо-понятое наслаждеше, такъ какъ сокровища 
творешя существують конечно не для того, чтобы ихъ по- 
пирали ногами. Потомь это заблуждене поддерживалось не- 
тостепримными грамматиками, которые дЪлали свои опред- 
ления, заврывъ глаза и клялись ш уегБа пас“. 

Въ наше время ве начинают умнфть и`заблуждеше дол- 
жно прекратиться. Теперь каждый охотно признаетъ въ, себЪ 
легкую наклонность къ гастрономи и даже: гордится этим: 
но на обвинеше въ прожорливости, обжорствв и’ невозде- 
жности смотрять какъ на самое грубое оскорблене. 

Мнф кажется, что все написанное до сахъ поръ относи- 
тельно этихъ двухъ главныхь положенй равняется доказа- 
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тельству ихъ и должно удовлетворить вефхъ, кто желаль) 
убфдитьея въ этомъ. Такимъ образомъ я могъ бы бросить; 
перо и считать свою задачу поконченною, но, углубившиеь 
въ предметь и раземотрфвши его со везхъ сторонъ, ‘приз 
помнилъ многое, что мнф казалось достойнымь упоминая— 
анекдоты, еще неизвфетные до сихъ поръ, остроты. возник- 
нузше на моихъ глазахъ, превосходные рецепты ‘и тому по- 
добное. Кели бы вее это въ видЪ отетуплешй было разеВян- 
но въ теоретической части моего сочинешя, то нарушилась 
бы его цфлость; но когда эти мелочи соединены вмЪетв, на- 
ДБюсь, он прочтутея съ удовольстйемъ, и рядомъ съ см®- 
хомъ въ нихъ можно будетъ почерпнуть нфеколько нолез- 
ныхь выводовъ и истинъ. Я также должень, какъ и заяи- 
ляль уже, привести нЪфеколько б1ограхичёекихь замЪтокъ. 
Снова здфеь ветрётившись съ моими друзьями, я уже этимь 
буду награждень за свой трудъ. Когда жизнь начинаеть ио- 
тухать, наше я, къ которому необходимо причислить и на- 
шихъ друзей, становится для насъ гораздо дороже. 

Однако я должень сознаться. что, когда я перечитывали 
эти строки, касающёяся лично меня, я быль не созевмъ по- 
коенъ. ‹ 

Этимъ безпокойствомь я обязань тфмъ суждешямь, кото- 
рыя произносились надъ мемуарами, извЪетными всему свЪту. 

Я боялся, что какой нибудь насмвшникъ, оть несвареня 
желудка и безсонницы, скажетъ: «Воть профессоръ, который 
себя не обидит! Воть проФессорь, постоянно говорящий 
самъ себф комплименты! Воть професеоръ, который........ | 
Воть провессоръ, что.....» Принявъ оборонительное поло- 
жеше, я напередъ отвфчу этимь господамъ, что тотъ, кто 
ни прокого не говоритъ дурнаго, имфеть полное право и съ 
самимъ собой обходитьея снисходительно, —что я совершенно 
не понимаю, почему я, чуждый совершенно всякой ненави- 
сти къ кому бы то пи было, долженъ лишиться своей соб- 
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ственной  снисходительности. Послф этого на самомъ Дл 
твердаго и искусно поставленнаге отвЪта, я могу быть спо- 
койнымъ и завернуться въ свой Философекй плащь. Твхъ, 
которые будуть упорствовать, я называю таиуа!в соиспеигз. 
Мацуа!з сопепеиг! Новое оскорблене, на которое я хочу 
ввять патенть изобрьтателя, такъ какъ я первый открылъ, 
что оно содержить въ себ полное отлучене отъ общества. 


СМЪСЬ. 


Яичница ПРИХОДСКАГО СВЯЩЕННИКА. 


Вебмъ извфетно, что тайате Весапиег, въ продолжении 
двадцати лфтъ, была, безспорно, первой красавицей Парижа. 
Извфетно также, что она отличалась чрезвычайно благотво- 
рительностью и въ одно время принимала участе во вефхт, 
предпрят!яхъ, имзвшихь своею задачею вепомоществоване 
бъднымь, которыхъ въ столиц гораздо болфе. чфмъ гдЪ 
либо въ другомь мфстф *). Однажды ей нужно было погово- 
рить по поводу какого-то благотворительнаго дфла съ свя- 
щенникомъ (е...... ; она отправилась къ нему часовъ около 
пяти пополудни и, къ своему удивленно. нашла его уже за 
столомъ. 

Прелестная обитательница улицы Монбланъ думала, что въ 
Парижф всф обфдаютъ въ шесть часовъ: она не знала, что 
духовныя лица обыкновенно обфдають раньше. такъ какъ по 
вечерамъ они снова слегка закусываютъ. 

Майаше Кесапиег хотфла вернуться назадъ, но священ- 
никъ просилъ ее остаться. можеть быть, потому. что вообще 


*) БЪдняки, которые не просятъ милостыни на улицах и пужды которыхъ по- 
этому не знаютъ, должны жаловаться болфе вефхъ, такъ какъ нужно сказать въ 
похвалу парижанамъ, что они сострадательны и охотно раздаютъ милостыни. Въ 
Х голу я давалъ маленьнй недфльный пенсюнъ одной старой монахинЪ, которая 
лежала въ шестомъ этажъ, разбитая параличемъ. Честная женщина получала отъ 
своихъ сосфдей тавъ много подан, что могла жить допольно комФортабельно и 
даже—содержать бФлицу, которая ей прислуживала. 
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красивая женщина не можеть помфшать никакому удоволь- 
етвно, наконець, можеть быть, онь замтиль_ что ему не- 
достаетъ только хорошаго собесфдника, чтобы сдфлать изь 
своей столовой настоящий гастрономичесый рай. 

Въ самомь дфлЪ. столь были, накрыть великолфино: въ 
хрустальномь графин® искрилось старое вино. бЪлый Фаянсь 
быль вырсшаго достоинства, большая часть кушаньевь сто- 
ила на грфлкахь, прислуживала служанка. лЪта воторой гар- 
монировали съ изысканным костюмомь. 

Объдь быль умБренный и вмЪет® изысканный; только-чго 
унесень быль раковый суп. и на стодф виднфлись лакФо- 
рель, ничница и салать. «Мой обфдь», замфтиль, улыбаясь. 
свищенникъ, «говорить вамъ то, чего вы навьрное и не 
знаете: сегодня по церковному уетаву постный день» Наша 
знакомая наклонилась въ знакь соглафя, но одно мЪето въ 
ея записках, которыя она вела секретно, свидЪтельствуетъ. 
что она немного -покраснфла, что однако не помфшало объду 
священника. Онъ уже уничтожиль большую чаеть форели, 
соусь видимо быль приготовлень опытной рукой, и внутуен- 
ное удовольсте блистало на чел священника. 


ПосдЪ этого перваго блюда онъ принялея за яичницу. 
которая была кругла, высока и хорошо изготовлена. При 
первом разрфзЪ ложкой, изъ нея вытекъ густой сокъ, 
ирятнаго вида и запаха. Блюдо переполнилось этимт, сокомъ, 
и наша милая Джульета увфряеть, что при видз его у ней 
потекли слюнки. Это симпатическое движене не ускользнуло 
оть взора священника, привыкшаго наблюдать за страстями 
человёка, и какь бы отвфчая на вопросъ, который ш-ше 
КВесапиог остереглась предложить, онь сказаль: «это яичница 
съ тунеишемь; мол кухарка готовить его превосходно, и кто 
попробует этого блюда, тотъ непремфнно похвалить ге.»-— 
«Неудивительно, » отвфчала т-те Кесапмег, «это блюдо 
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высматриваетъ очень аппетитно, и я на нашихъ свфтекихъ 
обфдахъ не видала ни одного подобнаго.» *) | 

Потомъ сл#довалъ салатъ. Я предлагаю его вемъ, кто только 
довфряеть мнф. Салатъ освфжаетъ, не ослабляя; укрпляетъ, 


*) Въ католическихь странахь представительницами самаго 
деликатнаго тона служатъ,; безъ сомнфня, поповемя кухарки. Въ 
одинъ прекрасный лЬтшйЙ день мы посфщали угольныя ‘копи Въ 
Валлис и должны были обфдать въ маленькомъь шинкВ. Домъ 
объщаль такъ мало, что одинъ изъ насъ, какъ заботливый 
распорядитель путешествя, заказывая обфдъ, немного поотсталь 
отъ насъ при нашемъ уходЪ и просилъ хозяина не забыть | по 
крайней мЪрЪ одного блюда «бычачьихь глазъ» (яйца, изжарен- 
ныя на противн$.) 

Когда мы, посл5 утомительнаго хожденья и лазанья по скаламь 
и кустарникамъ, вернулись домой,—насъ приняла подъ свой 
кровъ уютная, хорошо провфтренная, прохладная комната, гдЪ 
ослфиляющиЙ солнечный свфтъ смягчалея гардинами; въ ней по- 
мЬщалея столъ, накрытый ослфпительно бЪлымъ холетомъ; на 
немъ были разставлены серебряные приборы. 

Вскорь появился обфдъ. Баюда подавались въ слфдующемъ 
порядкЪ: раковый супъ. при вид котораго воскресла бы давно 
погребенная любовь къ жизни; Форель, пойманная въ Туртман- 
скомъ ручьЪ; на спин рыбы, мясо которой было желто, какъ 
мессинскй померанецъ, красовались, какъ бы окристаллизован- 
ныя капли водопада, желтыя, сишя и красныя пятна; далфе 
саЪдовало Фрикасэ изъ пфтуховъ съ трюФелями и шампиньонами; 
жаркое представляль чрезвычайно вкусный тетеревъ, видъ ко- 
тораго быль прелестенъ: его шея отливала въ сийй цвётъ, 
хвоетъ быль распущенъ какъ вферъ и красиво пичии — 
итицу можно было принять за живую. 

«Здьшняя кухарка самая знаменитая изъ попОвОкихь куха- 
рокъ», сказаль намъ валлйеюй путеводитель, «она долго была 
въ услуженш у епископа, и его преосвященство съ удовольст- 
вемъ бы взяль ее опять.» 

Мы выпили за здоровье поповскихь кухарокъ сначала «б1еЧ- 
зепегмеш», потомъ «Аписпе», потомь «Репегует,» горькой 
мальвазш, еще мало извфетныхъ за границею продуктовъ пре- 
восходныхь виноградниковъ алыийскихь долинъ, и весело отпра- 
вились въ открытой каретЪ, въ лунную и звёздную ночь, обратно 
въ Ситтенъ. 

22 
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не возбуждая; я имфю обыкновене говорить, что онъ мо- 
лодитЪ. 

ОбЪдъ не прервалъ разговора. Говорили о дёль, послу- 
Жившемьъ поводомь къ визиту, о войн», которая неистовст- 
вовала въ то время, вообще .о такихъ вещахъ, .которыя 
скрашиваютъ дурной обфдъ и улучшаютъ хороший. 

Въ должное время появился десертъ, состоявш изъ сен- 
телонсельскаго сыра, трехъ кальвильскихь яблокъ и варенья. 

Посл этого служанка придвинула маленьый круглый сто- 
ЛиКЪ, одинъ изъ тЬхъ, которые были тогда въ мод и ко- 
торые назывались сибтЧепз; она поставила на него чашку 


горячаго чистаго кофе, ароматическй запахъ котораго разнесся 


по комнатВ. ПослЪ нфеколькихъ глотковъ священникъ про- 
читалъ молитву и, вставая, сказал: «я никогда не пью ли- 
кёра; это излишество, которое я охотно предоставляю моимъ 
гостямъ, но до котораго самъ не ‘касаюсь. Я приберегаю его 
къ бодфе преклонной старости, если Богу угодно будетъ 
продлить мои дни.» 

Между тьыъ время шло; пробило шесть часовъ. М-ше Вс- 
сапиег поспфшила сфоть въ карету, такъ какъ къ вя обЪду 
приглашено было. нфеколько друзей, въ числь которыхъ 
быль и я. х 

Она явилась къ столу, хотя по обыкновенно уже довольно 
поздно и была. еще весьма взволнована тЬмъ, что ей при- 


Но когда жаркое 1 
м р было уничтожено, при общемъ одобрен его 
ть, хозяинъ, съ Фуражкою въ рукБ, почтительно 
приблизился къ нашему обществу и сказаль съ лукавой улыбкой: 
«А бычачьи глаза не потребуются?» | 
Распорядитель нашего путешествя быль сконФхуженъ и ста- 
ралоя скрыть свое замфшательство тёмъ, что громогласно за- 
ый к 4е ЕгашБо!зу» любимый въ то время романсъ, ко- 
_ тор ытъ такъ длинень, что не быль оконченъ даже и тогда 
когда мы прибыли въ Ситтенъ. ’ 


Е. $. 
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шлось видёть и нюхать.—Въ продолжени всего обфда рёчь 
шла исключительно о кушаньяхъ священника и преимуще- 
ственно о его яичницф. у | 
М-ше Весапиег такъ расхвалила ея величину, округлость, , 
всю наружноеть вообще; ея доводы были такъ сильны, что 
весь принуждены были согласиться съ тфмъ, что яичница 
дЬйствительно превосходна. И 
Когда наконецъь этотъ предметь разговора истощился, 
рёчь перешла на друге предметы, и объ ‘яичницз забыли 
думать. Но я, играя роль пропагандиста полезныхь знанй, 
думалъ извлечь изъ мрака вкусное и здоровое кушанье. По 
этому я приказалъ своему повару добыть самый подробный 
рецептъ и предлагаю его теперь тфмъ охотнфе, что не нахо- 
дилъ его до сихъ поръ еще ни въ одной поваренной книг$. 


Изготовленме ЯИЧНИЦЫ СЪ ТУНФИШЕМЪ. 


Берутъ для шести персонъ двЪ хорошо промытыхъ молоки 
_карпа и кладутъ ихъ минуть на пять въ книящую соленую 
воду, дабы онз сдфлались бфлыми. Далфе, беруть свфжй 
туноишь величиной съ куриное яйцо и прибавляють къ 
нему маленьй шарлотъ, изрёзанный на мелюе куски. Ру-- 
бятъ молоки и тунфишьъ выфетЪ, чтобы они совершенно см$- 
шались другъь съ другомъ и кладутъ все это въ кастрюлю, 
въ которой находится соотвфтетвующее количество хорошаго 
свфжаго масла и взбиваютъ до тфхъ поръ, пока масло не 
растопится. Это главное въ этой яичниц$. 

Потомъ беруть второй. кусокъ маела, неопредвленной `ве- 
личины, прибавляють къ нему петрушки и мелкаго лука и 
кладутъ въ блюдо, похожее по Форм на рыбу, въ котором. 
должна приготовлятьея яичница, поливаютъ это лимонным 
сокомъ и ставятъ на горячую золу. 

Тогда выпускаютъ дюжину яицъ (ч6мъ свфжфе, тфмъ 


лучше) и сыфшивають съ молоками, тунфишемъ и масломъ. 
29* 
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Посл этого изготовлене` яичницы идеть обыкновеннымь пу- 
темъ, только стараются сдфлать ве продолговатою, толстою 
ий мягкою; нужно стараться поискуснЪй выложить ее на блюдо 
‚И подавать тотчась же, какъ поспфеть. 

Это блюдо пригодно для изысканныхь завтраковъ, на ко- 
торыхъ собираются любители, умфюще держать себя съ 


знашемъ дфла. Если запивать его хорошимъ старымъ виномъ, 
то оно произведеть. чудеса. 


ТЕОРЕТИЧЕСКИЯ ЗАМЪЧАНЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ПРИГОТОВЛЕНИЯ. 


1. Молоки и тунфишъ съ масломъ должно взбивать не долго, 
не доводить ихъ до кипфыя, такъ какъ иначе они затвердфютъ 
и не хорошо см5шаются съ яйцами. 

2. Блюдо должно быть глубоко, дабы сокъ могъ стечь, и 
его можно было бы брать ложкой. 

3. Блюдо должно быть не много подогрЪто. Если бы оно 


было холодно, то остудило бы яичницу и заставило застыть 
масло. | 


И. 


ЯЙЦА СЪ СОКОМЪ ИЗЪ ЖАРКАГО. 


Однажды мнё пришлось Фхать въ Мленъ выфетв съ двумя 
дамами. 

Мы тронулись въ путь довольно поздно и ирибыли въ 
Монжеронъ съ такимъ аппетитомъ, который угрожаль истре- 
бить все. 

Но тщетны были наши угрозы. Гостинница, въ ` которой 
мы остановились, правда, имфла довольно приличный ВИДЪ, 
НО за то въ ней не было ничего съфстнаго, такъ какъ ЗдЪеь 
останавливалиеь три дилижанса и’ дв®` почтовых кареты 
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и на подобе египетекой саранчи уничтожили все, что только | 
можно было уничтожить. . 
Это мн объясниль поваръ. Между тЪмъ я увидёлъ вертелъ, 
на которомъ жарилась задняя часть превосходной барани- 
ны; дамы, по обыкновению, бросали на нее самые умильные 
взгляды. Увы, напрасны были эти взгляды! Баранина принад- 
лежала тремъ англичанамъ, которые привезли ее съ собой и 
теперь безпечно дожидались, пока она зажарится, уничтожая 
въ это время бутылку шампанскаго. 
«Не можете ли вы, по крайней мВрф», сказалъ я, на по- 
ловину раздосадованнымъ, на половину просительнымъ тономъ, 
«ебить нфеколько яицъ съ сокомъ изъ этого жаркаго. Такъ 
и быть, этимъ ичашкой кофе со сливками мы бы совершенно 

удовольствовались.» 

—«0, съ удовольствемъ», отвфчаль поваръ, «по кухон- 
ному праву сокъ принадлежить намъ, и блюдо будетъ тотчасъ 
готово къ вашимъ услугамъ.» Въ самомъ дьлЪ онъ принялся 
въту же минуту выпускать яйца. Пока олъ совершалъ это, 
я подошелъ къ вертелу, вынулъ изъ кармана мой дорожный 
ножъ и нанесъь запрещенному плоду съ дюжину тлубокихъ 
ранъ, велёдетве чего сокъ полженъ быль вытечь до посл®д- 
ней капли. Посл этой первой операцш, я сталъ вниматель- 
но слёдить за приготовлешемъ яицъ, опасаясь какъ. бы мы 
не лишились нФкоторой части соуса. Когда все было готово, 
я самъ отнесъ кушанье въ комнату, которую мы занимали. 
Уплетая соусъ, мы отъ всей души смфялись надъ нашими 
англскими друзьями, которые теперь принуждены были на 
силу—на силу разжевывать засохшее мясо, такъ какъ мы 
именно существенную-то часть жаркаго и уничтожили. 
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Ш. 
НАЦОНАЛЬНАЯ ПОБЪДА. 
Во время моего пребывая въ Нью-Торкф, я иногда про- 


водил вечера въ однумъ трактирь, который содержаль нфкто 
г. Литтль; утромь тамъ можно было найти черепаший супъ, 


а вечеромъ разные прохладительные предметы, употребитель- 


ные во вофхъ Соединенныхь Штатахъ. 

Я иногда водиль туда виконта де Ла-Массю и г. Тоганна 
Рудольоа Фера; послёднёй быль прежде торговымъ маклеромъ 
въ Марсели, оба, вакъ и я, были эмигрантами. Я угощаль 
ихь уезей гаБЪИ, *) который мы запивали пивомъ съ яблоч- 
НЫМЪ ВИНОМЪ и добродушно толковали о нашемъ несчастш, 
чашихъ удовольствяхь и надеждах. Тамъ со мной познако- 
мились: изкто г. Вилькинсонъ, амайсй плантаторъ и еще 
другой господинъ, который, очевидно, былъ приятелемъ перваго, 
ибо они всегда находились вмзст®. Имени этого господина я 
никогда не слыхалъ; это былъ самый странный человЪкъ, 
какого я когда либо видль; онъ иль квадратное лицо, 
живые глаза и, казалось, наблюдаль за веБмъ очень внима- 
тельно; но онъ викогда ни съ к®мъ не разговаривалъ, и черты 
его лица были такъ неподвижны, что издали его можно было 
принять за. слфпаго. 


Лицо его прояснялось только тогда, когда онъ слышаль остро- 
ту или какой пибудь забавный разговоръ; тогда онз закрываль 
глаза, ротъ его открывался во всю ширину, на подобе устья 


*) Англичане съ нфкоторою насмёшкою даютъ пазваше ууезсй гаъьй (вала ск 
заяцъ) куску поджареннаго сыра, намазаннаго па ломоть хлЪба. Это, безъ сомпфня, 
ие такъ питательно, какъ заяцъ, но побуждаеть къ выпивкЪ, какъ пельзя болфе 
пристало къ вину, и въ дружеской бесвдЪ охотно поглощается за десертомъ. 


——_—_—_—_—_—_—___ 
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музыкальной трубы, и онъ издавалъ продолжительный а 
похож въ половину на смЪхъ, въ половину на ржанье, — 
словомъ па то, что англичане называютъ Погзе ап В (лоша- 
диный смЪхъ), посл чего онъ внезапно снова погружался въ 
свое обыкновенное молчаше. Вс эти перемфны происходили 
съ быстротою молнш, пронизывающей облака. Напротивъ, 
Вилькинсонъ, которому было приблизительно около 50 лЬтъ, 
велъ себя какъ истинный джентльменъ. 


Оба эти англичанина, казалось, полюбили наше общество 

и уже не разъ раздфляли съ нами нашъ скудный ужинъ. 

Ъ 

Вдругь, однажды  вечеромъ, Вилькинсонь отвель меня в 

сторону и сообщиль о своемъ намфреши пригласить нас 
вефхъ троихъ на обфдъ. 


Я поблагодариль и такъ какъ я сознавалъ себя достаточно 
уполномоченнымь въ такомъ дл, въ которомъ я очевидно 
игралъ первую роль, то я отвёчалъ за вефхъ троихъ; при- 
глашен!е было назначено на посл завтра въ три часа. 


Вечеръ прошелъ какъ обыкновенно; но когда я сталъ ухо- 
дить, погребщикъ сообщиль миф по прятельски, что ямай- 
канцы заказали хороший обфдъ и особенно заботились о томъ, 
чтобы вино было подано хорошее, такъ какъ они смотрёли 
на объдь, какъ на вызовъ «кто больше выпьетъ?» 

Господинъ съ большимъ ртомъ утверждалъ, что онъ одинъ 
въ состояни выпить такое количество, отъ котораго Фран- 
цузы будуть валяться подъ столомъ. | 


Это открыт!е заставило бы меня отказаться, если бы то 
позволила.моя честь, такъ какъ я всегда избфгаль подобныхь 
попоекъ; но отказаться было уже невозможно, — англичане 
разблаговфетили бы повсюду, что мы не рышились тягаться 
©ъ ними, что’ достаточно было одного вызова, чтобы заста- 
вить насъ бъжать съ поля битвы; и хотя мы были увёдом- 
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лены объ опасности, однако послфдовали правилу. маршала 
де. Саксъ. Вино было налито, мы должны были его пить: 


Само собою разумфется, что я быль весьма озабоченъ, но 
на самомъ-то дЪлЬ эти заботы относились не ко мн соб- 
ственно; я былъ увфренъ, что, такъ какъ я сильнфе и мо- 
ложе нашихъ знакомыхъ, то одержу побфду надъ обоими 
англичанами, которые навзрно ужъ поистаскались оть упо- 
требленёя спиртныхь напитковъ, я же быль совершенно сво- 
боденъ оть этого недостатка. 


Бебъ сомнфшя, среди четырехъ побъжденныхь меня про- 
возгласили бы побфдителемъ, но значене этой, исключитель- 
но мнф принадлежащей, побфды значительно уменьшилось бы 
поражешемъ обоихъ моихъ соотечественниковъ, которыхъ 
выфотв съ побъжденными унесли бы домой въ самомъ небла- 
гепристойномъ видф,—конець, всегда сопровождающий подоб- 
ныя поражешя. Я желалъ избавить своихъ друзей отъ тако- 
го посмфяня; словомъ, я добивался торжества нацш, а не 
индивидуума. Поэтому я приглаелль къ себф Фера и де-ла- 
Масею и обратился къ нимъ съ строгой рёчью, которую я 
сопровождаль всфми жестами, могущими ихъ напугать.” Я при- 
казаль имъ дфлать, какъ можно меньше глотки, н®сколько 
стакановъ вылить куда нибудь незамётнымь образомъ въ то 
время, какъ я постараюсь отвлечь внимане нашихъ против- 
никовъ, Феть умфренно и сохранить аппетить въ проделже- 
нш всей беефды, такъ какъ кушанья, сыбшанныя съ напит- 
ками, умёряютъ ихъ крёпость и препятствуютъ имъ очень 
сильно дфйствовать на мозгь. Подъ конець мы раздълили 
между собою тарелку горькаго миндаля, о которомъ мы слы- 
хали, что онъ уменьшаетъ опьянене. 


Вооружившись такимъ образомь и Физически и морально, 
мы отправились къ Литтлю, гдф уже нашли ямайканцевъ. 
ОбЪдь не заставиль себя ждать. Онъ состояль изъ громад- 
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нфйшаго куска ‘ростбиха, зажареннаго индюка, вареной рЪ- 
пы, салата изъ сырой капусты и пирога изъ Фруктовъ. 

Пили на Французсый манеръ, т. е:-вино было подано тот- 
часъ же при начал обфда. Это былъ весьма вкусный кла- 
ретъ, который въ то время былъ тамъ дешевле, чЪмъ во 
Францш, такъ какъ векорВ одинъ за другимъ пришло много 
грузовъ, и послфдше распродавались очень плохо. 

Вилькинсонъ превосходно разыгрываль роль хозяина, на- 
кладывалъ намъ на тарелки кушанья и самъ подавалъ хоро- 
шй примёръ. Товарищъ его быль углубленъ въ тарелку, не 
говорилъ ни слова, смотрфль въ сторону и смВялся сквозь 
зубы. 

Мои ученики радовали своего учителя. Ла-Массю, хотя и 
надфленный изряднымъ аппетитомъ, Флъ какъ нЪжная ба- 
рышия; а Феръ оть времени до времени упрятываль ста- 
канъ за стаканомъ, которые онъ очень искусно умфлъ вы- 
ливать въ пивную кружку, стоявшую на концф стола; я съ 
своей стороны съ мужбствомь не отставаль оть своихъ ан- 
гличанъ и пробрфталь тфмъ большее дов$рйе, чфмъ далЪе 
продолжался обЪдъ. 

Посл кларета явился портвейнъ, а потомъ мадера, на ко- 
торой мы сетанавливались довольно долго. 

Подали десертъ, состоявший изъ масла, сыра, кокосовыхь 
и икорекихъ орфховъ. Наступило время пить «здоровье». 
Мы пили за здоровье монарховъ, за свободу народовъ и за 
красоту женщинъ. Ёромв того мы съ Вилькинсономъ пили 
за здоровье его дочери Марш, которая, по его увЪфреню. 
была первой красавицей Ямайки. 

За виномъ послфдовали спирты, т. е. ромъ, коньякъ, хлЪб- 
ная и еруктовая водки; при этомъ затянули пЪени, я видфлъ, 
что намъ будеть жарко. Я боялся водокъ и избфжаль ихъ, 
пожелавъ пуншу. Литтль самъ принесъ намъ пуншевую ча- 
шу, которая, конечно была приготовлена еще напередъ и од- 
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на могла удовольствовать сорокъ человЪкъ. У насъ во Фран- 
Щи нЪть сосудовъ такой величины. Видъ ея придалъ мн 
храбрости. Я съль пять или шесть поджаренныхъ бутер- 
бродовъ и чувствоваль, какъ растутъ мои силы. 

Тотда я бросилъ проницательный взглядъ на окружающихъ, 
тавъ какъ нфеколько опасалея за окончане обфда. Оба мои 
пруга показались мнф довольно свЪжими; они Фли икорйеве 
орхи и запивали ихъ виномъ. Лицо Вилькинсона было тем- 
но-багроваго цвфта, глаза мутны, солидность его пропала; 
его товарищь молчалъ, какъ всегда, но голова его чадилась 
какъ паровой котель. Я видфль, что катастрова прибли- 
кается. 

| Въ самомъ дёлЬ Вилькинсонь внезапно ветрепенулея, под- 
нялея и запфль громкимъ голосомъ: «Вще Вгйарта». Но 
далфе онъ не пошелъ, силы измёнили ему, онъ упалъ на 
свое прежнее мото и скатился подъ столь. Когда другь уви- 
даль его въ такомъ положенш, онъ громко засмвялея, на- 
гнулся, дабы помочь ему и самъ повалился рядомъ съ нимъ. 

Я не въ состоянш описать того полнфйшаго наслаждешя, 
которое миф доставила эта развязка и того тяжелаго чувст- 
ва, которое я испыталь до нея. Вошель Литтль, и, сказавъ 
ему оФищальную Фразу: «смотрите, чтобъ объ этомъ госпо- 
динф позаботились, какъ слдуеть!» мы выпили послднй 
стаканъ за ихъ’ здоровье. Вскор появился погребщикъ съ 
своей прислугой, онъ распорядился убрать пораженныхъ и 
ихъ понесли домой ногами впередъ *); при этомъ товарищь 
Вилькинсона вель себя, какъ нельзя болфе смирно; онъ былъ 
какъ убитый; гамъ же Вилькинсонь все еще пытался про- 
пъть «Ве Вгиапша» **). 


*) ТВе [ееё Гогетоз{-—оФФищальный отзывъ тБхъ, которыхъ упосять замертво 
напившимися. 
#* 
) у меня быль товарищь по университету, который быль 
извъетень подъ именемь «стараго Луиз и который пробралъ 
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На слфдующее утро газеты Нью-орка, а вел$дъ за ними 
газеты и вефхъ Соединенныхь Штатовъ, разсказывали до- 
вольно точно объ этомъ произшествш; такъ какъ он при- 
бавляли, что оба англичанина заболФли вслфдетв!е этого по- 
хождешя, то я отправился провфдать ихъ. Я нашелъ «дру- 
га» совершенно убитымъ головною болью, а съ Вилькинсо- 
номъ оть этого боя на бутылкахъ сдфлался припадокъ по- 
дагры. Онъ, казалось, былъ радъ моей внимательности и ме- 
Жду прочимъ сказаль мнф. «ОВ! 4еаг №, уой аге уегу 


славу знаменитаго дуэлиста и героя полпивныхъ, тд онъ уни- 
чтожаль неимовЪрное количество пива. \ 

° «Старый Луи». какъ разсказываютъ, никогда не пасоваль ии 
предъ шпагой, ни предъ пивной кружкой. За пивомъ онъ обык- 
новенно сначала сидфлъ небрежно и сгорбившиеь. Но чфмъ 60- 
лЪе онъ пиль, тЪмъ боле выпрямлялся его станъ, тьмъ угло- 
ватфе становились его движешя, тфмъ правильнзе онъ затяги- 
валея изъ своей, обыкновенно едва тлЬющей, трубки. 

До посафдней минуты онъ держаль себя съ этимъ ровнымъ 
классическимь спокойстиемъ, которое сопровождало его во везхъ 
его дъйствяхъ, и на дуэляхь и въ шинкахъ, и онъ съ тою 
же проницательностью и ясностью судить о дЪлахъь остуденче- 
ства и отечества, но не 0 дЬлахъ науки. Вдругь на срединЪ 
Фразы онъ падаль на полъ, какъ бы пораженный смертельнымъ 
ударомъ. Онъ лежаль, какъ пластъ, вытянувшиеь во весь 
ростъ, безъ чувства, безъ сознаня, и только его тяжелое ды- 
хаше не допускало принять 6го за мертваго. 

Тотда мы уносили его домой, — двое въ головахъ, двое въ 
срединв, двое въ ногахъ, и такъ какъ въ добромъ Гессен — 
моей родинз—въ то время уличное освфщене было весьма 
скудно, или его даже вовсе не было, то часто мы шли съ $0- 
нарями въ рукахъ. Если намъ вотрёчались Зевпитгей (такъ 
звали университетскихъ педелей), то они почтительно отетупа- 
ли въ сторону и снимали шляпы, ибо «старый Луи» пользо- 
вался большимъ уважешемъ. 


Старый педель Вагнеръ обыкновенно говорилъ тогда потихонь- 
ку своему младшему коллегЪ: «это господинъ Луи возвращается 


домой» и громко прибавлялъ: «покойной ночи, господа!» 
К. Ф. 


— 348 — 


5004 сошрапу тей, Биё 100 топа а @гкег Юг из». (0 

) 
любезный другъ! вы превосходный товарищь, но вы пьете 
не по нашему; мы безсильны предъ вами. ) 


У. 
ОБМЫВАНИЯ. 


Я говориль, что рвотное римлянъ противно нашимъ 
просвященнымь нравамъ. Я почти опасаюсь за то, что по- 
ступилъ неблагоразумно и должень теперь просить извинения. 

Объяснимся. 

ТЬть за сорокъ нёкоторые представители высшаго круга 
и преимущественно дамы имфли обыкновеше полоскать ротъ 
послЪ обфда. 

Тотчась же по выходф изъ-за стола. они повертывались 
спиною ко всему обществу, лакей подавалъ имъ стаканъ во- 
ды, они брали глотокъ и поепфшно выплевывали его, слуга 
Ууносиль вов принадлежности назадь, и вся операщя совер- 
шалась почти незамЪтно. 

Мы вее это измнили. 

Въ домахъ, гдЬ думаешь ветрётить самое деликатное обра- 
щене, въ концф десерта, слуги подаютъ тоетямъ чаши съ 
холодной водой, въ которыхь стоять бокалы съ теплой. 
Въ присутетви вобхъ окунають пальцы въ холодную во- 
ду, какъ бы желая вымыть ихъ, берутъ н®еколько глотковъ 
теплой воды, полоскають роть и выплевывають воду въ 
чаши. 

Не я одинъ высказывался противъ этого нововведешя, ко- 
торое настолько же безполезно, насколько неприлично и не- 
прятно для глазъ. 
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Безполезно потому, что у веЪхъ тьхъ, кто умфетъ Фоть, 
кь концу стола роть бываеть совершенно чистъ. Его вычи- 
щаютьъ плоды и т послФдн!е стаканы вина, которые выпи- 
ваются за десертомъ; что касается до рукъ, то замётимъ, 
что ихъ вовсе не слфдуеть марать; къ тому же у каждаго 
гостя есть салфетка, которой онъ ихъ можеть обтереть, 

Неприлично потому, что въ силу одного общеприня: 
таго правила всякое обмываше должно быть отнесено къ 
секретнымь принадлежностямъ туалета. 

Неблаговидно потому, что самый красивый и самый 
свЪжШ ротъ теряеть всю свою прелесть въ то время, 
когда онъ отправляетъ функцию выдфлительныхь органовъ. 
Но что же тогда, когда этоть роть и не красивъ и че 
свфжъ. Что сказать о т№хъ громадныхь ямахъ, которыя от. 
крываются, дабы показать пропасти, которыя могли бы по- 
казаться бездонными, если бы въ нихъ не торчали кой-гдЪ 
остатки зубовъ. сокрушенныхь временемъ? Ргой, Рифог! (0, 
позоръ!) 

Въ это емфшное положене поставило насъ наше беземы- 
сленное притворство въ чистоплотности, которое противо- 
рёчить и нашему вкусу, и нашимъ нравамъ. Когда разъ пе- 
реступятъ за извфетныя границы, то обыкновенно не знаютъ. 
гдф остановиться, и я право недоум$ваю, какое еще очище- 
не возложать на насъ. 

Со времени введешя этихъ новомодныхъ чашъ, я нахожусь 
въ отчаянш и день и ночь; я, какъ второй Теремя, громко 
жалуюсь на заблужденя моды и, наученный своими путеше- 
стыями, въ каждый салонъ вхожу съ боязнью встр®титъ тамь 
отвратительный свашег-ро! *). 


*) Еще не много лётъ назадь въ Авгаи попадались обЪден- 
ныя залы, тдВ можно было удовлетворять извфетныя потребно- 
сти, не безпокоясь выйти вонъ,—рёдкая особенность нравовъ, 
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у. 
МистиФикаЩЯ ПРОФЕССОРА И ПОРАЖЕНШЕ ОДНОГО. ГЕНЕРАЛА 


Нусколько лфть тому назадъ газеты толковали объ от- 
крытш одного новаго пахучаго вещества, которое добывалось 
нзъ Нетегоса! $, растешя изъ семейства лука, обладающаго, 
вЪ самомъ дЪль, весьма приятнымь запахомъ, похожимъ на 
запахъ жасмина. Я очень любознателень и могу отчасти на- 
звать себя зВвакой, —этихъ двухъ причинъ было достаточно 
чтобы рёшиться на такое дальнее путешестве, какъ аи: 
Бопга $1. бегтат, тдё я надфялея отыскать это новое ве- 
щество, «любимца ноздрей», какъ выражаются турки. 

Тамъ я ветрётилъь премъ, достойный знатока, и изъ свя- 
тилища одной весьма приличной аптеки была вытащена тща- 
тельно запакованная коробочка, которая по виду содержала 
ВЪ 60$ унщй до двухъ прагоцфннаго пахучаго вещества, — 
ВЪиливость, за которую я поплатился цфною трехъ хран- 
ковъ.— Услуга за услугу. 

Фатъ при такихъ обстоятельствахь развязалъ бы коробку. 
открылъ ее, понюхалъ и началъ торговаться; —прохессорть 
поступаеть иначе. Торопливость казалась мнф вещью не- 
приличною въ этомъ случаз. Я оФфищальнымь шагомъ на- 
правилея домой, развалился на своей с0ФЪ и приготовлялъ 
себя къ новому наслаждению. 

Я вынуль коробку и освободилъ ее отъ пеленъ, въ кото- 
рыя она была закутана. Это были три печатные листика, 

которые воф трактовали о Нешегоса!з, о его естественной 


ыы была менфе невыносима въ стран, гдь да- 
. ТЪ ИзЪ-за стола тотчасъ же какъ тольк 

лько му - 
ты мущины на 


исторш, его культурь и цвётЪ, о великомъ наслажденш, ко- 
торое доставляетъ его пахучее вещество всюду, ТАБ бы оно 
не находилось, смшано ли оно съ лепешками, прибавлено 
ли къ’микстур$ или примфшано къ ликеру или льду, кото- 
рые подаются къ обфду. Я съ большимъ внимашемъ прочелъ 
эти три печатные листика, во-первыхъ, дабы вознаградить 
себя за ту услугу, о которой я говорилъ выше и во-вто- 
рыхъ, дабы достаточно приготовиться къ оцфнк® этого но- 
ваго сокровища, извлеченнаго изъ растительнаго царства. 


Поэтому съ уважешемъ, достойнымъ предмета, я осторож- 
цо открылъ коробку, о которой думалъ, что она наполнена 
лепешками, но—0, мое удивлеше! о, мое горе!-—глазамъ мо 
имь прежде всего представились еще три экземпляра /тВх%» 
же листовъ, которые я только-что прочель и, какъ бы въ 
вид прибавки, двЪ дюжины пластиночекъ, для завоеваня 
которыхъ я предпринималь путешеств!е въ благородный квар- 
талъ. у 


Я попробовалъ и, платя должное должному, я скажу, что 
лепешки показались мн чрезвычайно пруятными. Но это меня 
заставило еще болфе сожальть объ ихъ ограниченномь коли- 
чествЪ, котораго никакъ нельзя было ожицать, судя по внЪш- 
нему виду коробки; и чЪугь усерднзе я размышляль по пово- 
ДУ этого, тЪмъ боле я считалъ себя обманутымъ. 


Въ такомъ настроенш я поднялся съ мфета съ намфрен!- 
емъ отнести коробку назадь продавцу, если бы онъ даже не 
возвратиль заплаченныхь денегъ, но при этомъ движеши я 
увидаль въ зеркал мои сЪдые волосы и принужденъ быль 
самъ посмфяться надъ своимъ легкомысмемъ, и снова сфлъ 
со злобой въ сердцф. Читатель увидитъ, что она продолжа- 
лась долго. ДЪло шло объ аптекар%, а я всего дня за четы- 
ре былъ свидфтелемъ непоколебимаго равнодушия одного чле- 
на этого благороднаго союза, 
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Моимъ читателямъ также необходимо знать этотъ анекдотъ. 
Сегодня, 25 поня 1895 г., л.вЪъ настроеши разсказывать: 
дай: Богъ, чтобъ изъ этого не Рышло никакого общественнаго 
несчастя. И такъ а ауо. 

Однажды утромь я быль въ гостяхъ у своего друга и е0- 
отечественника генерала Воиуег 4ез Ес!ав. 

Онъ съ сердитымъ лицемь большими шагами ходиль по 
комнатв и мяль въ рукахъ бумагу, которая издали казалась 
какъ бы стихами, 

«Возьмите, » обратился оНЪ ко мНФ, <и скажите свое мну- 
не; вы знатокъ.» 

Я взяль бумагу и, на скоро пробъжавъ ее, къ удивленно 
Уувидфль, что это счеть изъ аптеки: и такъ, я быль ну- 
женъ не какъ знатокъ поэзш, а какъ знатокъ лЬкарствъ. 

«ВФдь вамъ, любезный пругъ», отвфчалъ я генералу, воз- 
вращая ему его собственность, сизвфетно обыкновене этого 

. Цеха, правда, они, можеть быть, немного и перешли за границы, 
но зачвмъ вы носите вышитый мундиръ, три ордена и шля- 
пу со шнурами? Это три обременительныя причины, и вамъ 
плохо придется.» «Перестаньте же, » возразиль онъ мнф ст, 
сердцемъ. «вФдь этотъ счетъ безчестенъ. Впрочемь вы може- 
тв посмотрёть на моего мучителя, я позову его. Онъ сейчаст, 
придетъ, и вы мнф должны помочь.» 

Еще онъ не успёлъ кончить, какъ отворилась дверь, взо- 
шель господинь лётъ 55-ти, весь въ черномъ. Онъ быль 
высокаго роста, у него была важная осанка, и вся его Фи- 
зЗюгномя имбла бы строг характеръ, если бы въ глазахъ 
его не было немного злаго выражения. 

Онъ подошель къ камину, отказался оть стула, и я былъ 
свидфтелемь разговора, который передаю здфеь слово въ 
слово. 

Генералъ: милостивый государь, счетъ, который вы мн® 
прислали, настоящй пилюльсый счеть, и.... 
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Господинъ въ черномъ: Милостивый государь, я не пи- 


ЛЮлЬНИКЪ. 
Генералъ: то же вы? 
Господинъ въ черномъ: Милостивый государь, я харма- 


| 


цевть! | 
Генералъ: Ну, хорошо, господинъ ‹армацевть, вашъ 


мальчишка сказалъ вамъ.... 
Господинъ въ черномъ: Милостивый государь, у меня 


мальчишек нЪтЪ. за 
Генералъ: Если такъ, то кто же былъ тотъ молодой ! че- 


ловфкъ? р 
Господинъ въ черномъ: Милостивый государь, это: уче- 


1 
НИЕЪ. 


Генералъ: Я хотфлъ вемъ сказать, что ваша стряпня..,. 

Господинъ въ черномъ: Милостивый государь, я не про- | 
даю стряпни! 

Генералъ: Ну, какъ же прикажете это назвать? 

Господинъ въ черномъ: Я продаю лЪкаретва. 

Этимъ и кончился разговоръ. Генералъ стыдилея своихъ 
промаховъ, путался, забывалъ, что хотфлъ сказать, и на- 
конець заплатильъ все, что отъ него требовали. 


УТ. 


Угорь. 


Въ Парижё, въ улиц Шоссе д’Антень (Сваиззве @Апи) 
жиль н®кто—Бриге; человфкъ этотъ былъ сперва кучеромъд 
потомъ барышничаль лошадьми и составиль себф этимъ не- 
большое состояньице: и 

Разбогатьвъ, Бриге женилел на довольно зажиточной жен- 
щинф, бывшей нФкогда кухаркой у г-жи Тевенинъ (ТВеуеш п), 

23 
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извфетной всему Парижу подъ именемт пиковой дамы. Ему 
представился случай купить небольшой клочект земли на сво- 
ей родинё—въ Талисье (Табзз1еи); онт. воспользовался ЭТИМЪ, 
и къ концу 1791 года переселился туда на жительство вм%- 
стБ съ своей женой. 


Въ ть времена‘ существоваль такого рода обычай: пасто- 
ры съ цфлаго архепископства собирались разъ въ мЪеяцъ, 
поочередно у каждаго изъ собрат, для совфщанй по цер- 
ковнымъ дфламъ. Сперва. служили соборне обфдню, потомъ 
совфщались, а‘’потомъ садились вс вмЪетф за столъ. 

Случилось, что въ то время, какъ дошла очередь до па- 
стора въ ТаНзу6и, одинъ изъ его прихожанъ подарилъ ему 
великол6инЪйшаго угря, пойманнаго въ прозрачныхъ водахъ 
Серана (Зегапз) и иыфвшаго боле трехъ Футь длины. Па- 
сторъ быль въ восторг отъ подарка, но побоялся, что ку- 
харка его недостаточно учена, чтобъ ввфрить ей приготов- 
лене блюда, подававшаго тавя надежды. Поэтому онъ ‘отпра- 
вился къ г-жф Бриге и, отдавая справедливость ея высо- 
кому искусству, просить наложить печать вя теня на блюдо, 
достойное появиться за столомъ армепископа и долженство- 
вавшее служить вфнцомъ пира. Покорное духовное чадо 
безъ труда согласилось на просьбу и ТВыъ охотнфе—приба- 
вила она—что у нейъеще остался ящичекь съ различными 
рёдкими приправами, Употреблявшимися у прежней ея хо- 
зяйки. 


Старательно приготовленное и тщательно убранное блюдо 
было наконець поставлено на столь. Вакъ оно изящно смо- 
трьло и какой имфло ‘восхитительный запаху! А какъ по- 
пробовали, то словъ недоставало, чтобъ достойно похвалить. 
И на блюдё ни частицы не ` осталось, ни рыбы, ни соуса. 
Но за десертомъ вдругь почтенные отцы почувствовали себя 
какъ-1о странно, непривычнымъ образомъ возбужденными, 
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взволнованными и — таково неотразимое вмяше плоти. на 
духъ—разговоръ преступилъ обычныя границы. . 

Одни разсказывали про семинаревя ‘свои приключения, дру- 
це подемЗивались надъ сосфдями, руководясь при этомъ ай 
хами, почерпнутыми изъ скандальной хроники; короче, р 
говоръ вертфлея на самомъ прятномъ изъ 7 смертныхъ гр : 
ховъ. Воть и говорите посл этого, что дьяволъ’ не силенъ! 

Разошлись посл стола довольно поздно, и какъ кончилея 
день—записки мои о томъ умалчиваютъ. Но когда снова вс® 
собрались на слёдующее очередное совфщан!е, то р ты 
сматривали какъ-то косо другъ на друга, но потомъ объя 
нились и приписали все вшян!о знаменито приготовленнаго 
угря, рёшивъ при этомъ-—хотя бяюдо и было превосходно— 
не подвергать болфе испытанию знанй г-жи Бриге. 

Я тщетно старался разгадать качества приправъ, произ- 
ведшихъ такое удивительное дЪйстве, тфмъ болфе, что въ 
нихъ не было ничего ни опаснаго, ни вреднаго. Артистка 
сознавалась, что въ раковомъ с0убф къ рыбф было много 
испанскаго перца; но я увфренъ, что она не все догово- 


рила. 


УП. 


СплрЖА. 


Однажды его преосвященству, епископу Беллейскому,. г-ну 
Куртуа де Кинсей (Соигфо5 4е Ошееу) донесли, что на одной 
изъ грядъ его огорода выросла спаржа неимовфрной вели- 
чины. | 
Въ епископскихъ палатахъ не все же время проводять 
- въ бездфльи, поэтому все общество тотчасъ же двинулось на 


мЪсто, чтобъ убфдиться въ случившемся. а было не 
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ложно и не преувеличено: головка спаржи уже показалась 
изъ земли; она была кругла, блестяща, бльдно-розоваго 
цвфта и обфщала повидимому такой стволъ, что, дай Богъ, 
въ кулак ухватить. Подивилиеь сему чуду. огороднаго ис- 
кусства и ршили, что епископъ одинъ имфеть только право 
срьзать съ корня эту спаржу; при чемь немедленно приказали 
соефднему ножевщику изготовить, особенный для сей цфли, 
НОЖЪ. 6 { 

Въ теченш слёдующихъ дней спаржа. хотя медленно, но 
всв таки росла и становилась съ каждымъ днемъ красивЪе. 
Скоро можно было уже замётить ту бЪлую часть спаржи; съ 
которою кончается и ея съфдобная часть. УИ 

Наконець наступило время жатвы. Его преосвященство 
вооружилось нарочито прууготованнымъь ножемъ, преклонило 
съ важностью колфно и стало отдфлять отъ корня’ гордели- 
вое растеше, а весь епископеый штатъ стояль кругомъ въ 
нетерп8ливомъ ожиданш. . 

Но... 0 изумлене! 0 коварство, 0 горе! Его преосвя- 
щЩенство поднялось..... съ пустыми руками —спаржа была де- 
ревянная! : 

Отецщь этой, быть можеть, нёеколько смёлой шутки быль 
каноникъ Россетъ (В03е/)—искусный токарь и хороший ри- 
совальщикъ. Онъ превосходно выточиль изъ дерева спаржу, 
раскрасиль ве, врылъ тайком въ землю и ежедневно понем- 
ногу вытаскиваль, подражая естественному росту. Его пре- 
освященство въ первый моментъ не знало какъ принять ми- 
стиФикащю, но, видя на вевхъ лицахъ улыбку, и самъ улыб- 
нулея. За улыбкой послёдоваль взрывъ юморическаго хохо- 
та. Предметъ преступлешя извлекли изъ земли, забывъ и ду- 
мать 0 виновник$.... и въ этоть вечерь изображено спар- 
жи красовалось на почетномь мфстф въ залё. *) 


*) Весь Гессенъ зналъ авеничаго Фрелиха, слова котораго 
почти затмила славу барона Мюнгаузена. 
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УШ: | 
ЗАПАДНЯ. | 


Шевалье де Ланжакъ (4е Гапоеас) владфль нЪкогда пре- 
краснымъ состоящемь, но скоро его не стало, благодаря 
тфмъ шявицамъ, которыя обыкновенно присасываются къ бо- 
татому и кразивому молодому человЪку. 

Впрочемъ ему удалось еще спасти нфкоторые остатки, и 
онъ могь съ помощно небольшой пении, получаемой отъ пра: 
вительства, жить въ Мон® ‘довольно праятно, разумФется, 


разетавшись съ прежними друзьями-праятелями. | 

Его разсказы были ршительно у веБхь на язык%; т 
рые сдёлались даже классическими и заслуяиваютъ, => д 
стойное перо сохранило ихъ отъ забвешя для ее = 

Такъ между прочими, есть разсказы его о пос рим с 
герцога, который будто бы принялъ его за просто " а 
раго друга «въ толубой комнатф», и приказаль ж — . 
великой герцогинЪ, приготовить кофе, «но на этотъ и ее 
примфен морковнаго», а насльдному принцу и : жа 
ты не видишь, что у Фрелиха трубка погасла? Пошелъ, д 
вязый повЪса, принеси ему ее 

у Фрелиха разсказь и ос ь 

нь м ы мной въ саду странная штука оны 
разсказываль онъ оррежи, у ее" ты 2 

лицъ города. «Стою я 

НВ р ше ли что, нытъ ли ыы рее Я 
вижу, земля начинаеть шевелиться, точно # и К С. ха 
етъ, и поднимается горка, какъ надъ норою крота. . И ет 
высунься только!... Ужь и сюда пробрался стары . т 
стой же, достанется тебЪ!... Скорехонько т за = и 
подкрался и жду. Опять толкаетъ! Кидаюсь съ р сер 
нш, начинаю раскапывать, разбрасывать земаю, а уу р 
гой наступить на него... Чтожъ бы, вы думал ыы — и 
Спаржа... толетёйшая спаржища, въ руку толщ шк 
Богь-— не лгу!-И ростеть, словно кротъ, земаю - р : 
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Хотя оть свфта онъ еще не совсем отсталъ, но уже не 
быль дамекимъ угодникомъ; впрочемъ эще принималъ охот- 
но участе въ разныхъ гостинныхъ играхъ, въ которыхъ 
быль мастерь и для которыхь не нужно было развязывать 
кошелька, 

Тобовь хорошо пофеть замфнила ему. все—стала, такъ 
сказать, его ремесломъ, а такъ какъ Ланжакь быль прият- 
ный собесфдникъ. то неудивительно, что онъ получалъ столь- 
ко приглашенй, что едва могъ поспёвать на вс. 

Въ Люнф живется хорошо. Благодаря его геогразическому 
положению, въ немъ безъ труда можно получать и бордоскя и 
бургонсмя и эрмитажныя вина. Дичь на сосфднихъ горахъ— 
и желать лучше нельзя. Рыба въ Женевскомъ и Бургетекомъ 
озерахъ—лучшая въ свфтф; а ОдинЪ ВИД Бресской живно- 
сти—вЪъ Фон складъ ея—способенъ привести въ воеторгь 
знатока. 

Итакъ господину де Ланжакъ всегда было готово мЪето за 
лучшими столами въ городф, но особенно онъ любилъ бы- 
вать уг. А.., банкира и отмфин®йшаго гастронома. Ланжакъ 
приписываль это предпочтен!е старинному знакомству съ хо- 
зяиномъ, начавшемуся еще съ школьной скамейки, а на/ 
смфшники—гДф ихъ нфть-—полагали, что всему виною по- 
варъ г. А.., лучший ученикъ Рамье (Вапиег), прюбрётшаго 
во время оно славу превосходнаго кухмистра. Какъ бы это 
ни было, но разъ, въ концф зимы 1780 года, Ланжакъ по- 
лучилъ записку, въ которой г. А... приглашаль его черезъ 
десять дней къ себф на ужинъ. (Да, въ то блаженное время 
еще ужинали.) Ланжакъ, какъ значится въ моихь секретныхъ 
запискахь, вострепеталь отъ радости, помышляя, что та- 
ков заблаговременное приглашене знаменуетъ, что общество 
будеть отборное и пиръ первфйшаго сорта. 

Въ назначенный день и-часъ онъ явился по приглашению 
и засталъ уже десять человфкъ гостей— все друзей веселья и 
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лакомыхъ блюдъ. Греческое слово гастрономъ тогда еще 
не существовало, или по крайней мёрф не успфло еще войти 
въ употреблене. | - } 

Вскорф поданы были яветва, но всф очень плотныя: гро- 
мадный жаренный Филей, Фрикасэ изъ курицы, превосход- 
ный кусокъ телятины и Фаршированные карпы. Вее было 
прекрасно, но далеко не соотвфтствовало въ глазахъ Ше- 
валье тьмъ надеждамъ, которыя онъ питалъ. въ течеши без- 
конечныхь десяти дней. Поразила его и другая странность: 
гости, всё люди извфетные своимъ аппетитомъ, или ничего 
не Фли. или только дфлали видъ, что Фдятъ. У одного голо- 
ва болфла. у другого было что-то въ род лихорадки, /тре- 
т поздно обфдалъ, четвертый забылъ о приглашени и’ уже 
закусиль дема. Подивился Шевалье стечению обстоятельствъ, 
наведшихь въ этоть вечеръ на вефхъ такое мрачное настро- 
еше и, разсудивъ, что нужно же кому-нибудь замнить ин- 
валидовъ, храбро приступиль къ дфлу и принялся рёзать и 
глотать на сколько силъ хватало. 

За первой перемфной послфдовала вторая—пожалуй, не 
менЪе основательная. 


У1з-а-\8 съ сотэ изъ щуки красовался здоровеннёйций ин- 
дюкъ; а вокругъ, по обыкновеншю, еще шесть побочныхъ 
блюдъ—такъ, для междудфлья;—изъ ихъ числа выдавались 
особенно макароны съ пармезаномъ. При семъ появлени 
храбрость Шевалье, совсёмъ было уснувшая, пробудилась 
снова; а прое собесфдники, казалось, ужеготовы были духъ 
испустить. Подкрёпленный перемфною вина, онъ вполнЪ 
торжествоваль надъ ихь безсишемъ и стаканъ за стаканомъ 
пилъ за ихъ здоровье, поливая такимъ образомь огромный 
кусокъ щуки, послфдовавшй въ свою очередь за кускомъ 
индюка. Потомъ, не забывъ отдать должной чести и осталь- 
нымъ шести блюдамъ и закончивши такимъ блистательнымъ 
образомъ свой подвигъ, онъ оставить себё къ дессерту ста- 
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канъ малаги и кусокъ сыра— ибо сладкаго никогда не вку- 
шалъ. с 

Вакъ мы уже видфли, Шевалье быль два раза изумленъ 
въ продолжени вечера: во 1-хъ солидностью кушанья, во 
2-хъ дурнымь расположеншемь духа гостей; но судьба гото- 
вила ему еще третье и несравненно большее ‘изумлене. 
Слуги, вето того, чтобы подавать дессертъ, все собрали 
0 стола, даже приборы и скатерть; потомъ снова накрыли 
столь и поставили четыре вступительныхь блюда (еп'6ез), 
благовоше отъ которыхъ возносилось прямо къ небу. Туть 
было сладкое мясо съ раковымъ соусомъ, молоки карпа съ 
трютелями, нашпигованная, нахаршированная щука и куро- 
патки съ шампиньонами. При видё столькихъ прекрасныхь 
вещей, Шевалье’ очутился въ положени того ‘дряхлаго ча- 
родфя, о которомъ разсказываетъ’ намъ Арость и который, 
имфя вВЪ своей власти прелестную Армиду, дфлалъ-—увы! 
только тщетныя ‘попытки. | 


Ланжакъ быль окончательно уничтожень и начиналь до- 
гадыватьси, что тутъ кроется что-то недоброе противъ его 
персоны. Проще гости, напротив, казалось начали оживать; 
аипетить воротился, головная боль прошла, проническая 
улыбка только’ дфлала роть шире, и они въ свою очередь 
стали пить за здоровье совсфмъ уже обезсилфвшаго Шевалье. 
Вирочемь онъ еще крёпился ‘и готовъ быль, какъ казалось, 
идти на пристуть, но послф третьяго куска желудокъ уже 
гровиль измфнить, и бЪдный Шевалье принужденъ быль 
оставаться въ бездёйствш — выдерживать паузу, какъ `гово- 
рятъ музыканты. 

Но чего, чего не перечувствоваль онъ, когда появилась 
третья перемёна, а съ нею-дюжины бекасовъ, маленькихъ, 
щирныхь, хазанъ—съ береговъ Сены—птица въ то время 
еще рёдкая; когда поставили на столъ свфжаго тунца и вев 
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т деликатныя кушанья, которыя только были ия 
тогдашнему поваренному искусству! | 


Шевалье не задумался и готовъ быль снова идти впередт; 
чтобы какъ храброму изъ храбрыхъ—костьми лечь на пол% 
битвы. Это былъ невольно вырвавиийся крикъ оскорбленной 
чести хорошо ли, дурно ли понятой-—но все таки чести! Но 
тутъ явился на помощь этоизмъ и гнушиль болфе унфрен- 
ныя мысли. Шевалье разсудилъ, что, попавшиеь въ западню, 
огазать благоразум6 не значить еще струсить, что смерть 
отъ несварешя въ желудк®—смфшна и что наконець буду- 
щее навфрно вознаградить за претерпфнное. Рфшивъ такъ, 
онъ отбросилъ салеетку и сказалъ, ветавая, банкиру: иг 
лостивый государь! съ друзьями такъ не поступаютъ. /Это 
вфроломство. Съ этой минуты я съ вами болЪе незнакомъ.» 
Изрекъ—и вышелъ вонъ. 

Уходъ его не поразилъ особенно никого, что и доказало, 
что все это быль заговоръ и, что въ заговорв участвовали 
веб гости. 

Впрочемь Шевалье сердился дольше, чфыъ думали. Потре- 
бовалась даже извфетная доля предупредительности, чтобъ 
его умилостивить. Но съ прилетомъ жаворонковъ онъ снова 
воротилея и за трюФфелями забыль о шуткЁ, съ нимь 


сыгранной! 
, 


Ц. 


ВКАМБАТА, 


Однажды въ нфдра самаго н®жнёйшаго изъ семействъ, 
совефиъ было прокрался раздоръ по поводу камбалы, кото- 
рую надо было сварить. Случилось это въ нфкую субботу, вт 
нфкой деревнв, именуемой —УШесгёпе. 
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Рыба, предназначавшаяся быть можеть къ боле блестя- 
щей участи, долженствовала быть поданной на другой день 
обществу друзей дома, къ которымъ принадлежаль и я. 

Камбала была евёжа, Жжирна и такихъ почтенныхъ разм$- 
ровъ, что’ не выфщалась ни въ одномъ изъ сосудовъ, быв- 
шихъ подъ руками, и потому не знали какъ ее. приготовить. 

«Й прекрасно», сказаль мужъ, <мы разрЬжемъ ее на двое.» 
—Ну, есть-ли въ тебЪ Богъ, —отвёчала жена— портить такую 
превосходную вещь?—«<«Да вФдь нужно же сдЪлать какъ нибудь, 
моя милая! Какъ-же иначе-то? Принеси-ко мн кухонный 
ножъ—сейчась дфло покончимъ.» — Да подожди еще. хоть 


чутотку. пружекъ; не уйдеть она отъ тебя, А: между тЪмъ - 


подойдетъ, быть можеть, кузенъ...`Онъ прохессоръ въ 
этихъ дВлахъ и поможетъ выдти изъ затруднешя.—«Про- 
Ф6ссоръ... поможетъ»...ворчаль мужъ. Достовфрно извфетно, 
что говоривш не возлагаль. большихъ надеждь на проеес- 
сора, а прооессоръ этотъ—чорть возьми!—былъ никто иной, 
какъ я! 

Узелъ по веЪй вБроятноети былъ бы развязанъ по’примёру 
Горщева, всли-бы въ этб самое время я не вошелъ въ ком- 
нату скорымъ шагомъ, носъ къ верху, и съ такимт, гигант- 
скимъ аппетитомъ, которой обыкновенно чувствуешь, когда 
уже 7 часовъ вечера, когда прошелся ‘порядочно’ пфшкомъ 
и когда запахъ хорошихь яствъ щекочеть у тебя, въ носу. 

Тщетно я при вход® разсыпалея въ обычныхь лобезностяхь: 
мн. не отвфчали, меня не слушали. Вопросъ, овладёвшй 
всецёло ихъ вниманемъ, быль тотчась же мн предложень 
обоими вдругъ—и братцемъ и сестрицей... въ вид дуэта. 
Наконець наступила пауза. Сестрица смотрьла на меня, 
какъ-будто хотфла сказать: «надфюсь, вы поможете; » ‘а 
тосподинъ братець, опершись правой рукой на ножище, 
принесенный по его приказанио. посматриваль на меня насмфш- 
ливо, явно сомнфваясь въ моихъ талантахъ. Но нерши- 
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тельность и недовъре тотчасъь же уступили м®ето живЪй- 
шему любопытству, когда я произнесъ голосомъ оракула и 
басомъ: «Камбала на столь появитея-во всей ея неприкосно- 
венности.» . | 


0 томъ, какъ выпутаться изъ затруднешя, я уже обду- 
маль—и рёшиль въслуча® крайности отправиться къ ближ- 
нему булочнику и у него въ печи продушить рыбу. /Но 
такъ какъ это связано было съ н»которыми затрудненями, 
то я объ этомъ пока умолчаль и, не говоря ни слова, 
направился въ кухнф, открывая въ нфкоторомъ `родв процес- 
спо, въ которой по патамъ моимъ слдовали супруги, изобра- 
жая сослужащихъ, остальные члены семьи—толпу вфрныхъ. 
Замыкала шестве съ ногъ сбитан и ошеломленная кухарка. 

Въ первыхъ двухь помфщешяхь, пройденныхь нами, я 
не замЪтиль ничего подходящаго, но въ прачечной нашелъ 
небольшой котелъ; онъ тотчась же показалея мнЪ годнымъ, 
и я, обращаясь къ свитЪ, воскликнулъь съ тою вёрою, ко- 
торая и горами двигаетъ: «Отриньте безпокойство: камбала 
сварится цфлою, сварится на пару, сварится сейчасъ же!» 


Хотя давно была уже пора обфдать, но я немедля присту- 
пилъ къ дьлу. Пока друге разводили огонь подъ котломъ, и 
вырфзалъ изъ корзины для вина, вмфщавшей 50 бутылокъ, 
внутренную прутяную плетенку такой величины, чтобъ рыба 
могла на ней помфетиться; на плетенку вел лъ положить слой 
травъ и кореньевъ, а на эту постель возложилъ рыбу, разу- 
мвется, предварительно вымывъ ев и посоливъ. Второй, та- 
кой же слой зелени положили на рыбу, и, нагруженную та- 
кимъ образомъ плетенку, поставили на котелъ, до половины 
наполненный водою. Сверху покрыли все это небольшой ка- 
дочкой и засыпали сухимъ пескомъ съ цфю препятствовать 
улетучиваню пара. Котель живо закипфлъ, и паръ напол- 
‘нилъ кадочку; черезъ полъ часа ее сняли, и сняли плетенку 
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съ рыбою. Камбала оказалась превосходно свареною, совер- 
шенно бфлою и чудесною на видъ. 

Окончивъ операцио, мы побфжали скорфе садиться за столъ 
съ аппетитомъ, увеличеннымь ожидашемъ, работою и уси - 
хомъ. И потребовалось ‘довольно много времени для дости- 
жешя той счастливой минуты, указанной впервые Гомеромъ, 
когда количество и разнообразие кушанй начинають прого- 
НЯТЬ ГОЛОДЪ, 

На другой день камбала была представлена за столомъ по- 
четнымъ гостямъ; вс удивлялись ея прекрасному виду. Хо- 
зяинъ разсказаль какимъ неожиданнымь образомь она была 
приготовлена, и и удостоился похвалъ не только за изо- 
брётеше, но и за результаты, ибо, послф внимательной оцён- 
„ки, единогласно было рфшено, что этимъ способомъ приго- 
товленная рыба гораздо лучшие сваренной въ обыкновенной 
кастрюлф. Решеше это никому не покажется страннымъ, ибо 
рыба не была опущена въ воду и, слФдовательно, ничего не 
потеряла изъ своихъ составныхъ частей, а, напротивъ, вии- 
тала еще въ себя весь ароматъ кореньевъ. 

Между тьыъ какъ слухъ мой пресыщалея сыпавшимися 
на меня со вобхъ сторонъ похвалами, глаза мои искали на 
лицахъ гостей болфе вЪрнаго доказательства довольства. Съ 
тайной радостью замфтилъ я, что тенералъ Лабассе (ГаБаззее) 
улыбался каждому куску, пропускаемому имъ въ горло, что 
мБотный пасторъ вытягиваль шею и, какъ бы свыше вдохно- 
венный, возводить очи гор, т. е. къ потолку, что изъ двухъ 
присутствовавшихь за столомъ академиковъ и не менфе из- 
вфотныхь гастрономовъ—у одного, г-на Оже (Апдег) глаза 
блистали, лице @яло, какъ у автора, осыпаннаго’ рукопле- 
скашями, между тбыъ какъ’ другой—г-нъ Вильменъ (УШетат) 
склониль голову, слегка повернувт. ве подбородкомт къ за- 
паду, какъ бы внимательно прислушиваясь кЪ чему-то. 

Вею вышеизложенную процедуру вареня надо хорошо за. 
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помнить, ибо нфтъ того.дома, въ которомь не нашлось бы 
всего нужнаго для устройства аппарата, подобнаго тому,‘ ка- 
кой быль мною употребленъ въ приведенномъ случаЪ, если 
придется вдругъ сварить какую нибудь штуку, превосходя- 
щую обыкновенные размЪры. р 
Я бы воздержался сообщить моимъ читателямъ объ этомъ 
великомъ приключенш, если бы не думалъ, что результатъ 
его можеть послужить на общую пользу. Въ‘вамомъ дёлЪ, 
люди, знакомые съ свойствами и дЪйствемъ пара, знаютъ, что 
температура его одинакова съ температурою жидкости, изъ 
которой онъ отдфляется, что легкимъ давлешемъ она можеть 
быть увеличена на нЪеколько градусовъ, и что паръ скоп- 
ляется, если не находитъ себф выхода. Изъ этого слдуетъ, 
что если, сохранивъ пропорцио, увеличить размфры, замЪ- 
нить напримфръ кадочку бочкой, то можно еъ помощио пара 
скорфе и съ меньшими издержками сварить нфеколько четве- 
риковъ картофеля или какихъ нибудь кореньевъ. Годится это 
не для одного человфка, но и для корма скота. А времени 
займетъ это въ шесть разъ меньше, и въ шесть разъ мень- 
ше дровъ пойдетъ, чБмъ бы потребовалось на то, ‘чтобъ 
вскипятить котелъ, выБщающй одинъ только гектолитръ во- 
ды. Полагаю, что этотъ простой аппаратъь можеть сдфлать- 
ся очень важнымъ во всякомъ большемъ хозяйств, въ де- 
ревнз-ли, въ городф-ли, почему и описалъ его такъ подроб- 
но, что вся можеть устроить таковой же. Наконець я ло- 
лагаю также, что сила пара’ недостаточно еще приспособле- 
на къ домашнему хозяйству, и надфюсь, что время докажетъ, 


- что я не ошибаюсь. 


Р. 5.—Однажды я разсказываль эту истор о камбал® 
въ обществь профессоровъ, въ улиц Мира (4е 1а Рах) № 
14. Когда я окончиль, та сосфдь мой слфва обернулен ко 
мнф и сказаль съ видомъ упрека: «РазвЪ вы забыли, что я 
присутствоваль при этомъ и высказалъ свое мнфше наравя® 
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съ другими?—«0, конечно, отвфчаль я—вы сидбли рядомъ 
съ пасторомъ и—не въ упрекъ будь вамъ сказано—взяли 
также препорядочный кусокъ рыбки. Не думайте пожалуй- 
ста»..... Возражавшй быль г-нъ Лоренъ (Готгаш), прево- 
сходный ‘гастрономъ, лов и осторожный хинансисть, посе- 
лившИся въ Анкерской гавани, чтобъ удобнфе наблюдать за 
бурею-—слФдовательно имя его по многимъ причинамъ до- 
стойно упоминовеня. 


Х. 


РАЗЛИЧНЫЯ УКРЬПЛЯЮЩИЯ СРЕДСТВА, ИЗОБРЬТЕННЫЯ ПРОФЕС- 
СОРОМЪ, 


(Для случаевъ, помянутыхь въ глав ХХУ.) 


А. 


Возьшите шесть крупныхъ луковиць, три корня моркови, 
гореть петрушки, положите все это выфств съ кускомъ свф- 
жаго масла въ кастрюлю, поставьте на огонь и елегка под- 
„жарьте. 

Вогда смфеь будеть готова, прибавьте туда 6 унцъ чиста- 
го расинада, 20 гранъ толченой амбры, кусокъ поджаренна- 
го хлфба и 3 бутылки воды. Варите все это въ продолжени 
трехъ четвертей часа, подбавляйте время отъ времени немно- 
го воды въ замфнъ испаряющейся, такъ чтобъ всегда было 
на лице три бутылки жидкости. 

Пока это дЪлается, убейте, ощипите, выпотрошите пфту- 
ха и истолките его совефмъ съ костями въ желёзной ступ- 
кБ; потомъ возьмите два Фунта самой лучшей говядины, из- 
рубленной какъ можно мельче. Сифшайте выфсть оба эти 
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сорта мяса, положите вдоволь соли и перцу, выложите так- 
же въ кастрюлю и поставьте на сильный огонь. чтобы смесь 
вдругь прогрлась, и подкладывайте по временамъ немного 
свфжаго масла, чтобы она не пригорала. 


Когда смфеь зарумянится, выливайте на нее медленно, по 
немногу, жидкость изъ первой кастрюли. Потомъ всему это- 
му выфсть дайте кипфть тоже °/, часа, прибавляя опять во- 
ды, чтобъ получить три бутылки жидкости. 

Посл этого операщя кончена, ивы имфете питье, которое 
навфрное подфйствуетъ, если больной (въ слфдетн!е причинъ, 
изложенныхь въ 25-й глав), хотя и истощенъ, но сохра- 
нилъ еще здоровый желудокъ. | 


Употребляютъ питье это такъ: въ первый день черезЪ три 
часа по чашкЪ, до времени сна; въ слфдующе дни только 
по чашкз утромъ и вечеромъ, пока выдутъ вс три бутыл- 
ки. Больной при этомъ долженъ держать хотя легкую, но 
питательную эту, Феть напр. курицу, рыбу, сладв!е плоды, 
варенье. Лечене это почти никогда не требуетъ повторешя. 
Уже на четвертый день можно обратиться къ обычнымъ за- 
нятямъ, и остается только стараться впредъ быть умнфе— 
если возможно. 

Выпустивъ амбру и сахаръ, можно по этому образцу при- 
готовить обыкновенный вкусный супъ. который смфло можно 
предложить знатокамъ. Точно также пЪтуха можно замфнить 
четырьмя куропатками, а говядину кускомъ баранины—пре- 
паратъ отъ этого не сдфлается ни менфе дйствующимъ, ни 
мене прятнымъ. Рубить и поджаривать говядину, предна- 
значенную для бульона, можно всегда во вобхъ сизшныхъ 
случаяхъ. Обработанное такимъ образомъ мясо вбираетъ въ 
себя болфе теплоты, ‘чфиъ прямо погруженное въ воду. И 
такъ, когда нужно поспЪшно приготовить мясной бульонъ, 
что часто можеть случиться, особенно въ деревнё, то долж- 
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но употреблять этотъ способъ, а употребляющее сей способъ, 
само собой, должны воздать благодарен!е прооессору. 


В. 


Веему свЪту должно быть извфетно, что амбра, какъ па- 
‚хучее вещество, можеть быть вредна, но что принятая внутрь, 
она чрезвычайно укрфпляетъ и дфлаетъ веселымъ. Предки на- 
ши много ве употребляли на кухн, но хуже себя отъ этого 
не чувствовали. 

Я слышаль также, что маршаль Ришелье—не тфмъ будь 
помянуть—постоянно жевалъ кусочки амбры. Что касается 
до меня, то я тоже—когда подчасъ бремя старости даетъ се- 
бя чувствовать, когда дфлается’ темно въ мыесляхЪъ, когда 
какая-то невфдомая сила давитъ-—то я тоже имю обык- 
новеше выпивать чашку шеколата, въ которую кладу немнож- 
ко амбры-—такъ съ горошину—и посл этого ‘чувствую себя 
превосходно. Этимъ подкрёпляющимъ средетвомъ облегчается 
жизненная дфятельность, возбуждается способность къ мыш- 
леню и нётъ той безеонницы, которая‘ неминуемо посл$до- 
овала бы за чашкой крфикаго коое, котораго можно тоже 
ВЫПИТЬ СЪ ЭТОЮ ЦЪлЬЮ. 

Укриляющее средство А назначено для людей энергич- 
ныхЪ и вообще для тфхъ, которые истощены слишкомъ уси- 
ленною дзятельностью. . : 

Я кстати составилъ еще другое, оно много вкусн®е и силь- 
нфе дЬйствуеть;. я предназначаю его для людей съ слабымъ 
темпераментомь и нерфшительнымь характеромъ, словомь 
для тЬхъ, которые легко истощаются. Воть это средетво: 
Возьмите телячью голень, вфсомъ по меньшей мБрЬ въ два 
Фунта, раздфлите ве въ длину на четыре части, мясо и кость, 
немного поджарьте съ четырьмя луковицами, изрёзанными 
въ кружечки и съ щепотью брункресса, потомъ влейте 
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три бутылки воды и оставьте кипфть часа 9, постоянно до- 
полняя убыль. Такимъ образомъ получится весьма хоропий 
телячй бульонъ, который немного нужно посолить и повы- 
пать перцемъ. Потомъ рубятъ трехъ старыхь голубей и 
двадцать пять живыхъ раковъ, тьхъ и другихъ отдфльно; 
все это смфшивается и немного поджаривается, какъ указа- 
но въ № А; когда емфеь начнеть поджариваться, въ нее 
вливаютъ телячй бульонъ и кипятятъ въ продолжени часа. 
Этотъ крёпый бульонъ процфживаютъ и пьють утромъ и 
вечеромъ; самое лучшее время—утромъ, часа за два до зав- 
трака. Это деликатный супъ. Употреблять этоть подкрёпля- 
ющИ напитокъ я совфтоваль двумъ литераторамъ, кото- 
рые прониклись ко мн довЪремъ, видя мою солидноеть и 
прибфгнули къ моей помощи. Употребляя напитокъ, они не 
раскаивались въ томъ Поэтъ изъ элегика сдфлался роман- 
тикомъ. Дама, которая до тзхъ поръ произвела на свЪтъ 
только одинъ слабеньый романъ съ катастрофой въ концз, 
теперь написала другой, много лучший, оканчивающиеся весе- 
лой и счастливой свадьбой. Творческая сила, какъ вы види- 
те, значительно возрасла и въ томъ и въ другомъ случаф, и 
я съ полнымъ сознашемь могу также похвастаться этимъ. 


ХГ. 
БРЕССКАЯ ПУЛЯРКА. 


Въ первыхъ числахьъ января текущаго 1895 года, два мо- 
лодыхъ супруга тафате и топчеиг 4е-Верзи присутствова- 
ли за параднымъ охотничьимъ завтракомъ изъ устрицъ. 

Подобные завтраки представляють много прелести, какъ 
потому, что состоять по большей части изъ аппетитныхъ 


блюдъ, такъ и потому, что за ними обыкновенно царствуетъ 
24 
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непринужденная веселость; но въ нихъ есть одинъ важный 
недостатокъ: они портять цфлый день. Такъ произошло и въ 
нашемъ случаф. 

Настало время обфда и молодые супруги сли за столъ, 
но только для вида. Она съфла немного супа; онъ выпиль 
стакань воды съ виномъ. Послё обфда явилось много зна- 
комыхь, сыграли партпо въ вистъ; за разговоромь вечеръ 
кое-какъ дотянулел и, наконець легли въ постель. 

Околб двухъ часовъ утра г. де-Верзи проснулся, онъ былъ 
не въ духв, зВвалъ и такъ неистово ворочался. что г-жа де- 
Верзи обезиокоилась и спросила его, не болёнь ли он? 


«Нфтъ, душенька, но мн® кажется, что я толоденъ, я ду- 


малъ о той роскошной бфлой пуляркв изъ Бреееъ, которую 
намъ подавали за обфдомъ, и до которой оба мы даже не 
дотронулись.» «Признаюсь, отвфчала жена, я чувствую та- 
кой же аппетитъ, какъ и ты, и такъ, какъ тебъ пришла 
на мысль пулярка, то давай спросимъ` ее и съфдимъ.» Какая 
глупость! Теперь весь домъ спитъ и завтра надъ нами бу- 
дуть смБяться. «Ели цфлый домъ уметь спать, то’онъ 
можеть также и проснуться, и надъ нами никто не будет 
сыфяться, такъ какъ объ этомъ не узнаютъ. А между тёыь 
кто можеть поручиться, что одинъ изъ насъ къ утру не у- 
мреть оть голода; рисковать въ этомь случаЪ я не нам$- 
рена. Я сейчасъ позвоню Юстин$®.» 

Сказано-сдЪлано! Разбудили горничную, которая плотно 
закусила на ночь и спала такъ крёпко, какъ вообще. спатъ 
въ 19 лЬтъ, если только не страдаютъ отъ любви *). Она 
была совершенно ошеломлена; съ опухшими глазами, зёвая, 
она свла, опустивъ руки. з 

Но пока сдфлано было только самое легкое, теперь слфдовало 
разбудить-кухарку, а это была трудная вещь. Она была изъ ку- 


*) Арегпа 1еп!4а (по исп.) ° 
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харокъ перваго ранга и ужасно упрямая, она ворчала, бра- 
нилась и Фыркала отъ злости, но подъ конецъ вее-таки 


встала, и ея нгобъятная Фигура начала наконецъ двигаться. 


Между тёмъ г-жа де-Верзи надфла ночную кофту, супругь 
ея также позаботился окостюмироваться на столько прилич- 
но, на сколько позволяла скорость времени, Юстина послала 
скатерть на постель и подала все необходимое для этого им- 
провизованнаго ужина. 

Когда все было готово, явилась пулярка; она была мино- 
венно разр$зана на куски и проглочена безъ всякаго сожа- 
льшя. Посл этого перваго блюда молодые супруги разцфли- 
ли между собою большую сантъ-жерменскую грушу и сЪ$ли 
немного апельсиннаго варенья. Въ антрактахъ они осушили 
бутылку «травскаго» и нЪеколько разъ принимались увфрять 
пругъ друга, что никогда съ такимъ удовольствемъ они не 
ужинали. Но вее имфетъ свой конець на этомъ евфтф, кон- 
чилея и ужинъ нашихь супруговъ. Юстина сняла приборы. 
убрала все, что могло бы служить уликою и сама отправи- 
лась спать, а прекрасныхъ супруговъ скрылъ за собою ихъ 
брачный пологъ. 

На слЪдующее утро г-жа ле-Верзи отправилась къ своей 
прятельницв г-жф Франваль и разсказала ей всю истор!ю; 
само собою разумфется, что эта барыня молчать не стала, и 
такимъ образомъ описанное произшествие узналъ весь свЪтЪ. 

Г-жа Франваль никогда не забывала поибавить, что г-жа 
де-Верзи, оканчивая свой разсказъ, два раза кашлянула и 
значительно покраснфла. 


24* 


ХИ. 
ФазаНЪ. 


Фазанъ представляетъ собою загадку, разрёшить которую 
доступно только для знатоковъ. Одни они въ состоянш оцф- 
нить всё его. достоинства. 7 

Для каждаго кушанья существуеть моментъ, когда оно до- 
ставляеть высшее насхаждене. Одни обладаютъ этимъ свой- 
ствомь еще до своего полнаго развит я, каковы: каперсы, 
спаржа, сфрыя. куропатки, голуби; друйя пробрьтаютъ его 
въ самое цвфтущее время своего существованя, какъ напр. 
дыни. большая часть плодовъ, баранъ, быкъ, диый козелъ, 
красныя куропатки; наконець третьи въ то время, когда они 
начинают разлагаться; сюда относятся кизиль, бекасъ и въ 
особенности Фазанъ. 

Если вы будете Феть эту птицу дня черезь три не позд- 
нЪе, посл того какъ она была убита, то вы не найдете въ 
ней ничего замфчательнаго; она покажется вамъ не ибжнЪе 
каплуна и не ароматичнфе перепела. Но кушайте его въ 
должное время, и вы найдете въ немъ нёжность и отмфнный 
вкусъ домашней и дикой птицы. Этоть желанный моментъ 
наступаеть въ то время, когда мясо фазана начинает раз- 
лагаться; тогда-то и образуется ароматичное начало изъ его 
жирнаго масла, для появленя котораго требовалось брожеше, 
подобно коФейному маслу, появляющемуся лишь при сожига- 
Ши кое. 

Прованы замфчаютьъ этоть моменть по легкому запаху и 
по измфненио цвфта брюха птицы; но знатоки отгадывають 
„го инстинктивно по тому же вдохновеню, по которому на- 
прим. искусный поваръ однимъ взглядомь р®шаетъ, пора-ли 
снять съ вертела жаркое или повернуть его еще`н% сколько 
разъ. 
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Только въ то время, когда Фазанъ достигъ до этого со- 
стояшя, его ощипываютъ и шпигуютъ; шнигъ выбираютъ по 
возможности твердый и свЪяий. \ 

Не вее равно—рано или поздно щиплется Фазанъ. Точные 
опыты показали, что рано ощипанные фазаны далеко не такъ 
ароматичны, какъ т, которые сохранялись въ перьяхъ; въ 
посл$днемъ случаЪ пахучесть зависитъ оть того, что изъ 
воздуха отчасти притягивается азотъ, или отъ того, (что 
часть соковъ, которые находятся въ перьяхъ, всасывается и 
возвышаетъ вкусъ мяса. | 

Приготовленнаго такимъ образомъ фазана нужно харширо- 
вать. 

Берутъ двухъ бекасовъ, вынимаютЪъ изъ нихъ кости, по- 
трошатъ и дфлять на двф части: одну часть будетъ бостав- 
лять мясо, пругую— печень и кишки. 

Мясо рубится и смфшивается съ бычачьимъ мозгомъ, сва- 
реннымъ на пару, съ истертымъ свинымъ саломъ, перцемъ. 
болью, пахучими травами и съ такимъ количествомъ хоро- 
шихь трюфелей, чтобы этой см$евю можно было выполнить 
всю внутреннюю полость хазана. Фаршъ нужно помфетить 
такимъ образомъ, чтобы онъ не вытекалъ, что иногда до- 
вольно трудно, если отверсте слишкомъ велико. Въ такихъ 
случаяхъ закладываютъ отверст!е хлёбной коркой, обернутой 
холетинной тряпкой. 

Выр$зываютъ такую хлЪбную корку, которая со вобхъ 
горонъ была бы на два вершка длиннфе ‹азана, положен- 
наго на спину; послЪ этого вынимають изъ бекасовъ печень 
и внутренности и растираютъ ихъ съ двумя большими трю- 
Фелями, сардинкой или съ небольшимъ количествомъ сала. 
обжареннаго на рашперф, и достаточнымь кускомъ свЪжаго 
масла. * 

Яту кашеообразную массу намазываютъ на ломоть хлфба 
и подкладывають подъ Фазана такъ, чтобы этотъ ломоть весь 
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пропитался сокомъ, который будетъ вытекать, при жарени, 
изъ фазана. 

Вогда Фазанъ изжарится, покаютъ его на этомъ ломть, 
обложивъ померанцами, и тогда можно не безпокоиться за 
послфдетвя. Это блюдо чрезвычайно высокаго вкуса, должно 
запивать винами преимущественно изъ верхней Бургунди. 
Эту единственную истину я почерпнуль изъ длиннаго ряда 
наблюденй, которыя требовали оть меня гораздо большаго 
труда, чЪмъ составлеше логариФмическихь таблицъ. 

Приготовленный по этому способу Фазанъ составляеть 
таков прекрасное блюдо, которое можно было бы предложить 
самимъ богамъ, если бы они и теперь, какъ во времена оны, 
странствовали по землф. 

Говорить ли мн еще. Опыть быль произведенъ. На 
моихь глазахъ по этому способу былъ приготовленъ хазанъ 
достойнымь поваромъ Пикаромъ въ замк® ла-Гранжъ у м0- 
ей любезной пруятельницы шадаше 4е-Виль-Пленъ и мэтръ- 
д отелемь Луи торжественнымь шагомь быль принесенъ на 
столь. Онъ быль подвергнуть такому же внимательному 
изсльдованию, какъ шляпа шабаше Гербо; во время этого 
ученаго изслфдовашя глаза милыхъ дамъ блистали какъ 
звфзды, губы ихъ казались кораллами и на лиц ахъ вы- 
ражалея экстазъ. (Смотри гастрономичесыя пробныя блюда). 

Я сдвлалъ еще боле: подобнаго же Фазана я предложилъ 
комитету членовъь верховнаго суда, которые по временамъ 
не прочь снимать сенаторскую тогу; мнЪ не трудно было 
УбЪдить ихъ въ томь, что хорош обфдь составляетъ самое 
натуральное средство отъ кабинетной скуки. 

Послф искуснаго изслёдовашя, старёйш изъ нихъ весьма 
серьезнымъ тономъ произнесь < ехсеЙеп!! » Вев головы на- 
клонились въ знакъ соглайя, и приговорь быль принять 
единоглаено. 

Въ то время, какъ производился судъ, я замбтиль, что 
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носы этихъ достойныхь мужей пришли въ движене отъ 
весьма ощутительнаго запаха, что моршины на ихъ высо- 
кихь лбахъ разгладиливь и на ихъ правдивыхь устахъ 
появилось нзчто въ род улыбки. | 

Вее это въ порядкЪ вещей. Фазанъ, самъ ‘по себ пре- 
восходное блюдо, а приготовленный по вышеизложенному 
способу, еще лучше, потому что въ этомъ случа снаружи 
обжаривается въ шпигв, а снутри воспринимаеть аромать 
бекасовъ и трюелей. 

Корка и безъ того вкусно приготовленная, дфлается еще 
вкуснфе оть соковъ, вытекающихъ изъ фазана. 

Такимъ образомъ ни одного атома изъ тЪхъ прекрасныхъ 
предметовъ, которые соединены здфеь, не остается’ безъ 
оцфнки и потому это блюдо можетъ появиться за самымъ 
возвышеннымъ столомъ. 

Рагуе пес 1пуЩеа, зше ше Пфег №15 ш ашат. 


ХИ. 
ГАСТРОНОМИЧЕСКАЯ ПРОМЫШЛЕННОСТЬ ЭМИГРАНТОВЪ. 


Въ одной изъ предъидущихь главъ я упоминалъ о тфхь 
выгодахъ, которыя около 1815-го года Франщя извлекла изъ 
гастрономш. Эта ‘общераспространенная наклонность къ га- 
ртрономи оказала не меньшую пользу и эмигрантамъ; лю- 
ди, чувотвовавие себя нфеколько опытными въ поварскомъ 
искусств, находили въ послднемъ значительную подмогу. 
Профзжая чрезъ Бостонъ, явыучиль ресторатора Жульена *) 


*) Цвтущимъ временемъ для Жульена былъ 1794 г. Это былъ см5тливый малый, 
Говорятъ-—онъ былъ поваромъ Бордосскаго арх!епископа, еслибы Господь Богъ 
доровалъ ему долге дни, то онъ скопилъ бы бодылое состоян!е, 
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приготовлению яиць съ сыромъ; это блюдо, совершенно незна- 
комое американцам, встрётило такой радушный премъ, что 
онь очель себя вынужденнымь отблагодарить меня и при- 
слаль мнЪ въ Нью-оркъ заднюю ногу одного изъ тЬхъ 
великольЦныхь дикихь козловъ, которыхъ доставляютъ зи- 
мой изъ Канады; ев нашли превосходною члены комитета, 
собраннаго мною по этому случаю. 

Капитанъ Колле заработываль въ Ныю-оркё больше 
деньги приготовлешемъ для жителей промышленнаго города 
мороженаго и коноектовъ. 

Въ особенности прекрасный полъ не уставалъ наслаждаться 


своимъ новымъ удовольствемъ; интересно было наблюдать. 


за ихъ милыми личиками, когда онф въ первый разъ пробо- 
вали это блюдо. Он никакъ немогли понять-—какимъ обра- 
зомъ мороженое можетъ быть такъ холодно при 96° тепла. 

Профзжая черезъ Кельнъ, я вотрётиль тамъ одного дворя- 
нина, который сдфлался кухмистеромъ и былъ вполнё дово- 
ленъ своимъ положешемъ. Такихъ примфровъ я могъ бы при- 
вести безчисленное мпожество, но я лучше разскажу рёдкост- 
ную историю одного оранцуза, который, благодаря своему ис- 
кусству приготовлять салаты, нажилъ въ Лондон состояше. 

Онъ быль южный уроженець, его звали, вели я не оши- 
баюсь, д’Обиньякъ или д’Альбиньякъ. 

Хотя Финансы его были въ самомъ плохомъ состоянш, 
тфмъ не менфе ему пришлось однажды обфдать въ одной изъ 
самыхъ знаменитыхъ гостинницъ Лондона. Онъ принадлежаль 
къ числу тьхъ, которые слфдуютъ правилу, что лучше 
оъфеть за обфдомъ одно только блюдо, лишь бы оно было 
хорошо. 

Въ то время какъ онъ уплеталъ сочный ростбифъ, за со- 
оВднимъ столомъ обфдало пять или шесть молодыхъ дэнди, 
принадлежавшихь къ аристократическимь Фхамилямъ; одинъ 
изъ нихъ всталь, подошелъ ‘къ его столу и вЪжливо сказалъ 
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ему; «г-нъ Французъ! говорятъ, ваша нащя умфеть приго- 
товлять превосходный салатъ, не окажете ли вы намъ услуг 
ги и не поможете ли вы намъ приготовить салатъ? Посл 
нфкотораго колебаня д’Альбиньякъ согласился, потребовадъ 
все необходимое для изготовленя салата, употребиль все 
свое старанье, и салать вышелъ на славу. Во время при- 
готовлешя онъ откровенно отвфчалъь на вопросы, которые 
дфлали ему по поводу его настоящаго положешя; онъ ска- 
залъ, что онъ бфглець и признался, хотя немного покрас- 
нфвъ, что получаетъ вопомоществоване отъ англйскаго пра- 
вительства; это заставило одного изъ молодыхъ людей 'всу- 
нуть ему въ руку билеть въ пять Фунтовъ стерлинговъ, 
который онъ взялъ посл нфкотораго колебания. ] 

Онъ далъ свой адресъ и,. спустя нзкоторое время, его уже 
не очень удивило письмо, въ которомъ его упрашивали въ 
самыхьъ почтительныхь выраженяхь явиться въ одну изъ 
лучшихъ гостинниць бтозуепог Зацаге и приготовить тамъ 
салатъ. 


Д’Альбиньякъ, предвидя значительную прибыль. пе коле- 
бался ни минуты и явился въ назначенное время съ новыми 
приправами, съ помощю которыхь онъ надфался довести 
свой предметъ до высшей степени совершенства. 

У него было довольно времени, чтобы обдумать свою за- 
дачу. Его трудъ удался ему вторично, и на этотъ разъ онъ 
получиль такую благодарность, что у него уже не хватило 
духу отказаться. 

Молодые люди, которымъ онъ понравился, какъ легко 
можно догадаться, превознесли его салать до преувеличения. 
Вторая компан!я надфлала еще большаго шуму, и молва о 
д’Альбиньяк® быстро распространилась; его назвали {ас ю- 
паБе за1айпакег, и въ этой стран, жадной на новости, 
весь Беаи шоп4е столицы трехъ соединенныхъ государетвъ 
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готовъ былъ умереть ради салата, изготовленнаго Француз- 
скимъ дворяниномъ. (Г @е {юг И.) 

Вакъ разсудительный человфкъ, д’Альбиньякъ воепользо- 
валея общей погоней. за модой. ВекорЪ завелъ онф свой эки- 
пажъ, дабы скорфе являться. въ ть мЪота, куда его звали, 
и слугу, который носиль за нимъ походную сумку. съ различ- 
ными приправами, потребными для блюда, какъ-то: различ- 
ными сортами уксусовъ, маслами съ запахомь или безъ за- 
паха, оруктовъ, соя, икра, трюфели, оливки, мясной сокъ и 
даже яичный желтокъ. необходимый для ‘майонеза. 

Впослдетви онъ сталь заказывать ящички, нагрумаль 
ихъ приправами и продавалъ сотнями. 

Словомъ, ему удалось скопить состояве въ 80,000 Фран- 
ковъ, съ которымъ онъ и отправилея во Францию, когда 
наступили лучиия` времена. 

Возвратясь въ свое отечество онъ сталь искать случая— 
не блестёть на Парижской мостовой, а устроить свою бу- 
дущность. Онъ скупилъ на 60,000 Франковъ государствен- 
ныхъ облигащй, которыя ходили въ то время на 50%/, выше 
ихъ номинальной цфны, а на остальныя 20,000 Франковъ, 
прюбрёль маленькое помфетье въ Лимузенё, гдь’ на вфрно 
и 10 © пору живетъ въ счастьф и довольств®/ танъ какъ 
этотъ господинъ ум ль ограничивать свои желания. 

Веф эти подробности‘ были мн переданы однимъ моимъ 
другомъ, который зналь д’Альбиньяка въ Лондон и виоелВ- 
стви снова’ вотрьтилея съ нимъ въ Парижь. 


ХГ№. 


| 


Еще воспоминаня изъ временъ эмиграци. 


Ткач. 


М. Вочаше ия въ 1794-мъ году находились въ Швейца- 
ри, тдЪ мы весло шли на ветрчу несчастно и сохраняли 
любовь къ отечеству, насъ преслфдовавшему. 

Мы прибыли въ Мудонъ, гдф у меня были родственники, 
и съ такимъ радушиемъ были приняты семействомъ Троллье, 
что воспоминан!е о немъ сдфлалось для меня на всегда дорого. 
Эта хамищя, одна изъ самыхъ старинныхъ въ. стран. теперь 
вся вымерла. 

Вь Мудонф мн® указали `на одного Французскаго офицера, 
который занимался ткацкимъ ремесломъ. Это случалось такъ. 
Этотъ молодой человЪкъ; изъ весьма хорошей хамищи, про- 
Фзжалъ черезъ Мудонъ, догоняя арм Кондэ. За обЪдомь 
ему пришлось сидфть рядомъ съ однимь старикомъ, серьез- 
ное и выфотв живое лице котораго напоминало одного изъ 
товарищей Вильгельмъ-Телля, какъ ихъ рисуютъ на кар- 
тинахъ. 

За десертомъ завязался разговоръ; молодой человёкъ объ- 
нениль въ какомъ онъ находится положени и заинтересо- 
валъ старика. Онъ жалфль, что его собесфдникь долженъ 
разстаться со вофмъ, что было ему дорого и замЪтиль, какъ 
справедливъ принципь Руссо, который говорилъ, что каждый 
долженъ знать какое-нибудь ремесло, чтобы заработать себ 
кусокъ хлЬба въ случаЪ нужды. 

Этимъ окончился разговоръ. На слфдующее утро охицеръ 
убхалъ и вокорв вотупиль въ ряды арши Кондэ. Но онъ лег- 
ко замфтиль, что этимъ путемъ врядъ-ли доберешься до 
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Францш. Векорь онъ натолкнулся на непрятности, которымъ 
легко подвергаются т, у кого кромф ревности къ королев- 
скому дому нёть никакихъ титуловъ, и потомъ его обошли 
чиномъ, иди что-то въ этомъ родф, на что. онъ смотрль 
какъ на ‘чудовищную несправедливость. 

Онъ вопомниль разговоръ съ ткачемъ, подумаль нфеколь- 
ко времени, рёшился бросить арм!ю, отправился въ Мудонъ и 
просилъ ткача принять его въ свои ученики. 

«Я радъ случаю одфлать доброе дфло, сказаль старикъ, 
вы обфдайте со мной,—я знаю только одно ремесло и вы- 
учу ему васъ; уменя только одна постель,—вы раздфлите ев 
со мной. Такъ проработаете вы годъ, а потомъ будете рабо- 
тать сами по себЪ и заживете счастливо въ этой стран, 
тд трудъ цёНится и уважаетея. 

Охицеръ на слёдующ же день принялся за работу и ока- 
залъ таве блестяще услфхи, что старикъ чрезъ шесть м%- 
сящевъ объявиль, что не можетъ его учить ничему боле: 
что онъ достаточно вознагражденъ за ученье тфмъ, что они 
заработали выфотё, и что еъ этого времени вся г за 
работу должна идти въ его пользу. 

Когда я профзжаль чрезь Мудонь, молодой ремесленникъ 
завель уже себф станокъ и кровать. Онъ работаль еъ зам*- 
чательнымь прилежашемъ, и всф такъ интересовались имъ, 
что первые дома по воскресеньямь поочередно приглашали 
его къ обфду. 

Въ эти дни онъ надфвалъ свой мундиръ и снова занималь 
свое мфото въ обществв, и какъ онъ быль очень веселый и 
образованный человЪкъ, то всф полюбили его. Въ понедёль- 


никъ утромъ онъ снова Цфлалея ткачемь и былъ очень дово- 
ленъ своей участью. 


Голодный. 


Я могу оттВнить эту картину выгодности ремесла другим 


совершенно противоположнымь примфромъ. 
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Въ Лозанн я встрётиль одного эмигранта изъ Лона, вы: 
сокаго, красиваго господина, который, чтобы только не ра- 
ботать, Флъ только два раза въ недфяю. Онъ умеръ бы съ 
голода, если бы одинъ купець не открылъ ему кредита въ 
своей ресторащи и не давалъ ему двухъ обфдовъ въ недълю, 
въ среду и воскресенье. Эмигрантъ являлся въ назначенный 
день, начиняль себя елико возможно, запрятываль въ кар- 
манъ большой кусокъ хлфба, этимъ обыкновенно кончался 
обЪдъ. 

Эту запасную провизйо онъ берегь по возможности, пилъ 
воду, когда чувствовалъ боль ВЪ желудкЪ, лежалъ большей 
частью въ постели и находилея въ состоянш бреда, который 
имфль и свою приятную сторону; такъ дотягиваль онъ’ кое- 
какъ до слЪдующаго обфда. 

Онъ уже жиль такимъ образомь три мёсяца, какъ я уви- 
даль его. Онъ небылъ болфнъ въ собственномь смысл» это- 
го слова, но во всей его фигур было такое истощеше, его 
лицо такъ осунулось, и между его ушами и носомъ тянулась 
такая гиппократическая черта, что нельзя было смотрЪть на 
него безъ сострадашя. 

Я удивлялся, какъ онъ подвергаеть себя такимъ страла- 
нямъ вмфето того, чтобы взяться за работу и пригласиль 
его на обфдъ въ свою гостинницу, гдф онъ съ ожесточеншемь 
налегь на обфдъ. Но Я не звальъ его во второй разъ, ибо я 
хочу, чтобы люди боролись съ несчасмемь и слфдовали из- 
вфетному изреченио, адресованному къ человфчеству: «Ты 
долженъ трудиться!» 


(СЕРЕБРЯНЫЙ ЛЕВЪ. 


Сколько наслаждешя. подумаешь, испытывали мы въ 10. 
время въ гостинницф «серебряныйлевь» въ ЛозаннЪ. 
За 15 баценовъ (около сорока копфекъ) мы имфли три сыт- 
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ныхъ блюда, между которыми появлялась превосходная дичь 
съ сосфднихъ горъ и великол6пная рыба изъ Женевскаго озе- 
ра. Все это мы запивали легкимъ бёлымъ зиномъ, чистымъ 
какъ горный хрусталь, отъ котораго не отказалея бы даже 
господин, одержимый водобоязнно; мы могли пить столько. 
сколько желали. . 

На самомъ важномъ мфст® сидфлъ каноникт, парижекй— 
0, сели бы онъ былъ еще живъ!Онт, быль тамъ, какъ до- 
ма и передъ нимъ лакей ставилъ самыя избрапныя блюда. 

Я быль удостоенъ его внимашемь, и онъ посадияь меня 
на свою сторону, какъ бы своего адъютанта, но я не долго 
пользовался этимъ мфетомъ. Могучй потокъ событй увлекъ 
меня за собой, и я отправился въ Соединенные Штаты, гд® 
я нашелъ республику, трудъ и спокойствее. 


Пребываше въ Америк». 
Война. 


Я оканчиваю эту главу разсказомь объ одномъ произше- 
стве изъ моей жизни, которое доказываетъ, что на этомъ 
овЪтЪ нётъ пичего вёрнаго и что несчасте можеть насъ по- 
разить въ то самое время, когда мы наименфе ожидаем его. 

Я уфзжаль во Францию. Посл® трехлётняго пребыван!я я 
покидалъ Соединенные Штаты. тдЪ я такъ хорошо себя чув- 
ствовалъ, что все, 0 чемъ я въ эти трогательные минуты 
умоляль небо, услыхавшее мои просьбы, это чтобы въ ста- 
ромъ свфтф не быть несчастнЪе, чёмъ въ новомъ. 

Я обязанъ этимъ счастьемъ особенно тому обстоятельству, 
что тотъ часъ же по прибытм въ Америку говоридъ на язы- 
кВ ея обитателей *). Я одъвался такъ же, какъ они, опа- 


*) Однажды я сидфлъ за обфдомъ рядомъ съ однимъ креоломъ, который въ про- 
должеши двухъ лЬтъ, проведенныхъ имъ въ Америк, не научился по анга@Йски 
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сался быть остроумнёе ихъ и находилъ превосходнымъ все) 
о, что они дфлали. Такимъ образомь за гостеприметво, ко- 
торое я нашелъ у нихъ, я платилъ уступчивостью, которую 
я находилъ необходимой и которую я рекомендую вебмъ, на- 
ходящимея въ подобномъ же положенш. ! 

И такъ, я въ полномъ спокойстви покидалъ страну, гд% 
я съ каждымъ жиль въ мирЪ, и во всемъ свфтВ нельзя бы- 
ло найти ни одного двуногаго существа, которое въ эти ми- 
нуты болфе меня было исполнено любовью къ ближнему; но 
тогда-то, совершенно независимо отъ моего желая, произо- 
шло событе, которое повергло меня въ весьма трагическое 
положеше. 

Я находился на пакетбот®, который плылъ изъ Нью-Торка 
въ Филадельфно; нужно замфтить, что въ этомъ случа для 
безопаснаго и успфшнаго путешествя нужно воспользовать- 
ся тЬмъ моментомъ, когда начинается отливъ. 

Море представляло ровную поверхность, событ!е, означав- 
шее. что скоро начнется отливъ; время отъфзда наступило. 
но прежде. нежели все было приготовлено къ поднято яко- 
ря. На кораблф было много оранцузовь и между ними нф- 
кто г. Готье. который теперь навфрно еще живетъ въ Пари- 
жЪ, добрый молодой человфкъ, разоривиийся тЪиъ. что хе- 
тфлъ. не сообразивъ своихъ средетвъ, выстроить домъ, обра- 
зующ теперь югозападный уголъ министерства Финансовъ. 

Векорв представилея поводъ къ сеорё. На кораблЪ ожида 
ли еще двухъ отъфзжающихъ американцевъ, которые своим 
нежелашемъ придти вд-время подвергали насъ опасности быть 
застигнутыми отливомъ и употребить на профздъ вдвое боль- 
ше времени, чфмъ нужно, такъ какъ море никого не дожи- 


даже настолько, чтобы спросить себЪ хлЪба. Когда я высказать ему свое удивде- 
не по этому поводу, онъ отвфчалъ мнф, пожимая плечами: «Ба! Очень мн нужио 
трудиться, изучать языкъ такого угрюмаго народа.» 
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дается. ВелФдотве этого произошло общее недовольство, въ 
особенности со стороны «ранцузовъ, ибо страсти ихъ раз- 
виты гораздо болфе, чфмъ у жителей по ту сторону океана. 

Что касается до меня, то я не только не. вывшивалея въ 
это, но-даже едва замфчаль все происходящее, ибо у меня 
болфло сердие за ту участь, которая ожидала меня во Фран- 
Щи; и такъ, я мало заботился о томъ, что меня окружало. 

Но векорв я услыхаль шумъ: Готье даль одному амери- 
канцу пощечину, которая свалила. бы самого носорога. 

Это насиме произвело неописанное смятеше, слова: «Фран- 
цузы и американцы» слышались то и дёло, споръ принялъ 
Форму нащональнаго дфла, и рёчь шла о томъ, чтобы вофхь 
насъ сбросить въ воду, что будто бы представляло нЪкото- 
рую трудность, такъ какъ насъ было восемь противъ один- 
надцати. 

По наружности я ‘казался гоеподиномъ, который окажеть 
наибольшее сопротивлене, такъ какъь я быль широкъ въ 
плечахъ. высокъ ростомъ и мн$ было въ то время 39 лётъ. 
Поэтому изъ непрятельскаго лагеря противъ меня выслали 
также рослаго воина, который и принялъ наступательную позу. 


Онъ быль громаденъ, какъ колокольня и въ соотвфтетву- 
ющей степени толетъ, но когда я бросиль на него взглядъ, 
который проникъ до мозга ‘костей, то замётиль, что 570 
господинъ лимоатическаго характера, съ отекшимъ лицомъ, 
безжизненными глазами, маленькой головой и женскими но- 
гами. 

Мепз поп а5Иа: шоет (умъ не движеть этой’ массы) ска- 
залъ я самъ себф. Посмотримъ, чфмь онъ владфетъ и тогда 
умремъ, если этому не миновать. Посл этого, я, въ род 
героевъ Гомера, держалъ рфчь такого рода *). 


`*) У англичан не привято говорить на ты, извощикъ, который почти на смерть 
колотить свою лошадь, кричитъ ей при этомъ: 60 з1", 50 1", Тзау! (Идите сударь, 
Ступайте, сударь, говорю я вамъ). 


— 385 — 


Думаете вы меня испугать, проклятая шельма? но, ей Б6- 
гу, этому не бывать!.. Я васъ выброшу за бортъ, какъ мерт- 
вую кошку.... И если вы очень тяжелы, такъ я уцфилюсь 
за васъ руками, ногами, зубами, ногтями, всфмъ, чВиъ ни 
попало — и пусть мы оба пойдемъ ко дну, если ужъ иначе не- 
льзя. Я не пощажу своей жизни, лишь бы спровадить въ пре- 
исподнюю собаку, подобную вамъ. Теперь же, теперь! *)... 

При этихъ словахъь съ соотвфтетвующими жестами ‘(ибо 
я чувствоваль въ себЪ присутствие Геркулесовой силы). мой 
противникъ вдругь сдфлался короче на цфлый дюймъ, ‘руки 
у него опустились, щеки втянулиеь. Словомъ, онъ обнаружи- 
валь признаки такого страха, что господинъ, приведпий его, 
замбтилъ это и сталь посреди насъ; и онъ хорошо сдфлаль, 
такъ какъ я былъ чрезвычайно разъяренъ, и обитатель нова- 
го свЪта долженъ быль понять, что тё, которые купаются 
въ ФуранЪ**), обладаютъ нервами крёпкаго закала. 

Между тьмъ, и въ другихъ частяхь корабля добивались 
мира; появлеше ожидаемыхъ американцевъ все покончило, 
нужно было идти на парусахъ, и въ то время, какъ я не 
успбль еще перемфнить позу бокеера, шумъ вдругъ прекра- 
тилсея совершенно. | 

Вся эта истойя окончилась даже очень хорошо, тавъ, что 
когда я по возстановлени мира и тишины началъ искать 
Готье, дабы пожурить его за его горячность, я нашелъ его 
за однимъ столомъ съ тфмъ господиномъ, которому досталась 


*) Во всбхъ странахъ, гдЪ введены англ@ск!е закопы, дракЪ всегда ‘предшест- 
-вуетъ продолжительная‘ руготня; тамъ руководствуются тёмъ правиломъ, что слова 
не ломаютъ костей (№51 \уогаз ргеак по Ъопез). Часто ча ругательствахъ только и 
останавливаются, боясь начать драку, такъ какъ тотъ, кто первый ударить, нар}: 
шаетъ миръ и безъ дальнихъ разсужденй подвергается наказаню, каковъ бы ни 
былъ поводъ въ ссор$. ы 

**) Прозрачная р$чка, берущая начало повыше Руссильона, протекающая около 
ВеПеу и при Реумеих впадающая въ Рону. Форель, которую ловятъ въ этой рчкЪ, 
имъетъ мясо красное, какъ розанъ, а щука — бфлое, какъ слоновая кость. 


25 
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оплеуха; передъ ними стояла великолпная ветчина и пив- 
ная кружка, величиною съ бочку. 


ХУ. 


Пучокъ СПАРЖИ. 


Въ одинъ прекрасный Февральсый день, проходя черезъ 
Палерояль, л остановился на минуту около самаго знамени- 
таго въ Париж гастрономическаго магазина г-жи Шеве. 
которая постоянно оказывала мнф свою благосклонность, и 
увидаль пучень снаржи, гдф самый мель корешокъ быль 
величиною съ мой указательный палецъ. Я спросилъ о цън%, 
«Сорокъ Франковъ», отвфчала мнЪ г-жа Шеве.— «Правда, 
спаржа прекрасна; но за такую цфну ве. можно пробрётать 
только королямъ или князьямъ.» — «Вы заблуждаетесь; дворъ 
никогда не заявляеть подобныхь требовашй; тамъ ищутъ 
прекрасваго, но не величественнаго! Тфмъ не менфе, моя 
спаржа будеть продана и я вамъ скажу какимъ образомъ.» 

«Въ ту минуту, какъ мы воть говоримъ съ вами, въ 
этомъ городф, навЪрно, найдется около трехъ сотъ банки- 
ровъ, капиталистовъ, поставщиковъ и подобныхъ людей, ко- 
торые, благодаря подагр, боязни получить насморкъ п дру- 
гимъ причинамъ, по приказанию своего врача не могутъ вы- 
ходить изъ дома, но не должны лишать себя удовольствя 
покушать; они сидятъь у камина и ломаютъ голову надъ 
тЪыьъ, какое-бы блюдо могло имъ придтись по вкусу; про- 
‚думавъ упорно и долго и не выдумавъ ничего, они посылаютъ 
на поиски своего камердинера. Тотъ является, положимъ, ко 
мнф, видить спаржу, передаеть это своему господину, и 
спаржа покупается за какую угодно цфну. Или, положимъ, 
проходить мимо красивая дамочка съ своимъ возлюбленнымъ 
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и говоритъ ему: «Ахъ, мой милый, какая прекрасная спар- 
жа! мы купимъ ее Ты знаешь, что моя кухарка приготов- 
ляетъ изъ нея отличный соусъ» Въ подобномъ случаф, ка- 
валеръ соште Й м1 не можетъ ни отказать, ни торговать- 
ся. Или случаются пари, крестины, внезапное повышене 
ренты...... мало-ли что! Словомъ, самые дороге предметы 
продаются въ Парижф скорфе, такъ какъ здЪШняя жизнь 
представляеть столько непредвидфнныхь случайностей, что 
всегда найдутся основательныя причины для подобной по- 
купки.> 

Пока она говорила, мимо магазина проходили два толетыхъ 
англичанина, держась подъ руки. Они на минуту останови- 
лись, и на лицё ихъ выразилось удивлеше. Одинъ изъ нихъ 
приказалъ завернуть удивительный пучекъ спаржи, не спро- 
сивъ даже сначала о цфнЪ; расплатился, взялъ свертокъ подъ 
мышку и отправился, насвистывая «бо зауе Ше Кшб.» 

«Вотъ,» сказала, смфясь, г-жа Шеве, «случай на столь- 
ко же обыкновенный, какъ и всё друге и о которомъ яеще 
не упоминала»). 


*) Однажды, во время моего пребывания въ Париж, пучекъ 
спаржи послужить было причиною великаго несчастя. 

Герцогь П...., любимець Людовика Филиппа, имфаъ на 00- 
держанши извЪстную актрису. 

Разъ какъ-то онъ увидаль у г-жи Шеве пучекъ спаржи, 
первый и единственный, который быль доставленъ въ Парижъ. 
Онъ хотфль купить его, чтобъ угостить свою возлюбленную, 
но нашель слишкомьъ дорогимъ и отправился въ кохейную Ёоу; 
тамъ онъ вопомнилъ о чемъ-то болфе дорогомъ, чёмъ стоимость 
спаржи, и снова возвратился къ г-жь Шеве. 

«Очень жаль,» отвфчала ему г-жа Шеве, «его только-что 
купилъ и унесъ съ собой г. М...» (знаменитый банкиръ). 

Герцогь П.... разсердилея, такъ какъ онъ уже давно запо- 
дозрфваль въ банкир® своего соперника. 

Овь объдалъ въ каубЪ и только поздно вечеромъ отправил- 
ся къ своей возлюбленной. 

25* 
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ХУ. 


КоЕ что 0 ЕОМОбЕ. 


Родина Ропие— Швейцария; оп це въ сущности не иное что, 
какъ яйца, омфшанныя съ сыромь въ извфетной пропорци, 
какъ это показали время и опыть. Ниже будеть слфдовать 
подробный рецептъ. 

Это здоровое, вкусное, ‘аппетитное блюдо, которое скоро 
приготовляется и поэтому можеть всегда подаваться при по- 
явлеши нежданныхъь гостей. Вообще, я упоминаю здЪеь’о 
немь только ради своего собственнаго удовольствя, ‘такъ 
какъ это назван!е напоминаеть мнф объ одномьъ событш, ко- 
торов еще помнятъ старожилы округа Беллейскаго. ° 


Вь концф 17 стол. нёкто Мадо, будучи назначенъ еписко- 
помь беллейскимь, прибыль въ упомянутый округъ, чтобы 
занять здЪфеь еписконекое кресло. 


Лица, которыя приняли на себя трудъ оказать ему почет- 
ный премъ въ его собетвенномъ дворц®, приготовили обфдъ, 
соотвтетвующ оботоятельствамъ; празднуя прибыт!е его 
милости, опи не пренебрегли ни однимъ кушаньемь изъ 
тЬхь, которыми располагала тогдашняя кухня. ‚ 


и 


Кь несчастно, посаёдняя позабыла закрыть ввой ночной сто- 
ликъ, который наполняль спальную предательскимь запахомъ. 

«Презрьнная!» ‘закричаль съ неистовствомъ герцогъ. «ты у- 
жинала съ М...» Онъ покинуль актрису, переломавъ всю мебель 
въ ея комнат ‘и хотьль на смерть биться съ г. М... Только 
высшее посредничество отклонило  исполнеше этихъ кровавыхь 
замыбловъ. 

ИзвЪетно, что спаржа измфняетъ запахь жидкихь выдёленй 
Подойно скипидару, дйствые котораго’ восцваъ Гейне. 

Б. Ф. 
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Въ числ различныхь блюдъ блисталь огромный Копае, 
и прелать кушаль его съ большимь удовольствемъ. Но, о 
изумлене! Наружноеть Ропие привела его въ заблуждене, 
и онъ счель его за кремъ, а поэтому вуфето вилки, которая 
съ незапамятныхь временъ была, предназначена для этого 
блюда, онъ Флъ его ложкой. 


Веб, сидфвше за столомь, были удивлены этою рёд- 
костью, перекидывались взглядами и незамтнымь образомт, 
улыбались; но уважеше къ личности удерживало языки. 
такъ какъ все, чтобы не сдфлалъ за, столомтъ, и. вдобавокъ 
въ первый день своего прзда, епископь, прИ5хавийй изъ 
Парижа, должно считаться благопристойнымъ. 


Но молва объ этомъ произшестви начала быстро распро- 
страняться, и уже на слфдующее утро при каждой встрфч» слы-. 
шались вопросы: «А знаете Вы, какъ нашъ новый епископь 
Ъль вчера вечеромъ Гоп4ие?»—«Еще бы! онъ Флъ его лож- 
кой; я это слышалъ отъ очевидца.» Городъ передалт, это де- 
ревнф, а черезъь три мЪфеяца произшестве стало извфетно 
всей епархш. 


Й, что замбчательне всего въ этой истори, такъ это—то, 
что она чуть было не поколебала вЪры нашихъ отцовъ. По- 
явились еретики, которые приняли сторону ложки; но они 
скоро были забыты. Вилка восторжествовала, и уже по ис- 
течени цфлыхъ ста лЬть одинъ изъ моихъ дВдовъ потёшал- 
ся этой исторей и съ неимовфрнымъ емфхомъ разсказываль 
0 томъ, какъ нфкогда Мадо Ълъ ЮпЧие ложкой. 


РЕЦЕПТЬ ЕОМООЕ. 


(Изъ бумаг Троллье, ‹огта Мудона въ Бернекомъ кан.тон%) 


Отвфевте извЪетное число яицъ. смотря по числу ваших 
гостей. Потомъ возьмите вусокъ Фрейбургскаго сыра, кото- 
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рый вфеитъ третью часть, и кусокъ масла, вфсящаго шестую 
часть вфса яицъ. Взбейте и перемёшайт» хорошенько яйца 
въ кастрюль; положите туда масло и истертый или нана 
ный на.мелк!е кусочки сыръ. 

Поставьте кастрюлю на. огонь и м8шайте лопаткой, пока 
эта смфеь не сдфлается достаточно густой, мягкой и тягу- 
чей. Положите немного, или вовсе не кладите соли, смотря 
потому, на сколько старъ сыръ, но кладите большую порщю 


перцу, который необходимъ для этого стариннаго кушанья. . 


Подавайте его на столь на тепломъ блюдЪ; прибавьте къ не- 
му бутылку хорошаго вина, и вы познаете чудеса *). 


ХУИ. 


Ошивка. 


Въ гостинниц® «Еси Че Егапсе» въ Бургъ-ан-Брессъ цар- 
ствовала всеобщая тишина, какъ вдругъ послышался грохот 
экипажа и появилась великолфпная англ@ская карита. за- 
пряженная въ четыре лошади; въ ней болфе всего бросались 
въ глаза двВ чрезвычайно хорошенья горничныя, которыя 
помфщались на козлахъ. 


Все это дало понять, что профзжЙ какой-нибудь лордъ, 
двлающи маленькую прогулку; Шико (такъ звали хозяина) 
съ хуражкой въ рук немедленно бросился къ каретЪ; жена 
его стала около двери; служанки, сбфгая съ лфетницы, ри- 


*) Во многихъ мфетностяхъь въ составъ Еопфие, помимо опи- 
санныхь ингредэнтовъ, входить еще бфлое вино. Его нужно 
Ъеть непремфнно на горячихъ тарелкахъ. 

К. $. 
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сковали сломить шею; появились конюхи, разсчитывая, что 
имъ будетъ на водку. | 

Веб бросились помогать сойти горничнымъ, при чемт, т 
принуждены были немного покраснфть, такъ какъ слЪзть 
можно было только съ большимъ трудомъ; далфе, карета 
разрёшилась отъ бремени: во 1-хъ, толетымъ, коротенькимь 
милордомъ съ краснымь лицомъ и выпятившимся брюхомъ: 
во 9-хъ. двумя длинными, блёдными, рыжими миссъ; въ 
3-хь, одной милэди, которая, казалось, находилась между 
первой и второй степенью чахотки. } 

Посяфдняя обратилась съ сл5дующими словами къ хозяину. 

«Г. трактирщикъ, сказала она, позаботьтесь о моихъ л0- 
шадяхъ. Дайте намъ комнату, а моимъ горничнымъ/ чего- 
нибудь прохладительнаго. Но все это должно стоить не до- 
роже шести орапковъ; берите это въ соображеше.» 

Едва только затихли звуки этой разсчетливой рфчи, какъ 
Шико снова надзлъ свой картузъ, жена его вернулась въ 
домъ, служанки опять принялись за свою работу. 

Чошадей поставили въ конюшию и предложили имъ читать 
газеты; дамамъ указали комнату въ первомъ этажё, а къ 
услугамъ горничныхъ явилась бутылка весьма свфжей воды 
и стаканы. 

Но все таки условленные шесть хранковъ были взяты съ. 
гримасой; на нихъ смотрли, какъ на самое скудное вознаг- 
граждене за причиненное безпокойство и обманутыя. ожидая. 


ХУШ. 
Чудесный ДФИСТВГЯ ОДНОГО КЛАССИЧЕСКАГО ОБЪДА. 


«Ахъ, какъ я несчастливъ!» произнесъ печальнымъ то- 
номъ одинъ гастрономъ королевскаго суда на Сен. «Своего 


. повара я оставилъ въ помфетьЪ, куда думалъ вернуться и 
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самъ, но дфла принуждаютъ меня остаться въ Париж, ия 
предоставленъ теперь старой служанк® которая своей стряп- 
ней портить мой желудокъ. Жена довольна вс$мъ; дЪти еще 
очень молоды, чтобы что-нибудь понять въ этомъ; вареная 
говядина жестка; какъ подметка; жаркое совершенно сгор$- 


10;—меня одинаково влекутъ къ погибели и вертелъь и гор- 
ШоКЪ.» 


Такъ говорилъ онъ, проходя печальнымь шагомъ через 
площадь Дохинъ. Въ очастю для человЪчества, эти справед- 
ливыя жалобы были услышаны пороеесоромъ, который въ 
жалующемся узналъ своего друга. «Вы не должны умирать,» 
сказаль онъ голосомт, полнымъ любви мученику-судьф. «Въ 
особенноети вы не должны умереть отъ такой болфзни, ко- 
торую я могу исцфлить. Будьте завтра у меня на класеиче- 
скомъ обЪдф; общество будеть весьма малочисленное. Посл% 
обЪда сыграемъ парт въ пикет и постараемся его устро- 
ить такъ, чтобы вевмъ было весело.» 

Приглашеше было принято; таинство гастрономическое со- 
вершилось по вефмъ правиламъ, и съ того дня (23 пюня 18955 
г.} проессорь считаеть себя счастливымь, что сохранилъ 
для королевскаго придворнаго суда одну изъ его достойнЪИ- 
шихъ опоръ. 


ХХ. 


Цъйствя ВОДОКЪ И ОПАСНОСТИ, КОТОРЫЯ ОНЪ ВЛЕКУТ 
ЗА СОБОЮ. 


Искусственная жажда, о которой мы упоминали въ У 
главз и которую водки утоляють только на мгновене, со- 


временемъ такъ сильно укореняется, что мног!е не могутъ - 
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провести ночи безъ того, чтобы не пить и должны вставать 
съ постели, дабы утолить свою жажду. 

Тотда эта жажда становится настоящей болёзнью, и про 
индивидуума, который дошель до такого положешя, можно 
съ увЪфренностью сказать, что онъ не проживетъ боле двухъ 
ЛЬТЪ. 

Разъ какъ-то въ Голланди мн® пришлось $хать съ однимъ 
богатымь купцомъ изъ Данцига, который въ продолженш 50 
лфтъ велъ тамъ самую обширную мелочную торговлю водкой. 

«Во Франщи кажется почти невЪроятнымъ, сказаль’мн® 
этотъ патрархъ, какъ значительна торговля, которую мы 
ведемъ болфе столфт!я, передавая ее отъ отца къ сыну. Я 
внимательно наблюдаль за рабочими, приходящими ко мн%. 
Если они предаются страсти къ водкЪ, которая, къ ‘сожалф- 
йо, весьма распространена межту еЪчами, то они умираютъ 
почти вс одинаковымь образомъ.» 

«Сначала они только по утрамъ выпиваютъ по маленько- 
му стакану водки, и этого бываетъ для нихъ достаточно въ 
продолжени многихъ лфтъ. Вообще этой привычкой облала- 
ютъ почти всф рабоще, и тотъ, кто бы не сталь пить вод- 
ви, былъ бы осмфянъ своими товарищами. Потомъ они удваи- 
ваютъь порцию, т. ев. выпиваютъ стаканъ утромъ и `стаканъ 
въ полдень. это количество удовлетворяетъ ихъ въ продол- 
жени двухъ или трехъ лётъ; потомъ они регулярно выпи- 
ваютъ угромъ, въ полдень и вечеромъ. Далфе, они являют- 
ся уже въ продолжени всего дня и непремфнно требуютъ 
водки, настоенной на гвоздикЪ. Какъ только ‘они доходят 
до этого положешя, имъ остается жить не болфе шести м%- 
сяцевъ. Они изсыхаютъ, заболЬваютъ лихорадкой, явлаютея 
въ госпиталь, и вы ихъ болфе уже не увидите.» 
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ХХ. 
КАВАЛЕРЫ И АББАТЫ. 


Я уже два раза упоминаль объ обоихт этихъ классахъ 
тастрономовъ, которыхт уничтожило время. 

Такъ какъ со времени ихъ изчезновеня прошло уже бо- 
лфе тридцати лётъ. то большая часть нынфшняго поколфыя 
не видала ихъ. ; 

Вфроятно, въ концф этого столфтия они снова появятся: 
но такъ какъ подобное явлеше потребуетъ столкновен!я_мно- 
тихъ случайностей въ будущемъ, то я думаю, что только 
немног!е изъ нын®шняго поколня будуть свидЬтелями это- 
го воскресения. 

СлЬдовательно, л въ качеств изобразителя нравовъ дол- 
женъ удфлить этимъ двумъ сословямъ посяЪднй штрихъ ки- 
сти; безъ дальнихь хлонотъ я заимствую слёдующее мф- 
сто у одного автора, который не смфеть мнЪ ни.въ чемъ 
отказать *). : 

Титулъ кавалера по праву и обычаю могь даваться толь- 
ко особамъ, иифющимъ орденъ, или младшим, сыновьям ти- 
тулованныхъ домовъ. Но мноме кавалеры нашди выгоднымъ 
сами давать себф братеый поцфлуй (зе!-сгеа(е@) и. если 
только они обладали благородной наружностью и получили 
хорошее образоваше, такъ въ то беззаботное время никто не 
обращалъ и вниманя_на это. 

Кавалеры по большей части были люди красивые. Шпагу 
они носили вертикально, голову поднимали высоко, вздерги- 
вали носъ и постоянно вытягивали ноги; они были игрока- 
ми, любили затВять ссору и составляли самую сушественную 
часть поклонниковъ какой-нибудь модной дамы. 


*) Это м$Всто заимствовано изъ «фазсужденя о дуэли» того же ВН а!-бауаго. 
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Они отличались блестящим мужествомъ и чрезвычайною 
страстью къ дуэлямъ. Часто достаточно было посмотрфть на 
кого-нибудь изъ нихъ, и онъ уже дВлалъ вамЪъ вызовъ. | 

Такъ кончилъ свои дни кавалеръ де С.. , одинъ изъ изв®- 
стифйшихъ въ свое время. Безъ всякой причины онъ доби- 
вается ссоры съ однимъ молодымь человзкомъ, который толь- 
ко-что прибыль изъ Шаролля, и они дрались за Спаиззве- 
ФАпёп, тдВ въ то время были большя болота. 

Съ перваго-же шага С.... замфтиль, что онъ имфетъ дфло 
не съ новичкомъ; тфмъ не менфе онъ хотёлЪ испытать сво- 


‘его соперника; но при первомъ его движени шароллецъ на- 


несъ ему ударъ и съ такого силою, что кавалеръ упалъ мерт- 
вымъ. Его секунданть и друг долго разсматривалъ въ глу- 
бокомъ молчанш ужасную рану и, уходя. воекликнулъ: «Ка- 
кой великолфиный четырехгранникъ! Славная рука у этого 
молодаго человзка!» Таково быдло надгробное слово надъ у- 
мершимъ. 


Въ началь револющонныхъ войнъ большинство кавале- 
ровъ вступило въ ряды дЪйствующей арми, друге эмигри- 
ровали, остальные потерялись въ толиё. Не иНОгИхЪ изъ 
оставшихся въ живыхь можно узнать по выражению лица. 
Но они весьма худы и ходятъ съ большимъ трудомъ. Они 
страдаютъ подагрой. 

Когда какое нибудь благородное семейство имфло много 
сыновей. то обыкновенно одинъ изъ нихЪ предназначалоя 
церкви. Сначала онъ получаль частныя вопомоществованя, 
которыя шли на его воспитан!е; потомъ онъ дфлалея кано- 
никомъ, аббатомъ или епископомъ, смотря потому, насколько 
сознавалъ онъ себя способнымъ къ церковному служеню. 

Таковъ былъ законный типъ аббатовъ. Но ихъ было мно- 
го и ложныхъ; такъ, мног!е молодые люди. имфвийе состо- 
яще, не желая подвергаться опасностямь, которыми ‘была 


- 
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преисполнена жизнь кавалеровъ, являясь въ Парижь, име- 
новали себя аббатами. 

Ничто не могло быть проще этого; съ помощью незначи- 
тельнаго измфнешя въ костюм молодой человфкъ пробр- 
таль наружность бенефищаря и считаль себя ва равнаго 
воБиъ и каждому; являлись друзья, любовницы, покровители, 
такъ какъ каждый домъ имфльъ своего аббата. 

Аббаты были низкаго роста, толеты, круглы, прилично 
одфты, любезны, любознательны, живы, вкрадчивы и гастро- 


номы. ТЬ, которые еще и теперь живы, сдблались разжир®в- 
шими ханжами. 


Счастлив$е настоятелей и аббатовъ-коммендаторевъ не бы- 
ло никого; они пользовались почетомъ, деньгами, не имфли 
начальства и ничего но дфлали. 

Если миръ продолжится еще долго, то можно надфяться, 
что кавалеры появятся снова; но безъ важныхь перемвну, 
въ церковныхь дфлахъ, аббаты погибли безвозвратно. Нат 
болфе синенуръ! и мы вернулись къ принципамъ первоначаль- 
ной церкви. Вепейс! ит ргор!ег оси. *) 


ХХ. 
СИВСЬ. 


«Г. совфтникъ», скавала однажды одна старая маркиза 
изъ Кайрос $1 бегтау, оборачиваясь кт пругому столу, 
«какое вино вы предпочитаете: бургундекое или бордосское?» 
«Мадаше, отвёчаль судья жреческимь голосомъ, я съ та- 


*) Синекурами назывались лоходныя мЪета безъ долязностей; так-то мЪста папа, 


по представленю короля, давалъ духовнымъ лицамъ, которыя вЪ такомъ случаз 
назывались коммендатор!ями. 
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кимъ удовольствемь изслёдую отдльные акты этого про- 
цесса, что произнесеше приговора откладываю всегда на не- 
ДБлЮ.» } 

Одинъ господинъ изъ Сраизз6е-ФАпёи распорядился по- 
ставить на столъ въ числь прочихъ блюдъ арльскую’ калба- 
су неимовёрной величины. «Отржьте кусочекъ,» сказалъ 
онъ своей сосфдкВ; «подобная мебель, надфюсь, служить, ре- 
комендащей хорошаго дома.» «Калбаса дфйствительно очень 
толста,» отвфчала дама, лорнируя это чудовище, «жаль толь- 
ко, что она ни на что не походитъ.» 

Люди съ большимь умомъ особенно любятъ гастроном!ю; 
друге не считаютъ себя способными къ такому занято, ко- 
торов состоить изъ совокупности суждешй и опытовъ. 

Мадамъ Жанлись хвалится въ своихъ запискахь ти, что 
она научилась оть одной нфмки, которая приняла ее очень 
хорошо, приготовлению семи великолВинфйшихь блюдъ. 

Граоъ-де-ла-Пласъ изобрёль превосходный способъ приго- 
товлешя земляники, который состоит въ томъ, что земляни- 
ка смачивается апельсиннымъ сокомъ. | 

Другой ученый даже превзошель грага, прибавивъ апель- 
синную цедру. Тоть же ученый при помощи одного лоскута, 
уцфлБвшаго отъ пожара, который разрушиль александр скую 
библиотеку, думаетъ доказать, что земляника, изготовленная 
подобнымь способомъ, подавалась къ столу боговъ на гор 
Ид. ; 
«Я не вижу многаго въ этомъ гобподинв», отозвален од- 
нажды грахъ де М.... объ одномь кандидат, который недав- 
но получить мфсто, сонъ не имфетъ понятйя ни о сосиськахъ 
а а Вюпейеи, ни о котлетахь 4 1а бои ве.» 

Одному господину, любящему выпить, предложили послв об%- 
да въ видф десерта виноградъ. «Благодарю,» отв$чаль онъ, 
отодвигая тарелку, «я не имфю обыкновешя принимать свое 
ВИНО ВЪ ВИД ПИЛЮЛЬ. | 
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Одного знатока поздравляли ст, получешемъ мЪФеста директо- 
ра прямыхъ налоговъ въ Периго. Разговоръ шелъ о томъ, 
какъ онъ будеть благоденствовать въ странф трюелей, ку- 
ропатокъ, индфекъ ит. под. «Ахъ, отвфчалъ, вздыхая, печаль- 
ный гастрономъ, «развф, въ самомъ ДЬлЪ, можно жить въ 
стран, куда не заходить ни одна морская рыба?» 


ХХИ. 
ДЕНЬ, ПРОВЕДЕННЫЙ СРЕДИ ОБИТАТЕЛЕЙ ГОРЫ св. БЕРНАРДА. 


Была прекрасная лФтняя ночь, время было около часа. Мы 

образовали изъ себя кавалькаду, насладившись сначала пла- 
менной серенадой тЪхъ красавицъ, которыя имфли счасте 
намъ понравиться. Это было около 1782 г. 
_ Мы выбрались изъ ВеЙеу и направлялись въ 51. Зиреее, 
одинъ бернардеый монастырь, расположенный на одной изт, 
самыхъ высокихъ горъ той мЪетности и возвышающся по 
крайней мфрЪ на 5000 ‹. надъ морскимъ уровнемъ. 

Я былъ въ то время директоромъ въ одномъ музыкальномъ 
обществ® любителей, состоявшимъ все изъ веселых модо- 
дыхъ людей, обладавшихь вофми тёми качествами, воторыя 
могутъ дать. молодость и здоровье. 

«Милостивый государь,» сказалъ мнф однажды настоятель 
бентъ-Сюльшиса, отводя меня послф обЪда въ амбразуру окна, 
«вы были бы очень любезны, если бы вмЪфетё съ своими 
друзьями нё отказали намъ въ удовольств!и слышать музыку 
въ день св. Бернарда. Это придало бы празднику еще боль- 
шую торжественность, а сосфдямъ нашимъ доставило бы еще 
больше удовольствия, и вы имфли бы честь быть первымъ 
Ороеемъ, посфтившимъ наши высовя страны.» 


— 399 — 


Я не заставиль повторять второй разъ этой просьбы, ко- 
торая сулила много веселаго, и объявиль свое соглас!е кив- 
комъ головы, поколебавшемъ весь залъ. Аппай, её Юнна пам 
‘гетееси Оушрит. 


Вев предосторожности были приняты, и мы отправились 
очень рано, такъ какъ намъ иредстояль путь, ужаснувшй 
бы даже тфхъ отважныхь путешественниковъ, которые про- 
бують взбираться на Монмартсый холыъ. р 

Монастырь расположенъ въ долин, съ запада запертой 
горнымъ хребтомь, а съ востока менфе высокимъ холмомъ. 

Западная вершина была покрыта еловымъ ‘лЪеомъ, въ ко- 
торомъ однажды буря сломала 36,000 стволовъ. *) Дно до- 
лины составлялъ обширный лугъ, на которомъ безъ веякаго 
порядка было распредфлено нфоколько групъ буковыхь де- 
ревьевъ, представлявшихъ въ большомъ разм рф модель столь 
любимыхъ англскихь садовъ 

Мы явились въ монастырь на разевьтё и были приняты 
отцемъ келаремъ, на почтенномъ ми котораго носъ возды- 
малел, какъ обелискъ. 


«Добро пожаловать, дороме гости!» говориль добрый па- 
теръ, «нашъ настоятель будетъ очень радъ вашему прёбзду. 
Онъ еще не просыпался, такъ какъ онъ очень утомился вче- 
ра; но все равно, иойдемте со мной. Вы увидите, что мы 
вась дожидались». 

Сказавъ это, онъ пошель впередъ, мы слфдовали за нимъ, 
предполагая съ полнымъ правомъ, что онъ ведетъ насъ въ 
трапезную. 


Тамъ намъ представился соблазнительный, истинно-клас- 


*) Главное лЪеное управлеше сосчитало и продало ихъ; торговцы нажи..ись, мо- 
вахи тоже; значительные капитахы пошли въ оборотъ, и на ураганъ никто не 
жаловался. у 
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сическй завтракъ, который привлекъ къ себф все наше вни- 
ман!е. 

Среди большаго стола, какъ церковь, возвышался пирогъ; 
съ сфверной стороны его сосфдомъ была холодная телятина, 
съ южной громадный окорокъ ветчины, съ восточной цёлая 
гора масла въ Форм монумента, а съ западной цфлый лфеъ 
артишокъ съ перцемъ. Кромб того, виднёлись еще разнаго 
рода плоды, тарелки, салоетки, ножи и серебро въ корзинахъ. 
При концф стола помбщались послушники и лакеи, готовые 
къ нашимъ услугамъ, хотя и удивленные немного тфмъ, 
что мы такъ рано поднялись. 

Въ углу трапезной мы замътили груду бутылокъ, Числомъ 
боле ста, которыя безпрерывно охлаждались природнымь ис- 
точникомъ, журчавшимъ, какъ намъ показалось: «Еуоб Вас- 
се!» и вели ароматъ кофе не щекоталь нашихъ носовъ, то 
это было только потому, что въ т героическя времена не 
иыфли обыкновеня пить кофе такъ рано. 

Достопочтенный отецъ-келарь нЪфкоторое время наслаж- 
далея нашимъ удивлешемъ; потомъ онъ обратился къ намъ 
съ слфдующею рфчью, которую мы сочли заранфе сочиненною. 

«Господа», сказаль онъ, ся-бы съ удовольств!емъ осталея 
въ вашемъ обществв, но я еще не отелужиль своей объдни, 
а сегодня большая служба. Я бы собственно долженъ быль 
приглашать васъ откушать, но ваши лфта, путешеств!е и 
св воздухъ нашихъ горъ позволяютъ мн уклониться 
оть этого. И такь принимайтесь же веселёе за то, что мы 
вамъ предлагаемъ отъ всего сердца. Я васъ покидаю и иду 
къ службЪ.» Съ этими словами онъ изчезъ. 

Наступило время дйствовать, д мы принялись за дёло съ 
такой энершей, на которую резонно могь разечитывать отець- 
келарь, когда онъ указаль на три утомляюция причины. Но 
что могли сдфлать малосильные сыны Адама съ трапезой, ко- 
торая, какъ кажется, была приготовлена для обитателей Сир!- 
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уса? Вев наши усиля были напрасны, и хотя мы объфлись, 
все-таки оставили только едва замфтные ры нашего при- 
сутетвя. 

Обезпечивъ себя вилоть до обфда, мы разсБялись по раз- 
нымъ мьотамъ; я завалилея на мягкую постель и проспалъ 
до обфдни, подобно герою Восгоу и н$которымъ другимъ/ге- 
роямъь, которые спали до.самаго того мгновеня, какъ начать- 
ся битвз. Я быль разбуженъ здоровеннфйшимъ «братомъ», 
который чуть не вывихнуль мн руку, и побъжалъ въ цер- 
ковь, ГД уже все было на своихъ м%фетахъ. р 

Мы съиграли симеонно во время жертвоприношеня, проп$- 
ли мотетъ при возношени даровъ и кончили квартетомъ на 

пдуховыхь инструментахь и. не смотря на плофя остроты 
надъ концертами любителей, надо сказать, что мы иенол- 
няли очень недурно. 

Туть я кстати замфчу, что люди, никогда ничфиъ не- 
повольные— попреимуществу невЪжды, которые только потому 
произносятъ тая рьзвйя суждешя, что надфются, будто ихъ 
смлость заставить приписать имъ знане, прюбрфети кото- 
рое у нихъ не хватаетъ мужества. 

Похвалы, которыми насъ щедро награждали, мы принима- 
ли съ благосклонностио, и когда и настоятель поблагодариль 
насъ, мы сфли за столь. ‹ 

0бЪдъ быль приготовленъ во вкус 15 ст.; епгетев было 
мало, ничего лишняго не было; но за-то былъ прекрасный 
выборъ мяса, простыя, сытныя гасой!з, хорошо изготовлен- 
ное горячее и особенно зелень, распространявшая запахъ, 
котораго незнають въ равнинахъ,— все это не дозволяло же- 
лать чего-нибудь болЪе. 

0 изобилш, царствовавшемъ въ этой благодатной мВетно- 
сти, можно судить потому, что при второй перемЪнЪ было 


подано 14 различныхъь жаркихъ, 
26 ' 
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Десерть быль тЬмъ’ болфе замфчателенъ, что состояль 
между прочимъ изъ плодовъ, которые не растутъ на этой вы- 
сотВ и которые’ были доставлены изъ равнины: такъ какъ 
ради насъ было сдфлано нападене на сады Масвигат, Мог- 
Петр и.другихь любимыхь салнцемь мфотностей. 


Въ спиртныхъ напиткахъ небыло недостатка; но особаго 
упоминан!я заслуживаеть кофе. Онъ былъ прозраченъ, арома- 
тичень и быль поданъ неовъ тёхъ безобразныхъ сосудахъ, 
которые на берегахь Сены носятъ назван чашек, но въ 
красивыхъ и глубокихь чашахъ; достопочтенные отцы оку- 
нули въ нихъ свои толетыя губы и стали прихлебывать ожи- 
вляющИЙ напитокъ съ такимъ шумомъ, который сдфлалъ бы 
честь парф китовъ, равыгравшейся передъ бурей. 


Посль обфда мы отправились къ вечернф, во время кото- 
рой мы исполняли антиеоны, нарочно написанные мной ДЛЯ 
этого случая. Это была легкая музыка, какая и употребля- 
лась въ то время, и я не отзываюсь.о ней ни хорошо, ни 
дурно, ибо опасаюсь съ одной стороны излишней скромности, 
а съ другой вявя родительских чуветвъ. 

Этимъ закончили мы день оффищальный. Сосфди ‘начали 
расходиться; друме устроивали парти въ разныя игры. Я 
предпочель прогулку и съ нфеколькими друзьями, которые 
присоединились ко миф, гулялъ по тому нёжному дерну; ко- 
торый превосходить вс% ковры вселенной; мы вдыхали въ 
себя свЪЙ горный воздухъ, освфжающй душу и настраива- 
ющ воображене къ романтическимь представленямъ. *) 


Мы вернулись уже поздно; настоятель шелъ ин на встрёчу 
пожелать добраго вечера и покойной ночи. «Я думаю,» произ- 
несъ онъ, пойти на покой; а вы вончайте вечеръ. Хотя я 


. *) Я испытывалъ это вияне постоянно при такихъ обстоятельствахъ и полагаю, 
что равряженность воздуха нагорахъ позволяет обнаруживаться иЪкоторымъ сто- 
ронамъ мозговой дфятельности, которыя не могутъ проявляться въ равнин подъ 
гнетомъ тяжелаго воздуха. 
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и увфренъ, что мое присутетве мало стфеняетъ нашихъ 
отцевъ; но я все-таки желалъ бы, чтобы они пользовались с0- 
вершенной свободой: не всявШ день — Бернардоемй день. 
Завтра мы опять вернемся къ обыкновенному порядку. Св 
ЦегаБиииз аедиог (завтра снова въ море. ) | 

Въ самомь дВлЬ, по уход настоятеля, общество одфла- 
лось живЪе и шумнфе; послышались тв шутки и остроты, 
которыя составляютъ принадлежность монастырей и которыя 
не выражаютъ собою многаго; имъ смфются, не зная пи. 

Въ девять часовъ былъ поданъ ужинъ, превосходный и 
деликатный ужинъ; отетоявиий отъ обфда на нЪФеколько 
стольтИЙ. 

Снова принялись за Фду; началась болтовня, запф лись ве- 
селыя пфени, и одинъ изъ отцовъь прочелъ нфеколько сти- 
ховъ своей собственной Фабрикащи, которые право были не 
дурны для лысины. 

Вдругь, въ концф ужина, кто-то вскричать" «отецъ-келарь. 
тдф-же твое кушанье?» «Вфрно!» отвфчалъ достопочтенный 
келарь, «не понапрасну несу я обязанность келаря.> Онъ 
вышелъ и черезъ минуту вернулся въ сопровождени трехъ 
лакеевъ; изъ нихъ одинъ несъ великолфиные поджаренные 
бутерброды, а остальные два несли столъ, на которомъ по- 
мфщались блюдо съ пылающей водкой и сахаръ. Это зам$- 
няло неизвёстный еще въ тв времена пуншъ. Новыхъ при- 
шельцевъ привётствовало громкое ура; поджаренные бутер- 
броды были уничтожены, водка выпита‚ и когда на монастыр- 
ской башни часы пробили полночь, каждый отпрарилелчищь 
свою келью— вкусить сладость сна,’ на которуюйземут дало 
полное право многотрудное заняте въ продолженигдняето “т 

№1а Репе. Отецъ-келарь, © котброшь!" упоминаетоя: въ 
этомъ поторически-правдопохобнб разв; (чуже ° 6568а- 
рёлея къ тому времени, кавибнань назначены и” 
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тель; онъ должень быль прибыть изъ Парижа, и строгость, 
приписываемая ему, наводила на вефхь страхъ. 

«Я отноеительно его спокоенъ, говорилъь почтенный па- 
теръ, и если бы онъ даже быль злфе самаго чорта, то онъ 
вое-таки. никогда не осмфлится отнять у старика ни его 
мВета около камина, ни ключей отъ погреба.» . 


ХхШ. 
СЧАСТЛИВЫЙ ПУТЬ. 


Однажды я`Ъхалъ верхомъ на моей доброй лошади» 1а Ло1е 
по веселому склону Юры. 

Это было въ самые мрачные дни революци, и я отправ- 
лялся въ Ое къ народному представителю Проту, чтобы 
получить отъ него охранительный лист, который не допу- 
стиль бы меня пространствовать сначала въ тюрьму, а по- 
томъ на эшаоотъ. 

Около 11 часовъ утра я, прибывъ въ гостинницу городка 
или деревни Моп{-з0и5—Узи@геу, приказаль позаботиться: о 
своей лошади и направился въ кухню; тд увидфлъ зрёлище, 


которое должно было доставить удовольствие каждому путе- 


шественнику: 
Перехь яркимъ огнемъ вертфлся вертелъ, роскошно убран- 
НЫЙ перепелами, дергачами и маленькими коростелями, кото- 
рые всегда бывають очень жирны. Сокъ изъ этой велико- 
лЬиной дичи стекаль ‘на громадную хлфбную корку, изго- 
товлешемъ которой была занята рука какого-то охотника; 
а рядомъ съ этимъ помфщалея уже зажареный молодой пф- 
тухъ съ круглыми ребрами, пбтухъ, о которомъ въ Париж 
р поняя не имфють и прятный запахъ котораго въ состоя- 
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ни быль бы наполнить цёлую церковь. «Хорошо!» сказаль 
я самъ себЪ, оживленный этимь видомъ, «провидёне еще 
не совсфмъ покинуло меня; сорвемъ-ка еще этотъ цвЪтокъ 
на нашемт тернистомъ пути, а умереть еще время будетъ.» 

Въ то время, какъ я созерцалъ эту восхитительную карти- 
ну, гигантская Фигура хозяина расхаживала по кухнЪ, зало- 
живъ руки за спину, онъ насвистывалъ какую-то пфеенку. Я 
обратился къ нему. «Любезный,» сказалъ я, «вы мн на- 
вВрно не откажете въ хорошемъ обфдё%» «Вов славныя вещи:» 
отвфчалъ онъ, «вареная говядина, картовельный супъ, /пе- 
редняя часть баранины, бобы.» . 

При этомъ неожиданномъ отвёть ужасъ отчаяя охватилъ 
меня. Извфетно, что я не Жмъ вареной говядины, такъ какъ 
въ ней совершенно нётъ сока. Картооель и бобы дёлаюту, 
человфка тучнымъ. А для того, чтобы раздирать жесткую 
баранипу нужно имфть стальные зубы. Подобный реэстръ 
блюдъ не могъ не привести меня въ отчаяне и все мое не- 
счаст!е снова обрушилось на мою бЪдную голову. 

Хозяинъ брасалъ на меня коварные взгляды и, казалось, 
отгадалъ причину моей досады. «Кому же предназначена вея 
эта дичь?» спросилъ я сердито. «Ахъ сударь! я не могувю 
располагать. Она принадлежить господамъ СУдьямЪ, воТЪ 
уже десять дней дожидающимея здфсь одной богатой дамы, 
которую они должны освидфтельствовать. Вчера они окончи- 
ли свое дёло и празднуют сего дня. благополучный исходъ 
его, что и породило вотъ этотъ обёдъ.» 

«Господинъ хозяинъ,» отвфчаль я по нзкоторомъ размы- 
шленш, «одфлайте для меня удовольстве, скажите этимт, 
господамъ, что человёкъ изъ хорошаго общества просить у 
нНихЪ какъ милости позволить ему пообфдать вмфеть съ 
ними. Я заплачу свою часть и буду чрезвычайно благодаренъ 
этимъ господамъ.» Я сказалъ это; хозяинъ ушель и не воз- 
вращался. т: 


— 406 — 


Но вскорё появился жирный, толстый, свфжШ, веселый 
чедовфчекь съ рыжими бакенбардами, который повертёлея 
въ кухнВ, заглянуль въ горшки, снялъ крышку съ одной 
кастрюли и изчезъ снова. : 


«Хорошо!» сказалъ я самъ себЪ, «этотъ господинъ прихо-^ 


дилъ для рекогносцировки.» Я началъ надфяться, такъ какъ 
онытъ. уже научилъ меня, что моя наружноеть не произво- 
дитъ отталкивающаго. впечатлён я. 

Тьмь не менфе, когда вернулся хозяинъ, сердце мое ‹би- 
лось, какъ у кандидата при окончаи выборовъ. Хозяинъ 
объявиль мнЪ, что мое предложеше чрезвычайно. польстило 
господамъ судьямъ. и что они дожидаются только меня, 
чтобы сЪеть за столъ. 

Въ одинъ прыжокъ я очутился на верху, быль принятъ 
весьма любезно и черезъ нфеколько .минуть уже пожиналъ 
плоды своей находчивости. 

Что за чудесный обфдъ! Я не буду перечислять частностей; 
но пзтушье хрикасее, превосходно изготовленное, которое 
можно найти только въ провинщи и такъ щедро’ снабжен- 
ное трюфелями, что ихъ было бы достаточно для возета- 
новлешя силъ дряхлаго Титона‚—это Фрикассе заслуживаетъ 
особаго упоминашя. 

Съ жаркимъ мы уже знакомы. Вкусъ его соотвфтствоваль 
его наружности. Оно было снято съ вертела совершенно во- 
‚время и трудность, съ которою я могъ достигнуть до этого 
жаркаго, еще болфе увеличила мое наслаждение. 

-кчДесерть состоялъ изъ ванилеваго крема, отличнаго сыра 
‚иипревосходныхь плодовъ. Бее это мы запивали легкимъ ви- 
‘номъ, краснымъ какъ гранатъ, потомъ эрмитажемъ, далфе 
виномъ Фе раШе, одинаково сладкимъ и крёпкимъ. И нако- 
нень вое это увфнчаль чудесный кофе, изготовленный тфмъ 
_веседьчакомъ, который приходилъ высматривать меня; этоть 
любезный господинъ предложиль къ кофе нЪфеколько вердюн- 
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скихъ ликеровъ; ящикъ, въ которомъ они помфщались. 
представляль нёчто въ родф ковчега, и ключемъ отъ этого 
сокровища владфлъ только онъ одинъ. 
Но объдъ быль не только очень вкусенъ и сытенъ, онъ 
быль такъ же и очень веселъ. Поговоривъ нёкоторое время 
съ должною осторожностью о дзлахъ страны, мои собесва- 
ники принялись за обоюдныя остроты и шутки, и этимъ дали 
мн нЪеколько понять свою прошлую жизнь. Они очень мало 
говорили о томъ дфлё, которое соединило ихъ вмфстЪ; но 
за то разсказывали забавныя истори, пфли веселыя пфени. 
Я самъ пропёль нфеколько новыхъ стиховъ и произнес 
даже ппргошрш, который, какъ обыкновенно, встрётилъ 
большое одобреше. Вотъ онъ: | 


Ош езё 4ошх рог 1ез уоуадеигз 
Де {гопуег ФанпаЫез Биуеигз. 
С’езЁ пе угае Беашиае. 
Епюиг6 {аи Бопз епт, 
Ма 15 [6 раззегаз се’апз, 
ге 4е юще ташвде, 

Опаше ]о1гз, 

Оше ]0игз, 

Тгегце }опгз, 

Опе аппёе, 

Е! Бепгаз ша ЧезИпёе. 


Если я привожу здфеь это стихотворене, то это не по- 
тому, чтобы я считалъ его дЪйствительно хорошимъ; я уже, 
слава Богу, написалъь много лучшихъ и могь бы такъ-же 
исправить и это; я привожу его для того, чтобы показать 
моимъ читателямъ, что тотъ, кто быль такъ весель въ ©о- 
обществв съ револющоннымъ комитетомъ, непремфнно дол- 
женъ былъ обладать головой и сердцемъ хранцуза. 

Уже около четырехъ часовъ прошло съ тёхъ поръ. какъ 
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мы сфли ‘за столъ, когда мы занялись рёшешемт вопроса, 
вакимъ образомъ намъ провести вечеръ. Предложено было 
едфлать довольно продолжительную прогулку, чтобы помочь 
пищеваренио, по возвращени сыграть парто въ ГВотЬге 
п такъ дожидаться ужина, который долженъ быль состоять 
изъ Форелей и изъ наиболфе представительныхъ. остатковъ 
обЪда: 


№ь сожалфнио, я долженъ быль отказаться отъ везхъ 
этихъ предложен. Солнце, склонявшееся къ горизонту, на- 
поминало мнф, что я долженъ отправляться. Господа судьи 
настаивали настолько, насколько это позволяла деликатность, 
и когда я имъ замфтилъ, что Фду совершенно не ради своего 
удовольств!я, они безпрекословно отпустили меня. 


Безъ сомнфыя, читатель уже угадаль, что они и слышать 
не хотфли о моемъ участи въ платежь; не предлагая мнЪ 
никакихъ докучливыхь вопросовъ, они проводили меня до 
моей лошади, гдф мы и разстались посл самаго дружествен- 
наго прощанья. 


Если кто нибудь изъ тьхъ, которые въ то время приняли 
меня съ такимъ радушемъ, еще живъ и если ему попадется 
въ руки эта книжка, то пусть онъ узнаетъ, что черезъ 30 
лЬть эта глава была писана съ самой искренней благодар- 
ностью. 


Счастье никогда не ходитъ въ одиночку, и мое путешествие 
имфло такой исходъ, на который я ‘едва ли могь разечиты- 
вать. | ” 

На самомъ дфлф, во Прот® я встрётильъ челов®ка, весьма 
предуб®жденнаго противъ меня. Онъ смотрёль на меня съ 
коварной улыбкой, п я думалъ, что онъ тотъ чаеъ-же велитъ 
меня схватить; но я быль далекъ отъ страха; и посль н\- 
которыхъ объясненй его премы, казалось, немпого смяг- 
чились. 


= = 


Я совершенно не принадлежу къ числу тЪхъ, которых 
страхъ ожесточаеть, и полагаю, что Проть вовсе ие быль 
злымъ человфкомъ; но онъ быль человфкъ мало способный, 
и не зналъ, что подфлать съ тою ужасною властио, кото- 
рая была ему предоставлена; это быль ребенокъ, вооружен- 
ный палицею Геркулеса. 

Г. Амонирю, имя котораго я упоминаю здфеь’ съ большимь 
удовольствемтъ, стоило большаго труда уговорить Прота’ на 
ужинъ, въ которомъ бы и я также принялъ участ!е. Хотя 
онъ й явился, но такъ поздоровался со мной, чтоя не зналъ, 
что подумать. 

Немного лучше я быль принять г-жею Протъ, которой я 
не преминулъ засвидфтельствовать свое почтеше. Обстоятель- 
ства, при которыхъ я предетавилея, возбудили. въ ней по 
крайней мбрё интерееъ любознательности. . 

Посль первыхъ же словъ, она спросила меня, люблю ли 
я музыку. 0, нежданное счастье! Казалось, музыка доставляла 
ей высшее наслаждене; а такъ какъ я самъ хороший музы- 
кантъ, то сердца наши бились созвучно. 

Равговоръ начался еще до ужина, имы съ воодушевлешемъ 
продолжали его. Она говорила мнф 0 новыхъ пьесахъ, я 
зналь ихъ всЪ на перечетъ; она говорила мн® о любимыхъ 
операхъ, я зналь ихъ наизусть; она поименовывала знаме- 
нитЪйшихъ композиторовъ, большинство ихЪ я видЬлъ лично. 
Словомъ, она не въ состоянш была прекратить разговоръ, 
такъ какъ уже въ продолжени долгаго времени ей не при- 
ходилось вотрчать никого, съкВмъ бы можно было потолко- 
вать о предметв, о которомъ она трактовала какъ люби- 
тельница (въ послфдетвши я узналъ, что она была учитель- 
ницей пня.) 

Послф ужина она’ принесла тетрадь съ нотами; она пла, 
я плъ, мы пфли оба; никогда я не выказываль такой ста- 
рательности, никогда не испытывалъ большаго удовольствия. 
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Г. Протъ уже нёсколько разъ заговаривалъ о томъ, что пора 
кончить бесЪду; но мадамь Протъ мало обращала внимая 
на его слова и мы гудфли, какъ дв трубы, дуэть изъ 
«ложной мачи:» 

«Ты: помнишь ли о праздникв веселомь? 

Наконець г. Проть отдаль приказъ разойтись. Нельзя 
было не кончить; но при прощаньи мадамъ Протъ сказала 
мнЪ: «гражданинъ! челов къ, изучающий подобно вамъ изящ- 
пыя искусства, не можеть изынить своему отечеству. Я 
знаю, вы чего-то просите у моего мужа; вы получите это 
я вамъ обфщаю.» 

При этихъ утёшительныхь словахъ, я горячо поцфловалъ 
ея руку и, въ самомъ длф, на слБдующее утро я получилъ 
охранительный листь, подписанный и запечатанный по уза- 
воненной Форм$. 

Цль моего путешеств!я была достигнута. Я гордо возвра- 
щался домой; гармовя, эта прелестная дочь неба, отдалила 


мое переселеше въ вфчноеть на довольно продолжительное 
число лЬть. 


ХХГ\. 
Поэзгя. 


Ма р1асеге Фи, пес Ууеге сагта ро5зт(, 
Оцав зегфипшг адцае роютЪиз. 0 тае запоз 
АЧземряй АБег айумз Рапи!зцие роёаз, 

Упа {его 4щсез ошегип шапе Сатоепае. 

Гап@ из агсоНиг уп У1105и8 Нотегиз; 

Епп!0з 1рзе райег пипдиат 015 роз а ягта 
РгозНай Фсепда: «Роги ршеа!ие ТАБош5 
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МапдаБо 91018; а@иташ сашаге зеуег1в.» | 

Нос зна! е@хИ, поп сеззауеге роб ае 

М сиипо сегаге шего, риеге Фигпо р 
Нога. Ерйа. 1. 19. ) 


(Стихи, яаписанные людьми, пьющими только воду, не 
могуть ни долго нравиться, ни долго жить. СЪ тёхъ поръ, 
какъ богь виноградниковъ присоединить мечтальныхт, ноэтовъ 
къ числу сатировъ и оавновъ, съ тёхъ поръ сладкое дыха- 
ве музъ уже съ ранняго утра пахнетъ виномъ. Гомеръ такъ 
усердно превозносить вино, что мы не можемъ не заподо- 
зрить его въ страсти къ вину. Даже самъ отец Эный ни- 
когда не начиналь воспфвать дВяня римскихъ героевъ, не 
напившись напередъ. «Вефмъ трезвымъ я указываю на пло- 
щадь вблизи Путеаля въ Либон®; воспрещаю стихотворство- 
вать вофмъ трезвымъ». Съ тёхъ поръ, какъ я шутя сказалъ 
это, поэты не перестаютъ пить съ утра до ночи, и отъ нихъ 
всегда пахнеть виномъ. ) 

Если бы я имлъ время, то составилъ бы сборникъ гастро- 
номическихь стихотворешй отъ временъ грековъ и римлянъ 
до нашихъ дней и раздёлилъ бы ихъ по историческимъ пе- 
`Иодамъ, дабы показать ту связь, которая всегда соединяла 
искусство писать хоропия стихи съ хорошимъ. столомъ.. 

Чего я не успьлъ сдфлать *), сдзлаютъ друе;—мы тогда 
увидимъ, какимъ образомъ столь всегда настраивалъ лиру и 
отсюда почерпнемъ” отличное доказательство того вляня, 
которое матер!я оказываеть на духъ. 

До половины 15 ст. предметомъ подобныхъ стихотворен!й 
служить восхваленше Вакха и его даровъ; такъ какъ ‘пить 


=) Если я не ошибаюсь, то это будетъ третье твореше, создать которое я пре- 
доставляю моимъ наслфдникамъ. 1. Монограя тучпости. 2. Теоретическое и прак- 
тическое разсуждеше о завтракахъ во время охоты. 3. Хронологическое собраше 
гастрономическихъ стихотворе.!. 
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ВИНО, и пить очень много, считалось въ то время высшею 
степенью гастрономическаго наслаждешя, до какой только 
можно было достигпуть. Но дабы расширить кругъ твор- 
чества, восп®вали ‚еще любовь; въ подобномъ сообществ лю- 
бовь, конечно, не могла себя хорошо чувствовать. 

Открыт!е новаго свфта и завоевашя, бывия слдотнемъ 
этого открыт я, произвели новый порядокъ вещей. 

Сахаръ, кофе, чай, шоколадь, ликеръ и различныя смфси, 
сдБлали изъ хорошаго обфда предметъ болфе сложный, въ 
которомъ вино составляетъ бодфе или менфе постороннее д*- 
70; такъ какъ въ завтракв чай можеть очен хорошо замф- 
пить вино *) 


Й такъ, поэтамъ нашего времени открыть болфе широк 
путь, они могуть воспфвать всф прелести обфда, не утопая 
ВЪ то же время въ винной бочкЪ; и много миленькихъ стиш- 
ковъ воспли уже новыя сокровища, которыми обогатилась 
гастроновмия. 


Подобно другимъ, ия открылъ книжку этихъ пбсень и 
наслаждалея благоухашемь этой невбсомой жертвы; но въ 
то время, какъ я дивился таланту и оцфниваль благозвуще 
стиховъ, мнф было особенно приятно видфть, что во% поэты 
подчиняются моей любимой систем, ибо большая часть этихь 
стиховъ написана для обфда, во время или посл обфда. 


Я надфюсь, что искусные мастера гастрономической поэз 
воспользуются тою частью моего владёня, которую я имъ 
завъщаю; въ эту минуту я удовольствуюсь тёмъ, что пред- 
ложу моимъ читателямь нФеколько стихотворенй, выбран- 
ныхъ мною совершенно произвольно; я буду помфщать ря- 
омъ съ ними коротеньшя примфчаня, дабы читатель не ло- 


*) Англичане и голландцы Фдятъ за завтракомъ хлфбъ, масло, рыбу, ветчину, 
яйца, говядину и запивають все это исключительно чаемъ. 
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малъ голову надъ тфмь, что побудило меня выбрать именно 
эти, а не друмя стихотворения. 


Пвень ДЕМОКАРА НА ПРАЗДНЕСТВЬ ДЕНЯ. 


Эта пфень заимствована изъ «Путешествя въ Грецио мо- 

лодаго Анахарсиса»; этой причины достаточно. 
Мы будемъ пить, Вакху пфень споемъ! 

Онъ любить наши танцы, онъ любить наши пфени, 
онъ гасить зависть, ненавиеть и печаль; онъ творець со- 
блазнительниць-гращй и прелестныхъ амуровъ. 

Мы будемъ’ пить, любить и Вакху пЪень споемъ! 

Будущноеть еще не настала, настоящее скоро профхеть, 
кратковременный перодъ жизни есть время наслаждешя. 

Мы будемъ пить, любить и Вакху пень споемъ! 

Мудрые въ своей глупости, богатые удовольстйями, мы 
можемъ попирать ногами землю и ея обширныя пустоты; и 
пусть во время сладкаго опъянешя, которое разливаетъ 


такое довольство по всему нашему т%лу, 
1 
Мы будемъ пить и Вакху пфень споемъ! 


эь 
(Путешестые въ Грещю молодаго Анахарсиса т. П, гл. 95). 


Слфдующая пфень сложена Раканомъ, однимь изъ древнВй- 
шихъ нашихъ поэтовъ; она полна прелести и мудрости, слу- 
жила образцомъ для многихъ изъ позднёйшихь пфеней и ка- 
жется моложе своего метричесваго свидфтельства. 


Въ Маньяру. 
Въ чему напрасно намъ трудиться? 


Вею жизнь, мой другъ, пусть будетъ литься 
Сокъ нашихъ виноградныхъ д0зъ. 
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Самъ Ганимедь, слуга безсмертныхъ. 
Напитковъ болфе завфтныхъ 
Въ столу ихъ никогда не несъ. 


Года проходятъ за годами, 
Прошла и молодость съ лётами; 
Но этотъ сокъ насъ оживлялъ 
Оть колыбели до могилы. 
Вляньемъ чудной своей силы 
Онъ страхъ за будущее гналъ, 
Ошибки прошлаго прощалъ 

И въ настоящемъ утьшалъ. 


Полн®й, Маньяръ, наполнимъ чашу! 
Пусть улыбнется старость наша! 
Лишитъ насъ счастья смерть одна! 
Напрасны жалобы, моленья.... 

Не измЪнить судьбы рёшенье! 

И сколько слезъ ты не прольешь, 
Прошедшихъ дней ты не вернешь: 
Ужь чаша выпита до дна! 


Приливъ одинъ для вофхъ морей! 
Весна на смЪну зимнихь дней, 
Идеть въ роскошномъ одфяньи. 
Рка несется все впередь; 

Никто волнъ быстрыхъ не вернеть! 
Пройдуть года, настанеть старость; 
Не возвратится наша младость 

И прошлыхъ дней очарованье. 
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Царей, помазанниковъ божьихъ | 
Й голяковъ, червей ничтожныхъ. 
Смерть одинаково сражаетъ. 
Не умолимы, грозны Парки! 

Будь то рабы, будь то монархи — 
Коса богинь не разбираетъ! 


Ни чтб имъ твердость основанья, 

Ни чтб имъ крпость сочетанья.... 

Онф все рушатъ съ наслажденьемъ. 

Такъ будемь пить, Маньяръ, ‘отнын%, 

Пока три грозныя богини ь ] 
Насъ не умчатъ съ тобой въ забвенье! 


Слфдующая пфень написана самимъ профессоромъ, который 
положиль ее такъ же и на музыку. Но онъ не отдавалъ ее 
граверамъ, хотя ему было бы очень прятно ветрётить свое 
произведеше на всфхъ Фортешано; впрочемъ, по неслыханному 
счастливому стеченю обстоятельствъ ее можно пфть и—я 
ув$ренъ въ этомъ-—ее будуть пёть на мотивъ изъ оперы: 
«Ороей въ аду». 


ВЫБОРЪ НАУЕБЪ. 


Не будемъ гнаться мы за славой. 
Она несправедлива къ намъ; 
Сочтемъ истор!ю забавой, 

Въ ней счастья не найти людямъ. 
Отцами въ утЪшенье 

Дано для насъ вино 

Вино одно оно 

Достойно уваженья! 
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Я наблюдалъ когда-то звфзды, 
Ца заблудилея въ небесахъ. 
(Исходъ достойный для невфжды, 
Хотя жестокъ, увы и ахъ!) 
Потомъ я химно избралъ. 

Но — чтобы чортъ ее побралъ! 
Одно полезно лишь искусство: 
Умьть обфдъ готовить вкусно. 
Товарищъ вфрный, твой поэть 
Тебъ, тебЪ шлетъ свой привтъ! 


Въ юности читалъ я много,— 
Ахъ, я сдфлалея содой! 
Награжденья-же иного 

Не добился головой. 
Исповдую я лЬность. 

0, какая-жь это прелесть, 

На постели развалясь, 

Намъ понфжничать подъ часъ! 
И въ медицину погрузился, 
Хотфлъ вею суть вещей постичь, 

Но тотчасъ ясно убфдился, 

Что медицина та же дичь! 

И предпочель я ей науку, 

Что учитъ сладко Феть и пить: 
Она отъ насъ прочь гонитъ скуку 
Й помогаетъ долго жить. 


Если сердце истомится, 
Тяжело застонеть грудь, 
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Тогда пужно памт влюбиться | 
И любовь откроетъ путь, 

Полный радостей, весельн.... | | 
Ахъ, любовь есть наслажденье! 

Только пользуйтесь съ умфньемъ 

Этимъ кроткимъ упоеньемъ. 


Слфдующую строху я привожу потому, что быяъ свидте- 
лемъ ея творевшя. Трюхели—это кумиръ дня; но можеть быть 
именно это-то обожане и не дфлаетъ намъ чести. 


МРВОМРТС. 


Чтобъ нб быть неблагодарнымт, | 7 
Сокомъ искристымъ, янтарнымъ 
Наши кубки вопфнимъ мы, 

И воскликнемъ: У!уапё трюфли! 

Эти перлы нашей кухни 
ВъЪдь не даромъ намъ даны. 
Ихъ благое .провидфнье 
Намъ даруетъь въ подкрвиленье 
Нашей плоти. немощной. 
А безъ трюфлей ароматныхь, 
Хоть невзрачныхь, но прятныхь 
Иногда — хоть волкомъ вой! 


Сочиневе господина Воскари де Вилльпленъ, отличнЪйшаго 
гастронома и любимаго ‘ученика прооессора. 


Я окончу стихотворешемъ, которое относится къ ХХ\ 
главЪ. 


ХотЬлось было мн положить его на музыку, но я остался . 
недоволенъ исполнешемъ. Можетъ быть другой въ этомъ от- 
ношенши будеть успфшнфе, особенно если онъ до извфетной 

27 
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степени энзальтируеть. себн. Но пусть онъ помнить, что 
тармоня должна быть могучая и потрясающая, а въ ‘двухъ 


послфднихь строхахъ должно показать, ‘что болфань усили- 
вается. 


Предемертная борьба. 


Физтологический РОМАНСЪ. 


Увы! мои чувства ужь жизнь оставалетъ, 
Й кровь леденфеть, и мутны глаза. 
Лизета, припавъ къ изголовыю, рыдаеть 
И ловить съ тоскою послёднй МоЙ ВЗДохЪ, 
Прузьями покинутъ.... А въ будущемь близком 
Меня ждеть одна гробовая доска. | 
Чу! попъ ужъ стучится... воть докторъ подходить... 
_Ахъ, смерть ужъ близка! 


Молитва напрасна. .. открою`я душу — 
Но дара словеснаго больше ужънЪтъ. 
Въ ушахъ я мелодпо чудную” слышу; 
Въ глазахъ же мелькаетъ блистательный сть. 
Но воть ничего ‘я’ не ‘вижу... Всё’ 1ихо.\. 
Лишь вздохъ одиновй раздался слегка 

| И выдетьлъ странствовать въ.мрЪ холодномъ 


Ахъ, смерть ужь близка! 
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- ХХУ. 


\ 


ГАНРЬЕНЪ ДЕ ПАНСЕЙ. 


Мн хотЪлось первому поднять вопросъ объ открыт га- 
строномической академи. Но боюсь, что меня уже предупре- 
пили. Объ этомъ можно заключить изъ сл6дующаго произше- 
стыя, которое случилось уже болфе 15 лётъ тому на- 


задъ. 
} 
Президентъ Ганрьёнъ де Пансей, остроумная веселость ко- 


тораго такъ чудно блистала сквозь ледяную кору старости, 
однажды сказалъь тремъ знаменитым» ученымъ нашего вре- 
мени (Лапласу, Шапталю и Бертолету): «Изобрётене новаго 
кушанья, которое бы поддерживало аппетитъ и увеличивало 
наше наслаждене, я считаю’ событемъ болфе важнымъ, чфмЪ 
открыт!е новой звфзды, которыхъ и безъ того мы видимъ 
не мало». ь 


«Я дотоль — продолжалъ этотъ сановникъ — не буду 'до- 
статочио ни почитать наукъ, ни защищать ихъ, пока не 
увижу въ академи наукъ повара». 


Этотъ любезный президентъ всегда разсуждалъ съ своими 
великими друзьями по предмету моего сочинешя. Кром того 
хотфлъ дать мнф мотто и говорилъ, что «Духъ законовъ» не 
открылъ для Монтескьё дверей академи. Отъ’него же я у- 
зналъ, что прооессоръ Бера-Сенъ-При написалъ романъ Онъ 
обратилъ мое внимаще на ту главу, тдё ол говорю о повар- 
скомъ искусствЪ эмигрантовъ. Поэтому. я посвящаю ему слф- 
дующя строгы, которыя должны служить справедливой оцфн- 
кой и похвалой его неторш. 
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Стихи 


КЪ ПОРТРЕТУ Г. ГАНРЬЕНЪ ДЕ ПАЯСЕЙ. 


Жизнь посвятя трудамь полезнымъ, 
Мужъ разума, науки, 

- Не забываль и быть любезнымъ, 
И былъ врагомъ онъ скуки. 


Въ 1814 году превиденть Ганрьень быдъ назначенъ ми- 
нистромъ юстищи. Чиновники этого министерства еще. по- 
МНЯТЪ ОТВЪТЪ, который онъ даль имъ; когда они въ первый 
разъ представлялись ему. 

«Господа!» сказать онъ имъ отеческимъ тономъ, который 
такъ ириличенъ его великой душ и старости. «Вфроятно я 
прослужу такъ недолго, что не въ состоянши буду быть для 
васъ подезнымъ. Но будьте увфрены, что я не буду вамт, 
вредить». М 8 


Лишен!я, 
ИСТОРИЧЕСКАЯ ЭЛЕГИЯ. 


Прародители рода человфческаго! За ‘одно яблочко. вы погу- 
били себя. Чего-же бы не сДЪлали вы за индфйекаго пфтуха 
съ трюоелями! Но въ земномъ раю не было ни поваровъ, ни 
кандитеровъ. 

ЧВаль мнф васъ! 


Могущественные Царя! Вы разрушили славную Трою, и 
слава о храбрости вашей долго гремвла въ Пбеняхъ; но, 
увы, вашъ столь быль чисто собачй. Вы были воспитаны 
на говядинё и свининё и не имфли понят!я ни о прелести 
МаеюНе, ни о наслаждены й1еаззбе иЗЪ ЦЫПЛЯТЪ. 


Жаль мн васъ! 
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Аспазя, Хлоя и.всё, красоту которыхъ прославилъ гре- 
чесый рёзецъ къ отчаянно новЪйшихт красавицъ! Ваши 
прелестные ротики никогда не вкушали сладости ‘‹Менаеие 
съ ванилью и розами. Пряники быди ‘у васъ величайшимъ 
лакомствомъ. 

Жаль мнВ васъ! 


Восхитительныя весталки! Вы преисполнены цфломудр!я и 
ужасныхъ страданйй. Но если бы вы могли вкусить т сахарные 
соки, которые подкрьпляютъ душу, т вареные плоды, ко- 
торые сопротивляются временамъ года, и наконець—арбмат- 
ные кремы, —это чудо нашего времени! 


Фаль мнЪ васъ! 


Римск!е банкиры, опекуны всего свфта! Ваши прославлен- 
ныя столовыя ни разу не видали ни сочныхъ желе—этого 
высочайшаго наслажденя праздныхъ, ни тЬхъ разнообраз- 
ныхъ сортовъ льда, которыми умфряется жаръ тропиковъ. 


ЧКаль мнЪ васъ! 


Непобфдимые, прославленные Миннезенгерами, Паладины! 
Вы разсфкали гигантовъ, освобождали дамъ и уничтожали 
цБлыя армш; но вамъ ни разу не удалось предложить черно- 
окой плЬнницф стаканъ’ шипучаго шампанскаго, мадеры или 
ликёра—этого открыты великихъ временъ древности. Вы 
воспитаны были на пивЪ и настойкахъ. 


ЧКаль мнВ васъ! 


Аббаты въ клобукахъ и съ посохами! Вы щедры на раз- 
дачу въ займы ‘благосклонности неба. Страшные крестоносцы! 
Вы вооружались для уничтоженя сарацинъ. Но всЁ вы ни- 
когда не знавали ни сообщающаго силы шеколада, ни благо- 
вов я арабских бобовъ, освъжающихь мысль. 

Жаль инф васъ! 


Великолфиныя владфтельницы замковъ! Въ отсутетые кре- 
отоносцевъ вы возвели на вершину почестей своихъ духов- 
ныхь отцевъ и пажей; но вы не могли фаздфлять съ ними 
ни прелестнаго бисквита, ни сладкихъ макаронъ. 

| ЗКаль миф васъ! 


Наконець вс вы начавиие свое гастрономическое поприще 
съ 1826 года! Вы находнте насыщеше въ наполнени же- 
лудка и придумываете новыя блюда. Но вамъ не удастся 
вкусить, тзхь открыт, воторыя приготовлены науками въ 
подарокъ 1900 году.—ни минеральныхь яствъ, ни соковъ, 
полученныхь отъ давлешя ста атмосовръ. Вы не увидите 
тЪхъ повостей, которыя принесеть еще неродивпийся путе- 
шествениикь изъ неоткрытой еще, или по крайней мБрф не- 
изелфдованной части земли. 

ЗЖаль миЪ васъ! 


АДРЕСЪ 
ГАСТРОНОМАМЪ СТАРАГО И НОВАГО СВЪТА. 


Милостивые государи! Мой труд имфеть цфайю открыть 
веЪмъ глаза на пачала той науки, столпами и украшенемь 
которой вы служите. 

Я курю Фищахмь предъ гастроножей,—этой богиней, укра- 
шенной звфздною короной, богиней, которая возвышается надъ 
свонми сестрами, какъ нимоа Калипсо надь хороводомъ окру- 
жающихь ее пимоъ. } 


Близко ужъ время, когда подымутсн къ небу изящныя ко- 
лоннады храма гастрономи, который будетъ лучшимт, укра- 
шенемь всемрной столицы. Въ немъ будуть раздаваться 
голоса ваши, ваши дары будуть обогащать его,—и если 
предеказанная оракулами академя будеть основана на неиз- 
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ифнныхь началахъ наслаждешя и необходимости, то вы 
просвфщенные гастрономы и вы прЁятные собутыльшики бу- 
дете ея членами или корреспондентами. 

Обратите вашь свътлый ликъ къ небу, вы сильны, вы 
величественны, и все съфдобное лежитъ предъ вами. 

Трудитесь, мм. гг., учитесь для пользы науки, работайте 
изъ собственнаго интереса ‚и, если сдфлаете какое нибудь 
важное открыт!е, то благосклонно сообщите его 


ВАШЕМУ ПОКОРНЪЙШЕМУ СЛУГ, 
сочинителю гастрономическихъ разсужденй. 


конец +. 


ПРИЛОЖЕНТЕ. 


—^—ЮщЩ 


Брилья-Саверенъ `не разъ обращалъ янимаше ученыхь и 
химиковъ на научныя основашя кухни. Не разъ указывалъ 
онъ на ть чрезвычайные усп$хи въ политико-экономическомъ 
отношени, къ какимъ приведетъ правильное употреблеше раз- 
сБянныхъ по всей землЪ пищевыхь веществъ, если ими тща- 
тельно займутся. 

Я не колеблюсь пометить здфсь пять статей Либиха и 
одну Лемана, которыя во воёхъ отношешяхъ соотвЪтетвують 
этимъ вэглядамъ Брилья-Саверена. Первая статья Либиха на- 
писана о мясномъ бульон®, теперь приготовляемомъ въ южно- 
американскихь Пампасахъ Фабричнымъ способомъ. вторая—0 
искусственномъ молок® для грудныхъ младенцевъ; третья—о 
суп для больныхъ, описан!е говяжьяго холоднаго экстракта; 
четвертая—о улучшенномъ черномъ хлфбЪ и пятая-—0 науч- 
номъ сп0с0бф приготовлешя кофе. Статья Лемана говорить 
© приготовлеши хлфба изъ проросшихъ хлфбныхъ зеренъ. 

Наша книга пробрьтаеть поэтому пять новыхъ досто- 
инствъ, Благодаря ей новорожденные избавятся оть послЪд- 
ств изсякашя материнскаго молока, и такимъ образомъ ея 
виян!е окажется на умножени народонаселеня, рабочей си- 
лы, а благосостояе и цивилизащя увеличатся. Ращональное 
питаше придасть рабочимь силы въ борьбф за существова- 
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ве. Прогоняюний сонъ кофе доставитъ новое возбуждеше для 
мозговъ ученыхъ. волЪдетве чего возвышенныя мысли ро- 
дятся на свфтъ и будуть разрьшены де сихь поръ неелы- 
ханныя проблеммы. Людямъ больнымъ и истощеннымъ пред- 
ложатся удивительно дЪйствительныя, питательныя и укрв- 
пляющя вещества и наконець рабочимъ въ городахъ и .се- 
лахъ дадутъ улучшенный черный хлфбъ. Кто можетъ похва- 
литься, что оказалъ человфчеству подобную услугу? 


К. Фогтъ. 


1. Мясной ЭКСТРАКТЪ. 


(Со времени изслфдовав надъ мясомъ въ 1847 г., я по- 
стоянно старался возбудить Фабрикащю мяснаго экстракта 
по описанному мною методу въ странахъ, тдЪ говядина де- 
шевле, чфмъ у насъ. Съ тБхъ поръ, какъ баварскими вра- 
чами введено употреблене мяснаго экстракта (его не должно 
смБшивать съ консомэ или бульонными плитками) вполн об- 
наружилась его цфлебная сила, какъ въ случаяхъ нарушен- 
паго питаня и пищевареня, такъ и при тЪлесной слабости. 
Чтобы дать понят!е о распространенности этого врачебнаго 
средства, можетъ быть, достаточно только упомянуть, что въ 
придворной мюнхенской аптекЪ требовали говяжьяго экетрак- 
та для этой цфли ежегодно около 5000 хунтовъ. Достойно 
вниманя также то, что большан часть маснаго экстракта въ 
баварскихъ аптекахъ продается безъ рецептовъ докторовь— 
несомнфиный признакъ, что это лЪкарство сдЪлалось домаш- 
нимъ средствомъ, къ которому испытавийе его благодЪтель- 
ное дЬйстве сами возвращались при подобныхъ же разстрой- 
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ствахь здоровья. Часто это очень бЪдные люди, совеБмъ не 
расположенные расходовать деньги на лфкарство,—но и тёхь 
пе пугаетъ высокая цфна его (1 ол. 19 кр. за унцъ). 

Въ тоспиталяхь и больницахь. въ которыхъ, какъ извЪ- 
отно, очень часто приготовленный хорош мясной бульонъ 
крадутъь служители и ассистенты, главный врачъ, благодаря 
мясному экстракту, можеть дать своимъ пащентамь безжир- 
ный мясной отваръ произвольной‘ крЪпости. 


Парментьерь и Прусть много льтЪ тому назадъ предлага- 
ли мясной экстракть для употреблешя во Французской арм. 
Парментьеръ говорит: «мленой экстрактъ ст, виномь укрЪи- 
лиетъ тяжело раненныхъ солдать ослабъвшихь отъ больной 
потери крови; одинъ премъ мгиовенно поднимаеть упавиия 


силы и даеть возможность перенести раненыхъ на перевязоч- 
НЫЙ пунктъ.> 


«Не выдумано болфе счастливаго изобрётен!я, говорить 
Прустъ, какъ уврфпляющее лЬкарство; какой сильньйшй в03- 
буждающй элексиръ сравнится съ дозой неподдфльнаго мяс- 
наго экстракта, распущеннаго въ стаканф добраго вина! Изы- 
сванныя лакомства гастроноши — всф для баловней счастья! 
Не должны ли мы на нашихь перевязочныхъ пунктахъ имфть 
что-нибудь для неечастпыхъ, осужденныхь судьбой изт-за насъ 


терифть ужасъ долгой предемертной агонёг вт, снЪфгу, грязи 
‘или болотВ?» 


Въ извбетномъ смыслЬ хаббъ имфетъ питательность мя- 
са, но послднее содержитъ въ своихъ растворимыхъ состав- 
ныхЪ частяхь вещества, производянщя на организмъ дфйст- 
вя, свойственныя только животной ДТВ. Эти вещества, не 
находищёяея въ растительной пищ, именно и суть состав- 
ныя части мяснаго экстракта, и понятно, что прибавка ихъ 
къ растительной лищф дастъ ей равную Цфну съ животной. 
Хаббъ, сваренный съ водой и солью, въ своей шитательноети 


нЪчто иное, чвыъ супь, состоящий изъ говяжьяго бульона, 
хлфба и соли. 

1 с ав- 

Фунть мяснаго экстракта содержитъ растворимыя же 

ныя части 30-ти Фунтовъ мяса (а съ прибавкой косте = 

Фунтовъ). Еели для 198 солдатъь въ поход® сварить Фунтъ 


его съ ломтями хлЪба, картооелемь и солью, то выйдеть 


такой крыпый товяяйй суть, какого не ны о 
лучшемь отелф. Кое и чай, хотя сами по о я 
однако не могутъ совершенно замфнить мясной ты й 
Въ крЬпостяхь и во ФлотЪ, ГДЪ люди питаются ме \ _ 
конченымь мясомъ, мясной экстрактъ есть единственное ср - 
ство вознаграждать тЪ важныя составныя части, к 
мясо теряетъь при соленьи, и придавать ему ин м о 
тельность свЪжей говядины; точно также онъ мы 
въ путешестви. Но особенно онъ важент, для домашняго : 
зяйства какъ въ деревняхъ, такъ и въ городах. и ы 
бенности въ Гермаши, гдВ не могутъ обойтись безъ кт 
Въ Гермаши слФдовало бы Феть говядину жареною ди 
вить сушь изъ мяснаго экстракта, но высокая цфиа п ыы 
няго, какъ напримЪрь у насъ, предотавляетъ едва преоло 
мое затруднеше. 

Ввозъ мяснаго экстракта въ Рвропу изъ странъ, гдф мясо 
почти ие имфеть никакой цфны, за половину или треть ый 
пейской цфиы составилъ бы для европейскаго населешя истин 
ное благодяше *). 


*) Г. Джемеь Кингь, одинъ изъ умнЪйшихъ же 
Аветралш, пробрьвийй болыую славу въ ня ет м 
вино рад: Й части свфта, пишеть миЪ сафдую [ 
винограда въ этой части ь о ы 

оггаес, Мех \УУмез, 3 ь 
гамап» пеаг Ваутопа Теггаес, : з 
ОЗ окрестности представаяютъ превосходныя ЕТ р фе 
Бот взчисленны и дешевы; тысяч кая 
татый скотъ исовцы безч № 
дый мЪсяцъ убиваются, а мясо ихъ вывариваетоя для добывашя 


Въ Подоли; Буэносъ-Айресв и Австралия обратиль вни- 
мане на Фабрикацию мяснаго экстракта и всегла готовъ быль 


учить. желающихъ приготовлять его и давать имъ совЪты. . 


Мои пятнадцатилтая усишя не принесли никакихъ плодовъ; 
наконець назадъ тому два года явилась надежда осуществить 
мои желаня. Весной 1862 года посфтиль меня г. Киберъ 
изъ Гамбурга, инженер, занимавшйся постройкой дорог и 
пругихъ сооружешй. Онъ много лфтъ пробыль въ Южной 
Америкв и между прочимъ въ УрагваЪ, тд ‘единственно ра- 
Ди кожи и жира быются сотни тысячъ овець и быковь. Онъ 
разсказываль мнф, какъ мучительно для него быдо воспоми- 
наше о Европ при вид такого мотовства мяса, изъ кото- 
раго только самомалфйшая часть употребляется для солешя, 
отроинфИшая же остальная бросается въ р$ку. Онъ прибав- 
лялъ, что, всегда въ немъ быдло пылкое желаше употре- 
бить это мясо съ пользою. Тамъ попались ему на глаза 
мои «Письма о химш», въ которыхъ говорилось о мясномъ 
‚Экстракт *). 


жира. Пигательная часть мяса отбрасывается канъ безполезная; 
самая лучшая часть говядины стоить не боле половины пенни 
(1'/, крейцера). за Фунтъ.» 


*). Конечно не ‘нужно упоминать о томъ, что люди, которые 
займутся приготовлешемь для продажи мяснаго экстракта, со- 
вершенно не достигнуть своихъ цфлей, ‘если не будуть стара- 
тельно и добросовъетно избЪгать недостатковъ своиху предше- 
ственниковъ. Получасовой варки изрубленнаго мяса съ 8 иди 10 
частями воды достаточно, чтобы растворить вов его существен- 
ныя составныя части. Бульонъ, прежде его выпаривашя, додж- 
Но весьма тщательно избавить отъ всего жира, который впо- 
сафдетви торькнетъ; выпариваше должно совершать въ водяной 
банЪ. Мясной экстрактъ никогда не бываетъ жесткимъ или 10м- 
КИМЪ, НО МЯтОкЪ и сильно притягиваеть изъ воздуха влагу. Вы- 
варка мяса можеть совершаться въ чистомь м®дномъ котдЬ; для 
выпаривашя же должно выбирать сосудъ изъ ароора. Если цф- 
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Для этого онъ пофхалъ въ’ Мюнхенъ и рёшиль, что если 
изучить Фабрикацио мяснаго экстракта, то возвратитея въ 
Америку, чтобы тамъ основать такое же заведене для его 
добывашя. \ й ] 

ВЪроятность еще разъ хлопотать понапрасну не удержала 
меня ревностно заниматься .съ г. Жиберомъ и познакомить 
его со всфмъ, что касается приготовлешя мяснаго экстракта. 
Въ отношенш практическаго изучешя онъ нашелъ здёсь :са- 
мое удобное мЪсто, такъ какь нигдф, кажется, не представ- 
лялось такого благоприятнаго случая, какъ здЪеь, тдь въ 
придворной аптекЪ экетрактъ готовился -еженедфльно. 

Я рекомендоваль- г. Жибера начальнику аптеки, моему 
другу, г-ну проессору Др. Петтенковеру, который услужливо 
дозволилъ г. Жиберу входъ въ лабораторшо аптеки и /объ- 
яснилъ ему на практикЪ всф подробности премовъ. 

Это было весьма важно для его предирятйя; онъ возвра- 
тился въ Урагвай лфтомъ 1863 года. Около года прошло 
прежде чЪмъ онъ добрался туда съ приготовленными въ 
Берлин аппаратами, —что представляло болышя затрудненя, 
какъ при упаковкВ и отправкф этихъ новыхъ вещей, такъ 
и при приведени ихъ въ порядокъ, — и тогда только могла. 
начаться хабрикащя. Едва ли когда либо чувствовалъ я боль- 
шую радость, чфмъ та, которую испыталъ, получивши отъ 
него мЪеяць тому назадъ письмо, извьщавшее, что первый 
продуктъ его хабрикащи мяснаго экстракта посланъ имъ въ 
Европу. 

Г. Жиберъ выразиль мн желан!е назвать экстрактъ моимъ 


`именемъ, такъ какъ онъ приготовленъ по моей методф; я 


позволилъ ему, но замфтилъ при этомъ, что если его про- 


на оунта себЪ не обойдется дороже прусскаго талера, то мясной 
экстракть можно считать навфрное выгоднымъ предметомъ тор- 
говаи. 
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дуктъ будеть ‚содержать. малёйций слфдъ жира, (оть ‘чего опт, 
получить прогорклый  вкусъ) или самое вещество ‹сомнитель- 
наго’ качества, какъ обыкновенныя бульонныя плитки или 
консомо (отъ чего онъ плфенфеть и теряетъ дознанную -ие- 
изифняемость настоящаго экстракта въ высокой температур 


иво влажномь воздухВ), *) то я тотчасъ же первый: оФфи- , 


щально объявлю. его негоднымъ: 


`Въ замфиъ этого’ Др.’ 'Петтенкооеръ и’я обфщали ему, _ 


если захочеть. онъ посылать’ въ Мюнхенъ добытое имъ коли- 
чество 'мяснаго экстракта (онъ считаетъ его ежемесячно отъ 
5000 до’ 6000 ‹.), всякую его посылку подвергать” анализу 
бёзъ ‘войкаго‘ва то’вознагражденя и, -всли ‘она будетъ соот- 
вътетвовать' ‘требовашямъ науки, свидфтельствовать ея добро- 
качественность; второе условие‘ состояло ‘въ томъ, ‘чтобы онъ 
пускалъ въ продажу ‘Фунтъ мяснаго экстракта нё выше“ трети 
существующей на него цфны въ Европ. 

Мы не ссужали нашихъ именъ для помощи“ денежной ‘спе- 
куляцщ. Это предложене ‘естественно должно существовать 
только на ‘первое время ‘ввоза’экстракта въ Европу, такъ 
какъ можно предположить, что публика, разф познакомив- 
‘шись 60 свойствами неподдёльнаго‘ экстракта, составить о 
немъ свое собственное мнёые и боле не будеть имтЬ 
нужды въ удостовфреши химика. 


Первая проба экстракта около 80 . изъ говядины и 30 о. 


*) Множество случайностей ‘предстоять' неизиняемости мяенаго . 


экстракта ‘въ неблагоприятных ь‘условяхъ: въ ‘сыромъ; холодном 
погребь, и сыромъ, тепдомъ ‚воздух; но, если продуктъ чист, 
онъ отъ этого не подвергается плЪсени, и я имфю предъ собой 
пробу изъ придворной аптеки и отъ г. капитана Фриделя (изъ 
санитарной коммисе), которая ВЪ течени 8—15 аЪтъ сохра- 
нялаеь. закупоренною' неплотной пробкой и’ бумагой, въ’ ней не 
оказалось‘ никакого признака вредной перемфны: 35 
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изъ баранины пришла несколько. дней тому назаль въ Мюн- 
хенъ и мы были вполнф удовлетворены, ' ибо’ она. оказалась 
превосходной, чего и должно было ожидать отъ мяса дикихъ 
быковъ и овецъ. Мы ‘надфемся, что_и другое услове, на 
которомь мы пожелали давать наши рекомендащи, именно 
цфна экстракта (треть существующей цфны въ Европ» ) 
также оправдаетъь наши ожиданя. 


2. Искусственное МОЛОКО, 


(Составъ этого супа для дтей основывается на томъ. въ 
пятой статейкЪ упоминаемомъ, правил, что всякая пища 
должна состоять изъ двухь главныхь группъ веществъ: обра- 
зователей крови (какъ напримфръ — казеинъ въ молокф) и 
жира или жирообразователей (какъ масло и молочный сахаръ); 
далфе, пеорганическя соли должны предлагаться въ такомъ 
поличеств®, ‘какое требуется ‘для питашя и что, паконець, 
вещества должны поступать въ желудокъ дитяти въ томъ же 
растворимомъ ‘вид и въ такомъ же между 60бою отношенш, 
въЪ.какомъ они находлтея въ молок$.) 

К. Ф. 


Составъ, молока непостоянень; содержаше. въ немъь ка- 
звина, , молочнаго сахара и жира изм$няется выфсть съ пищей, 
которою кормятъ субъекта. По анализу Гайдлена, молоко здо- 
ровой женщины содержить въ 100 частяхъ: 3,1 казеина, 4,3 
молочнаго сахара и.3,1 жира. Женское молоко вообще бд- 
нЪе, казеиномъ коровьяго. 


- Если принять, что: 10. частей ‹ жира“ производятъ: въ жи- 
вотномъ организм такое же’ согрвающее: дфйств!е: какъ. 94 
части крахмала, а.18 частей молочнаго ‹сахара какъ 16 частей 
крахмала, ‘то _съ помощю ‘этихъ чиседъ мы еравнимь ‘пита- 
тельность молока съ’ питательностью ‘мухи хлбныхъ растевй; 
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если жиръ и молочный сахаръ выразимт въ ихъ эквивален- 
тахъ съ крахмаломъ. Мы найдемъ, что: 


ИРоВОТВОРЯ ЩИХЪ ВЕЩЕСТВЪ 


Въ женскомъ моло... . Ре: и 
Въ свбжемъ коровьемъ мод... ‚4 
В СИТО. она юны. 
Въ пшеничной мук. 1 


ТЕплОТВОРНЫХЪ ВЕЩЕСТВЪ 


Въ женскомь моло. (00... . 3,8. 
Въ свфжемь коровьемь. 0..1... ‚3. 
Въ снятомъ. .. 9,5 


Въ пшеничной мук... 


Женское молоко бЪднве коровьяго солями, но оно реаги- 
руетъ боле щелочно и содержить много свободной щелочи. 
которая въ различныхъ сортахъ молока есть кали. 


Очевидно. что мы легко можешь вычиелить смфеь изъ мо- 
лока и муки (молочная каша), которая бы содержала такое же 
отношен{е между кровотворящими питательными веществами 
и теплородными. какъ въ женскомъ молокф (именно 1: 3,8); 
но въ иныхъ случаяхъ смфеь эта не’ можеть замфнить жен- 
скаго молока, ибо пшеничная мука реагируетъ кислфе и со- 
держитъ гораздо менфе щелочи, чёыъ женское молоко и (мы 
должны это замфтить) менфе сколько требуется для нормаль- 
наго кровотвореня. Такъ какъ крахмалъ негоденъ для пищи 
дитяти и превращешемъ его въ сахаръ въ желудкЪ возло- 
житея лишняя’ работа на организмъ, то отъонея‘онъ быль 
бы избавленъ,: если бы превратить крахмалъ сначала: въ’ра- 
створимую Форму сахара и декстрина. Это ‘легко можно: про- 
‚извести, прибавивши къ пшеничной мук извЪстное количество 
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солода. Если изъ молока и пшзничной муки сварить крутую 
кашу и положить въ нее извЪетное количество солода, то 
смфеь, спустя нфеколько минутъ, станеть жидка и приметъ 
сладый вкусъ. } 

На этомъ превращени крахмала въ сахаръ и добавленш 
щелочи въ молоко основывается приготовлеше новаго супа, 
который я теперь хочу описать. 

Продажное снятое молоко. содержить р®дко боле 11 про- 
центовъ постоянныхъ горючихь веществу, (4 казеина, 4,5 
сахара, 2,5 жира); 10 частей коровьяго молока, 1 часть 
пшеничной муки и 1 часть солода составять смбсь, которая 
очень близко подходить по питательноети къ женскому мо- 
локу. 


Кровотворящёя составныя части: 


10 частей коровьяго молока... . сод. 0,4. 

1 › пшеничной муки... .. № 0/44. 

То а ве » 0,7. 
0.61. 


Теллотворныя составныя части: 


10 частей коровьяго молока... . сод. 1.00. 
1 › пшеничной муки... .. № 0,74. 
А тбОЖОа, асов М 0,58. 
2,38. 

=— 3,8. 


Солодъ содержить 11 процентовт, кровотворящихт ве- 

ществъ, изъ которыхт только 7 частей переходять въ супъ. 

Такъ какъ пшеничная мука и солодь содержатъ щелочи 

гораздо менфе, чиь женское молоко, то, при приготовлении 

супа, послдней (щелочи) должно прибавить. Я нашелъ, что 
28 


2-0 = 


прибавки 7'/, грановъ двууглекиелаго кашя или 3 граммовъ, 
т. в. 45 граповъ раствора углекиелаго кошя, содержащаго 
11 процентовъ углекислаго калёя, достаточно, чтобы нейтрали- 
зовать кислыя реакщи обоихъ сортовъ муки. Приготовляютъ 
суть такимь образом: ” 

Владуть въ небольшой горшокъ по вфеу 1 часть пшенич- 
ной муки ('/, ушца) и, постоянно помфшивая, подливають 
мало-по-малу въ небольшихъ количествахъ молоко, не давая 
мук свертыватьбя въ комки. Тщательно помфшивая, нагр- 
вають эту смЪеь до кипяченя, кипятятъ отъ 3 до 4 минутъ 
и снимають сосудъ съ огня. Отвзшиваютъ потомъ 1 часть 
('/, унца) солода, тщательно перемфшиваютъ это съ 45 гра- 
нами (3’граммами) упомянутаго раствора кали и съ ® час- 
тями воды и эту емБеь прибавляютъ къ молочной кашиць, 
безпрестанно помфшивая; далфе покрываютъ сосудъ, чтобы 
избфжать быстраго охлаждешя и полчаса даютъ спокойно 
стоять. 

Полезно посл присыпкЪ солода поставить сосудь въ го- 
рячую, почти кипящую воду, такъ чтобы смесь дольше оста- 
валась горячею, отъ чего она будеть жидка и сладка. По- 
томъ ставять эту емфеь въ другой разъ на огонь, даютъ ей 
разъ векипьть и процфживають супъ чрезъ проволочное или 
волосяное сито, на которомъ остаются отруби солода. 

`Тфмъ,. которые знакомы съ процессомъ приготовленя су- 

сла, не требуется напоминать, что температура посл всыпки 
солода не должна переходить 66° Цельзя (93° Е.—53° В.). Въ 
выше изложенномъ процеесЪ время, потребное для взвзшива- 
шя и смьшиваня воды съ солодомъ, разечитано такъ ‚что по 
прибавлеши ихъ къ горячей молочной кашицв смЪеь бу- 
деть имфть температуру не боле. 66° Ц. 


Слфдующ способъ приготовлешя проще у, какъ’ утверж- 
деютъ кухарки, удобнве выше приведеннаго. 
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Отвфшивають 1 лотъ пшеничной муки, 1 лоть солода и 
7'/, трановъ двууглекислаго каля; сначала смышивають это, 
потомъ приливаютъ 2 лота воды и наконець 10 лотовъ мо+ 
лока; нагрвають при постоянномь помфшиваши при очень 
умБренной температур до тЪхъ поръ, пока смфеь станетъ 
сгущаться, въ этоть моменть удаляють сосудъ съ огня и 
мъшають въ течени 5 минуть, ставять опять на огонь’ и 
спимаютъ, когда паступить новое сгущене и наконець до- 
водять все это до кипфня. Посл отдфлешя отрубей изъ’ 
молока поередствомь частаго сита супъ готовь для упо- 
треблешя. 

Пшеничная мука. Берутъ обыкновенную незатхлую 'му- 
ку, но непросфянную, которая богаче крахмаломь просфян- 
ной. Вмфото муки полезно брать пшеницу и молоть, на 
кофейной мельниц; пшеничныя зерна довольно вязки и 
трудно превращаются въ мелый порошокъ, если ихъ пред- 
варительно хорошо не высушить на желфзномъ лист — въ 
такомъ случав онф мелятся легче. Примфшавийяея къ пше- 
ничнымь зернамъь съмяна сорной травы должно отдёлить. 

Солодъ.- У каждаго пивовара можно легко достать ячмен- 
наго солода. Въ Германи и по крайней мёрё вь Мюнхень 
солодь сушится такъ сильно, что крахмалъ многихь зеренъ 
является полу-обожженымь. Этоть солодъ, употребляемый 
дия супа, даеть ему вкусъ хлёба, который не непрятенъ. 
Солодь обыкновенно содержить много примфеи сорныхъ 
сБмянъ, которую должно выбирать. Обыкновенная коФейная 
мельница служить для превращешя зеренъ солода въ муку, 
оть которой, сверхъ того, должно посредствомъ не слишкомъ 
частаго сита отдфлять отруби. Солодъ, получаемый изъ 
ячменя, нужно предпочитать тому, который добывается изъ 
овса, пшеницы или ржи. 

Углекислый кал!й. Для полученя раствора служитъ 
обыкповенный аптечный Кан ЧФеригашт. Растворяють въ 

18* 
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Фунтв (16 унцовъ) воды 2 унца Кай сагрошеии Черигаи. 
Если беруть колодезную воду, то обыкнавенно осаждается 
нЪеколько углекислой извести; по прошестви часа жидкость 
станеть совершенно свтлою и прозрачною. Углекислый кал 
полженъ быть чистъ и сухъ. 

Примфчан!е. Для избъжаншя скучнаго вавьшиваны муки, 
замфчу, что верхомъ полная столовая ложка пшеничной муки 
ввоить приблизительно '/, унца (1 лотъ), полная по края 
столовая ложка солода вфситъ также 1/, унца. 

Для измврешя раствора кашя служить обыкновенный на- 
перстокъ, который вмфщаетъ почти около 3 граммовъ (45 
трановъ, 28 кубическихь центиметровъ) раствора калия. 

Для измфреня воды и молока можно свфеить въ аптек® 
ВЪ, „обыкновенномь бокалв 2 унца молока иб унцовъ воды 
и, замбтивши уровень обфихъ жидкостей, наклеить снаружи 
полоску бумаги. 


Если суть изготовлень правильно, то ‘онъ сладокъ, какъ ` 


молоко, и дальнфйшей прибавки сахара не нужно; онъ вдвое 
гуще. женскаго молока. Если супъ нагрфтъ быль до киля, 
то онъ удерживаеть свои хоропйя качества въ .течени 94 
часов. Вь противномъ случа онъ окисается и свертывается 
какь молоко; если же просрочить прибавку кая, то/онъ 
свертываетея еще прежде закипашя. 

Ближайшимь поводомъ къ приготовлению только-что опи- 
ваннаго супа было то, что одинъ изъ ‘моихъ внуковъ не 
могь питаться молокомъ своей матери, а другой, кромЪ 
молока своей матери, нуждался въ концентрированной пищё. 

Въ. моемъ и также въ другихъ здёшнихъ семействахьъ, гдф 
сушь этоть принятъ, ‘онъ быль признанъ за превосходное 
питательное средство, и я самъ часто наслаждаюсь за зав- 
тракомь супомъ, приготовленнымь изъ двухъ частей солода 
(безъ шиеничной муки) и десяти частей молока, пополамъ съ 
чаемъ; съ коФе онъ замфняетъ очень хороше сливки. 
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Суть этоть имфеть слабый вкусъ муки или солода; къ 
нему дЪти такъ скоро привыкаютъ, что эту пищу предно- 


`°читаютъ всякой другой: | 


Здвшнй врачь докторъ Фотель, изБЮЩИЙ обширную } вт 
скую практику, пытался ввести этотъ супь въ семейства 
бъдныхь людей; но попытка эта не имфла никакого усп®ха, 
потому что крутая молочная каша отъ прибавки солода те- 
ряеть свою густоту и становится жидкою. Эти господа 'во- 
ображають, что питательноеть состоить въ связи съ вру- 
тизною каши и оть прибавки солода уменьшается. 


Ю. Либихь.. 


3. бупъ для вольныхъ. } 


На порцию этого супа берутъ полеунта говядины изъ не- 
давно убитаго животнаго (рогатаго скота или куръ), мелко 
рубятъ его, тщательно смфшивають съ 11/, фунта диетил- 
лированной воды, къ которой прибавляють & капли чистой 
соляной кислоты и отъ 1/, до 1-четверти лота поваренной 
соли и тщательно смфшиваютъ. По прошеств!и часа’ броса- 
ютьъ массу на конусообразное волосяное сито, камя вотр- 
чаются обыкновенно во вехъ кухняхъ, и жидкость процф- 
живается безъ употреблешя гнета или пресса. Стевающая 
мутная ‘жидкость выливается снова въ сито до тёхъ поръ, 
пока жидкость не сдфлается совершенно прозрачною, На ос- 
татокъ мяса въ сит® вливають по немногу полхунта дистил- 
лированной воды. Получають такимъ образомь около Фунта 
жидкости (холоднаго говяжьяго экстракта) краснаго цвФта и 
прятнаго вкуса мяснаго бульона. Больные Фдятъ этотъ супъ 
изъ чашекъ и холодный, по желанио; его нельзя нагрвать, 
ибо въ теплВ онъ мутнфеть и осаждаются вязке ^ сгустки 
албумина мяса и красящаго вещества крови. 
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Поражене въ моемъ Дом одной молодой осьмнадцатилфт- 
ней дЪвушки тиФомъ подало поводъ къ составлению этого 
супа; оно было вызвано замфчашемъ моего домашняго док- 
тора’ (Др. Фейхера), что въ извфетной стадш развитя этой 
болфзни большое затруднен, которое предстоит побдить 
врачу, состоитъ въ недостаточномь пищеварент, волёдстве 
какъ ненормальнаго состояня пищеварительнаго аппарата, 
такъ и недостатка питательныхъ веществъ, потребныхъ для 
кровотворешя и пищеварешя. Въ обыкновенно  приготовля- 
ощемея посредетвомъ варешя мясномт бульон недостает 


вефхь тТЬхь составныхь частей мяса, которыя необходимы 


для образовашя албумина врови, и яичный желтокъ, который 
прибавляли, очень бЪденъ этими веществами, потому что со- 
Пержить въ себ 82'/, процента воды п жира и только 17'/, 
процентовъь въ немъ равнаго или очень похожаго на яичный 
бЪлокъ вещества; притомъ, посл изыеканй Мажанди, по 
крайней м5 р сомнительно, равенъ ли онъ по своей питатель- 
ности албумину мяса. Новый мясной бульонъ .кромв албу- 
мина мяса содержить извёетное количество красящаго веще- 
ства крови и въ томъ числё много большее количество же- 
лЬза, необходимаго для образовашя кровяныхъ тълець, п на- 
конець помогающую пищеваренно соляную кислоту. , 
Большое препятствие Цля употреблешя лфтомъ этого мяс- 
наго бульона составляеть то, что онъ измфняется, отъ тепла; 
онь приходить всецвло въ брожене, какъ сахарная вода’съ дро- 
вдями, хотя не прюбрьтаеть непрёятнаго запаха; весьма важно 
бы знать, какое вещество способствуеть этому. Вымачиване 
мяса, слфдовательно, должно происходить въ совершенно хо- 
лодной вод и въ прохладномъ  мфст$. Ледяная вода и кромь 
того охлаждеше льдомь снаружи вполн® удаляютъ это за- 
труднеше. Прежде всего должно тщательно смотрёть за тб, 
чтобы мясо брать. свфжее, а не лежавшее нфеколько дней. 
Употреблеше мяснаго бульона принято въ здЪшнемтъ город- 
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скомъ госпиталь и въ частной практик% лучшихъ здЪшШнНих/ь 
вр: чей Ми енских®), какъ-то дов торами Гит. 1 рейФерЪ. 
х ) док 
а ( юнхенск: Й ИТЛЬ. И ф 
Т уу ъ (ды, прид ать этому у 
Я, можетъ бы. ь, не стал б ават ом обыкновен 
ному случаю большую гласность, ‘ЧЪУЪ ОНЪ заслуживаеть, 
| 
ен ый, а ля моего семейства особенно важ- 
если бы для меня новый, 
ный слу чай, вполнЪ не убъдилъ меня въ большой питатель 
ности этого супа; от юда произошло естественное желаше 
) сд. 
[и 
провЪ ить его пользу въ обширныхъ размЪрахъ И одЪлать 
р 
доступными его благодЪьтельный Ъйствя Для пругихъ боль- 
д тд 
! , 
НЫХЪ Молодая замужняя женщина которая велфдетв!е вос 
паленя яичниковъ не могл употреблать твердой ПИ , | 
а Щи, пи 
у род И ухъ 
талась исключительно этимъ бульономъ въ про 
Л скл И олжеши,двухт 
(9 Г го возотановлешя ея здоровья. Въ это 
мъеяц Въ До олна 
время она явно возстановила свои СИЛЫ. Больные обыкновенно 
1 
безъ веякаго возражешя употребляютъ супъ только пока они 
другую щур— 
больны; какъ же скоро опи въ состоянии Феть ру ую пищу 
й 
онъ становится имъ противенъ, что должно быть происхо- 
й | 
дить ОТЪ цвфта и слабаго запаха мяса Поэтому ЛЯ МНО 
по, кр у женнымь, са аром 
ТИХЪ бы полезно ашивать супь подож х. 
|: д 
И прибавлять стаканъ лучшаго краснаго Французскаго бордо 


4. УлучшентЕ РЖАНАГО ХЛЬБА. 


} М'Ъ 
Известно, что клейковина хаЪбныхъ растешй ВЪ сыро 
состояши претерпваеть перемвн ; мягкая, эластичная и не- 
м у , 
растворимая состояши при продолжи- 
ВЪ вод въ свъжемъ со 
одой р етъ эти свойства; 
еши съ вод теря: 
тельномъ соприкоснов 
; 
сохраняемая нЪеколько дней ВЪ вод постепенно уменьшается 
: нецъ не образуется мутная слизистая 
и 

ВЪ объемЪ, пока ‘нако 

Т Т Ъ крахмаломъ не образуетъ болье тЪета. 
Жидкость, ко орая С 
Образоваше тЪета необходимо обусловливается способностью 
клейковины. Дфлать воду клейкою и приводить и въ то 
од животн 
состояне, въ какомъ она находится напримфръ ВЪ ой 
) % 
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ткани, въ мясъ и въ свернувшемея личномъ бЪлкЪ, въ’ ко- 
торыхъ всосавшаяея вода не размачиваеть сухихъь тфль. 
Подобную же перемфну испытываеть клейковина хлЬба въ 
залежавшейся мук; въ этомъ случа$ мука, какъ вещество въ 
высокой степени’ жадное до воды, привлекает влагу изъ 
воздуха ‘и мало-по-малу уменьшается ‘ея тЪетообразователь- 
ная способность, а слфдовательно и свойства печенаго изъ 
нея хлфба. Только искусственной сушкой и изолироваемъ 
оть воздуха’ можно предупредить это зло. Ржаная мука 
подвергается такой перемфн® также скоро, даже, можеть 
быть, скорЪе, чфыъ пшеничная. 

Около 24 дёть тому назадъ (смотри Кульмана Аппа|. авг 
РАузж. и. Свеные уоп Роввеп ом. Ва. ХМ, 5. 447) у 
бельЙскихь хлёбопековъ вошель въ обычай `способъ. изъ 
слегшейся муки приготовлять хлЪбъ съ качествами приго- 
товленнаго: изъ чистьйшей и лучшей муки. Средство этоо- 
стоить въ прибавкВ къ мук мфднаго купороса или квасцевъ. 

Дъйстве обоихь при печени хлфба основано на томъ, что 
они пря нагрфванши` оъ измненной клейковиной; сдлавшейся 
растворимой въ’ водф, образують. химическое совдинене, отъ 
чего она опять возвращаеть всё свои утраченныя качества, 
становится нерастворимою. В . 

Отношеня хлёбной клейковины къ казеину, съ/ которымь 
опа имфеть такъ много общихь свойствъ, побудили меня къ 
НЪеколькимь попыткамъ, которыя имёли цфлью: оба выше- 
названных. вещества, столь вредныя вакъ для здоровья; такъ 
и для питательности. хлфба, замфнить однимъ  средетвомъ, 
самимъ по себф безвредным, но равносильнымь тфмъ. Это 
средство евсть’чистая, насыщенная при низкой температурь 
известковая вода. Приливши къ назначенной. для тфета Мукъ 
известковой воды и положивши въ нев закваски, тфото пре- 
поставляють само’ себъ; брожеше идетъ совершенно: также, 
° Бакъ п: безъ известковой воды, Въ надлежащее время оста- 
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токъ муки примфшивается къ выкисшему тфету; хлёбъ виа: 
дуть въ Форму, пекутъ какъ обыкновенный и и 
прекрасный, кислый, плотный, мягыЙ, мелконоздреваты г 
водянистый, превосходнаго вкуса хлфбъ, который рекомен- 


. дуется вефми употреблявшими его. 


Отношеше муки къ известковой водф какъ 19:5, т. е. 
для 100 хунтовъ муки беруть отъ 26 до 27 Ф. или отъ ИЗ 
до 13'/, литровъ известковой воды. Этого количества не- 
достаточно для образовашя тфета и, естественно, нужно при- 
лить еще обыкновенной воды. Когда теряется кислый вкусъ 
хлфба, то должно` значительно увеличить прибавку соли, 
чтобы придать хлфбу надлежащий вкусъ. 

Что касается до содержашя извести въ хлфбЪ, то извВот- 
но, что одного Фунта извести достаточно, чтобы ро, 
боле 600 хунтовъ известковой воды. Въ хлёбЪ, приго-. 
товленномь по описанному способу, ее столько же, ‘сколько 
и ВЪ равной по вфсу мук изъ сфмянъ бобовъ. На утрату 
мукой питательности можно смотрфть какъ на «Физодотиче- 
скую истину, добытую посредствомъ изслфдовашя и опыта, 
и по всему, что мы знаемъ въ этомъ дфлф видно, что при- 
чина лежить въ недостаткЪ извести, необходимой для 'обра- 
зован!я костей. Смяна хлфбныхъ растешй богаче стручко- 
`выхъ плодовъ фосфорной кислотой, но бфди%е известью. Это 
обетоятельство объясняетъ, можетъ быть, иные бодфзненные 
симптомы, которые ощущають дфти въ деревняхъ или тюрь- 
махъ, когда питаются преимущественно. хлёбомъ. Въ этомъ 
отношени примфнене известковой воды должно обратить на 
себя вниман!е со’ стороны врачей. 

Съ 19 хунтовъ муки безъ прибавки ‘известковой я 
Ако получали въ моемъ хозяйств боле. 241/; Фун. хлёба; 
это же количество муки, испеченное съ 5 хун.’ известковой 
воды, давало отъ 26 оун. 12 лот. до 26 оун. 20 лот. хо- 
рошо выпеченнаго хл6ба. А такъ какъ, по опредфлению Ге- 
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° врена, равное количество муки даетъ хлёба только 96 Фун- 
товъ 3,2 лота, то мнВ кажется, что увеличение вЪеа происхо- 
дить несомнЪнно отъ прибавлен!я известковой воды. 


5. 0 прРиготовлеЕШИ КОФЕ. 


Въ дьтетвВ я училея по Французеки у одной. хранцуженки, 
которая была замужемъ за кандитеромъ въ придворной кухн® 
герцога Дармштадскаго, и съея сыномъ, моимъ другомъ (онъ 
поздние быль храбрымъ и хорошимъ офицеромъ) часто хо- 
дилъ въ дворцовую кухню, которая для меня была источни- 
комъ не однихъ только матеральныхь удовольствй. Вип не, 
жарене и вареше возбуждали мой интерес въ высшей сте- 
пени, я могъ безъ перерыва наблюдать весь процеесъ жа- 
решя, шпиковашя -каплуна; ничто не избЪгало моего дётекаго 
вниманя. Во мн® еще съ тАхъ поръ осталась склонность къ по- 
варенному искусству, и я въ свободные часы часто занимаюсь 
таинствами кухни, приготовляя кушанья и изучая процессы, 
которыя при‘этомъ происходятъ. Это по большей части тавя 
вещи, о которыхъ- хишя почти ничего не знаетъ. Молодые 
талантливые химики не предаются подобнымъ работамъ, такъ 
какъ они не могутъ служить дипломами ни на ихъ способ- 
ности и остроуме, ни на оцфнку ихъ научныхь /познанй и 
такимъ образомь это занят!е выпадаетъ на долю стариковъ. 

Миъны любителей и поварихъ о лучшемъ способё приго- 
товлешя коос сильно расходятся; и затрудненя должны пока- 
заться не малыми для того, кто’ знаетъ, что творческая спо- 
собность мастеровъ жестяныхь дфлъ и другихъ художников 
по части кухонной посуды и коФейныхь мельницъ “6ъ пол- 
сотни уже существующихь, ‘ежегодно обогащается новыми 
улучшенями. : 

Такъ какъ мой способъ приготовлевя кое грозить сдё 
лать всю эту разноообразную кухонную посуду лишнею, то 
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я естественно долженъ бояться нажить `себ® враговъ въ 
безчисленномь количеетвЪ Фабрикантовъ ея; но я аппелирую 
къ безпристрастио пьющих мой кофе и надфюсь привлечь 
ихъ на мою сторону. - | 

Въ послфднее время такъ много писано о виянш коее п 
чая на направлеше ума и цивилизащи, что излишне было 
бы здфеь еще повторять это; извфетно, что Анна Болэйнъ, 
уБЪвши за завтракомъ полеунта шпика и крушку пива (какъ 
она сама упоминаетъ въ своемъ письмв), вставала изт-за 
стола съ другими ощущешями, нежели позавтракавши чашкой 
чая или кофе, буттербродомь и яйцомъ. Я пропускаю нащо- 
нально экономическую важность коФе и хочу здЪеь только 
сказать еще пару словъ о вшянш, которое имфло кове на 
ходъ послфдней войны. / 

Въ первой шлезвигь-голштейнской и послдней итальян- 
ской войнахъ введеше употребленя кофе въ ари весьма 
значительно содфйствовало улучшению санитарнаго состояшя 
солдать, ия быль увфренъ г. капитаномъ Фейеромъ (с0- 
стоявшимь при санитарной коммисйи въ Нюренбергв), что 
въ баварской армш съ употреблешемъ кофе въ походф, при 
самыхъ неблагоприятныхъ обстоятельствахьъ, количество уста- 
лыхъ солдатъ очевидно уменьшилось противъ прежняго, такъ 
что больныхъ часто вовсе не случается и Юлй Фребель пи- 
шеть (Зеуеп уеагз 1 Сепга-Атаемеа, р. 226), что кофе 
для солдатъ, находящихся при большихъ торговыхъ карава- 
нахъ въ Центральной Америк, есть необходимая потребность. 
«Водка употребляется единственно какъ л®карство, но кофе, 
напротивъ, есть необходимфйшая вещь и пьется ежедневно два 
раза. Укрфпляющее и освфжающее дЪйстве этого напитка 
при большомъ напряженш какъ въ жаръ, такъ и въ холодъ, 
въ дождливую и въ сухую погоду удивительно.» 

0 качеств различныхь сортовъ кофе Пельгравъ говорить 
слфдующее (Маггабуе оГа’увагз }оигпеу Шгоцей Сепга! Ага- 
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Ба 1862 55 1863, Маспиап п. Сошр. Говфоп 186$) томъ 
1, стр. 224: «Лучший коов, обыкновенно’ называемый _ мок- 
«ка, идетъ изъ 1емена; очень малая часть его идетъ въ Евро- 
«пу, дв трети его продаются въ Аравш, Сирм и Егиит®, а 
<остатокъ почти исключительно въ Турщи и’ Арменш. Но’во 
«веякомъ случа послёдея страны пробрётаютъ‘ не самый 
«лучший чистЬйший 1еменсый кое. Еще прежде чмъ товары 
«достигнуть портовыхъ городовъ: Александри, Яфы, Бей- 
«рута и др., они покупаются и перепродаются, тюки распе- 
«чатываются`и зерно за зерномь опытными руками выбира- 
«ются, а выфото круглыхъ, крёпкихь; полупрозрачныхь, на- 
«стоящихь, темнокоричневыхь бобовъ, которые только и го- 
«дятсн для напитка, ‘называемаго кофе, корабль нагружають 
«непрозрачными, плоскими, бфловатыми, ‘искрошенными 60- 
«бами, кая и попадають въ Европу. Это превращеше такъ 
«постоянно, что качество бобовъ, вмфетв съ удалешемъ отъ 
«Темена, болфе‘и боле ухудшается, и я ‘самъ, говоритъ Паль- 
«гравь, безчисленнов число разъ былъ очевидцемъ этой съ 
«величайшимъ. уверщемъ совершавшейся „операщи.» 
__ «Второй ворть кофе абиссинскй; бобы велики и ебладають 

«особеннымъ ароматомъ. : 

«Посл этого слВдуеть индеюй кове-и изъ//илантащй 
«Омана. 

«По‘мнфнНо ‘жителей востока, изъ Америки получаются 
«бобы низшаго качества. Батавеже, которые мнф’ неизвфет- 
«ны, впрочемъ европейцами одобряютея. Въ Аравш, именно 
«въ Неедь, коое предъ питьемъ мЬшаютЪъ съ гвоздичною, 
«шаранною’ и подобными приправами и эту приправу ечи- 
«тають’ необходимою для придавя аромата очень’ слабо под- 
«жаренному коое.› ^ : : 

Въ Германш лучшимъ считаютъ явскй сортъ; гастроно- 
мы утверждаютъ, что прибавка: кое изъ Доминго, Херибана 


или Бразиши къ явскому возвышаеть приятный вкусъ по- 
слЪдняго. 
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Англичане больше мастера въ приготовлеши чая, но го- 
ворятъ, что нфицы лучше приготовляють коое. Извфетно, 
что въ Германи кофе потребляется; гораздо болфе чая. НЁ- 
мецее ученые въ особенности предпочитаютъ кофе чаю, что 
можеть быть состоитъ въ связи еъ ихъ привычками и дЪй- 
стыями обоихъ напитковъ. 1 

Чай, какъ извфетно, дЬйствуеть прямо на желудокъ, дви- 
жешя коего иногда чрезъ это такъ усиливаются, что (чай, 
выпитый на тощакъ, вызываеть тошноту. Кофе, напротивъ, 
увеличиваеть перистальтичесвя сокращешя желудка, и пото- 
му-то нёмецые ученые при своемъ сидячемъ образ жизни 
утреннюю чашку чернаго кое подкрпляютъ сигарой, какъ 
превосходнымьъ средствомъ къ ускорению извзстныхь органи- 
ческихъ отправлен!й. Руссыя дамы, какъ увзряютъ, по твиЪ 
же причинамъ, сдфлались почитательницами: какъ 5овв, такъ 
и табака. 

По всему вышесказанному, приготовлеше кофе, который об- 
ладаетъ указанными превосходными свойствами, предотавляеть 
сильный интересъ. № моимъ первоначальнымь изысканямъ 
я побуждень былъ цёлью произвести кохейный экстрактъ, 
который быль бы полезенъ и для. солдать въ походё и для 
путешественниковъ. Прежде всего я произвель опыты надъ 
вшяшемъ воздуха на кофе; я замфтилъ, что кое измнял- 
ся къ худшему, я нашелъ, что водный горяч экстрактъ 
поджаренныхь кооейныхъ зеренъ, въ холодномъ видв совер- 

шенно тодный для употребленя, при скоромъ или медлен- 
номъ испарени въ высокой или низкой температурв, при 
соприкосновени съ воздухомъ, мало-по-малу вполн% теряетъ 
прятный вкусъ. Экстракть становится черной, густой мас- 
сой, не вполн® растворимой въ холодной водё и по своему 
дурному вкусу негодной въ пищу. { 

Веб методы приготовлешя кое поставляютъ главнымъ усло- 
щемъ сортировать кохейныя зерна’ руками; часто находятъ въ 
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немъ стороня примфси, кусочки дерева, птичьи перья ит. 
подобныя вещи; обыкновенно совершенно черныя, заплфене- 
вфлыя` зерна отбираютъ,—вкусъ такъ тонокъ, что замфчаеть 
малфйшую  постороннюю примЪеь.’Съ темныхъ или темноко- 
ричневыхь зеренъ необходимо смыть краску водой, а зерна 
. сушить въ тепломъ холетяномъ мфшкЪ; для овтлыхъ сор- 
товъ эта промывка не необходима. ДальнЪйшая операщя, ко- 
торую предпринимаютъ, это поджариваше. Отъ него зави- 
сятъ’ хорошя свойства кое; зерна должны непремфнно под- 
щариваться только до той степени, на которой они теряютъ 
свои роговыя’ качества, тогда ихъ удобно можно молоть на 
кооейныхь мельницахъ или, какъ на восток», толочь и рас- 
тирать въ деревянныхь ступкахъ въ мель порошокь. 
`°_ `Во%е, какъ извЪетно, содержитъ кристаллическое тЪло, ко- 
ФвинЪъ, который также называется теиномъ; такъ_какъ‘онъ 
равно входить и въ составъ чая. Это вещество летуче и все 
стараше ‘должно быть устремлено на то, чтобы его сохра- 
НИТЬ ВЪ к0Ф6; медленнымь поджаривашемьъ зеренъ до свЪтло- 
коричневаго цвфта можно этого достигнуть. Въ темно-корич- 
евомъ поджаренномь зернф кофеина боле не существуеть; 
если зерна черны, то главная составная часть ихъ вполн® 
уничтожена и напиток, приготовляемый изъ них», не заслу- 
живаеть болфе назвашя кое. 
Съ каждымъ днемь сбереженя поджаренныя коФейныя зер- 
на теряютъ ‘свой ароматичесй запахъ велфдетв!е вшяня воз- 
духа, легко проникающаго въ поры зеренъ, произшедшя отъ 
обжигая. Эта вредная перемвна удобно можеть быть отвра- 
щена, если зерна въ конц обжитаня, прежде чёмъ они ’`бу- 
путъ высыпаны изъ очень горячаго еще сосуда, посыпать са- 
харомъ; на 1 Фунтъ ковейныхь зеренъ довольно и, унца 
(1 лотъ) сахара. Сахаръ тотчас растаетъ и при помощи 
встряхивашя и помфшивашя обольетъ’ всё зерна и покроетъ 
ИХЪ ТОНКИМЪ, НО дя воздуха непроницаемымт слоемъ леден- 
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ца; посль этого они становятся блестящими, какъ будто и 
крытыми лакомь и теряють почти совершенно свой запах, 
который понятно отъ разрушешя наружной оболочки при мо- 
лони опять возвращается. Въ Вн® и при богемекихъ из- 
неральныхь водахъ, гдф хорошо понимають приготовлеше 
кофе и тд$ потребность въ кофе заставляеть жарить его 
ежедневно, жарять его всегда на открытыхь желёзныхъ ско- 
вородахъ (какъ выпускную яичницу), при чемъ степень под- 
жаривашя можно удобнфе наблюдать, нежели въ закрытыхъ 
сосудахъ. р 

Посл этой операцщи высыпаютъ зерна изъ сосуда, въ ко- 

торомъ онф жарились, на желёзный ‘листъ, разсыпаютъ ихъ 
на немъ тонкимъ слоемъ для того, чтобы скорфе остыли. 

Если горячая зерна оставить лежать въ кучВ, то они подъ 
вмянемьъ воздуха еще болфе нагрфваются, начинаютъ ды- 
миться и если масса ихъ велика, то температура повышается 
до полнаго горзшя. Поджаренныя зерна должны находиться 
въ сухомъ мотв, такъ какъ сахаръ, которымъ они покры- 
ты, легко притягивает влагу. у 

Сырыя зерна при поджариванш до свфтлокоричневаго цвё- 
та теряютътоть 15 до 20 процентовъ, и добытый изъ нихъ 
экстракть составляетъ оть 20 до 21 процента съ вфеа сы- 
рыхъ зеренъ. 

Потеря въ вфсв будеть много больше, если длить поджа- 
риваше. до’ темнокоричневаго или чернаго цвЪта.. 

Между тёмъ какъ зерна при поджариваши теряюгь въ вф- 
6%, объемъ ихъ увеличивается отъ разбухашя. 100 объемовъ 
сырыхъ зерень посл поджариваня даютъ до 150—160 объ- 
емовъ, или дв мфры сырыхъ зеренъ даютъ три м$ры под- 
жаренныхъ. 

Обыкновенные премы при приготовлен кофе: процёжива- 
не, наливаше и варене. 

Процфживашемь получается часто хороший кофе, хотя и не 


— 448 — 


воегда. Если настаиваше коФейнаго порошка на кипящей во- 
ДВ длится долго, или не` скоро протекаеть вода, то капли 
приходятъ въ соприкосновеше съ большимъ количествомъ воз- 
пуха, кислородъ измфняеть ароматичесыя части или часто 
совершенно разрушаеть и получается напитокъ дурнаго каче- 


ства, выфото 20 или’ 21 процента вода растворяеть только. 


отъ 7 до 10 процентовъ экстракта и слдовательно теряет- 
ся отъ 11 до 13 процентовъ. | я 

Наливане происходить слёдующимъ образомъ: въ кипя- 
щую воду всыпаютъ измолотый кофе, потомъ снимають со- 
судъ съ огня и даютъ стоять спокойно 10 минутъ. Кофе го- 
товъ, вели плавающ ‘на поверхности воды порошекъ при 
взбалтыванш легко опускается на дно. Этимъ способом Е 
лучается очень души 1 
Вы душистый кофе, но съ малымъ содержашемъ 

Кипячеше, употребительное на восток, дает удивитель- 
ный кофе. Тамъ ставять ковейный порошок съ холодной 
водой на огонь и держать на огнф только до кипфн!я; мел- 
ый коейный порошокъ тамъ не отцфживается, а отреб- 
ляется съ жидкостьо. 


При боле долгомъ кипяченш, какъ это часто случается 
У насъ, ароматическая часть кофе улетучивается и кофе дф- 
лаетея хотя и гуще, но менфе душистъ. 

_ Лучшим» способомъ ‘приготовлешя коое я считаю слФдую- 
ЩИ, онъ есть соединеше двухъ или трехъ способовъ. 

Въ приготовлени кофе сохраняютъ обычное отношеше меж- 
ду водой и поджареннымь кофе; маленый жестяной сосудъ 
который выфщаеть '/, унца (1 лотъ) сырыхъ зеренъ на. 
полненный поджаренными зернами, даеть коФе уиренной 
врфпости, потребной для двухъ маленькихъ кохейныхт чашекъ 
Передъ приготовлешемь напитка поджаренный кое ижно 
измолоть, крупный порошокъ превратить въ мягкую пыль. 
Измолотый кофе держать въ запас вредно. 
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Берутъ воду съ трёмя четвертями коФейнаго порошка, ко- 
торый назначень для употреблешя, и ставять эту сись ва- 
риться цфлыхъ 10 минутъ. Потомъ воыпають остальную чет- 
верть козейнаго порошка и тотчаеь снимаютъ съ огия; емЪь 
закрываютъ и 5 или 6 минутъ дають спокойно стоять. Если 
при взбалтывани плавающий на поверхности ‚порошокь легко 
садится на дно, то кофе, слитый съ порошка, готовъ къ упо- 


требленю. 

Если хотятъ приготовить восемь чашекь кофе, то, помят- 
но; въ упомянутый жестяной сосудъ кладутъ 4 мБрки коФей- 
ныхь зеренъ. Прежде должно измолоть 3 мБрки, а потомъ 
остальную четвертую мёрку и 06% порщи всыпать отдФльно. 

Потомь отибривають восемь полныхъ чашекъ воды, ввы- 
паютъ 3 м5рки кооейнаго порошка и продолжають до монца, 
какъ только-что было описано. Чтобы отдфлить весь’ кофей- 
ный порошокъ, можно кое предъ подаванемъ на столь про- 
пустить чрезъ чистое сукно. Но это считаетен ‘ненужным 
и для чистаго напитка часто вредно. 

Готовый коее должень имфть цвфгь коричневый (не чер- 
ный); онъ всегда мутенъ, какъ разведенный водой шоколадъ. 
Мутный цвфть приготовленнаго по этому способу кохе проис- 
ходить не отъь непромытаго порошка, но отъ особеннаго ма- 
слянистаго начала, содержащагося въ коейныхъ зернах въ 
количеств® двфнадцати процентовъ, иотъ сильнаго поджари- 

ваня выступившаго изъ своихъ соединешй. | 

Незначительная прибавка рыбьяго клея или кожи морской 
рыбы очень скоро осаждаетъ коФейный порошокь и такимъ 


образомъ очищаеть кофе. 
При обыкновенномь ©пособЪ приготовления кофе въ коей- 
ной гущб остается болфе половины растворимыхь частей 
зеренъ. 
Чтобы получить хорошее мнфве о моем ©1особЪ приго- 
надо брать за 


товлешя кофе, какое я самь о немъ ИМЪЮ, 
З- 
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образець не вкусъ обыкновениаго’ напитка, но то хорошее 
вляне, которое мой кофе производить на организмъ: Иа, 
соединяюще съ темныхь ила черныхмь цвЪтомъ кофе Ноль» 
0 врьпости или концентращы его, считаютъ приготовленный 
по мбей методь коеё жидкимъ и слабымъ. Миф часто удава- 
лось окраской, его жженнымь сахаромь или коФейнымь вур- 
рогатомъ, отъ чего онъ прюбрьтаеть черный цвфтъ —. 
шать лучшее мне о немъ. 5 
Истинный вкусъ кофе такъ мало извфотенъ большинству 
публики, что мноме въ первый разъ пивше мой кофе и 
лись его вкуса, потому что онъ отзывальъ кофейными о 
ми; но кофе, который не отзываетъ бобами, боле не кофе 
по искусственный напитокъ, который можно замфнить д ы 
гимъ подобнымь; отсюда происходить, что напитокъ изъ = 
Фойныхъ суррогатовъ: поджареннаго цикорнаго корня, р$пы и 
моркови, если имфеть елфды поджареннаго. кофе жи 
ствомъ не будеть отличенъ отъ настоящаго ме. потому- 
то кофейный суррогать очень распространенъ. ео 
ричневый отваръ, который отзывает  пригорьлымь боль- 
ре считается за кофе. Съ чайнымь суррогатов 
‘о не ходит” р 1 
== а потому что каждый пыющЙ чай знаетъ 
ЁоФе обыкновенно приписывают возбуждающее свойство 
Ю 


#\ фт ‹ ы. 
м въ Берлин получало ифкогда отъ 
гельства приказь секретарю ич | 
р 1 иновникамь прилеж- 
но путешествовать по Германи а 
› посфщать промышленн В 
изучать ихъ и, вести подробные пе 
| дневники. Первая пофздка б 
к тк ыда 
о т т результать изыскашй молодыхъ усульмань 
› Магдебургь быль по дневнику таковъ: Магдеб 
ут Ма : Магдебургь-—вильна 
врёпость и отличается пром ь Ир тю 
ъииленностью, производящек } 
грязь, посредствомь которой въ в к ниче 
; самое короткое время лучий 
моккевй коФе превращаете: а 
| : я въ нездоровы . 
р доровый напитокъ (называ- 
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отаего его мноме избфгають, но эти возбузуающия свойства 
принадлежать тЪмъ летучимь продуктамъ, которые образуют: 
ся оть разложения составных’ частей коее при поджарива- 
ви его. 

Кофе, приготовленный по моему способу, не возбуждаетъ, и 
я нашелъ, что его можно употреблять носл обфда безъ раз- 
стройства пищеварешя, что, по крайней мЪрЪ для меня, воть 
постоянное слбдстые употребленя напитка изъ сильно нод- 


| 


жареннаго кофе. | 
Въ извъетныхь случаяхъ, особенно въ путешестви и иохо- 


д%, когда не хотятъ обременяться приборами, необходимыми 
для молошя и поджариваня зеренъ,—сохраняють измолотому 
кофе ого ароматичесмя составных части слдующимь обра- 
зомъ: поджаренныя зерна обращаютъ въ порошок и татчасъ 
увлажають густымъ сахарнымь сиропомъ, который получа- 
ютъ, обливши 4 части сахара 9-мя частями воды и давши 
минуты двЪ постоять. у : 

На одинъ Фунть коФейнаго порошка довольно двухъ уи- 
цевь сахара. Если ковейный порошекъ тщательно увлажень 
сиропомъ, то прибавляють 2 унца мелко истолченнаго саха- 
ра, старательно смбшивають его съ порошком и выстав- 
Чяють все это на воздухъ для просушки. Когда хотятъ при- 
готовить кофе, то обливаютъ потребное количество этого 
порошка холодной вохой и медленно подогрёвають до кип*- 
шя. Изъ приготовленнаго такимь образомт коейнаго порош- 
ка, который мфеящь лежалъ на открытомъ воздух, можно, 
разъ вокипятивши, приготовить столь же хоропий кофе, какъ 
и изъ только-что поджаренныхь зеренъ. 

Не пугайтесь множества операщй! Пьють и гораздо худ- 
шШй кохе, который, при равныхъ издержкахъ, можно сдфлать 
превосходнымъ, вели употребить болёе внимая при его 
приготовлении! Хозяйки въ этому случа® должны тщательнфе 
сабдить за кухарками, еслю не хотять сами приготовлять 


кофе. 


6. Улучшение МУКИ ИЗЪ ПРОРОСШАГО ХЛЪБА. 


Важная задача, хабающаяся употреблешя для хлЪба муки 


ИЗ 
ь проросшей ржи, рЬшена докторомь Юмемъ Леманомт, / 


химикомъ при сельско-хозяйственной Фермф въ 


тк Вейдлиц% при 


Ц-ру Леману королевским саксонскимь министерствомт 
внутреннихь дфлт, поручены были химичесяя пзысканя 9. 
носительно важнЪйшихь съЪетныхь припасовт, и при этомт 
вышеупомянутый вопросъ быль поставлент, какъ особая в. 
дача, Предварительныя изысканя показали, что Е о с: 
сташя зеренъ главнымь образом появляется и. = 
растворимых частяхъ клейковины, что лишаеть ве и 
сти и растяжимости (т%стообразовательной способности), а 
потомъ обнаруживается превращеше сдфлавшагося ети 
растворимымт, крахмала въ декстринъ и сахаръ посредством 
дНастаза въ небольшомъ количеств съ клейковиною Даль. 
нфйшя узыскашя привели ку тому; что поваренная ва 
обладаетъ способностью находящуюся въ раствор и ейковину 


дфлать опять нерастворимой, возвращать ей тфетообразова- 
тельную способность. 


На этомъ основав, когда продолжительный дождь во время 
атвы ржи породилъ проросташе большаго количества зерент 
были произведены опыты въ пекарнЪ г. Охерналя и 
рицв, и какъ ‚они привели къ благопрятнымь результатань 
то съ изволешя королевскаго военнаго министерства продоя- 
жены были въ военныхъ пекарняхъ подъ руководством г 
военнаго коммиссара Блюме и г. доктора Лемана. 


И [ 
збрана была такая рожь, зерна которой почти вс безъ 
‚исвлючешя проросли; ихъ нарочно со вефми ростками сма- 


Ж 
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лывали; было найдено въ‘одномъ четверикз, вЪсомъ въ 160 


‚ Фунтовъ: | 
Хорошей муки. ....... 10 ©. 
Муки втораго сорта... 17 > 
Черной муки 2... 18 > 
трубе... ....... 104» 
Потери... .. сы 


Брали 40 ‹. хорошей муки съ 31 ‹. воды и потребнымъ 
количествомъ закваски и приготовляли это, накъ обыкновенно. 
Въ результатВ оказывалось, что хлфбъ, испеченный безт 
всякой примфси, широко растекалея, корка отваливалась, 
появлялся синеватый глянець, хлфбъ быль негоденъ.. 

Оть прибавки 1'/, лота соли на 3 ©. муки хлЪбъ поло- 
ительно становился лучше; онъ сохраняль свою Форму, но 
корка все-таки отстёвала и воегда на нижней сторопЪ быль 
замбтенъ небольшой глянець: хлфбъ быль годенъ. о | 

Прибавка 9 лот. соли на 3 ®. муки производила полное 
дЪйстве: хлфбъ быль удовлетворителень во вофхь отноше- 
шияхъ, рыхль, сухъ, прятенъ на вкусъ и безъ веякаго. глянца. 
‹ Операщя, стало быть, проста: предварительно прибавлять 
соль, растворенную въ вод, и потомь поступать, какъ обы- 
кновенно. 

Единовременно произведенныя изыскашя надъ мукой изъ 
проросшей пшеницы не дали до сихъ поръ никакого удовле- 
творительнаго результата; они должны быть продолжены. 

Но мало того, что, благодаря поваренной соли изъ пророс- 
шаго зерна съ такимъ же успфхомъ, какъ и изъ непророс- 
шаго, можеть быть приготовляемъ хлфбъ: она пробрЪтаетъ 
еще при печени хлфба большее значеше тмъ, что мВшаетъ 

образовано на немь плфеёни; не говоримъ уже о необходи- 
мости поваренной соли при перевариванш въ желудк® проте- 
иновыхъ веществъ, содержащихся въ хлЬбЪ. Опыты доктора 
Лемана показали, что на хл%б%, испеченномъ съ солью, даже 
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по прошестви нфеколькихъ М$Ьелцевъ, не появляется никакой 
плесени, тогда какъ хлфбъ безъ прибавлемя къ нему соли 
уже по истечеши немногихь дней всегда покрывается ею. 
Наконець хлфбъ отъ примфеи къ нему ‘соли становится 
несравненно. бфлЪе; хотя опыты Лемана, произведенные уже 


года два тому назадъ, не показали этого, но недавно замЪ- ^ 


тилъ это Меге-Мурье. 

Даже помимо особенной важности поваренной соли при 
печенш хлфба изъ проросшей ржи, вообще было бы жела- 
тельно, чтобы наша публика ввела у себя обычай, распро- 
страненный въ Южной Германи, — употреблять посоленный 
хяфбъ и отказалась от соленя масла, не предназначеннаго 
въ прокъ. Потому что тогда, кромё важнаго щэтитическаго 
значеня такого обычая, потребителямь ‘не’нужно было. бы 
привыкать въ т года, когда хлббъ Фильно проростаетъ, 
Ъеть посоленный хлфбъ,— что, конечно, сопряжено съ боль- 
шими трудностями. А уничтожение злоупотребленй, соединен- 
ныхь съ продажею посоленнаго масла, право, Не составило 
бы ‘для вовхъ вообще никакого неудобства. 

ВеВ, кто только интересуется важнымъ’ вопросомъ о на- 
родпомъ продовольстви,: должны живо принимать къ сердцу 
ве эти выводы. ь 

Но главнымъ образомъ нужно позаботиться о томъ, чтобы 
приготовлеще хлфба изъ проросшей ржи съ помощио пова- 
ренной соли.быстро вошло. въ общее употреблеше. 
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